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HISTORY OF THE WARS: 
BOOK Ii 


THE VANDALIC WAR 


IIPOKOINOY KAISAPEOS 
THEP TON TIOAEMON AOTO® TPITOS 


I 


‘O pev ov My dcxos TOAELOS ‘love twa Ba- 
gthel és ToiTO éredevTA’ eyo 6é ca és te Bavdi- 
Aavs Kab Mavpovatous auT® eipyacrat ppac wr 
EPXOpet. AereEeras dé ™ parov aber 6 6 Bavdiiov 
oTpaTos TH ‘Papatoy éréckn We yapa. éretd) 
@ecodaccos 0 Popaioy avToxpatwp é& av 6 pdsrreop 
Rpdvicro, avnp SixaLos év Tois pdduoTa yeyoves 
Kal aryabos Ta TOE, dtedeEda Onv avTod THY 
Bactretav ado T@ mate, “Aprdotos pep 0 “1 poem 
Burepos THY éSay polpav, THY eorrepiay 6é “Ove- 
ptos a) vearepos.  SupnTo 6é ade TO ‘Popatoov 
KpaToS avab ev aro TE Koveraytivoy Kal TOV 
avrou maidwyv, os THY Pactheay és Bufdvteov 
petad enevos petlo TE THY TOMY wea TOAD é7rL- 
pavertépay KaTacTysapevos am auto dich Fuce 

mpocaryopever as, 

Hepshap Paver HEV KUEN THY viv @Keavos 7 

UpTacay 4 y THY TONY’ Ov yap Te cages TE 
apd avTe icpevr' axifer 58 adriv diva és Hrrei- 
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THE VANDALIC WAR 
I 


Sucu, then, was the final outcome of the Persian 
War for the Emperor Justinian, and I shall now 
proceed to set forth all that he did against the 
Vandals and the Moors But first shall be told 
whence came the host of the Vandals when they 
descended upon the land of the Romans. After 
Theodosius, the Roman Emperor, had departed from Jan 1%, 
the world, having proved himself one of the most 94> 
just of men and an able warrior, his kingdom was 
Taxen”over by his two sons, Aicadius, the elder, 
receiving the Eastern portion, and Hononuus, the 
younger, the Western But the Roman power had 
been thus divided as far back as the time of Con- 
stantine and his sons; for he transfei1ed his govern- 
ment to Byzantium, and making the city larger 
and much more renowned, allowed it to be named 
after him 

Now the earth is surrounded by a circle of ocean, 
erther entirely or for the most part (for our know- 
ledge 1s not as yet at all clea: in this matter), and 1t 


3 


B 2 


PROCOPIUS OF CAESAREA 


? b / >. 3 > o ‘ \ e f 
pous 8u0 éxpon Tis am avrot Kata THY éeaTéptov 
n f 
eiaBaddovea potpay kal ravtny $7 Trotovpévyn 

Sa G8 7 4 , 1 2 hoo 4 8 
THY Odrhaccayv, amo Taseipwv péev apEapyévn,’ és 

> ‘ oe s a O / 1 ? / 
avTyy 6é thy Mas@tiy dunxovoas Aipyny. Tav- 

mr “ f 
Taw taiv nreipo atépa pev év deta atom Neovte 

y) A rd \ > \ , ? ; 
Thy Garaccav péyps Kal és thy Aipyny “Acta 
KékAntat, amo te Tadcipwv xal tis érépas Taw 

a na \ / 

“Hpaxréous orniav. Lérrov Kcadovet TO éxeivy 
f fa) \ 
hpouptov ot érreyasptot, Aodwv Tay éevta patvo- 
n lo t 
péevor éytat0a: 76 yap cérrov éexrta* 7H Aativey 
n é t X > / Lana ? 
dovn svvatar. % Oé avritépas avTn Etmraca 
‘ f 
Ripowny ékerjOn. xal o pev tavtTn TopOmos TeT- 
Tapo. Kal dySojKovTa ctadions padtoTa HTretpov 
éxatépav dretpyet, TO 56 evredOev Terdyeos peya- 
¢ f 
ots aAAHAaLW StéxeTov péeypis “EAAnoTovTov. 
ratty yap Evviaciw adbOis audi ZnoTov te Kal 
"ABvéov, cal madiy &v re Bufavtio cat Karyn- 
bo péypt TOV Tadat Kvavéwv Aeyomévav TeTpav, 
ov Kal vov ‘lepdv avoydlerat. év rovTos yap 67) 
Tots ywpios wéTpw@ Séxa oTadioyv Te Kal Tole 
éXdocove Stetpyer Gov adrjraLv. 

"Amo b€ THS éTépas Tov “Hpaxdéous otndor 
pexype és thy érépay Oia THs Heovos idvTs Kal 
ov Teptepyouév@ KoATrov Te TOV “Idvioy Kal Tov 
KvEewvov carovpevoyv Ilovrov, adr’ && re Karyy- 

t nn 
dovos® és Bufdvriov &k re Apvodytos* és Hrespov 

1 aptapévn—diqxovoc, Christ prefers the accusative 
2 égrra P. EB8dou0r V 


> Kadxnidvos Maltretus yapendédvos MSS, Kapynidvos 
Hoeschel in marg * Spuodvros MSS + ‘Y8potvros edd 
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is split inte two continents by a sort of outflow from 
the ocean, a flow which enteis at the western part 
and forms this Sea which we know, beginnmg at 
Gadira! and extgnding all the way to the Maeotic 
Lake? Of these two continents the one to the right, 
as one sails mto the Sea, as far as the Lake, has re- 
ceived the name of Asia, beginning at Gadira and at 
the southern? of the two Pillars of Heracles Septem+ 
is the name given by the natives to the fort at that 
point, since seven hills appear there , for “septem”’ 
has the force of “seven” in the Latin tongue. And 
the whole continent opposite this was named Europe. 
And the strait at that point separates the two 
continents’ by about eighty-four stades, but from 
there on they are kept apart by wide expanses of sea 
as far as the Hellespont For at this point they 
again approach each othe: at Sestus and Abydus, 
and once more at Byzantium and Chalcedon as far as 
the 10cks called m ancient times the “ Dark Blue 
Rocks,” where even now is the place called Hieron 
For at these places the contments are sepaiated from 
one another by a distance of only ten stades and 
@een less than that 

Now the distance from one of the Pillars of 
Heracles to the other, 1f one goes along the shore 
and does not pass around the Ionian Gulf and the 
sea called the Euxine but crosses from Chalcedon® to 
Byzantium and from Diyous’ to the opposite main- 

1 Cadiz, * Seaof Azov * Abila + Or Septem Fratzes 

5 Most ancient geographers divided the inhabited world 
into three continents, but some made two divisions It was 
a debated question with these latter whether Africa belonged 
to Asia or to Europe; cf Sallust, Jugurtha, 17 


8 Kadi Ken 
7 More correctly Hydrous, Lat. Hydruntum (Otranto) 
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THY avTimépas KaTaipovTs, TévTE Kal OyoonKOVTA 
kai Siaxocioy o0ds huepdv éoti edfavm avdpi. 
Ta yap audi tov EvEewov Udvrop, ds ék BuGavriov 
xopet eis TY iwwyny, &ravTa GxptBoroyetabao 
aunyava hv, BapBdpev tav brép rotapov “lo- 
tpov, dv kat AavotBiov narotct, “Papaios Barny 
HKLoTAa Toloupevey THY éxeivyn AGKTHV, Tray ye 67 
St. éx Bufavtiou péev és tas tod "lotpou éxBoras 
nuepav é€oriy odds Sto Kal eikoow, domwep TH 
Edpémn rAoytLopévous évribévas wpooiKe. Kara 
Sé rHy Ths "Actas potpav, ein S av éx Karyn- 
ddévos és wotapoy Dacw, bs péov éx Koryov 
kareow és tov Ilovtov, avieras TecoapdKovtTa 
6d0s Huepov. @oTte Etpraca } “Popatwy ére- 
Kparea Kata ye Thy émt Oardoon ody és érra 
Kal tTeccapdKovTa Kal Tpraxocioy huepov Evvecct 
METPOV, WY TLS, OTrEp elpnras, Tov “Loviov KOMTOV 
és oxTaKootous pdrtota SujKovTa oTadtovs éx 
Apvodvtos! siarropOwetyntat. 1) yap TOU KONTOU 
mapodos” és odoy Huepav Sujet ovY Hooov } TEo- 
cadpov. TocavTn mev } ‘Papatwv apy? KETH ME 
TOV WaNdaLov eyévEeTo ypovovy. 

"EréBadre O€ TO peev TO THs éomepias ExovTs 
patos AuBuns Tra  wrEfoTa binkovta és évevnKovTa 
O00” HuEepOv' TocodToOY yap TO éx Tadeipwr és ra 
dpia THS év AtBin Tperdreds éorw: ev 08 d) TH 
Edporyn mévte cai E8SourKoyvta oddv fyuepav 
eave’ TocavTn yap 7 éx THs étrépas TO ‘Hpa- 

+ Apvotvros MSS ‘Ydpotvros Maltretus, Dindorf In P 
scholion Spvots éorl 1d viv BapBapicas Aeyeuevoy drpovroy 
(Otranto), #re:pos 3¢ 6 voy abadv (Aviona) 


? adpodos Maltretus. reotodos MSS , Haury suggests wepat- 
works. 
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land,! is a journey of two hundred and eighty-five 
days for an unencumbered tiaveller Foras to the land 
about the Euxine Sea, which extends from Byzanthum 
to the Lake, 1t would be impossible to tell everything 
with precision, sunce the barbarians beyond the Ister 
River, which they also call the Danube, make the 
shore of that sea quite impossible for the Romans to 
tiaverse— except, indeed, that from Byzantium to the 
mouth of the Ister 1s a journey of tventy-two days, 
which should be added to the measure of Europe by 
one making the computation And on the Asiatic 
side, that is from Chalcedon to the Phasis River, 
which, flowing fiom the countiy of the Colchians, 
descends into the Pontus, the jouiney 1s accomplished 
in forty days So that the whole Roman domain, 
according to the distance along the sea at least, 
attains the measure of a three hundred and forty- 
seven days journey, if, as has been said, one ferries 
over the Joman Gulf, which extends about eight 
hundred stades fiom Dryous For the passage across 
aetive culf? amounts to a journey of not less than four 
days Such, then, was the size of the Roman empire 
im the ancient times 
And there fell to him who held the power in the 
West the most of Libya, extending nimety days’ 
jou1ney—for such 1s the distance from Gadira to the 
boundaries of Tripolis in Libya, and in Europe he 
received as his portion territory extending seventy- 
five days’ journey—for such 1s the distance from the 
1 At Aulon (Avlona) 


2 Adding these four days to the other items (285, 22, 40), 
the total 1s 351 days. 7 
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KNeous oTnX@v és KOATrOV Tov "lovioy TuUyyaver 
ovoa. mwpoclein Oé av TUS Kal THY TOU Koharov 
meplocoy. Bactrevs dé 0 THS gm nuepdy eitoor 
Kat éxarrov OdOv exANpOTaTO éx TOY Kupyiys 
oplov TAS év AsBoy BEX pt "Erridd vou, 4 Tpos AUT 
Kelras TO "lovip KONTO, Avppaxiov Tavov Kadov- 
pen, Ka bon appt TOV Evgewvov Tovrov, QS 
éum poate elpnT au, urd ‘Papaious € éori. pusais € 
HUEpAas 060s" és béxa Kat StaKxoctous (SunKes ora 
dious, Ooo” AG iy bev _Mévapasde leva. OUT 
peev Haretpov exaT epav ob Popaion abroKpaTopes 
Stethovro ogict. tav b€ 8) viowr Bperravia 
per, 4 exT OS oT Ae TOV _Hpakhetov DHT OY 
Ta Oy peyiorn Tape TOND ouca, pera THs éomre- 
plas, as ye TO eos, erdrreTo jootpas: évT0s be 
avray "EB8ovea, doTep ev II porrovrid: 7H pera 
TH* @OKEAVOU eo Boany év Oardoon Kxepéevn, és 
énra ee p@v odor Hadar a, Sufxovea, Kal ovo 
ape’ auTay érepau,® Matopixa TE Kal Muvopixa, 
em ixcopicos Kanovpevar. TeV dé KaTa Odraccay 
viIgaY EXaorT Garépp Tou Bacthéow érréB aren, 
S$ avTh évtos tov tev éxeivouv opiov EvvéBaive” 
Keio Oat. 


II 


‘Ovepiov 56 THY mpds apriou duc pais EX OVTOS 
Bactreiav BdpBapor THY exelvou KaTéXaBav 
? 
yepav oltwes O& kal dt@ _TPOT @, Aeneferar. 


2 Vor@ixa @0vn trovAXa pev Kal Gdda Tpdrepav Te 


1 630s P corr 636 V and P 


az 


2 hy P: rod V, 8 repar P  éraipas V, 
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northern! of the Pillars of Heracles to the Ionian 
Gulf? And one might add also the distance around 
the gulf. And the emperor of the East received 
territory extendmg one hundred and twenty days’ 
journey, from the boundaries of Cyrene m Libya as 
far as Epidamnus, which hes on the Ioman Gulf and 
is called at the present tume Dyrrachium, as well as 
that portion of the country about the Euxine Sea 
which, as previously stated, 1s subject to the Romans. 
Now one day’s journey extends two hundied and ten 
stades,? or as far as from Athens to Megara. Thus, 
then, the Roman emperors divided either continent 
between them And among the islands Britain, 
which is outside the Pillais of Heracles and by far 
the largest of all islands, was counted, as is natural, 
with the West, and inside the Pillars, Ebusa,* which 
lies m the Mediterranean in what we may call the 
Propontis, just inside the opening where the ocean 
enters, about seven days’ journey from the opening, 
and two others near 1t, Majorica and Minotica, as 
they are called by the natives, were also assigned to 
the Western empire And each of the islands in 
ihe Sea itself fell to the share of that one of the 
two emperors within whose boundaries 1t happened 
to lie. 


II 


Now while Hononius was holding the mpeusal power 
in the West, barbarians took possession of his land; 
and I shall tell who they were and in what manner 
they did so There were many Gothic nations in 

- > Calpe (Gibraltar) 

24¢,1nstead of stoppmg at Otranto, one might also reckon 


im the coast-bne around the Adriatic to Dyrrachium 
? About twenty-four English miles + [viza, 9 
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Hv Kal Tavov éott, Ta Sé 89 TavTay peyiotd TE 
kat a&tohoyetata Tora ré efoe cai Bavédiror 
kat OtsciyotGo: Kai Tmaides. wadas pévtot 
Savpopatas cat Merdyyratvoe @vopdlovto eiat 
Sé of xal Teried @Ovn trait éxadovy. ovTot 
amavres 6vépace pev GrrnrAwv sdtadépovory, 
@omep elpyntat, dAAw O€ TOV TavT@V ovdevi SLad- 
Adocovct. RevKol Te yap aravTes TA cHpaTd 
eiot Kal Tas Kouas EavOol, cedures Te Kal ayalot 
Tas Overs, Kal vouots pev Tois adtots yp@vTat, 
opotes be Ta és TOV Qeov avtots HaoKxnrat. THs 
yap Apetou ddEns etoly Gravtes, hovy Te avrois 
éort pia, Tordinn reyouévn cai pot doxodys é& 
évos pev elvar atravtes TO TaXaLoy GOvous, dvopact 
dé BaTepoy THY ExaoToLs FHynoapévoy SiaKexpt- 
cat. odTos 6 News BTép Totapov “Iorpov éx 
mada.ov @xovv. erecta Dyrasdes pev ta audl 
Luyytdovov” Te Kai Lipytov ywpia éryov, évrds Te 
Kat éxTos Twotauot “lerpov, évOa 8n Kal és eye 
iopuvras. 

Tav b€ 67 adAwy OtuciyotGo: pev évbévde 
dvactayres Ta wey Tpata és Evppayiav’ Apeadtov 
Bacthéws adixovto, xpove é totepov (od yap 
oide®? BapRdpoas évosattacbar 4 és “Pwpyatovs 
mists), Hyoupévov avtois “AXapiyvou, és ét- 
BovArny éxatépou Bactréws étparrovto, é« Opaxns 
te apEapevor Evprdon Kipamy &s Torepia éxpr- 
gavto. PBactrevs dé ‘Ovdpsos mrpdrepov pev év 
“Péun Kcabhoto, obdév 6 Te Kal wodéuscov ev vO 


1 Soxotv MSS = Soxodew or SoxodvtTes Dindorf 
2 Seyydévov Haury owynddy V, cryynidva P 
® cide P obde V, Pin marg. 
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earlier times, just as also at the present, but the 
greatest and most umportant of all are the Goths, 
Vandals, Visigoths, and Gepaedes. In ancient times, 
however, they were named Sauromatae and Melan- 
chlaeni ,1 and there were some too who called these 
nations Getic. All these, while they are distinguished 
from one another by their names, as has been said, 
do not differ in anything else at all For they all 
have white bodies and fair hair, and are tall and 
handsome to look upon, and they use the same laws 
and practise a common religion For they are all 
of the Arian faith, and have one language called 
Gothic , and, as 1t seems to me, they all came origin- 
ally from one tribe, and were distinguished later by 
the names of those who led each group This 
people used to dwell above the Iste: River from of 
old Late: on the Gepaedes got possession of the 
country about Singidunum? and Snmium,’ on both 
sides of the Ister River, where they have remained 
settled even down to my time 

“But the Visigoths, separating from the others, 
removed fiom there and at fist entered into an 
alhance with the Emperor Arcadius, but at a later 
time (for faith with the Romans cannot dwell in 
barbailans), under the leadership of Alaric, they 
became hostile to both emperors, and, begining 
with Thrace, treated all Europe as an enemy’s land. 
Now the Empero: Honors had before this time 
been sitting in Rome, with never a thought of war 


1 «Black-cloaks”  * Belgrade 3 Mitrovitz 
11 
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éxav, AN ayaray, obpate, iy Tes adrov éy Tots 
Bac iretous Houy ater én. érrel 56 ovK amobev 
ab BdpBapor, adrd mov év Tavaavrios elvat 
oTPATO peydreo BYVENROVTO, KATANLT OV TO 
Bacirea ovdevt Koope és “PaBevvav pevryet, TOM 
eyupay és aUuTOV mou AgjyouTa Kerpevny rov “loveov 
Komrov. ¢iol 6€ of Kai pacity awrov TOUS Bap- 
Bdpous eraryayer Bat, oTdTEws are pos TOV 
UNNKOOY YEYELTLEVTS, Ewol Mev OU TioTa AEyOVTES, 
boa ye TO TOD avO pemrou exroyilea ba 700s. at 
dé BdpBapor, € émel ovdev ohiow am aura TORE [LLOY, 
yivovTas Bporarot avO pane an dvTov. monets 
TE yep, boas ethop, oUTM KaTELpYaoayTO OTe 
ovdev «is ee aurais ATONENELTT TAL ywapiopa, 
addwos Te Kab évos ToD "Toviou kOMTOU, why rye 
én Ste wupyov &a % wvANV pla 7 TL TOLOUTO 
avrats mepteivat EvveBn: Tous Te dvO porous 
aravras EXTELVOD, boot éyévorto éy moat, opotes 
pev mpeoBvras, opoims dé véous, ouTe yuvarnay 
ovTe Taldwv pewdouevor. dbev ets ere Kal vov 
OdurydvO peomrov tyv Iradiav Fup Baiver et ELVQL. XP Ls 
para de aT AVTA eEMqLoavTo ex Taons Kvpe@rns, 
Kat, TO 'Yé Kepaharov, éy ‘Poun TeV 76 Snpociov 
TOD Te lOi@y Ovo OTLODY aT OMT OVTES émt TadXlas 
ex@pnoay. TpoT@ o€ orm “Poyny “Addpryos 
ceiver, eye dnrocw. 

“Enresdy) xpovos Té Ob TOUS éy TH mpocedpeta 
eTETPLTTO Kab ouTe Bia ote tev pnyavy aan 
loxuce TH xepiov nei, eTEVOEL TA0E. TOY &! 
oTpaT® veaveay our YEVELATKOVTOD, aX’ apr 
HAnxotwv, Tptaxociovs arrodeEdpevos, ovoTep ed 

1 gy MS. ev ré Hoeschel. 
TZ 
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in bis mind, but glad, I think, if men allowed him 
to remain quiet m his palace. But when word was 
brought that the barbarians with a great army were 
not far off, but somewhere among the Taulantia,! 
he abandoned ;,the palace and fled in disorderly 
fashion to Ravenna, a strong city lying just about at 
the end of the Ioman Gulf, while some say that he 
brought in the barbanans himself, because an uprising 
had been started against him among his subjects ; but 
this does not seem to me trustworthy, as far, at least, 
as one can judge of the character of the man. And 
the barbarians, finding that they had no hostile force 
to encounter them, became the most cruel of all 
men. For they destroyed all the erties which they 
captured, especially those south of the loman Gulf, 
so completely that nothing has been left to my time 
to know them by, unless, indeed, 1t nught be one 
tower or one gate or some such thing which chanced 
to remain And they killed all the people, as many 
as came im the way, both old and young abke, 
sparing neither women nor children. Wherefore 
even up to the present time Italy is sparsely 
populated. They also gathered as plunder all the 
money out of all Europe, and, most important of all, 
they left m Rome nothmg whatever of public or 
private wealth when they moved on to Gaul. But I 
shall now tell how Alaric captured Rome 

After much time had been spent by him in the 
siege, and he had not been able either by force or 
by any other device to capture the place, he formed 
the followmg plan Among the youths in the army 
whose beards had not yet grown, but who had just 
come of age, he chose out three hundied whom he 


1 In Dlyneum 
T3 
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TE yeryovevat wall yrép THY Aca aperis pera 
moveia Aa HrlLoT aro, édac Ke ey avrots Kpuga 
ws ogiot TOV éD ‘Pouy TATpLKLOY TLVaS, ETE 
SavrAaLs odoL onder TO NOVO, dwpycerPar PENAL. 
mapnyyerre de Gare, éresav ey tals exelveay 
oiKiass TaXLOTG, yévovTat, TPQOTNT a. TONANY Kab 
c@ppoo vyny evderxvupevous Graver a, mpovues 
UMNPETELD, aimep ay aurois pos TOV KEK TMEV OY 
emrixei eva r emeLT a OU TOAA@ Dorepov Kal ey 
pepe TAKTH api Hpepay pddvora peony, am av- 
TeV HOY TOV avrovs Aqyropevov Umvov, @S TO 
ex 0S, pETa TA oLTiAa aipoupeveny, éy TUR a ATAYT EAS 
TH Larapta KaXoupévyn ryevéoGat, nal tovs Te 
puraxas obdey mpoarabouévous é& ed pops 
KkTelvat Tas Te TUAaS dvouyvovat Os TaXLOT A. 
TAaDvDTa emaryryethas Arapixos Tots veaviass, 
mpéa Bets auTiKa T™ pos. TOUS ex Bourijs emepe, 
OnAXOV OTL ayaa Gein pev avrous THS és TOV opav 
Baothea evvoias, ovKETE 5€ Td Aovmrdv Evoxdija et, 
THS TE GpETHS Kal Tio TEWS evera, AS és dyay 
petatrotetcOai cio évdynrot, 6tws TE AUTO 
punuela Tap avdpdot Kadois Te Kal ayaboss- 
oalotro, oixeT ass Tial Seapeic Gat Bodrouro avr ay 
exao TOV. TavTAa onunvas Kal TOUS VEALVIAS OUK é¢ 
paxpay oTelAas, ovcKevdtec bau és THY ahodcor } 

TOUS BapBapous exéheve, TOUTOU TE alo Onowy 
‘Peopators maperxev. ot 67 TovS TE AdyouS 
do Levot heovoav Kab Ta ddpa deEdpevor é év TOMAT 
evTrabela éyevovTo, EKaTTATM THS Tad BapBapou 
érriBoudijs évTes. ob TE yap véok 7™@ EVTrEL- 
Oécrepot Tols Kextnuévots eivar tO broTTOD 

2 &dodoy Maltretus: %podov MS. 
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knew to be of good birth and possessed of valour 
beyond their years, and told them secretly that he 
was about to make a piesent of them to certain 
of the patricians in Rome, pretending that they were 
slaves And he®instructed them that, as soon as 
they got inside the houses of those men, they should 
display much gentleness and moderation and serve 
them eageily in whatever tasks should be laid upon 
them by thei: owners , and he further directed them 
that not long afterwards, on an appomted day at 
about midday, when all those who were to be their 
masters would most lkely be already asleep after 
ther meal, they should all come to the gate 
called Salarian and with a sudden rush kill the 
guards, who would have no previous knowledge of 
the plot, and open the gates as quickly as possible. 
After givmg these orders to the youths, Alaric 
straightway sent ambassadors to the members of 
the senate, stating that he admired them for their 
loyalty toward their empero1, and that he would 
trouble them no longer, because of then valom and 
farthfulness, with which it was plain that they were 
endowed to a remarkable degree, and in order that 
tokens of himself might be preserved among men 
both noble and brave, he wished to present each one of 
them with some domestics After making this de- 
elaration and sending the youths not long after- 
wards, he commanded the barbaiians to make piepar- 
ations for the departure, and he let this be known to 
the Romans And they heard his words gladly, and 
receiving the gifts began to be exceedingly happy, 
since they were completely ignorant of the plot of 
the barbarian Foi the youths, by being unusually 
obedient to thew owners, averted suspicion, and in 


15 


22 


23 


24 


PROCOPIUS OF CAESAREA 


GTEx POVOVTO, TOD 7é atpatomébou oi pev On 
éEaviotrdpevot TE Kab Scahvovtes THY mporebpetay 
epaivorto, ot 6€ ¢ ooov ovTa TAUTO TOUTO TOLnoELY 
er ido£or 7 joayv. éerrel o6 7 7 cupta, TEAPHV, ‘AAdpLXos 
pev amav éforAoas 70 oT paTevpa @S és THY 
épodov | év mapacKevy ciyev ayysota TUANS TIS 
Leapias’ evTavba yap évo Tpatomedeva dpevos 
THS ToALOpKias KAT apxas eTUXE. Evurapres 
6e of veaviat Kaip@ THS Ty mepas 7 Evyerpevep 
és TAUT AD dn” THY TUANY YEVO[LEVOL TOUS TE pvdaxas 
éx tov aidvidiou éredOovtes améxrevay, tas 
Te mas avaxhivavres kat é€ovciav ’ AXdpiyov 
Te rat THY oTparuay TH TONEL edefayro. ot Oé 
tds TE oiKias: ever pyc av at TAS TUS dry yuo 
Ho ay, év als 7 qv Kat a) Laroveriou, TOU ‘Popatous 
TO maatoy THY ioroplay ypaabavros, 7S 67 Te 
Trcora nuixavta Kab és epe eornie’ THY Te 
ToAw OAnV AnLodMEVOL Ka ‘Popator TOUS 
TrELTTOUS _ Stadbeipavres T poor ex @pour. TOTE 
Neyouow ev “PaBéven ‘Ovwpia 76 Bactrel toy 
Twa eUVOUX@Y Sy hovere bpuiBoxdpov ayyethat 
Ste 89 ‘Poeun am ohwne. Kal Tov avaBoncarta 
pavas “ Kairos evaryXos edySoney éx YELN@V TOY 
Eu@v. eivat yap ot Gdek Tova tmepueyeOn, 
‘Pony o évopa- Kab TOV pay evvovyov Evvevra TOD 
hoyou eLqrety ‘Poyny THD TON 1 POs ‘Adapixou 
a&TONWAEVAL, aveveyKovTa be TOV Bacirea vTro- 
AaBeiv . “ARN éyaye, o égaipe, ‘Po uny foot 
arrohwhéevatt THY dpyi @yOnv.” rocaity apuadia 
tov Bactréa TovTov Lyer Oar NyOUG.. 

ig 1 Zpodov MS . &podor Braun. 


* amwéxrewayv Hoeschel. ardéerevayv P, &rayr’ txreway P corr. 
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the camp some were already seen moving from their 
positions and raising the siege, while 1t seemed that 
the others were just on the pomt of domg the very 
same thing. Byt when the appointed day had 
come, Alaiic armed his whole force for the attack 
and was holding them in readiness close by the 
Salaiian Gate; foi it happened that he had en- 
camped there at the beginning of the siege And 
all the youths at the tume of the day agreed upon 
came to this gate, and, assailing the guards suddenly, 
put them to death; then they opened the gates 
and received Alaric and the army into the city at 
their leisure. And they set fire to the houses which 
were next to the gate, among which was also the 
house of Sallust, who in ancient times wrote the 
history of the Romans, and the greater part of this 
house has stood half-bu.ned up to my time; and 
after plundermg the whole city and destroying the 
most of the Romans, they moved on At that time 
they say that the Emperor Honoris in Ravenna 
received the message from one of the eunuchs, 
evidently a Leeper of the poultry, that Rome had 
perished And he ciied out and said, “ And yet it 
has just eaten fiom my hands!” For he had a veiy 
large cock, Rome by name; and the eunuch com- 
prehending his words said that 1t was the city of Rome 
which had perished at the hands of Alaric, and the 
emperor with a sigh of relief answered quickly : “ But 
I, my good fellow, thought that my fowl Rome had 
perished.” So great, they say, was the folly with 
which this emperor was possessed. 
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Tues dé ovr ovTe ‘Payay Adapixe ddOvat 
pact, Gra Tpo8nv YULAiKa, TAOUTM TE Kal 
60&7 éy ye TH ‘Popateov Bovhp émupaverrdrny 
padora ovcay, OlKTELpat pev ALpe@ Te Kal 7H 
aA KaxoTraberg SeapPerpopevous ‘Paw uaious, ot 
ye Kal Ed OV HON éryevorTo opbcav dé @S 
waca avrous ENTS aryaby emthehoiret, Tob TE 
morapod Kat Tob ML {LEVOS exo Levov ™pos TOV 
TOAEULOD, Tots oixéras éyxedetoacbar vixrwp 
dvouyvovat TAS TUAAS. 

"Errevoy dé "Addpuxyos éx “Péuns éEavioracbas 
epedner, “ATTAAOY TAY TLVA eVTrATpLOGY Saciréa 
Peopaior dveire, mepuGesevos * avr TO TE bid 
Snua Kab THY droupyiba Kat eb te Gdrdo es 
Bacidseov aEiopa KEL. émpacce dé rabdra 
WS mapanuc ov pev THS Bactretas ‘Ovepiov, 
Tapadoc wv bé & array ‘ArTaA@ TO Ea mrépLov Kparos. 
TOLAUTY ev YVOLN "Arrados TE Kal ‘AAdpixos 
ert ‘PaBevvav oTpaT® TOMA Heoay. ay b€ 0 
"ATTAOS oUTOS OUTE AUTOS TL VvoElY Leaves ovTE 
T@ ev elrovTe mero Onvat. “Adapixouv ody HKLO TA 
émralvoovTos es AiBony oTpaTias yapis apyovTas 
émeue. TavTa pen ouy éempdooero THE. 

Bperravia 6é 4 vijcos “Pwopaiwy aréorn, of Te 
éxetvy OTPATLOTAL Bacthéa ohio Kovoraytivoy 
ethovTo, OvK adavi ava. os 69 avtixa oTOROY 
Té dyelpas ynav wa oTpariay NOyou a&iav és 
‘lovaviay te kai Tarrtav os SovAwocdpevos 
oTpaTe peyare éoéBahev. ‘Ovapsos 8e Trota 
pev? év wapackevh elye, mpocedéyeto Sé tas éx 


* mepiOeuevos P mapabénevos V. 
2 SarAota per P per rAvia V 


18 


HISTORY OF THE WARS, IIL i: 27-32 


But some say that Rome was not captured in this 
way by Alaric, but that Proba, a woman of very 
unusual eminence in wealth and in fame among the 
Roman senatoriat class, felt pity for the Romans who 
were bemg destroyed by hunger and the other 
suffermg they endured; for they were already even 
tasting each other’s flesh; and seeing that every 
good hope had left them, since both the nver and 
the harbour were held by the enemy, she commanded 
her domestics, they say, to open the gates by night. 

Now when Alaric was about to depart from Rome, 
he declaied Attalus, one of their nobles, emperor of 
the Romans, investing him with the diadem and the 
puiple and whatever else pertais to the impenal 
dignity And he did this with the intention of 
removing Honoris from his throne and of giving 
over the whole power in the West to Attalus With 
such a purpose, then, both Attalus and Alaric were 
going with a gieat army against Ravenna But this 
Attalus was neithe: able to think wisely himself, nor 
to be persuaded by one who had wisdom to offer 
So while Alaric did not by any means approve the 
plan, Attalus sent commanders to Libya without an 
army Thus, then, were these things going on 

And theisland of Britain revolted fiom the Romans, 
and the soldiers there chose as their king Constan- 407 .p 
tinus, a man of no mean station. And he straightway 
gathered a fleet of ships and a foimidable army and 
invaded both Spain and Gaul with a great force, think- 
ing to enslave these countries But Honoiius was 
holding ships m readiness and waiting to see what 
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AcBuns tixyas, bres, qu pev arroxpovobsiey ot 
mapa “AttddAov otadévres, TA€oL TE aVTOS eri 
AiBins nal potpay twa ths Bactdeias THs avtod 
éyot, Wy O€ aw evaytias atte ra éxeivy wpay- 
pata tot, és Ocoddctov Te ixotto Kal ody avT@ ein. 
"Apxadiov yap i6n TOAN@ mWpoTepov TEdEVTI- 
cavtos, @eoddctos éxetvov vids, ért mais av 
Koploy, elye THs Ew! dpynv. radra ‘Ovepio 
kapadocobytTs Kat éy T piu pass Pepopevp Ths 
TONS evTUXTpaTa Cavpdova Wrtea Evvnvex On 
yevécOar. birei yap o Beds rols obTE aryyivots 
obre TL olxoler pnyavacOas olots Te Ovo, HY 
pm Tovnpot elev, aTropovpévors Ta EoxXata ét- 
Kovpety te Kat EvAkapSavecGat omotov 1 Te 
cal T@ Bactret TovUT@m TeTvyYnKEV. Ke TE Yap 
AcBins @s StadOapeiev ot “Attddov dpyovtes 
advo HyyérreTo, Kal vry@v wAHOos éx Bulaytiov 
oTpaTioTas eyouoas Ore TA€LO TOUS és éqrixoupiay 
aiT@ adixopévous ot mpocdexouév@ Taphaar, 
diddopos te ArTTad@ yeyovas “Add piyos TO TE 
tov Baciréws aitov adaipeirar cya nal év 
idt@Tou %0n TedovvTA poipa ev duhaxh Etye. 
peta dé “Aapiyos pev TeXeuTa voow, 6 66 TaY 
Owciworfov otpatos, yyoupévov odiow *Ada- 
ovrdou, emi Taddrias éy@pycav, cai Kovetar- 
Tivos payn noonbeis Evy tots tatol OvyiocKei. 
Boetrraviay pévrot “Pwpaiot dvacdcoacbas oveére 
écxyov, GAN odca vid TUpdvvals am’ avtod sueue. 
Tordot 88 rHv ext tod “Iotpov &idBacw Trotn- 
cdpevot Ilavvoviay pév Ta mp@ta exyov, éreira 
dé Bacirtéws Sdvtos @enoay ta émh tis Opaxns 
1 +s éw Vo rhy édav P 
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would happen m Libya, m orde: that, if those sent 
by Attalus were repulsed, he might himself sail for 
Libya and keep some portion of his own kingdom, 
while if matters there should go against him, he 
might 1each Theédosius and temam with him. For 
Arcadius had alieady died long before, and his son 
Theodosius, stall a very young child, held the power 
of the East. But while Honoris was thus anxtously 
awaiting the outcome of these events and tossed amd 
the billows of uncertam fortune, 1t so chanced that 
some wonderful pieces of good fortune befell him, 
For God is accustomed to succour those who are 
neither clever nor able to devise anything of them- 
selves, and to lend them assistance, if they be not 
wicked, when they are in the last extremity of 
despa ; such a thing, indeed, befell this emperor. 
For it was suddenly 1eported from Libya that the 
commanders of Attalus had been destioyed, and that 
a host of ships was at hand fiom Byzantium with a 
very great number of soldieis who had come to assist 
him, though he had not expected them, and that 
Alaric, having quarrelled with Attalus, had stripped 
him of the empetor’s garb and was now keeping 
him under guard in the position of a piivate citizen. 
And afterwards Alaiic died of disease, and the army 
of the Visigoths under the leadership of Adaulphus 
proceeded into Gaul, and Constantinus, defeated in 
battle, died with his sons However the Romans 
never succeeded in recoveiing Britain, butit remained 
from that time on under tyrants And the Goths, 
after making the crossing of the Ister, at fist occu- 
pied Pannonia, but afterwards, smce the emperor 
gave them the mght, they mhabrted the country of 


} He ascended the throne at the age of seven. 
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ca) / 
yopia. évradda Te ov TroAv diaTpinvayTes 
3 \ “ 
Xpovov TAS éomepias expaTnoay. aXXa TadTa 
pev év trois wept Tav Vor@wv eipyoeras. 


fil 


Bavotroz 6é audi THY Maarw ic NLevot hepuny, 
emretor) ALLO émseGovTo, és T'eppavous Te, ol pov 
Dparyyor KaNODVTAL, Kal roTtauov “Phvov é eX@pOvy, 
*AXavovs ETALPLTAHEVOL, Tordixnov é@vos. eitra 
evbev6e, iyyoupevov avrots Poduyicxdou, éy ‘Io- 
TAVIG iSpicavto, h y} TpPOTn éotiv €& @Kkeavod xepa 
THs ‘Popatov apy. TOTE EupBaiver De@duyiodp 
‘Ovapios ef @ 87 oux emt oun TAS V@pAS 
evradba iSpdcovrat. vopou dé GvTOS “Pepators, 
Hy Teves oux bm0 Tais oiKetass Kept Ta opérepa 
avT ay exoev Kal TptBotto Xpaves eis TpldovTa 
éviauTous WKOD, TOUTOLS 67} ovKETL eivat Kuptous 
emt Tovs Btacapévous t vevat, GNX és Tmaparypadny 
avrots jamoKexpia bas THY és TO SsKkacrnpLov eio- 
odov, YO pov eypanben é das 0 TOY Bavdtiav Xpoves, 
ov ay év ye TH ‘Popaioy apyy Scar piBorer, és 
raurny On THY TpuaKoy Toor Taparypapyy % Harare, 
péporto. ‘Oveiptos jev, és TODTO ot Tis éomrepias 
EANAALETS, érehevT TE voo@. érbyxave dé mpo- 
tepov Evy Ta “Ovapio thy Bacireiay Kavotdvrsos 


15) Haury 6: MSS , Christ would delete. 





1 That is, the actual occupant could enter a demurrer to 
the former owner’s action for recovery, citing his own occu- 
pancy for thirty years or more The new law extended the 
period during which the ousted proprietor could recover 
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Thrace And afte: spending no great time there 
they conquered the West But this will be told mn 
the narrative concerning the Goths. 


III 


Now the Vandals dwellmg about the Maeotic 
Lake, since they were pressed by hunger, moved to 
the country of the Germans, who are now called 
Franks, and the river Rhine, associating with them- 
selves the Alani, a Gothic people. Then from there, 
under the leadership of Godigisclus, they moved and 
settled in Spain, which 1s the first land of the Roman 
empire on the side of the ocean At that time 
Honorius made an agreement with Godigisclus that 
they should settle there on condition that 1t should 
not be to the detimment of the country But there 
was a law among the Romans, that if any persons 
should fail to keep then property in their own 
possession, and if, meanwhile, a time amounting to 
thirty years should pass, that these persons should 
thenceforth not be entitled to pioceed against those 
who had forced them out, but they were excluded 
by demuner! from access to the court, and in view 
of this he established a law that whatever time 
should be spent by the Vandals m the Roman 
domain should not by any means be counted toward 
this thirty-year demurrer. And Honorius himself, 
when the West had been diiven by him to this 
pass, died of disease Now before this, as it 
happened, the royal power had been shared by 
possession, by admitting no demurrer from the occupant so 


far as the years were concerned durmg which the Vandals 
should be mm possession of the country 
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éyav, THS ‘Apxadiou Te Kal ‘Ovepiov adenpas 
Unraxidias dnp, Os Hpepas TH ax érreBiovs 
oAbyas, ToVvypws TE voonaas eita améGaver, 
‘Oveptov COVTOS, ovder oure elmmely Aoyou a&vov 
ore mpagas ioxvoas: ov yap avTe em NpKEL Gs) 
ypoves bv év TH Bactreig éBiov. Toutou 81) TOU 
Kevoraytiou nats Badevtiviavés, dpte tod Tet O00 
dmarhayels, ev Tots @codociov Bactretots eT pé- 
pero, ot 6€ THS ‘Popn Bacthées avrns TOV 
Tia exeln OTPATLOTOY, ‘loavyny ovopa, Baciréa 
aipodvrat. A 6é ovTOS avnyp mpaos Te «al 
Euvéocews €0 Heov Kal aperis peram oveto as 
eSemiorapevos. TEVTE your érn THY _Tupavyida 
eyov petplos efnyoato, kal obre® tois dsaBdr- 
hovers THY aKonY bméa xen” obre" povov GOLKOV 
elpydoaro Ex@v ye elvat ovTe} XPNUAT ev apa 
peces em éCero: és Oe BapBdpous ovdev 6 Te? Kab 
mT paca olos TE eyeyovet, em él ot ta éx Bulavriov 
Tone uta Av. emt ToDTov Tov “lwayynv Geodooros 
O ‘ApKadiov oT paTov Toru méurbas Ka oTparn- 
yous “Aorrapa TE KGL ‘ApSaBot prov, TOV “Aorapes 
viov, avTov Te adarpeiras THY Tupavvida Katt 
Badeytiviave étt trad) dvtTe THY Bacineiav Tape- 
Saxe. Savra 6€ Barevtiviavos ‘lodvyny Aaa 
&y TE ce) “Akvdgias immospopia Thy érépapv Taty 
xEpoiv aroKxoTevTa eboiryev _eropmevo’ Te Ovo 
oxovpevoy, Kal ToANa mapa TeV aro okmVys 
evratda maGovTa te Kab aKxotoavra EKTELVED. 
oTw ev Barevtimavos 76 THS éomepias TapédaBe 


ottre— olire—otire Dindorf ovié—oidé—ovsé MSS 
® iméoxey P. éxéoyev V. 
° 8 7rxal MSS . Haury suggests 4 
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Honoris with Constantius, the husband of Placidia, 
the sister of Arcadius and Honorms, but he lived 
to exercise the power only a few days, and then, 
becoming seriously ill, he died while Honorius 4ziap 
was still livmg, having never succeeded in saying 
or in doing anything woth recounting, for the 
time was not sufficient during which he lived in 
possession of the royal power Nowa son of this 
Constantius, Valentinian, a child just weaned, was 
being reared in the palace of Theodosius, but the 
members of the mmpetial court m Rome chose one of 
the soldiers there, John by name, asemperor This 
man was both gentle and well-endowed with sagacity 
and thoroughly capable of valorous deeds. At any 
rate he held the tyranny five yeais! and directed it 
with moderation, and he neither gave ea: to slanderers 
nor did he do any unjust murder, willingly at least, 
noi did he set Ins hand to robbing men of money ; 
but he did not prove able to do anything at all 
against the barbarians, since his relations with 
Byzantium were hostile Against this John, Theo- 
dosius, the son of Arcadius, sent a great army and 
Aspar and Ardaburuus, the son of Aspar, as generals, 
and wrested from him the tyranny and gave over the 
royal power to Valentinian, who was still a child. 
And Valentinian took John alive, and he brought him 
out in the hippodrome of Aquileia with one of his 
hands cut off and caused him to 11de im state on an 
ass, and then after he had suffered much ill treatment 
from the stage-performers there, both in word and in 
deed, he put him to death. Thus Valentiman took 4264. 


1 This is an error, he really ruled only eighteen months 
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Kparos. Ilrkaxcdia be a avTOD paTap Onduvo- 
peony madselay Te Kat tpodny: tev Bacthéa 
TobTov eEed pewre Te Kab eemaisevoe,” Kal an 
avroo KaKLaS cuTrews EK mardog yéyove. pappa- 
Kebot TE yap Ta TOMA Kab Tois és Ta aor pa. 
Teptepyots @pulrA€t, ES TE GANOTPLOY yUvaLKey 
Eparas SatpLoviws eo TrovdaKas TOAN EXpHTO és 
Thy Stavray mapavopia, KaLTrEp yuvace Evvoinay 
evmperrel Thy ow é& ayav ovon. raora TOL 
ove€ TL aver@oaTo TH Baotreia ov adnpnro mpo- 
TEpOV, andra Kal AsBiny TPOTATWNETE Kab abros 
epGdpyn. Kai émreton eTEMEUTIOE, Th Te yuvatxt 
Tats TE TWALCL Sopuarwrors yeveoOat Euvvérece. 
yéyove 5¢ mde TO ev AtBun Talos. 

STparynya svo ‘Peopateon ® Horny, “Aeros Te Kal 
Bovidarios, KAPTEP@ TE WS * padiora Kal TONY 
TOKE Ley cuTreip@ TOV 1, Kat éxetvoy Tov Xpovoy 
ovdevos 7 Hoo ov. TOUTE TO dvdpe dtahopw puev Ta 
TOMTLKG eyeverOnpy, € és Too obTOV dé peyarowuxias 
Te Kal Tis adds aperijs ET IY aorTe, el TIS 
avo ExaTE POV dvdpa Pepaion i boraroy ettraz,° 
ove av apaprot ota THV “Papatev aperny Evp- 
TaTay es TOUT T@ avope amroKex pica TETUN NIKE, 
ToUToL TOY ETEpoY Bowiparioy 7 % TDranidia oTpa- 
THYOV amederge AtBons andons. TovTo 6€ ov 
Bovropeve ny ’Aetio, GND, Hewora ye as avrov 

OvK apéo Ker ebiiveyner. obmre yap avroww y) Exo pa 
és has EhnAVEEt, AN’ bd TH TpocaT@® éExatépw 


} @yrvvopevnv—rpophy Vi Onavvouévy waidela re Kal rpoph P 


pr m. 2 éteraldeuce V : éraidevoe P 
3 fewaler Vi pwpator Pe as V és 7a P. 
5 efror P+ efan V eee V. mpoowrely P. 
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over the power of the West. But Placidia, his mother, 
had reared this emperor and educated him m an 
altogether effeminate manner, and in consequence 
he was filled with wickedness from childhood. For 
he associated mostly with sorcerers and those who 
busy themselves with the stars, and, bemg an 
extraordinarily zealous pursuer of love affairs with 
other men’s wives, he conducted himself in a most 
indecent mannei, although he was married to a woman 
of exceptional beauty And not only was this true, 
but he also failed to recover for the empire anything 
of what had been wrested from it before, and he 
both lost Labya in addition to the territoiy previously 
lost and was himself destroyed And when he 
perished, 1t fell to the lot of his wife and his children 
to become captives Now thedisasterin Libya came 
about as follows 

There were two Roman generals, Aetius and 
Boniface, especially vahant men and in experience 
of many wars infenor to none of that time at least 
These two came to be at variance in 1egard 10 matters 
of state, but they attamed to such a degree of high- 
mindedness and excellence mn every respect that if 
one should call either of them “the last of the 
Romans” he would not err, so true was 1t that all the 
excellent qualities of the Romans were summed up 
in these two men One of these, Boniface, was 
appointed by Placidia general of all Libya Now 
this was not in accord with the wishes of Aetius, 
but he by no means disclosed the fact that it did not 
please him = For their hostility had not as yet come 
to light, but was concealed behind the countenance 
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éxpuTrrero. eT el 6é ot Bovipdrtos exTrooay erye- 
yovel, bueBanrev avTov é> Thy TDaxidiap as TUpav- 
voin, aT OaTepnaas avray te kal Bactréa AsSvns 
aT acns, paouey Te €ivaL auTA érereE rahndes 
efeupety: Dy yap HETAT ELT OLTO Bove areov és 
‘Poyny, ov pep OTE 2Oy. éel 5€ TAUTA HKoveev 
7) yun”, ed Té of eimreiy “A€rLos edo&e KAL KATE 
Taira emote. mpoTepyoas dé *Aétuos éyparpe 
pos Bovidareov AdOpa WS emtBovrevot aUT@ 1 
Bactréwos pyTnp Kat Bovrorro abt éxmodav 
mowmjoacbat. Kab ob TEKLNPLOV HS emiBounijs 
™ ponryopevey éceo Oat peya é& airias yap oude- 
pas AUTLKA para PETA EUTTOS éoTat. TAadTA 
pev 7 emioT ony edrAov. Boviddrios dé ove ado- 
yyoas Ta yeypappeva, érreton TaXLOTO, Tapio av 
ot avTov ws? Bacthea exddouv, aretme TO fy 
Bactrel re kat TH avrod pentpl éraKoverv, odderi 
rnp “Aeriov vrodnkny éexdivas. Trantdia peév 
ovv @S TAUTA jeovoe, “Aereov TE TOUS Bacirews 
oy aypacty euvouv é> Ta pariora @ETO ElVaL Kal 
Ta ato Bovigariou éy BovvAn eiXe. Bowarios 
dé (at yap ol oUTE Bactrei edoxet avriragac Oat 
oi Té Eivas és ‘Popnv Te dm ovre ovdeuia carn pia 
éfaivero) Bovneverat ¢ Oras Ol, iy buna, 0 Opaey- 
pia és TOUS Bavdthous eorat, ob év ‘loravia, ws 
mpocbey cipntat, ov Toppe AtBins Spicavro 
év0a 87 Pediqurkdos pep éreOv7ixet, SuedéEavro® 
dé THY px ot éxelvou maises, TovOapus pep XK 
YUVALKOS GUT@ yapeThAs yeyoves, Telépsyos bé 


1eiV é6P 2s Vo és P 
3 Sedétavro Vi: duedekdrny P, dedetdoOnv Dindorf. 


28 


HISTORY OF THE WARS, IIL. aii 16~23 


of each But when Boniface had got out of the 
way, Aetius slandered him to Placidia, saymg that 
he was setting up a tyranny and had 1obbed he: and 
the emperor of all Libya, and he said that it was 
very easy for her fo find out the truth, for if she 
should summon Boniface to Rome, he would never 
eome And when the woman heaid this, Aetius 
seemed to her to speak well and she acted accord- 
ingly But Aetius, anticipating her, wrote to Boni- 
face secretly that the mother of the emperor was 
plotting against him and wished to put lium out of 
the way. And he predicted to him that there 
would be convineing proof of the plot, for he would 
be summoned very shortly fo. no ieason at all. 
Such was the announcement of the letter. And 
Boniface did not disregard the message, for as soon 
as those airived who were summoning him to the 
empeior, he refused to give heed to the emperor and 
his mother, disclosing to no one the waining ot 
Aetius So when Placidia heard this, she thought 
that Aetius was exceedingly well-disposed towards 
the emperor's cause and took under consideration 
the question of Boniface But Bonrface, since 1¢ did 
not seem to him that he was able to array himself 
against the emperor, and since if he returned to 
Rome there was clearly no safety for him, began 
to lay plans so that, if possible, he might have 
a defensive alliance with the Vandals, who, as 
previously stated, had established themselves in 
Spain. not faf from Libya There Godigisclus had 
died and the royal power had fallen to his sons, 
Gontharis, who was born to him from his wedded 
wife, and Gizeric,! of legitimate birth But the 


1 Geiseric, Gaiseric, less properly Genseric 
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former was still a child and not of very energetic 
temper, while Gizeric had been excellently trained in 
warfare, and was the cleverest of all men Bon:face 
accoidingly sent toSpain those who were his own most 
intrmate frends and gained the adherence of each of 
the sons of Godigisclus on terms of complete equality, 
it being agreed that each one of the three, holding a 
third part of Libya, should rule over his own subjects; 
but if a foe should come against any one of them to 
make war, that they should in common ward off 
the aggressors On the basis of this agreement the 
Vandals crossed the stiait at Gadira and came into 
Libya, and the Visigoths in later times settled in 
Spam. But in Rome the friends of Boniface, re- 
membering the character of the man and considering 
how strange his action was, were greatly astonished 
to think that Boniface was setting up a tyranny, and 
some of them at the order of Placidia went to 
Carthage. There they met Boniface and saw the 
letter of Aetius, and after hearing the whole story 
they returned to Rome as quickly as they could and 
reported to Placidia how Bomface stood in relation 
to her. And though th=Z75man was dumbfounded, 
she did nothing unpl th&t to Aetius nor did she 
upbraid him for wha““4te had done to the emperor's 
house, for he himself wielded great power and the 
affairs of the empire were already m an evil plight, 
but she disclosed to the fmends of Boniface the 
advice Aetius had given, and, offering oaths and 
pledges of safety, entreated them to persuade the 
man, if they could, to 1eturn to his fathe:land and 
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not to permit the empire of the Romans to lie under 
the hand of barbamans. And when Boniface heard 
this, he 1epented of his act and of his agreement 
with the barbanans, and he besought them mces- 
santly, promismg them everything, to remove from 
Libya But smce they did not receive his words 
with favour, but considered that they were being 
insulted, he was compelled to fight with them, and 
being defeated m the battle, he retired to Hippo! 
Reguus, a strong city in the portion of Numidia that 
is on the sea. There the Vandals made camp under 
the leadership of Guzeric and began a siege; for 
Gontharis had already died And they say that he 
perished at the hand of his brother. The Vandals, 
howevei, do not agree with those who make this 
statement, but say that Gontharis was captured in 
battle by Germans m Spain and impaled, and that 
Gizeric was alieady sole ruler when he led the 
Vandals into Libya This, indeed, I have heard 
from the Vandals, stated in this way. But after 
much time had passed by, smce they were unable 
to secure Hippo Reguus either by force or by surrender, 
and since at the same time they were bemg.- pressed 
by hunger, they raised the siege And a hittle later 
Boniface and the Romans in Libya, smce a numerous 
army had come from both Rome and Byzantium and 
Aspar with them as general, decided to renew the 
struggle, and a fierce battle was fought in which 
they were badly beaten by the enemy, and they 
made haste to flee as each one could. And Aspar 
betook himself homeward, and Boniface, coming 

1 Now corrupted to Bona 33 
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befoie Placidia, acquitted himself of the suspicion, 
showmg that rt had arisen agaist him for no true 
cause 


IV 


So the Vandals, having wrested Libya from the 
Romans in this way, made it therrown. And those 
of the enemy whom they took alive they reduced to 
slavery and held under guard. Among these 
happened to be Marcian, who late: upon the death 
of Theodosius assumed the impeual power. At that 
time, however, Gizerie commanded that the captives 
be brought into the king’s coutyaid, in order that 
it nught be possible for him, by looking at them, to 
know what master each of them might serve with- 
out degradation. And when they were gathered 
under the open sky, about midday, the season being 
summer, they weie distressed by the sun and sat 
down And somewhere o1 other among them 
Marcan, quite neglected, was sleeping Then an 
eagle flew over him spreading out his wings, as they 
say, and always remaimuing in the same place in the air 
he east a shadow over Marecian alone And Guzeric, 
upon seeing from the upper storey what was happen- 
ing, simce he was an exceedingly discerning peison, 
suspected that the thmg was a divine manifestation, 
and summoning the man enquired of him who he 
might be And he rephed that he was a confidential 
adviser of Aspar, such a peison the Romans call a 
“domesticus” in therr own tongue And when 
Gizeric heard this and considered first the meaning 


35 


10 


1] 


13 


PROCOPIUS OF CAESAREA 


yey TO TOD Spuibos é Epyov, Ti 6 “Acmapos Siva pay 
ev vg EXOvTL bon év Bulavtio EXpijTO, KATAPAVES 
éyiveto @S eis Baothetay 0° auip dryouTo. 
KTELVQL HED. ov adTov ARLOTR education, exrorysfo- 
pevos @s, Hy pev €& avOpwray airov adavitn, 
eVdn ov éorau @>s ovdev AV TO TO Sprit moun Oey 
ely (ou yap Baoitéa TH oKLG Geparredor, és ye 
auTixa 67 amroreic Bar dwere), oye Te AUTO 
ovdevi KTELVvOL ap dé ye ypHy ev TO daTépo Ypove@ 
Baciheioas TOV avo parou, ou pajroré oi Javadtw 
KATATE TOS éoraty Ta yap ToD Geot és Boudin 
Heovra ovK av Sdvatro av@pw@mau yen KonuTa 
civat. GpKo.s dé avroy KaTanapBaver OS, ay ér’ 
avrg érrat, obTore mpos ye Bavdtrous év Ordos 
yévnTat. ovUT@ 7 Mapevaves aderpevos &s Bu- 
Cavriov adixeto Kal OcoSociov Xpove Dorepov 
Tehcur#oavros éoéEato THY Bacirsiay. Kab Te 
peep ayra Evurravra Bactrevs ervey over ayabos, 
Ta O€ ape AuBony év ovdevi eT OLT ATO NOY. 
aria TavTa* pev Ev T@ UTTEPO Xpove éryéveTo. 
Disepexos dé TOTE “Aonapd Te Kal Bovedarrov 
paXYH viKnTAS ™ povoray Te emberEapevos agnyy- 
TEWS afiay, THY evTUX tap as parsora expaTuvaro, 
deioas yap, ay Kal avbus é ex Te ‘Pops Kak Butav- 
TLOU OT PATOS én auroy lot, PY Ov | oloi TE MOL OL 
Bavdiror TH TE PON Kal TH TUX opota xphoGar, 
émrel Ta avOpémera Tois Te Oetors oparrecbar Kal 
ToLs Topact piret eraccobdobat, ovx ois evn Le py- 
cev émnppévos, GX’ ols Beroe péTpos ryeyoves, 
1 eis Baotdelay 6 added by Haury, from Theophanes 1 


104, 29. 
2 catra Maltretus ratiry MS 


26 


HISTORY OF THE WARS, HL iv 8-13 


of the bird’s action, and then remembered how 
great power Aspar exercised in Byzantium, 1t became 
evident to him that the man was bemg led to royal 
power. He therefore by no means deemed 1t right 
to kill him, reasoning that, 1f he should remove hun 
from the would, it would be very clear that the thing 
which the bird had done was nothmg (for he would 
not honour with his shadow a king who was about to 
die straightway), and he felt, too, that he would be 
killing him for no good cause, and if, on the other 
hand, 16 was fated that in later times the man should 
become king, it would never be within his power to 
inflict death upon him; for that which has been 
decided upon by God could never be prevented by a 
man’s decision. But he bound Maician by oaths that, 
if 1t should be m his power, he would never take up 
arms against the Vandals at least Thus, then, 
Marcian was released and came to Byzantium, and 
when at a later time Theodosius died he received the 
empire And in all other respects he proved himself 
a good emperor, but he paid no attention at all to 
affairs in Libya But this happened in later times. 
At that time Gizeric, after conquermg Aspar and 
Bomface in battle, displayed a foresight worth 
recounting, whereby he made his good fortune most 
thoroughly secure For fearing lest, if once again 
an army should come against him from both Rome 
and Byzantium, the Vandals might not be able to 
use the same strength and enjoy the same foitune, 
(since human affairs are wont to be overturned by 
Heaven and to fal by reason of the weakness of 
men’s bodies), he was not lifted up by the good for- 
tune he had enjoyed, but 1ather became moderate 
because of what he feared, and so he made a treaty 
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with the Emperor Valentinian providing that each 
vear he should pay to the empeior tiubute from 
Libya, and he delivered over one of his sons, 
Honore, as a hostage to make this agreement 
binding So Gizeriec “both showed himself a brave 
man in the battle and guarded the victory as securely 
as possible, and, since the friendship between the 
two peoples increased greatly, he received back his 
son Honoric And at Rome Placidia had died before 
this time, and after her, Valentimian, her son, also 
died, having no male offsping, but two daughters 
had been born to him from Eudoxia, the child of 
Theodosius And I shall now relate in what manner 
Valentinian died 

There was a certain Maximus, a Roman senator, of 
the house of that Maximus! who, while usurping the 
imperial power, was overthrown by the elder Theo- 
dosius and put to death, and on whose account also 
the Romans celebrate the annual festival named from 
the defeat of Maximus This younger Maximus 
was mairied to a woman discreet in her ways and 
exceedingly famous for her beauty. For this reason 
a desire came ove: Valentinian to have her to wife. 
And since 1t was impossible, much as he wished it, 
to meet her, he plotted an unholy deed and carried 
it to fulhiment For he summoned Maximus to the 
palace and sat down with him to a game of draughts, 
and a certain sum was set as a penalty for the loser , 
and the emperot won im this game, and receiving 
Maximus’ 1ing as a pledge for the agreed amount, he 
sent it to his house, mstructing the messengei to 


i Emperor m (Gaul, Britain and Spain 383-388 <Aspuing 
to be Emperor of the West, he invaded Italy, was defeated 
by Theodosius, and put to death 
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tell the wife of Maximus that her husband bade her 
come as quickly as possible to the palace to salute 
the queen Eudoxia And she, judging by the nng 
that the message, was from Maximus, entered her 
hitter and was conveyed to the empeior’s court 
And she was received by those who had been 
assigned this service by the emperor, and led into a 
certain room far removed from the women’s apart- 
ments, where Valentinian met her and forced her, 
vouch agaist her will And she, after the outrage, 
went to her husband’s house weeping and feeling the 
deepest possible grief because of her misfortune, and 
she cast many curses upon Maximus as having pro- 
vided the cause for what had been done. Maximus, 
accordingly, became exceedingly aggrieved at that 
which had come to pass, and straightway entered 
into a conspiracy against the emperor; but when he 
saw that Aetius was exceedingly powerful, for he 
had recently conquered Attila, who had invaded the 
Roman domain with a great army of Massagetae and 
the other Scythians, the thought occurred to hm 
that Aetius would be in the way of his undertaking. 
And upon considering this matter, it seemed to him 
that 1t was the better course to put Aetius out of 
the way first, paying no heed to the fact that the 
whole hope of the Romans centred in him. And 
since the eunuchs who were in attendance upon the 
emperor were well-disposed toward hm, he persuaded. 
the emperor by their devices that Aetius was setting 
on foot a revolution. And Valentinian, judging by 
nothing else than the power and valom of Aetius 
that the report was true, put the man to death 
Whereupon a certain Roman made himself famous 
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‘Papater TLS Eras elroy nosoxipnoe. _€popévou 
yap avo Bacthéas eb of KANOS 0 TOU "Actiov 
Gavas TOS epryac ein, amex pivaTo heyou OvK exer 
pev etdevat ToUTo eélTe €v ele 7 arin avT@e 
elpyaorat, exeiva HUT OL as apiora, étenlotac bas, 
STL AUTOD THD deFtav TH ér epg xerpl amorepoy ely. 

“Aeriou yoby TENEUTITAVTOS "ATTiAgS, oudevos 
ol avTimadnov bvToS, Evpemgy TE Evpracay Tovey 
ovdevt érni lero Kat Bactreiav éxarépav émaKov- 
ovcay és popov amayayny EVE. Sac pot yap 
auto ™ pos TOV Bacidéov eT ET OVTO ava Tay éTOs. 
TOTE TO "ArTiNg Tony Axvaniay TrodLopKeonyTt 
peyd dy Te Kal ATEXVOS moAuavl poor, map- 
ahiay pév, ext os oe KoXTrov ToD “loviov ovcar, 
ToLovde acy evTUYN Ma EuvevexD fva. Néyouct 
yap avrov, ér Teton) oUTE Big ovTE TH add TPOT 
olos TE AY TO Xoptov nel, TOs Te THY T™ poce- 
Opetay a amevrety, 7On €Th paxpoTatov yevernperny, 
Kal amay Keredo at TO oTpdreupa Ta €S THY 
avax@pna tw éy TApAacKeh avriKa én) para TOLn- 
cacbat, STws (on TH borepaig év0 évde arrayTes 
eLamoravrar & & pa Tree aveoNXovTt, pepe dé TH 
émiywopnevn abl HALov GVATONAS AVCOAYTAS meV 
THY mpocedpelay TOUS BapBdpous THs aosou * 
exead ar 776, é&va Oé meéha,pryov er mupryou TLVOS 
TOU TAS TONEWS TmeptBorou Kadudy TE exovra Kab 
VEOTTOUS tpéhovta* évOévee ex ToD aidvidtov Evy 
Tals TExVOLS efavacrivat. Kab TOV jwev marepo, 
Tehapyov inracbat, Tous 6é mehapyiels, are 
oumw eKxTeTnTt Lous TAvTaET as dvTas, Ta pep 
auT@ peTéyery THS TTHTEWS, Ta be ert TOU vwTOV 


1 apdiou P. épddou V. 2 rpédovra P épovra V. 
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by a saying which he uttered. For when the 
emperor enquired of him whether he had done well 
in putting Aetius to death, he replied saying that, 
as to this matter, he was not able to know whether 
he had done well or perhaps otheiwise, but one 
thing he understood exceedingly well, that he had 
cut off his own night hand with the other. 

So after the death of Aetius,! Attila, smce no one 
was a match for him, plundeied all Europe with no 
trouble and made both emperors subservient and 
tributary to himself. For tribute money was sent to 
him every year by the emperors. At that time, 
while Attila was besieging Aquileia, a city of great 
size and exceedingly populous situated near the 
sea and above the Ionian Gulf, they say that the 
following good fortune befell him For they tell 
the story that, when he was able to capture the 
place neither by force nor by any other means, 
he gave up the siege in despair, since it had 
already lasted a long time, and commanded the 
whole army without any delay to make their 
preparations for the depaiture, m order that on 
the morrow all might move from there at sunrise. 
And the following day about sumuse, the barbarians 
had raised the siege and were already beginning 
the depaiture, when a single male stork which 
had a nest on a certain tower of the city wall 
and was iearing his nestlings theie suddenly rose 
and left the place with his young And the father 
stork was flymg, but the lhttle storks, since they 
were not yet quite ready to fly, were at times 
shaving thei fathei’s fhght and at times 1iding 


1 This 1s an error, for Attila died before Aetius 
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TOU TATPOS pepec Bat, avUTM TE admonTavTas TIS 
TONES EKATTETO yeverOau. & 87 ‘Arrihay 
KaricovTa (Fv yap Sewdraros Evvelvat! te Kab 
Eup Barely Grave) Keredoa FOV oTparov avdis 
év xXop@ TO auTg pevery, ewer OvTa OUK av TOTE 
eK évbévie aronTavra Evy Tots VEOTTOLS TOV 
Bovey oiyec Gas, et pn TL é€uavTeveto pratpoy ovK 
els pax pay TO XOplo EvuByoecGar. ove pev 
To TOV Ba pRdpov otpatomesoy adOis és tH 
ToLopKiay KATACTHVAb dact, Tou oé meptBodov 
potpay Tia, OU TOAND borepov exelyny 4 THY Tov 
bpyiGos robrou Kana eixen, an obdenuds airs 
eCarrwvains KaTarec ely kat tots Tohepsiots TAUTY 
eournTa €S THD moNey yevéc Gas, oUT@® Te THY 
“Anvaniav KATO KpaTos GrOva. Ta pep ov 
dpph TH AKvAnia TaUTy wn eoVED. 

“Yotepov oe ret Baciréa ovdert Tove eKTELVE 
Mdfipos Kab THY Tupavyida eoXe, Th Te ‘Biéokia 
sal Big. yur yap HITED avT@ Evvgicer 

ETENEUT IIKEL Ov TOAN@ TpOTEpov. real TOTE avi 
ev TH Koirn mpooépepe AOYOV wS TOD auras ENWTOS 
elvexa mavTa ein StaTeTpayyévos & elpyacro. 
THy Te Evéokiar axGoperny Magipe Kal mpo- 
TEpov ticacOai Te airov Tis és Badevriveay ov 
GOLKLAS emtOupodoay ere? | barov eis @UTOP 
oidatvely 0 0 Noryos éTroinaey, és Te Thy érrtBoudny 
eviyyev,” érel TO avdpt auTijs evena EvuPhvar 
THY ov popay Makipov eyoutos HKouCE. Kal 
eretdy Taytota Hpépa éyéveto, méume és Kapyn- 


? tuveival Vo tuyideiv P 
2 8¢ after gr: deleted by Haury. 
3 évi-yey Haury - évixey MSS. 


44 


HISTORY OF THE WARS, III. iv. 33-38 


upon his back, and thus they flew off and went 
far away from the aty. And when Attila saw this 
(for he was most clever at compiehending and 
interpreting all thimgs), he commanded the army, 
they say, to remain still in the same place, adding 
that the bird would never have gone flymg off at 
random from there with his nestlings, unless he 
was prophesying that some evil would come to the 
place at no distant time Thus, they say, the 
army of the barbanans settled down to the siege 
once more, and not long after that a portion of 
the wall—the very part which held the nest of that 
bird—for no apparent reason suddenly fell down, 
and it became possible for the enemy to enter the 
city at that pomt, and thus Aquileia was captured 
by storm Such 1s the story touching Aquileia 
Later on Maximus slew the empero: with no: 
trouble and secured the tyianny, and he mained 
Rudoxia by force For the wife to whom he had 
been wedded had died not long before And on 
one occasion in private he made the statement to 
Eudoxia that xt was all for the sake of her love 
that he had carried out all that he had done. And 
smee she felt a iepulsion for Maximus even before 
that time, and had been desirous of exacting 
vengeance fiom him for the wrong done Valentiman, 
his words made her swell with rage still more 
against him, and led her on to carry out her plot, 
since she had heard Maximus say that on account 
of her the misfortune had befallen her husband 
And as soon as day came, she sent to Carthage 
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Sova Seouern Diveptyou TLL@pety Barevtiniave 
on avdpos a aveciov diag Paperte, avTov Te dvakios 
eal THS Baatreias, Kal auThy pvecBas maoxouoay 
7 pos TOD Tupdvvou avoota. em eTKNTTE dé ws 
iho Te Kal Evppaxe ore Dilepixe Kab THALK- 
o88e} maGous és? ofkov Tov Baciréas Eup Barros 
70 py ovxXt THO PD yever Oa ovN Saoroy ore. 
éx Bufartiov yap tiywpiav ovdepiay eto 
ésecbar, @eodociov pev ton é& avOpdmav 
agpavicbévtos, Mapxiavod b&€ thy Bactretav 
TaparaPovros. 
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Dilepixos dé de drAXo pev ovdé, bre é adTO 
NPAT a peyanra écecOat vieroTate, oro 
TOAD es Tradtav KAT ET NEUT ED. dvaBas 6é é& 
‘Pédunv, ere ovdels of éuTroo@y eorgne, TOV 
Bactretov EXPaTNCE. Mdé&cpov pev ovdv® gev- 
youTa, “Pwpatos ALGoes Badovres : OuepPerpar, Kai 
THY Te Kepadny TOY Te AX\AwY peor exao Tov 
QTrOTELO {EVOL Stethovta odict. Dilepuxos 6é Tay 
Te Eudogiay & cpa Evdoxia Te Kal Traxdig, Tals 
avTns Te Kal Badevtwiavod Taso, aby La- 
Awtoyv ihe, ypuvtod Te Kal THY ddrwv Bact- 
réws KTNMATOY TON Te XPNLA év Tats pave 
évGepevos € €S Kapyndova GTAEL, OUTE Xarcod OUTE 
a&Nov orovoby ey TOL Bactretous Pergd UEvos. 
een 88 xal Tov tod Ards tod Karitwréiov 
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1 rmAinovde O  rnAdtxotrov 6 VP 2 égsom VO 
3 nev oby VP 88 ad OU 
4 Badrdvres P AaBdyres V, BdAAovTes O 
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entreating Gizeric to avenge Valentinian, who had 
been destroyed by an unholy man, in a manner 
unworthy both of hmmself and of his umperal station, 
and to deliver hey, smce she was suffermg unholy 
treatment at the hand of the tyrant. And she m- 
pressed 1t upon Gizeric that, since he was a friend 
and ally and so great a calamity had befallen the 
imperial house, 1t was not a holy thing to fail to be- 
come an avenger. For from Byzantium she thought 
no vengeance would come, since Theodosius had 
already departed from the world and Marcian had 
taken over the empire. 


Vv 


Anp Guzenc, for no other reason than that he 
suspected that much money would come to hm, set 
sail for Italy with a great fleet And gomg up to 
Rome, since no one stood m his way, he took 
possession of the palace. Now while Masimus was 
trying to flee, the Romans thiew stones at him and 
killed him, and they cut off his head and each of his 
other members and divided them among themselves. 
But Gizeric took Eudoxia captive, together with 
Eudocia and Placidia, the children of herself and 
Valentinian, and placing an exceedingly great amount 
of gold and other imperial treasure! in his ships sailed 
to Carthage, having spaied neithe: bronze nor 
anythmg else whatsoever in the palace. He plun- 
dered also the temple of Jupiter Capitolinus, and 


1 Including the famous treasure which Titus had brought 
from Jerusalem, cf IV ix 5 
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ye@y Kal TOD ) Téyous THY Tpebo Lay adeihero poipay, 
Tobro 6é TO Téyos Karucod pev TOD apiorov 
eTuy Xaver dv, xpucod bé avrTe omepxubevtos 
adpov as eee peyahor per és TE weak Oavpartos 
TONNOD as Erov Sepaivero. TOY b8 pera Digeptxou 
yeoy play pe, 4 Tas elxévas edepe, pac 
anonea Gan, macat && Tais aAdats ot Bavdiros 
és tov Kapyndovos hipeva KaTHpay. Evdoxiav 
pev ody? Vilépeyos ‘Ovepixg TO TOY Tabowy 
mpec Burépy Evv@xice,” TY. Sé Sy er épay (dvdpi 
yap Euy@Ket ‘OruBpile, TOY ev Bovarg TH ‘Popateor 
doxipardre) apa TH pnrpb Evdotia, éEartynca- 
pevou Bacidkes, és Butdvreoy éreurrev. 707 dé 
TO TOY é@ov KpaTos és Aéovra TEPLETTHKEL, 
"“Aowapos és TodTO avTov KATATTIOAMEVOU,” 
évretd12) Mapxeavos é& avOpdmov AT NNAKTO 
"Yatepov oé Tilepuyos Emr EVOEL ToLdoe. TOV 
ev AtBun TOMEOY, mY Kapxndovos, Ta TeLXN 
cabetrer, as ay pyre avTot Aigvues ra ‘Po paioy 
EAOMEVOL ex Te exupod oppaabar Kab ver epi Set 
iKavol elev pyre Tots éx _Bactréws TTEANOMEVOLS 
év édridL ETT aL Os Kab m™ OLY KaTadnyovTas 
Kab  poupay év auth ToLnaapevor mpaypara 
Bavéinrors mapefovTat.* TOTE peev oby ev Te éd0ke 
BeBovrcda Bau ° Kal THY eunpeptay Bavétrozs 
as doparerrara dacacacbas, x pore dé TO 
vaTEpO, OTE on aTeiXLoToL oveat paov te Kal 
aTroverepov pos Bedicapiou ai Todes avast 
HMGKOVTO, TOA Te YérAwTA Hon Tilépryos bre 
1 ow VP: «6 O . Euvdice O tuvdance VP. 


3 karagTygapévon VP aroxnaracryncapevou O. 
* wapéfovra: Dindorf . mapélwyrar MSS. 
5 BeBovactoba: VO Bovadederba: P 
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tore off half of the roof. Now this roof was of 
bronze of the finest quality, and smce gold was laid 
ever it exceedingly thick, 1t shone as a magnificent 
and wondeiful speetacle! But of the ships with 
Gizeric, one, which was bearing the statues, was lost, 
they say, but with all the others the Vandals reached 
port in the harbour of Carthage. Gizeric then married 
Eudocia to Honorie, the elder of his sons; but the 
other of the two women, bemg the wife of Olybrius, 
a most distinguished man in the Roman senate, he 
sent to Byzantium together with her mother, Eudoxia, 
at the request of the emperor. Now the power of 
the East had by now fallen to Leon, who had been 
set mn this position by Aspar, smce Marcian had 
already passed fiom the world. 

Afterwaids Gizeric devised the followmg scheme. 
He tore down the walls of all the cities in Libya 
except Carthage, so that neither the Libyans them- 
selves, espousing the cause of the Romans, might 
have a strong base from which to begin a rebelhon, 
nor those sent by the emperor have any ground 
for hoping to capture a city and by establishing a 
garrison in 1t to make trouble foi the Vandals Now 
at that time it seemed that he had counselled 
well and had ensued prosperity for the Vandals in 
the safest possible manner; but in later times when 
these erties, being without walls, were captured by 
Belisarius all the more easily and with less exertion, 
Gizeric was then condemned to suffer much ridicule, 

* Domitian had spent 12,000 talents (£2,400,000) on the 
gilding alone ; Plutarch, Pull 15 
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Kat 7 Téws Soxotad of ebBovria és dvotay avTe 
amexplOn. rails yap di) Téyats del Tas SoEas él 
Trois mpatepoy BeBovreupévars EvppetraRdrreo0at 
g@irovow dvOparo. tay 6é AcBiev ef Te per 
Sdxiwov ériyyaverv ov Kal TroiTm axpacon, 
avTois aypois Te Kal waot Ypruacww év avdpa- 
TooaV poipa TapédwKe Tols Tatoly ‘Ovapiye Te 
cat TévSar. Oeddwpos yap o vewtatos éredevTa 
Hon, Grats TO TapaTay appevos te Kal OnXreos 
yovov. AiBvas &@ tovs dddous adheideTo pméev 
TOUS aypouvs, of mrEloTol Te Hoav Kal kpioros, 
és 6€ TO Tov Bavdiroy dsévetperv! EOvos, Kal am 
avtov KAhpos Bavdiiwv ot arypob ovToL és TOd¢ 
KadodvTar TOD ypovev. Tots dé 61 TadaL KEKTY- 
pévois Ta Yopia Tatra wévesOat re os paddoTa 
Kal érevdéposs eivas EvvéBaivev: Fv 68 adtois év 
éfoucia Kal bios BovrAowTo dmadddooerOan, 
Kal Ta pev yopia Evutravta, doa Tots re Tatcl 
Kat Tois Grog Bavdirors T'elépryos mapadedwxet, 
ovdewas hopov arraywyns vroreAn éxéAevoev 
etvat. THs d€ ys ban of ovK ayabn eoker elvas, 
adijce toils mpotepoy eyovct, rocadta évOévee 
TO Synpocio hépecOar tdfas dote avd sTL0by 
TEpliy Tos Ta ywpla Ta ohétepa avTav eyovow. 
épevyov 8& modXol Kal éxrelvovTo. aitiat yap 
avuTois TodkNai Te Kal yareral mporedépovto- 
wacay bé pia peylorn 6 éddcee elvat Ors xXpr~ 
Mara tis oixela Exov anéxpuTTev. oTw ToUS 
AiBvas waoa idéa Evydopas wepiéctn. 


Srévesuey VP  82€By peer O, 
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and that which for the tune he considered wise 
counsel tuined out for him to be folly. For as 
fortunes change, men are always accustomed to 
change with them their judgments 1egarding what 
has been planned m the past. And among the 
Libyans all who happened to be men of note and 
conspicuous for their wealth he handed over as slaves, 
together with their estates and all their money, to 
his sons Honoric and Genzon. For Theodorus, the 
youngest son, had died already, being altogether 
without offspring, either male or female. And he 
robbed the rest of the Libyans of their estates, 
which were both very numeious and excellent, and 
distributed them among the nation of the Vandals, 
and as a result of this these lands have been called 
“‘ Vandals’ estates ” up to the present time. And it 
fell to the lot of those who had formerly possessed 
these lands to be nm extreme poverty and to be at 
the same time free men, and they had the privilege 
of gomg away wheresoever they wished And 
Gizeric commanded that all the lands which he had 
given over to his sons and to the other Vandals 
should not be subject to any kind of taxation. But 
as much of the land as did not seem to him good he 
allowed to remain in the hands of the forme1 owners, 
but assessed so large a sum to be paid on this land 
for taxes to the government that nothmg whatever 
remained to those who retamed their farms And 
many of them were constantly being sent mto exile 
or killed. For charges were brought against them 
of many sorts, and heavy ones too; but one charge 
seemed to be the greatest of all, that a man, having 
money of his own, was hidmg it Thus the Libyans 
were visited with every form of misfortune. 
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4 \ 
Tovs 08 6% Bavédtrovs te cai “Adavous é 
4 o > fs 
Adyous KaTaocTHnodpevos, AoYayovs avTols éreé- 
> / c/ 
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> A \ 
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f cr 
yovel, és TO TOU édou Bactréws éoéBare xpdrTos. 
*T \ > ? 7 \ n Tl / 
AAUpLous ovv édniCeTo Kat THS te LleXomrovyncov 
THS TE GAAS “EANAbos Ta TWrEioTa Kal Goat avTH 
vhoot érixewrat. avis b€ & Te Sixedtay nat 
| f 3 / 4 / \ ” bd 
Tahiay amréBawev, Tryé Te Kab ehepev x tept- 
TOTS avavra. Kat wore avTov és THy vady 
3 f la) 
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The Vandals and the Alani he arranged in com- 
panies, appomting over them no less than eighty 
captains, whom he ealled “ chiharchs,’! making 1t 
appear that his host of fighting men im active service 
amounted to eighty thousand And yet the number 
of the Vandals and Alani was said in former times, 
at least, to amount to no more than fifty thousand 
men However, after that time by their natural 
imcrease among themselves and by associating other 
barbarians with them they came to be an exceedingly 
numerous people. But the names of the Alani and 
all the other barbarians, except the Moois, were 
united in the name of Vandals. At that time, after 
the death of Valentinian, Gizeric gamed the support 
of the Moors, and every year at the beginning of 
spring he made invasions mto Sicily and Italy, 
enslaving some of the cities, razing others to the 
ground, and plundering everything, and when the 
land had become destitute of men and of money, he 
invaded the domain of the emperor of the East. 
And so he plundered [lyricum and the most of the 
Peloponnesus and of the rest of Gieece and all the 
islands which lie near it And again he went off to 
Sicily and Italy, and kept plundeiing and pillaging 
all places in turn. And one day when he had 
embarked on his ship m the haibour of Carthage, 
and the sails were already being spread, the pilot 
asked him, they say, against what men in the world 
he bade them go And he in reply said: “ Plainly 


l4e ‘*leaders of a thousand ” 
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ree al caall ddvat, Snrovort ep ods 0 Geos 
apyloTat. Tas é& ovdeuids aitias ép ovs av 
TUYOL aéBarre. 
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Tévde elvexa ticacbar Bavdirovs Bacrhevs 
Aéwy! Bouvdopevos Evvyyerpev ér’ avTovs oTpa- 
TEVLG" TovCE Sé TOD oTpaTevpaTos AéyoucL TO 
TAHOos és déKa pasate pupradas ryevér Oat. 
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oi éx _paxporortas épToo@y yeuynra Tm podupov- 
pevep és TOUS BapSdpous eruTenéo au THY Kohaow. 
pact your avT@ TptaKkoota Kal yidua KevTyvapla 
én ovoevl epy@ Sedarravir at, ann érel ovK 
ébeu Bavdérous T) oOTOXM TOUT aTroAwAévAL, 
avToKparopa TOU Tohépov TOLeLT al Bactdicxor, 
Bnpivys THs cuvatKos GDENPO | évTa Kal THS 
Baothelas exTOTos epaura, HY ob WAmTLoev a pias 
xnth ever Cas THY “Aomrapos Tporromoapevey 
plAtav. auros yap “AcTrap TiS “A petov d0Ens 
HETATOLOULEVOS, TAbTHY TE OUK évyomY peTaTife- 
cba, mapenbely ev ets THY Bacthetav ovx olos 
Te i, katactTyoacbas dé és aur TD ETEPOV euTre- 
TOS loxvoen, 09 TE A€ovrs Th Bactnret os 
ériBovrevces TpOoKEKPOUKOTE émtSo£os iv. re- 
youow oupy® "Aorapa TOTE deloavTa pn Bavéi- 
ov joonpévoy o Aéwv os aodadéctara ti 

1 Ader O Adyov V 
2 A€yourly oy Ve Agyouer youv O 
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against those with whom God is angry.” Thus 
without any cause he kept making invasions wherever 
chance might lead him. 


* 


VI 


Anp the Empero: Leon, wishmg to pumsh the 
Vandals because of these things, was gathering an 
army against them; and they say that this army 
amounted to about one hundred thousand men. And 
he collected a fleet of ships from the whole of the 
eastern Mediterranean, shewing great generosity to 
both soldiers and sailors, for he feared lest from a par- 
simonious policy some obstacle might arise to hinder 
him im his desire to carry out his pumshment of the 
barbarians Therefore, they say, thirteen hundred 
centenaria! were expended by hm to no purpose. 
But since it was not fated that the Vandals should 
be destroyed by this expedition, he made Basiliscus 
commander-in-chief, the brothe: of his wife Berine, 
a man who was extraordinarily desirous of the royal 
power, which he hoped would come to him without 
a struggle if he won the fnendship of Aspar For 
Aspar himself, being an adherent of the Anan faith, 
and having no intention of changing it for another, was 
unable to enter upon the impeuial office, but he was 
easily strong enough to establish another in it, and 1t 
already seemed likely that he would plot against the 
Emperor Leon, who had given him offence. So they 
say that since Aspar was then fearful lest, if the 
Vandals were defeated, Leon should establish his 


1 130,000 Roman pounds ; cf Book I xxu 4 The modern 
equivalent is unknown. 
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Bactretav Kparovnr at, TONNG Bacirtick@ emt 
cenpavra mapaxatabécbat of Bavdirous te Kai 
Dibépsxov. 

Aéeov oe 7307 7 pOoTEpov "AvBépsor, dpopa éKk 
yepoucias, TAOUT@ TE KAL yéver péyay, Bactréa 
THs éomepias KaTacThngdpuevos erreprven, OTMS Ob 
Ta é> Tov Bavoudixov cud perar TONELOD. 
KaLTOL Dukepsxos expnce Kat WOANG édsTapet 
‘OhuBpio rapasobnvar tTHy Bacteiav Tranidie 
TH Badevrivcavod maLol EvvotxobyTs Kat Sec TO 
KeiiSos eUvouc ds avTe exovte, emrerdn TE TOUTOU 
HTVYNTEV, ETL waddov apylvero Kab Tacay THY 
Bactréos yiu ermitero. Hv O€ Tus év Aarparia 
Mapredmaavos Tov ‘Actin yvopiner, aynp 86- 
KLBOS, Os ézreso7) “A€rLos érehevrnce TpOT~ TO 
elonueve, Baciret ELKELY OvKETL HELV, GAG vew- 
Tepioas Te Kat Tous G&XouUS amavras aTooT Tas 
avros } eixe TO Aadparias Kparos, ovdevos ol és 
Yelpas iévat TOAMIS AVTOS. Toorop on tov Map- 
KENMAVOV TOTE Aéov Bacsrevs ev pane. Tac - 
cevov TPOTETOLNT ATO, Kab és Lapdo THY pijoov 
exehevey iévat, Bavdiiov KAT HOOD ovcap. o oé 
aurny ° Bavdirous efehdoas ou narerras eaNeV, 
‘Hpderexos 66 oranels ex BuSavtiou els Tpimrodsv 
THY év Aion VURNT AS TE pax TOUS TaoTy Bavéi- 
Novus Tas TE TdXeELS pgdies ete Kab Tas vans 
evratda am ONT OY melh TO oTparevpa és Kapyn- 
dova iyye- Ta pev oY TOD Todéuov Tpooimle 
THOSE epépero. 


: aitos Haury ofros MSS 
2 airhy VPO pr m_ airijs O corr 
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power most securely, he repeatedly urged upon 
Basiliscus that he should spare the Vandals and 
Gizeric 

Now before thistame Leon had already appointed 
and sent Anthemuius, as Emperor of the West, a man 
of the senate of great wealth and high birth, m 
order that he might assist him m the Vandalie 
wai. And yet Gizeric kept asking and earnestly 
entreating that the umpenal power be given to 
Olybrius, who was married to Placidia, the daughter 
of Valentiman, and on account of his relationship} 
well-disposed toward him, and when he fazled in this 
he was still more angry and kept plundering the whole 
land of the emperor. Now there was in Dalmatia a 
cerlain Mancellianus, one of the acquaintances of 
Aetius and a man of repute, who, afte: Aetius had 
died m the manner told above,? no longer deigned 
to yield obedience to the emperor, but beginning a 
revolution and detaching all the others from alle- 
giance, held the power of Dalmatia himself, since no 
one dated encounter him But the Empeior Leon 
at that time won over this Marcellanus by very 
eareful wheedling, and bade him go to the island of 
Sardinia, which was then subject to the Vandals. 
And he drove out the Vandals and gained possession 
of it with no great difficulty And Heracleius was 
sent from Byzantium to Tripolis in Libya, and after 
conquering the Vandals of that district in battle, he 
easily captmed the cities, and leaving his ships there, 
led his army on foot toward Carthage Such, then, 
was the sequence of events which foimed the 
prelude of the war 


1 Placidia s sister, Eudocia, was wife of Honoric, Gizerie’s 
son 2 See chap iw 27 
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Bactticeos 6€ TO Tavth oTodk@ és TONG Ha 
Karéthevee, Kapyndévos Sséxov ovx tacov a) 
dySonKovTd Té Kat dtaxocioss oradiots * ¢ Eppod 
o€ YEDS évradba éx Trahatod /eroyxaver OD, ag’ 
ov 87) at Mepxovptov 6 Tomes exrmOn ovTe 
yap Tov “Eppa Kanovct ‘Peopator), Kat él or) 
eedoxaKyoas EHENATTED, GNX evOu emexelpnoe 
Kapyndovos ievat, auTynv te av avtoBoel eine 
Kat Bavdirous és _ovdepiay aheny TPaTOMevOUS 
KATESOVAWTATO? OUTW DeSépexos Aéovra as dua- 
xov Baotréa Kato ppadncer, érrel ot Lapse TE 
Kab Tptarohes arodoat HY YEXNOVTO Kat tov Bact- 
MioKou gTohov éwpa otos ouvdeis TM éheryeTo 
‘Popators mporepov yeyevijo Fan. vov oé TOOTO 
ex@ducev % TOU OTpaTHYOU péAANCLS, elTe KAKO- 
THTL ele mpodoata mT pooyevopern.” Dele pexos 
6€ THS Bacidicxov oduryopias arohaveoy emote 
Ta0e. OTrAioas amavras OS dpiora elyve TOUS 
UmNKOOUS emdapou Tas vans, addas TE KEVAS 
avopav KL WS TaXLTTO, wreoveas év TapacKevyy 
exe. Téprpas 66 Tpec Bets @s BactdicKoy éeiro 
TOV TONE LOY és Tévre TI MEp@V vmrepBareabas Xpo- 
vOv, Stes petatv Bovdevoeapevos exelva, ToLoln 
& 7) paddiara Bacthet Rovropévp el. AEyouet 
dé avTov Kat xpuatou TOU TL Neh Ha Kpvpa TAS 
Bacthicxov oTparias mepapavTa TADTHY 67 THY 
éxexetpiav avncacbar. empacce be Tatra olo- 
HEvOS, omep éyéveTo, TVEDLG emipopoy ép ToUTe 
ab TO Xpove yevjcerbat. BaoiXtcKos oe 4 
"Acmrapt Ka0arep bméotn xapilouevos H Tor 

1 gradtors PO: oradious V | 
2 xpooyevouévn VE: yevouévyn O 
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But Basiliscus with his whole fleet put in at a 
town distant from Carthage no less than two 
hundred and eighty stades (now it so happened 
that a temple of Hermes had been there from of 
old, from which facet the place was named Mer- 
curium ; for the Romans call Hermes “ Mercurius”’), 
and if he had not purposely played the coward and 
hesitated, but had undertaken to go straight for 
Carthage, he would have captured it at the first 
onset, and he would have reduced the Vandals to 
subjection without their even thinking of resist- 
ance, sO overcome was Gizeric with awe of Leon 
as an invincible emperor, when the report was 
brought to him that Sardmia and Tnipolis had been 
captured, and he saw the fleet of Basiliscus to be 
such as the Romans were said never to have had 
before But, as it was, the general’s hesitation, 
whether caused by cowardice or treachery, prevented 
this success. And Guze1ic, profiting by the negligence 
of Basiliscus, did as follows. Arming all his subjects 
ium the best way he could, he filled his ships, but 
not all, for some he kept in readiness empty, and 
they were the ships winch sailed most swiftly. 
And sending envoys to Basiliscus, he begged him 
to defer the war for the space of five days, in 
order that in the meantime he might take counsel 
and do those things which were especially desired 
by the emperor They say, too, that he sent also 
a great amount of gold without the knowledge of 
the army of Basiliscus and thus purchased this 
armistice. And he did this, thinking, as actually 
did happen, that a favouring wind would mse for 
him durmg this time And Basiliscus, either as 
domg a favour to Aspar in accordance with what 
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KaLpov XPNMaT ov GTrOOLOOMEVOS, y) Kat Bédreov 
avTo évopioOn, évrolet TE 7a airovpeva Kat nov- 
vatev é ev TO OT PATOTESe, Thy eveatpiay ™ pod bEeyo~ 
poevas TOY ‘woreplov. * 

Or dé Bavoinor, éretdny odiat TAXLOTR 70 
mveb pa, eryeryover, ,) o7) TEDS capadoxobyTes éna- 
Anvto, a apdpevot Te TA loTia Ka Ta Tota ap éd~ 
KOUTES boa avrots avdpav KEeva, aonep pot 7 p0- 
TEpoV eipyntat, Taper evar ro, émXeov ert TOUS 
TONE LLOUS. @s 6é ay oD éyévovTo, mip év Tots 
OLCLS evBépevot, a & o7 aurol eb eAucovTes Hyov, 
KEKONT @MEVOV avTois TOV ioTiay, adiKay ert 
TO Tov ‘Popatov oTparomesov. ate dé mAnGous 
évtos évratOa vyndv, 67 Ta Thota Tabra, m™poo- 
TiTTOLED," ExaLOV Te padciws xal adta? ols av 
ouppitasey ETOL LOS EvvbiepBetpovro.’ obT@ 6é 
Tob TUpos ened epouévov GdpuBos te, a> TO eiKds, 
eixe TOV ‘Popatov aToAov* Kat Kpauyys pervelos 
TH TE TEV PLATE Kab T@ THS proyos BouBe aVTL- 
TaTayouans pddora, Kab TOV oTpATLOTaY opod 
Tots vavTats aNAHOLS * ey KEAEVOLEVOY Kab Tols 
KovTots Si@Voupeveov Td TE muppopa Wola Kal 
Tas copay aitav vats on GNM AOY Siagetpo- 
pevas oudevl KOT LO. en 6é Kal of Bavéiror 
Tapijcav euSarrovrés © TE Kal KaTAadvOYTES Kal 
avrois Garros TOUS Sradevyovras TOV OTPATLO- 
Tay AnLfdpuevor. ecict 5& of Kal dvdpes ayaGol 

1 Tpooninrorev P raparinrotey O 
abta O abro P, airots Grotius 
Euvoiedbelpovro Haury EvyBiepbelpero MSS 
ele rov—ardérov P. hv év ro—aTdAw O 


arAAnAos P. &AAHAoUs te O 
éuBarrovrées O Badrarovrés P. 
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he had promised, or sellmg the moment of op- 
portunity for money, or perhaps thuuking it the 
better course, did as he was requested and remained 
quietly in the camp,awaiting the moment favourable 
to the enemy 

But the Vandals, as soon as the wind had aisen 
for them which they had been expecting dumng 
the time they lay at rest, raised thew sails and, 
taking in tow the boats which, as has been stated 
above, they had made ready with no men in them, 
they sailed against the enemy. And when they came 
near, they set fhe to the boats which they were 
towing, when their sails were bellied by the wind, 
and let them go against the Roman fleet And 
since there were a great number of ships there, 
these boats easily spread file wherever they struck, 
and were themselves i1eadily destroyed together 
with those with which they came in contact And 
as the fire advanced in this way the Roman fleet 
was filled with tumult, as was natural, and with a 
great din that i:valled the noise caused by the wind 
and the roaring of the flames, as the soldieis together 
with the sailors shouted ordeis to one another and 
pushed off with their poles the fne-boats and their 
own ships as well, which were being destroyed by 
one anothe: m complete disorder. And already the 
Vandals too were at hand ramming and sinking the 
ships, and making booty of such of the soldiers as 
attempted to escape, and of their arms as well. But 
there were also some of the Romans who proved 
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‘Popatev év TO TOV@ TOUTH eyevorTo, Kat may 
TOV pardiora ‘Todwns,, roa tparnyos Te ov 
Bacthioxov Kat ovd éTwa TODD THs EXELVOU 
mpodocias PETANAX OY. Teptatdyros yap opirou 
TodNOV THY avuTov vavv, EXTELVE pev émiat pop adny 
ame ToD KATATT POMATOS TONU TL TOY Toe Lb@ov 
TAHGOS, @S e ahi Kopevns jo0eTo THS pees, 
rato? Ey Taon TH TOV om ov oKEUT) a6 TOY 
ixpteay ets Odéraccay. TOAAG yey ouv auTov éXt- 
Tm apet Tévfav o Dufepixou, maT TE TA PEYOMEVOS 
Kal cwrnplay T POTELVOMEVOS, 0 bé ovdey 7 Hooov és 
Garaccav KabhKe TO cOpa, EXELVO jovov amr o- 
pleyEauevos, ws ov un mote “lwdvyns two yepot 
KUvOY yevnrac 
‘O pév On TONEMOS oUTOS és TODTO éredevTa Kal 
“Hpdxnrevos é éqr olxov dtrexo sia Ox Mapredraaves 
yap 7 pos Tov TOY cuVvapXovTev aT aero don. 
Baowhoxos bé Gd ixopevos és Bulavrvov LKETNS 
éxd@nto és To tepov Xptorov Tod peryddov Geo 
(Zodiav KANODGLY 06 Bufdyrvot TOV VED, TAvTNY 
67) padrtota TO Ge@ wpérew Thy ér@vuptay Hryou- 
eevot), éEautnoaperns 6é avrov* Bnpivns Ths 
Bactridos tov pey KLVOUVOV TODTOV Suehuryer, éS 
Bactreiap O€ TOTE mrapenely, 1 ¢ On & evera, TATA 
avUT@ elpyaoro, ov olds Te Hv. = Aéwv yap Bact- 
Reds oF) TOM® orepov “Acnapa Te Kal "Apoa- 
Bovproy ép maratig buép Perper, éqrel ob Gavaroy 
émtBovhevew avTovs UmeTomyce. TAadTA pev OdY 
éryéveTo THOE. 


1 #rxero Hoeschel. #AAato MSS 2 gitby O- om. P, 
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themselves brave men in this struggle, and most 
of all John, who was a general under Basihiseus 
and who had no share whatever in lus treason 
For a great throng having suriounded his ship, he 
stood on the deck, and turning fiom side to side 
kept killing very great numbers of the enemy from 
there, and when he perceived that the ship was 
being captured, he leaped with his whole equipment 
of arms from the deck into the sea. And though 
Genzon, the son of Gizerc, entreated him earnestly 
not to do this, offermg pledges and holding out 
promises of safety, he nevertheless threw himself 
into the sea, uttering this one word, that John would 
never come under the hands of dogs. 

So this wai came to an end, and Heracleius 
depaited for home, for Marcelhanus had been de- 
stroyed treacherously by one of his fellow-oflicers. 
And Basiliscus, coming to Byzantium, seated himself 
as a supplant in the sanctuary of Christ the Great 
God (“Sophia ’’! the temple is called by the men of 
Byzantium who consider that this designation is es- 
pecially appropriate to God), and although, by the 
intercession of Berie, the queen, he escaped this 
danger, he was not able at that time to reach the 
throne, the thing for the sake of which everything 
had been done by him. For the Emperor Leon not 
long afterwards destroyed both Aspar and Ardaburis 
in the palace, because he suspected that they were 
plotting against his hfe. Thus, then, did these events 
take place 
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Vi 


‘AvOéusos é8 0 tay ducpay wiToxpaTwp 7 pos 
Tau KnoETTOD Pexipepos StadGapels ereXevTa, 
‘OduBptos TE Thy Baotheiav éxdeEduevos’ odie 
to rEpov Kpov@ THY opoiay TET Pw LEVY aveTT TE. 
TEAEUTHTAVTOS dé kal Aéovtos ev Bulavtig, Tape- 
NaBe rH Bacthetay Aéwpv o Znveoves TE Kab 
“Apiddyns THS Aéovtos Guyarpés, és npepay ert 
6ALYWV Tov mrsecbey TROD. ai peOevTos dé Eup- 
Bacrhéws” air@ tod TAT POS, avtixa 81 pada o 
mats €& dv0 pesmroy npaviaro. &Evov oe eal 
Mauopivou erupomoBivas, ® Os on mpotepov gaye TO 
Eo TrepLov KpaTos. OUTOS yap 6 Mauopivos, Evp- 
TavTAs TOUS TOTOTE ‘Popaiov BeBaorrevnoras 
virepaipav aperh Taon, TO ArBons wabos ovK 
HveryKe TPAQs, GG oTpariap émt Bavdirous 
dfohoyorarny _ayelpas ev Asyoupois éyévero, 
AUTOS TO oTpaTe emt TOUS TONELLOUS efnyeiaGat 
Sravoobpevos. yy yap 6 Matopivos. é Te ToUs 
ddNous TOVOUS Kab ouy WKLOTA €S TOUS xwdbvous 
doKVOS KOpLO4}. ovK atvpdopov bé oi TYOUMEVOS 
eivas Ouvapiv Te TH BavdtNov Kat To Digeptxou 
005 Suepevvyjoac Bat 7 poTepoy Kab orn ToTe 
Mavpovorot Te Kal AtBues evvolas Te 7 éxGous 
mépe és avTOUS EVOLEV, OUK adddous aes TL TEvELY 
TO TOLOUTOY } dpGarpols Tois avTob® éyvw. mpeo- 


1 > exdegduevos VP Gbradekdpevos O 
* guuBacidéws PO guuBacrredery V 
3 €xotey—asrod VO: xaréorncay, aires rod totobtov Fpryov 
TerAeaThs yevéoba P 
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VIT 


Now Anthemuius; the emperor of the West, died at 
the hand of his son-in-law Rhecimer, and Olybrius, 
succeeding io the throne, a short time atterward 
suffered the same fate. And when Leon also had 
died in Byzantium, the impeiial office was taken 
over by the younger Leon, the son of Zeno and 
Ariadne, the daughter of Leon, while he was still 
only a few days old. And his father having been 
chosen as partner in the 1oyal power, the clnld 
forthwith passed from the world Majorinus also 
deserves mention, who had gained the power of the 
West before this time. For this Majorinus, who 
surpassed in every virtue all who have ever been 
emperors of the Romans, did not bear hghtly the loss 
of Libya, but collected a very considerable army 
against the Vandals and came to Liguna, mtending 
himself to lead the army against the enemy For 
Majorinus never showed the least hesitation before any 
task and least of all before the dangers of war. But 
thinking 1t not inexpedient for him to investigate 
first the strength of the Vandals and the character of 
Gazeric and to discover how the Moors and Libyans 
stood with regard to fiiendship or hostility toward 
the Romans, he decided to tiust no eyes other than 
his own in such a matter Accordingly he set out as 
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Bevis ody ws 89 é« Bactréws Tapa TOV Dibépe- 
Xov éaTaan, GAO TL AUTO ovopa Eupremac pevov 
eTrEvEYKOD. Seioas 6é py kaTapavns yeryovas 
auTos Te Kaxkov Tt AABN Kar Ta, Tpaccopeva 
Staxodvan, pnxavaras 7 Todde Tas EV TH KEPANT 
Tpixas ( 1a Bonroe (2p. ijoay és mdvras dvOpedmrous 
é67t 6 ovT@ EavOal elev doe xpuc@ AKLBOHK® 
etxateo Gar) Bagy TLL _ Xpioas és TOTO eerrirndes 
é€evpnpevyn ert Katpov peta Barely és TO KUaVEOY 
TAVTENOS loxyuoev. émret 6é DiSepixw és Oxpey 
HOE, Ta TE addra 6 Diléptxos aUTOV évexelpes 
Sediacer Oat Kab are pirov eTraryaryopevos és TO 
olxnpa rev ou 6) Ta OTAa EvvéxeLTO mara, 
TONAG TE Kab aktohoyorata uTEppudars ovTa.. 
évravGd pact Th Oma cen Bevra eK TOU avTo- 
peaTou maéraryov ow Ber pov? ovoée Tov TUXOVTA 
adetva, Kat ToTe pev TO Iepive ELT BOD Twa 
yeyovévat doxety, &&a 83 YEVvO MeV appt Te TO 
CELT LD avanuviavopeve, émet OL TOV (ENNeoY 
ovdels @LoNoryel, Gadpa peep emumec ety pea, ov 
pevtor EvpBanreiv To yeyovos ot@ Te eival. O peVv 
ovy Maxopivos Siamemparyuevos amep éBovdero 
émt Acyoupias amexopicn, Kal TO oTpaT® welh 
Basifovrs eEnyouuevos € emt oTHhas Tas ‘Hpakret- 
GUS Hel, dra Satvery jeep Savooduevos TOV éxeivyn 
mop6 usr, 086 bé TO NOLTrOY Errh Kapxndova evdévbe 
teva. ovmEp O Dulépuxos ata Oopevos Kal bre on 
mpos Mauopivov év 7H mper Beta pevaxiabein, & és 
Té oppwdiay éunéntaxe kal Ta és TOV TONE HOY 
éEnptuero. of te “Pwpaitor TEK [UT PLOULEVOL TH 
Mauopivou dperh edérmides 45n eydvovto AsBinv 


1 ob wérpioy VPO in marg od purxpdv O in context 
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if an envoy from the emperor to Gizeric, assuming 
some fictitious name And feaiing lest, by becoming 
known, he should himself 1.eceive some harm and at 
the same time prevent the success of the enterprise, 
he devised the following scheme His hair, which 
was famous among all men as being so fan as to 
resemble pure gold, he anointed with some kind of 
dye, which was especially invented foi this purpose, 
and so succeeded completely in changing it for the 
time to a daik hue. And when he came before 
Gizeric, the barbarian attempted in many ways to 
terrify him, and in particular, while treating him 
with engaging attention, as 1f a friend, he brought 
him into the house where all his weapons were 
stored, a numerous and exceedingly noteworthy 
array. Thereupon they say that the weapons shook 
of their own accoid and gave forth a sound of no 
ordinary or casual sort, and then 1t seemed to Gizeric 
that there had been an earthquake, but when he got 
outside and made enquines concerning the earth- 
quake, since no one else agreed with him, a great 
wonder, they say, came over him, but he was not 
able to comprehend the meaning of what had 
happened So Majormus, havmg accomphshed the 
very things he wished, returned to Liguria, and lead- 
ing his army on foot, came to the Pillars of Heracles, 
purposing to cross over the strait at that point, and 
then to march by land from there against Carthage 
And when Gizeric became aware of this, and per- 
ceived that he had been tmcked by Majormus in the 
matter of the embassy, he became alarmed and made 
his preparations for war And the Romans, basing 
their confidence on the valour of Majorinus, already 
began to have fair hopes of recovering Libya for the 
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TH apxg dvacocacbat. GANG peTald view duc- 
evTEplas adovs ) Ma:opivos Sap delperas, avnp 
Ta pev els TOUS Umnkaous [ET PLOS Yerfoves, poBe- 
pos 5é Ta és Tovs TOAEpLOUS. : Kal Neéras dé THY 
Bacthetav maparasav onivas TE Twepas emeBrous 
eTeAeUTICE vooo, Kab DArveéptos [LeT aUuToV és 
TAaUTHY O71) 7 posh dav Thy apynv TUXNY TY opotay 
aveT ANTE. pel dv dn AvyoveTos THY aun ToKpa- 
Topa apx mv érapfe. Bactnets BEVTOL Ka adrot 
™ POTEPOY év TH éorepia, yeyovacw, OvTEp Ta 
ovopare. éLemrarapevos os Hewora ETLUYIC OAL. 
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empire But meantime Majorinus was attacked by 
the disease of dysentery and died, a man who had 461 ap 
shewn himself moderate toward his subjects, and an 
object of fear to his.enemies And anothe: emperor, J aye 
Nepos, upon taking over the empire, and hvimg to on 
enjoy it only a few days, died of disease, and 
Glycerius after him entered mto this office and 471-475 an 
suffered a similar fate And afte: him Augustus 
assumed the imperial power There were, moreover, 
still othe: emperois in the West before this time, 
but though I know then names well, I shall make no 
mention of them whateve: For it so fell out that 
they lived only a short tume after attaining the office, 
and as a result of this accomplished nothing worthy 
of mention Such was the course of events in the 
West 

But m Byzantium Basiliseus, bemg no longer able 
to master his passion for 10yal power, made an 
attempt to usurp the throne, and succeeded without 
difficulty, since Zeno, togethe: with his wife, sought 
refuge in Isaniia, which was his native home And 475 ap 
while he was maintaining his tyranny for a year and 
eight months he was detested by piactically everyone 
and in particular by the soldiers of the court on account 
of the greatness of his avarice And Zeno, perceiving 
this, collected an army and came against him. And 
Basiliscus sent an army under the general Haimatus 
m order to ariay himself agamst Zeno But when 
they had made camp near one another, Harmatus 
surrendered his army to Zeno, on the condition that 
Zeno should appomt as Caesar Haimatus’ son Basilis- 
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cus, who was a very young child, and leave him as suc- 
cessor to the throne upon his death And Basiliscus, 
deserted by all, fled for refuge to the same sanctuary 
as formerly And Acacius, the piest of the erty, 
put him into the hands of Zeno, charging him with 
impiety and with having brought gieat confusion and 
many innovations into the Christian doctrine, having 
inclined toward the heresy of Eutyches. And this was 
so And after Zeno had thus taken over the empire 
a second time, he carried out his pledge to Harmatus 
formally by appomting his son Basiliscus Caesar, but 
not long afterwards he both stripped him of the 
office and put Harmatus to death. And he sent 
Basiliscus together with his childien and his wife into 
Cappadocia in the winter season, commanding that 
they should be destitute of food and clothes and 
every kind of care And there, being hard pressed 
by both cold and hunger, they took refuge im one 
another's arms, and embracing their loved ones, 
perished And this punishment overtook Basiliscus 
for the policy he had pursued. These things, how- 
ever, happened in later tumes 

But at that time Gizeric was plundering the whole 
Roman domain just as much as before, if not more, 
circumventing his enemy by craft and driving them 
out of ther possessions by force, as has been 
previously said, and he continued to do so until the 
emperor Zeno came to an agreement with him 
and an endless peace was established between them, 
by which it was provided that the Vandals should 
never im all time perform any hostile act against the 
Romans nor suffer such a thing at thei hands. 
And this peace was preserved by Zeno himself and 
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also by his successor in the empire, Anastasius And 
rt remained im force until the tume of the emperor 
Justinus But Justinian, who was the nephew of 
Justinus, succeeded him m the imperial power, and 
it was in the reign of this Justimian that the war 
with which we are concerned came to pass, in the 
manne: which will be told in the following nairative 
Guweric, after living on a short time, died at an 
advanced age, havmg made a will m which he 
enjoined many things upon the Vandals and in 
particular that the 10yal power among them should 
always fall to that one who should be the first in 
years among all the male offspring descended from 
Gizeric himself So Guizeric, having ruled over the 
Vandals thirty-nine years from the time when he 
captured Carthage, died, as I have said. 


VIII 


Anp Honore, the eldest of his sons, succeeded to 
the thione, Genzon having already departed from 
the world During the time when this Henorie 
ruled the Vandals they had no war against anyone at 
all, except the Moors For through fear of Gizeric 
the Moois had remained quiet before that time, but 
as soon as he was out of ther way they both did 
much harm to the Vandals and suffered the same 
themselves And Honore shewed himself the most 
cruel and unjust of all men toward the Christians in 
Jabya For he forced them to change over to the 
Arian faith, and as many as he found not readily 
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yrelding to him he burned, or destroyed by other 
forms of death; and he also cut off the tongues of 
many from the very throat, who even up to my tume 
were going about in Byzantium having their speech 
uninjured, and perceiving not the least effect from 
this punishment ; but two of these, smce they saw 
fit to go in to harlots, were thenceforth no longer 
able to speak And after ruling over the Vandals 
eight years he died of disease ; and by that time the 
Moors dwelling on Mt Aurasium! had revolted from 
the Vandals and were mdependent (this Aurasium 
is a mountam of Numidia, about thirteen days’ 
journey distant from Carthage and frontmg the 
south), and mdeed they never came under the 
Vandals agam, since the latter were unable to carry 
on a war agaist Moors on a mountain difficult of 
access and exceedingly steep 

After the death of Honoric the rule of the Vandals 
fell to Gundamundus, the son of Genzon, the son of 
Gizeric For he, im pomt of years, was the first of 
the offspring of Gizeric. This Gundamundus fought 
against the Moors in numerous encounters, and after 
subjecting the Christians to still greater suffermg, he 
died of disease, being now at about the middle of the 
twelfth year of his reign. And his brother Trasa- 
mundus took ove: the kingdom, a man well-favoured 
in appearance and especially gifted with discretion 
and highmindedness Howeve: he continued to 
force the Christians to change their ancestral faith, 
not by torturing their bodies as his predecessors had 
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done, but by seeking to win them with honours and 
ofhces and presenting them with great sums of 
money; and m the case of those who would not be 
peisuaded, he pretended he had not the least know- 
ledge of what manner of men they were! Andif 
he caught any guilty of great crimes which they had 
committed either by accident or delibeiate intent, 
he would offer such men, as a iewaid for changing 
their faith, that they should not be punished for their 
offences And when his wife died without becoming 
the mother of erther male or female offspring, wishing 
to establish the kingdom as securely as possible, he 
sent to Theoderic, the king of the Goths, asking 
him to give him his sister Amalafrida to wife, for her 
husband had just died. And Theodene sent him 
not only his sister but also a thousand of the notable 
Goths as a bodyguard, who were followed by a host 
of attendants amounting to about five thousand 
fighting men And Theoderic also presented his 
sister with one of the promontories of Sicily, which 
are three m number,—the one which they call 
Lilybaeum,—and as a result of this Trasamundus 
was accounted the strongest and most powerful of all 
those who had ruled over the Vandals He became 
also a very special frend of the emperor Anastasius 

It was during the reign of Trasamundus that it came 
about that the Vandals suffered a disaster at the 
hands of the Moors such as had never befallen them 
before that time. 

There was a certain Cabaon ruling over the Moors 
of Tripohs, a man experienced in many wars and 
exceedingly shrewd This Cabaon, upon learning 
that the Vandals were marching against him, did as 
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follows First of all he issued orders to his subjects 
to abstain fiom all mjustice and from all foods tend- 
ing towards luxury and most of all from association 
with women; and settmg up two palisaded en- 
closures, he encamped himself with all the men in 
one, and in the other he shut the women, and he 
threatened that death would be the penalty if any- 
one should go to the women’s palisade And after 
this he sent spies to Carthage with the following 
instructions. whenever the Vandals in goimg forth 
on the expedition should offer insult to any temple 
which the Christians reverence, they were to look on 
and see what took place; and when the Vandals 
had passed the place, they were to do the opposite 
of everything which the Vandals had done to the 
sanctuary before then departuie. And they say 
that he added this also, that he was ignorant of the 
God whom the Chnistians worshipped, but it was 
probable that 1f He was powerful, as He was said to 
be, He should wreak vengeance upon those who 
insulted Him and defend those who honoured 
Him So the spies came to Carthage and waited 
quietly, observing the preparation of the Vandals , 
but when the army set out on the march to Tmpolis, 
they followed, clothing themselves in humble garb. 
And the Vandals, upon making camp the first day, 
led their horses and their other animals into the 
temples of the Christians, and spamng no insult, 
they acted with all the unrestrained lawlessness 
natural to them, beating as many priests as they 
caught and lashing them with many blows over the 
back and commanding them to render such service 
to the Vandals as they were accustomed to assign to 
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the most dishonoured of ther domestics And as 
soon as they had departed from there, the spies of 
Cabaon did as they had been directed to do; for 
they straightway cleansed the sanctuaiies and took 
away with great care the filth and whatever other 
unholy thing lay im them, and they hghted all the 
lamps and bowed down before the priests with great 
reverence and saluted them with all fmendliness; 
and after giving pieces of silver to the poor who sat 
about these sanctuanes, they then followed after the 
army of the Vandals. And from then on along the 
whole route the Vandals contmued to commit the 
same offences and the spies to render the same 
service And when they were coming near the 
Moors, the spies anticipated them and reported to 
Cabaon what had been done by the Vandals and by 
themselves to the temples of the Christians, and 
that the enemy were somewhere near by And 
Cabaon, upon learning this, arranged for the en- 
counter as follows He marked off a circle in the 
plain where he was about to make his palisade, and 
placed his camels turned sideways m a circle as a 
protection for the camp, making his line fronting the 
enemy about twelve camels deep Then he placed the 
children and the women and all those who were unfit 
for fighting together with their possessions in the 
middle, while he commanded the host of fighting 
men to stand between the feet of those animals, 
covering themselves with their shields.1 And since 
the phalanx of the Moors was of such a sort, the 
Vandals were at a loss how to handle the situation ; 
for they were neithe: good with the javelin nor with 
the bow, nor did they know how to go into battle 


i Of, Book IV x 17 ff 
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on foot, but they were all horsemen, and used spears 
and swords for the most part, so that they were 
unable to do the enemy any harm at a distance, 
and their houses, annoyed at the sight of the camels, 
refused absolutely to be driven against the enemy. 
And since the Moors, by hurling javelins in great 
numbers among them from their safe position, kept 
kaulling both their horses and men without difficulty, 
because they were a vast throng, they began to flee, 
and, when the Moors came out agaist them, the 
most of them weie destioyed, while some fell into 
the hands of the enemy; and an exceedingly small 
number from this army returned home. Such was 
the fortune which Trasamundus suffered at the 
hands of the Moors. And he died at a later time, 
having ruled over the Moors twenty-seven years 


IX 


Anp Iideric, the son of Honomne, the son of 523 an. 
Gizeric, next received the kingdom, a ruler who was 
easily approached by his subjects and altogether 
gentle, and he shewed himself harsh neither to the 
Christians nor to anyone else, but in regard to affairs 
of war he was a weakling and did not wish this 
thing even to come to his eais Hoamer, aecord- 
ingly, his nephew and an able warnor, led the 
armies against any with whom the Vandals were at 
war; he 1t was whom they called the Achilles of the 
Vandals During the reign of this Ilderic the 
Vandals were defeated in Byzac1um by the Moors, 
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who were ruled by Antalas, and it so fell out that 
they became enemies instead of allies and friends to 
Theoderic and the Goths m Italy For they put 
Amalafrida m prison and destroyed all the Goths, 
charging them with revolutionaiy designs agaist 
the Vandals and Ilderie However, no revenge 
came from Theoderic, for he considered himself 
unable to gather a great fleet and make an expedition 
into Libya, and Ilderic was a very particular friend 
and guest-fnend of Justinian, who had not yet come 
to the throne, but was administering the government 
according to his pleasure; for lus uncle Justinus, 
who was emperor, was very old and not altogether 
experienced in matters of state And Ilderie and 
Justinian made large presents of money to each 
other. 

Now there was a certam man m the family of 
Gizeric, Gelimer, the son of Geilauis, the son of 
Genzon, the son of Gizeric, who was of such age as 
to be second only to Iideric, and for this reason he 
was expected to come into the kingdom very soon. 
This man was thought to be the best warrior of his 
time, but for the rest he was a cunning fellow and 
base at heart and well versed in undertaking revo- 
lutionary enterprises and im laying hold upon the 
money of others Now this Gelimer, when he saw 
the power coming to him, was not able to live 
in his accustomed way, but assumed to himself the 
tasks of a king and usurped the rule, though it was 
not yet due him, and since Iideric m a spint of 
friendliness gave in to him, he was no longer able 
to restram his thoughts, but allymg with himself all 
the noblest of the Vandals, he persuaded them to 
wrest the kingdom from Ilderic, as being an un- 
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warlike king who had been defeated by the Moors, 
and as betiaying the power of the Vandals into the 
hand of the Emperor Justinus, in order that the 
kingdom might not come to him, because he was of 
the other branch of the family, for he asserted 
slandeiously that this was the meaning of Ideric s 
embassy to Byzantium, and that he was giving over 
the empire of the Vandals to Justinus And they, 
being peisuaded, carried out this plan Thus Geh- 
mer seized the supreme power, and imprisoned 
Ilderic, after he had ruled over the Vandals seven 
years, and also Hoamer and his nother Euagees. 

But when Justimmian heard these things, having 
already received the imperial power, he sent envoys 
to Gelimer in Libya with the following letter: “You 
are not acting in a holy manner nor worthily of the 
will of Gizeric, keeping in prison an old man and 
a kinsman and the king of the Vandals (af the 
counsels of Gizeuic are to be of effect), and 1obbmg 
him of his office by violence, though 1t would be 
possible for you to receive it afte: a short time in a 
lawful manner Do you therefore do no further 
wrong and do not exchange the name of king forthe 
title of tyrant, which comes but a short time earlier. 
But as for this man, whose death may be expected at 
any moment, allow him to bear in appearance the 
form of royal power, while you do all the thmgs 
which it 1s proper that a king should do, and wait 
until you can receive from time and the law of Gizerie, 
and from them alone, the name which belongs to 
the position. Foi if you do this, the attitude of the 
Almighty will be favourable and at the same time 
our relations with you will be friendly ” 
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Such was his message. But Gehmer sent the 
envoys away with nothing accomplished, and he 
blinded Hoamer and also kept Ideric and Euagees 
in closer confinement, charging them with planning 
fight to Byzantium And when this too was heard 
by the Emperor Justinian, he sent envoys a second 
time and wrote as follows. ‘‘ We, indeed, supposed 
that you would never go contrary to our advice when 
we wrote you the former letter But since it 
pleases you to have secured possession of the royal 
power in the manner in which you have taken 
and now hold it, get from it whatever Heaven 
grants But do you send to us Ilderic, and Hoamer 
whom you have blinded, and his brother, to receive 
what comfort they can who have been iobbed of a 
kingdom or of sight , for we shall not let the matter 
rest 1f you do not do this And I speak thus 
because we are led by the hope which I had based on 
our friendship And the treaty with Gizerie will 
not stand as an obstacle for us For it 1s not to 
make war upon him who has succeeded to the 
kingdom of Gizeric that we come, but to avenge 
Gizeric with all our power.” 

When Gelimer had read this, he replied as follows 
“King Gelimer to the Emperor Justinian. Neither 
have I taken the office by violence noi has anything 
unholy been done by me to my kimsmen. For 
Iiderie, while planning a revolution agaimst the 
house of Gizeric, was dethroned by the nation of the 
Vandals , and I was called to the kingdom by my 
years, which gave me the preference, according to 
the law at least. Now it is well for one to ad- 
minister the kingly office which belongs to him and 
not to make the concerns of others ms own. Hence 
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for you also, who have a kingdom, meddhng in 
othei’s affairs is not just; and if you break the treaty 
and come against us, we shall oppose you with all 
our power, calling to witness the oaths which were 
swoin by Zeno, from whom you have received the 
kingdom which you hold” The Empetor Justiman, 
upon receiving this letter, having been angry with 
Gelimer even before then, was still more eager to 
punish him And it seemed to him best to put an 
end to the Persian war as soon as possible and then 
to make an expedition to Libya; and since he was 
quick at forming a plan and prompt m carrying out 
his decisions, Belisarius, the General of the East, was 
summoned and came to him immediately, no an- 
nouncement having been made to him nor to anyone 
else that he was about to lead an army against 
Libya, but 1t was given out that he had been removed 
fiom the office which he held And straightway the 
treaty with Persia was made, as has been told m the 
preceding narrative ! 


xX 


Anp when the Emperor Justmian considered that 
the situation was as favourable as possible, both as to 
domestic affairs and as to his relations with Persia, 
he took under consideration the situation m Libya. 
But when he disclosed to the magistrates that he was 
gathering an army against the Vandals and Gelimer, 
the most of them began ummediately to show hostility 
to the plan, and they lamented it as a misfortune, 
recalling the expedition of the Emperor Leon and the 
disaster of Basiliscus, and recrting how many soldiers 
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had perished and how much money the state had 
lost But the men who were the most sorrowful of 
all, and who, by reason of theu anmety, felt the 
keenest regret, were the pretoilan prefect, whom the 
Romans call * ptaetor,” and the admunistrator of the 
treasury, and all to whom had been assigned the 
collection of either public or mmperial! taxes, for 
they reasoned that while it would be necessary for 
them to produce countless sums for the needs of 
the war, they would be granted neither pardon in 
ease of failure nor extension of time mm which to 
raise these sums And every one of the generals, 
supposing that he himself would command the 
army, was in terior and dread at the greatness of 
the danger, if it should be necessary for him, if he 
were preserved from the perils of the sea, to encamp 
in the enemy's land, and, using his ships as a base, 
to engage in a struggle against a kingdom both laige 
and formidable The soldiers, also, having recently 
returned from a long, hard war, and having not yet 
tasted to the full the blessmgs of home, were in 
despair, both because they were being led into sea- 
fighting,—a thimg which they had not learned even 
from tradition before then,—and because they were 
sent from the eastern frontier to the West, in order 
to risk their hves agamst Vandals and Moors But 
all the rest, as usually happens in a great throng, 
wished to be spectators of new adventures while 
others faced the dangers 

But as for saying anything to the emperor to 
prevent the espedition, no one dared to do this 
except John the Cappadocian, the pretonan prefect, 


1 The ‘‘imperzal” taxes were for the emperots privy 
purse, the fiscus. 
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aman of the greatest daring and the cleverest of all 
men of histime For this John, while all the others 
were bevailing in silence the fortune which was 
upon them, came before the emperor and spoke as 
follows: “O Emperor, the good faith which thou 
dost shew in dealing with thy subjects enables us to 
speak frankly regarding anything which will be of 
advantage to thy government, even though what is 
said and done may not be agreeable to thee. For 
thus does thy wisdom temper thy authouty with 
justice, in that thou dost not consider that man only 
as loyal to thy cause who serves thee under any and 
all conditions, nor ait thou angry with the man who 
speaks against thee, but by weighing all things by pure 
reason alone, thou hast often shewn that it involves 
us in no dange1 to oppose thy purposes Led by 
these considerations, O Empeior, I have come 
to offer this advice, knowing that, though I shall 
give perhaps offence at the moment, if 1¢ so chance, 
yet in the future the loyalty which I bear you 
will be made clear, and that for this I shall be 
able to shew thee as a witness Fo. uf, through 
not hearkening to my words, thou shalt carry out 
the war against the Vandals, 1t will come about, if 
the struggle is prolonged for thee, that my advice 
will win renown. For if thou hast confidence that 
thou wilt conquer the enemy, 1¢ 1s not at all unreason- 
able that thou shouldst sacrifice the lives of men and 
expend a vast amount of treasure, and undergo the 
difficulties of the struggle, for victory, coming at the 
end, covers up all the calamities of war But if 
in reality these things he on the knees of God, and 
if it behoves us, taking example from what has hap- 
pened m the past, to fear the outcome of war, on 
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what grounds 1s 16 not better to love a state of quiet 
rather than the dangers of mortal strife? Thou art 
purposing to make an expedition against Carthage, 
to which, if one goes by land, the journev 1s one of a 
hundred and forty days, and 1f one goes by water, he 
is forced to cioss the whole open sea and go to rts 
very end. So that he who brings thee news of what 
will happen in the camp must needs reach thee a 
year after the event. And one might add that if thou 
art victorious over thy enemy, thou couldst not take 
possession of Libya while Sicily and Italy lie in the 
hands of others; and at the same time, if any reverse 
befall thee, O Emperor, the treaty having alieady been 
broken by thee, thou wilt bring the danger upon our 
own land In fact, putting all in a woid, it will not 
be possible for thee to reap the fruits of victory, and 
at the same time any reversal of fortune will bring 
harm to what is well established It 1s before an 
enterprise that wise planning is useful For when 
men have failed, 1epentance 1s of no avail, but before 
disaster comes theie 1s no danger m altering plans 
Therefore 1t will be of advantage above all else to 
make fittmg use of the decisive moment ” 

Thus spoke John; and the Emperor Justinian, 
hearkening to his words, checked his eager desire 
for the wai But one of the priests whom they 
call bishops, who had come from the East, said that 
he wished to have a woid with the emperor. And 
when he met Justiman, he said that God had 
visited him in a dream, and bidden him go to the 
emperor and rebuke him, because, after under- 
taking the task of protecting the Christians m 
Libya from tyrants, he had for no good reason 
become afraid. “And yet,” He had said, “I will 
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Myself jom with him in waging war and make 
him lord of Libya.” When the emperor heard 
this, he was no longer able to restiain his purpose, 
and he began to collect the army and the ships, 
and to make ready supplies of weapons and of 
food, and he announced to Belisanus that he should 
be in readiness, because he was very soon to act 
as general in Libva Meanwhile Pudentius, one of 
the natives of Tripolis in Libya, caused this district 
to revolt fiom the Vandals, and sending to the 
emperor he begged that he should despatch an 
army to him, for, he said, he would with no trouble 
win the land four the emperor And Justuman sent 
him Tattimuth and an army of no very great size. 
This force Pudentius joined with his own troops 
and, the Vandals being absent, he gained possession 
of the land and made it subject to the emperor And 
Gelime:, though wishing to inflict punishment upon 
Pudentius, found the followmg obstacle m his way. 

There was a certain Godas among the slaves of 
Gelimer, a Goth by birth, a passionate and energetic 
fellow possessed of great bodily strength, but ap- 
pearing to be well-disposed to the cause of his 
master To this Godas Gelimer entrusted the 
island of Sardinia, in order both to guard the island 
and to pay ove the annual tribute But he neither 
could digest the prosperity biought by fortune 
nor had he the spint to endure it, and so he under- 
took to establish a tyianny, and he refused to 
continue the payment of the tmbute, and actually 
detached the island from the Vandals and held it 
himself And when he perceived that the Emperor 
Justinian was eager to make war agaist Libya and 
Gelimer, he wrote to him as follows 
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“ Otre aryveporuvy eiKxwv ote Te a&yape Wpos 
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“Jt was neither because I yielded to folly nor 
because I had suffered anything unpleasant at my 
master's hands that I turned my thoughts towards 
rebellion, but seemg the extreme cvuelty of the 
man both tow ard Ins kinsmen and toward his 
subjects, I could not, willingly at least, be re- 
puted to have a share im his “inhumanity For it 
is bette: to serve a just king than a tyiant whose 
commands are unlawful But do thou jom with me 
to assist in this my effort and send soldiers so that I 
may be able to ward off my assailants ” 

And the emperor, on receiving ths letter, was 
pleased, and he sent Eulogius as envoy and wrote 
a letter praising Godas for his wisdom and his zeal 
for justice, and he promised an alhance and soldiers 
and a geneial, who would be able to guard the 
island with him and to assist him m every other 
way, so that no tiouble should come to bim from 
the Vandals. But Eulogius, upon coming to Sar- 
dimia, found that Godas was assuming the name 
and wearing the dress of a king and that he had 
attached a body-guard to his person And when 
Godas read the empetor’s letter, he said that it 
was his wish to have soldiers, indeed, come to fight 
along with him, but as for a commander, he had 
absolutely no desire for one And having wntten to 
the emperor in this sense, he dismissed Eulogius 


XI 
THE emperor, meanwhile, not having yet as- 
certained these things, was preparing four hundred 
soldiers with Cyril as commander, who weie to 
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them he also had in readiness the expedition against 
Carthage, ten thousand foot-soldiers, and five thousand 
horsemen, gathered from the 1egulai troops and 
from the *‘foederati”” Now at an eailer time only 
barbarians were enlisted among the foederat:, thase, 
namely, who had come mto the Roman politica} 
system, not in the condition of slaves, since they had 
not been conqueied by the Romans, but on the 
basis of complete equality! For the Romans call 
treaties with their enemies “foedera”’ But at the 
present time there is nothing to prevent anyone 
from assuming this name, since time will by no 
means consent to keep names attached to the things 
to which they were formerly apphed, but condi- 
tions are ever changing about according to the 
desire of men who control them, and men pay little 
heed to the meaning which they onginally attached 
to a name And the commanders of the foederati 
were Doiotheus, the general of the troops in Ar- 
menia, and Solomon, who was acting as manager for 
the general Belisanus; (such a person the Romans 
eall “domesticus” Now this Solomon was a eunuch, 
but it was not by the devising of man that he had 
suffered mutilation, but some accident which befell 
him while in swaddling clothes had z:mposed this 
lot upon him); and there were also Cyprian, 
Valenan, Martinus, Althas, John, Marcellus, and 
the Cyml whom I have mentioned above; and the 
commanders of the 1.egular cavalry were Rufinus 
and Aigan, who were of the house of Belisarzus, 
and Barbatus and Pappus, while the regular infantry 

4 These foederati were private bands of troops under the 
leadership of condottiere ; these had the title of *‘count” and 


received from the state an allowance for the suppoit of then 
bands 


103 


10 
1] 


12 


13 


14 


15 


16 


PROCOPIUS OF CAESAREA 


Symep Kreavov érixknow éxddovv, xal Tepév- 
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was commanded by Theodorus, who was surnamed 
Cteanus, and Terentius, Zaidus Marcian, and Sarapis 
And a certain John, a native of Epdamnus, which 
is now called Dyrrachium, held supreme command 
over all the leaders of infantry Among all these 
commanders Solomon was fiom a place im the 
East, at the very extremity of the Roman domain, 
wheie the city called Daras now stands, and Aigan 
was by birth of the Massagetae whom they now 
call Huns; and the rest were almost all inhabitants 
of the land of Thrace. And there followed with 
them also four hundred Eruh, whom Pharas led, 
and about six hundred barbauan allies from the 
nation of the Massagetae, all mounted bowmen ; 
these were led by Sinnion and Balas, men endowed 
with bravery and enduiance in the highest degree. 
And for the whole force five hundied ships were 
required, no one of which was able to carry more 
than fifty thousand medimni,! no. any one less than 
three thousand And im all the vessels together 
there were thirty thousand sailois, Egyptians and 
Ionians for the most part, and Cilicians, and one 
commander was appointed over all the ships, 
Calonymus of Alexandria And they had also ships 
of war prepared as for sea-fighting, to the number 
of ninety-two, and they were single-banked ships 
covered by decks, m oider that the men rowing 
them might if possible not be exposed to the bolts 
of the enemy Such boats are called “ diomones”’ 2 
by those of the present time, for they are able to 
attain a great speed In these sailed two thousand 
men of Byzantium, who were all roweis as well as 
+ The medimnus equalled about one and a half bushels 
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fighting men; for there was not a single superfluous 
man among them. And Archelaus was also sent, a 
man of patiician standing who had already been 
pretonian prefect both in Byzantium and m Illyn- 
eum, but he then held the position ot prefect of the 
aimy, fo. thus the officer chaiged with the main- 
tenance of the army is designated But as general 
with supreme authority over all the emperor sent 
Belisarius, who was in command of the troops of the 
East for the second time And he was followed 
by many spearmen and many guards as well, men 
who were capable warriors and thoroughly ex- 
perienced in the dangers of fighting And the 
emperor gave him written instructions, bidding him 
do everythmg as seemed best to him, and stating 
that his acts would be final, as if the emperor 
himself had done them. The wnting, in fact, gave 
hin the power of a kmg Now Belisarius was a 
native of Germania, which hes between Thrace and 
Ilyiicum These things, then, took place m this way 

Gelimer, however, bemg depuived of Tripolis by 
Pudentius aud of Sardinia by Godas, scaicely hoped to 
1egain Tripolis, since it was situated at a great distance 
and the 1ebels were already bemg assisted by the 
Romans, against whom just at that moment 1t seemed 
to him best not to take the field, but he was eager 
to get to the island before any army sent by the em- 
peror to fight for his enemies should arrive there. 
He accordingly selected five thousand of the Vandals 
and one hundred and twenty ships of the fastest kind, 
and appomtmg as general his brother Tzazon, he 
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sent them off And so thev were sailing with great 
enthusiasm and eagerness against Godas and Sardinia. 
In the meantime the Emperor Justinian was sending 
of Valerian and Martmus im advance of the others 
in order to await the iest of the army in the 
Peloponnesus And whenthese two had embarked 
upon their ships, 1t came to the emperor’s mind that 
there was something which he wished to enjom upon 
them,—a thing which he had wished to say previously, 
but he had been so busied with the other matters of 
which he had to speak that his mind had been oceu- 
pied with them and this subject had been driven out 

He summoned them, accordingly, intending to say 
what he wished, but upon considering the matter, he 
saw that 1t would not be propitious for them to 
interiupt their journey He therefore sent men to 
forbid them either to return to him or to disembark 
from their ships And these men, upon coming near 
the ships, commanded them with much shouting and 
loud eres by no means to turn back, and 1t seemed 
to those present that the thmg which had happened 
was no gvod omen and that never would one of the 
men in those ships return from Libya to Byzantium 

For besides the omen they suspected that a curse 
also had come to the men from the emperor, not at 
all by his own will, so that they would not return. 
Now if anyone should so interpret the meident 
with regard to these two commanders, Valenan and 
Maitinus, he will find the original opimion untrue 

But there was a certain man among the body-guards 
of Martinus, Stotzas by name, who was destined to be 
an enemy of the empeior, to make an attempt to set 
up a tyranny, and by no means to retuin to Byzan- 
tium, and one might suppose that curse to have been 
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turned upon him by Heaven. But whether this matter 
stands thus or otherwise, I leave to each one to reason 
outas he wishes But I shall proceed to tell how the 
general Belisarius and the army departed 


All 


In the seventh year of Justinian’s reign, at about 
the spiimg equinox, the emperor commanded the 
general’s ship to anchor off the point which is before 
the royal palace. Thither came also Ep:pha:mus, the 
chief priest of the city, and after utteling an appro- 
priate prayer, he put on the ships one of the soldiers 
who had lately been baptized and had taken the 
Chnstiunname And after this the general Belisarimus 
and Antonina, his wife, set sail And there was 
with them also Procopius, who wrote this history, 
now previously he had been exceedingly terrified at 
the dangei, but later he had seen a vision in his 
sleep which caused him to take courage and made 
him eager to go on the expedition Foi it seemed 
in the dream that he was in the house of Belisarius, 
and one of the servants entering announced that 
some men had come beaiing gifts; and Belisarius 
bade him investigate what sort of gifts they were, 
and he went out mto the couit and saw men who 
carried on thei shouldeis earth with the flowers and 
all And he bade him bring these men mto the 
house and deposit the earth they were carrying in 
the portico; and Behsarius togethe: with his guaids- 
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cayéras Kab 76 AhdNO oTpdtevpa Evyxanrécas 
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men came there, and he himself rechned on that 
earth and ate of the floweis, and urged the others to 
do hkewise : and as they reclined and ate, as if upon 
a couch. the food seemed to them exceedingly sweet 
Such, then, was the vision of the dieam 

And the whole fleet followed the general’s ship, 
and they put m at Peinthus, which is now called 
Heracleia,! wheie tive days’ time was spent by the 
army, since at that place the general received as a 
present from the empero: an exceedingly great 
number of horses from the royal pasture:, which are 
kept for him in the territoiy of Thrace And setting 
sail from there, they anchored off Abydus, and 3st 
came about as they were delaying there four days on 
account of the lach of wind that the following event 
took place. Two Massagetae killed one of their 
comrades who was iidiculing them, in the midst of 
their intemperate drinking; for they were intoxicated 
For of all men the Massagetae are the most mtem- 
perate dinkeis  Belisarius, accordingly, straightway 
upaled these two men on the hill which 1s near 
Abydus And since all and especially the relatives 
of these two men, were angry and declared that it 
was not in order to be pumshed nor to be subject to 
the laws of ihe Romans that they had entered into 
an alliance (for their own laws did not make the 
punishment for muider such as this, they said); and 
since they weie jomed in voicing the accusation 
against the geneial even by Roman soldiers, who 
were anxious that there should be no pumshment for 
their offences, Belisanius called together both the 
Massagetae and the rest of the army and spoke as 
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follows: “If my words were addressed to men now 
for the first time entering mto war, it would require 
a long time for me to conyince you by speech how 
great a help justice 1s for gaining the victory For 
those who do not understand the tortunes of such 
stiuggles think that the outcome of war hes in 
strength of arm alone But you, who have often 
conqueied an enemy not inferior to you im strength 
of body and well endowed with valour, you who 
have often tried your strength against your oppo- 
nents, you, I think, are not ignorant that, while it 
is men who always do the fighting in e:ther army, 
it 13 God who judges the contest as seems best to 
Hum and bestows the victory in battle Now since 
this is so, 1¢ 1s fitting to consider good bodily condi- 
tion and practice in arms and all the other provision 
for war of less account than justice and those things 
which pertain to God = For that which may possibly 
be of greatest advantage to men m need would 
naturally be honoured by them above all other things 
Now the first proof of justice would be the punish- 
ment of those who have committed unjust murder 
For if it 1s incumbent upon us to sit in Judgment 
upon the actions which fiom time to time are com- 
mitted by men toward their neighbours, and to 
adjudge and to name the just and the unjust action, 
we should find that nothing is moie precious to a 
man than his hfe And if any barbarian who has 
slain his kinsman expects to find mdulgence in his 
trial on the ground that he was drunk, in all fairness 
he makes the charge so much the woise by reason of 
the very circumstance by which, as he alleges, his 
guilt is removed. For 11 is not right fo. a man under 
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any circumstances, and especially when serving in an 
army, to be so drunk as readily to Lill his dearest 
fends; nay, the drunkenness itself, even if the 
murder 1s not added at all, is worthy of punishment ; 
and when a kinsman is wionged, the crime would 
clearly be of greater moment as regards pumshment 
than when comnntted against those who are not 
kinsmen, at least in the eves of men of sense. Now 
the example is before you and you may see what sort 
of an outcome such actions have But as for you, it 
is your duty to avoid laying violent hands upon 
anyone without provocation, or carrying off the 
possessions of others ; for I shall not overlook it, be 
assured, and I shall not consider anyone of you a 
fellow-soldier of mine, no matter how terrble he 1s 
reputed to be to the foe, who 1s not able to use clean 
hands against the enemy Fo: biavery cannot be 
victorious unless 1t be arrayed along with justice” 
So spoke Belisarius. And the whole army, hearing 
what was said and looking up at the two men 
impaled, felt an overwhelming fear come over them 
and took thought to conduct thei lives with moder- 
ation, for they saw that they would not be free from 
great danger if they should be caught domg anything 
unlaw ful 


XII 


Arter this Behsarius bethought him how his whole 
fleet should always keep together as it sailed and 
should anchor in the same place For he knew that 
in a large fleet, and especially 1f rough winds should 
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assail them, it was inevitable that many of the ships 
should be left behind and seattered on the open sea, 
and that their pilots should not know which of the 
ships that put to sea ahead of them it was better to 
follow So after considering the matter, he did as fal- 
lows The sails of the three ships in which he and his 
following were carried he painted red froin the upper 
corner for about one thud of then length, and he 
erected upright poles on the prow of each, and hung 
lights from them, so that both by day and by mght 
the general’s ships night be distinguishable; then 
he commanded all the pilots to follow these ships 
Thus with the three ships leading the whole fleet 
not a single ship was left behind. And whenever 
they were about to put out from a harbour, the 
trumpets announced this to them. 

And upon setting out from Abydus they met with 
strong winds which carried them to Sigeum And 
again m calm weathe: they proceeded more leisurely 
to Malea, where the calm proved of the greatest ad- 
vantage to them For since they had a great fleet and 
exceedingly large ships, as mght came on everything 
was thrown into confusion by reason of their being 
crowded into small space, and they were brought 
into extreme peril. At that time both the pilots and 
the rest of the sailors shewed themselves skilful and 
efficient, for while shouting at the top of their voices 
and making a great noise they kept pushing the 
ships apart with their poles, and cleverly kept the 
distances between their different vessels, but if a 
wind had ansen, whether a followmg or a head 
wind, 16 seems to me that the sailors would hardly 
have preserved themselves and their ships But as 
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rt was, they escaped, as I have said, and put m at 
Taenarum, which is now called Caenopolis.! Then, 
pressing on from there, they touched at Methone, 
and found Valenan and Martinus with their men, 
who had reached the same place a short time before. 
And since there weie no winds blowing, Belisarius 
anchored the ships there, and disemba: ked the whole 
army; and after they were on shore he assigned the 
commanders their positions and drew up the soldiers 
And while he was thus engaged and no wind at 
all arose, 1t came about that many of the soldiers 
were destroyed by disease caused in the following 
manner 

The pretorian prefect, John, was a man of worth- 
less character, and so shilful at devising ways of 
bringing money into the public tieasury to the 
detriment of men that I, for my part, should never 
be competent to describe this trait of his But 
this has been said in the pieceding pages, when [ 
was brought to this pomt by my natrative? But 
I shali tell in the present case m what manner he 
destroyed the soldiers The biead which soldiers 
are destined to eat in camp must of necessity be put 
twice unto the oven, and be cooked so carefully as to 
last for a very long period and not spoil in a short 
tume, and loaves cooked in this way necessarily weigh 
less; and for this 1eason, when such bread 1s dis- 
tributed, the soldiers generally rece1ved as their 


1 Cape Matapan 
2 Book I xxiv 12-15, xxv 8-10 
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portion one-fourth more than the usual weight } 
John, therefore, calculating how he might reduce 
the amount of firewood used and have less to pay to 
the bakers m wages, and also how he might not lose 
in the weight of the bread, brought the still un- 
cooked dough to the public baths of Achnlles, in the 
basement of which the fire is kept burning, and 
bade his men set it down there. And when 1 
seemed to be cooked in some fashion or other, he 
threw 1t into bags, put 1t on the ships, and sent it 
off. And when the fleet arrived at Methone, the 
loaves disintegrated and returned again to flour, not 
wholesome flour, however, but rotten and becoming 
mouldy and alheady giving out a sort of oppressive 
odour And the loaves were dispensed by measure * 
to the soldiers by those to whom this office was 
assigned, and they were already making the dis- 
tribution of the bread by quarts and bushels And 
the soldiers, feedmg upon this i the summer time 
in a place where the chmate 1s very hot, became sick, 
and not less than five hundred of them died; and 
the same thing was about to happen to more, but 
Belisarmus prevented it by ordering the bread of the 
country to be furnished them And reporting the 
matter to the emperor, he himself gamed in favour, 
but he did not at that time bring any punishment 
upon John 

These events, then, took place m the manner de- 
scribed And settimg out from Methone they reached 


2 The ration of this twice-baked bread represented for the 
same weight one-fourth more wheat than when issued in the 
once-baked bread He was evidently paid on the basis of so 
much per ration, m weight, of the once-baked bread, but 
on account of the length of the voyage the other kind was 
requisitioned 2 Instead of by weight 
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the harbour of Zacynthus, where they took in enough 
water to last them m crossing the Adriatic Sea, and 
after mak.ng all thei othe: prepaiations, sailed on. 
But since the wind they had was very gentle and 
languid. it was only on the sisteenth day that they 
eame to land at a deseited place in Sicily near 
which Mount Aetna rises And while they wete 
being delayed in this passage, as has been said, it so 
happened that the wate: of the whole fleet was 
spoiled, except that which Belisarius himself and hus 
table-companions were drinking For this alone was 
preserved by the wife of Belisairius m the following 
manner, She filled with water jars made of glass 
and constiucted a small :oom with planks m the 
hold of the ship where 1t was impossible for the sun to 
penetiate, and there she sank the jars in sand, and 
by this means the water remained unaffected. So 
much, then, for this 


XIV 


Anp as soon as Belisarius had disembarked upon 
the island, he began to feel 1estless, knowing not 
how to proceed, and his mind was tormented by the 
thought that he did not know what sort of men the 
Vandals weie against whom he was going, and how 
strong they were m war, or in what manner the 
Romans would have to wage the war, or what place 
would be then base of operations But most of all he 
was distuibed by the soldiers, who were in mortal dread 
of sea-fighting and had no shame in saying before- 
hand that, 1f they should be disembarked on the land, 
they would try to show themselves brave men in the 
battle, but 1f hostile ships assailed them, they would 
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turn to flight, for, they said, they were not able to 
contend against two enemies at once, both men and 
water Bemg at a loss, therefore, because of all these 
things. he sent Procopius, his adviser, to Svracuse, 
to find out whether the enemy had any ships in 
ambush keeping watch ovei the passage acioss the 
sea, either on the island or on the continent, and 
where 1t would be best for them to anchor in Libya, 
and from what pomt as base 1t would be advantageous 
for them to start in carrying on the war against the 
Vandals And he bade him, when he should have 
accomplished his commands, retuin and meet him 
at the place called Caucana,l about two hundred 
stades distant from Syracuse, where both he and the 
whole fleet were to anchor. But he let it be under- 
stood that he was sending him to buy provisions, 
since the Goths were willing to give them a market, 
this having been decided upon by the Emperor 
Justinian and Amalasountha, the mother of Antalaric,? 
who was at that time a boy being 1eared under the 
care of his mother, Amalasountha, and held sway 
over both the Goths and the Italians For when 
Theoderic had died and the kmgdom came to his 
nephew, Antalaric, who had already before this lost 
his father, Amalasountha was fearful both for her 
child and for the kmgdom and cultivated the friend- 
ship of Justiman very carefully, and she gave heed 
to his commands in all matters and at that time pro- 
mised to provide a market for his army and did so 
Now when Procopis reached Syracuse, he un- 
expectedly met a man who had been a fellow-citizen 
and friend of his from childhood, who had been 
hving mm Syracuse for a long time engaged m the 


1 Now Porto Lombardo. 2 Or Athalaric 
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shipping business, and he learned from him what he 
wanted, for this man showed him a domestie who 
had three days before that very day come from 
Carthage, and he said that they need not suspect 
that there would be any ambush set for the fleet by 
the Vandals For from no one mm the world had 
they learned that an army was coming against them 
at that time, but all the active men among the 
Vandals had actually a little before gone on an ex- 
pedition against Godas_ And for this reason Gelimer, 
with no thought of an enemy in his mind and re- 
gardless of Carthage and all the othe: places on the 
sea, was staying in Hermione, which 1s in Byzacium, 
four days’ journey distant from the coast; so that 
it was possible for them to sail without fearing any 
difficulty and to anchor wherever the wind should 
eall them When Procopius heard this, he took the 
hand of the domestic and walked to the harbour of 
Arethousa where his boat lay at anchor, making 
many enquiries of the man and searching out every 
detail. And going on board the ship with him, he 
gave orders to raise the sails and to make all speed 
for Cauecana And since the master of the domestic 
stood on the shore wondering that he did not give 
him back the man, Procopius shouted out, when the 
ship was already unde: way, begging him not to be 
angry with him. for if was necessary that the 
domestic should meet the general, and, after leadmg 
the army to Libya, would return after no long time 
to Syracuse with much money in his pocket 
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But upon coming to Caucana they found allin deep 
grief. For Dorotheus, the general of the troops of 
Armenia, had died there, leaving to the whole army 
a great sense of loss. But Belisarius, when the 
domestic had come before him and related his whole 
story, became exceedingly glad, and after bestowing 
many praises upon Procopius, he issued oiders to 
give the signal for departure with the trumpets. 
And setting sail quickly they touched at the islands 
of Gaulus and Melita! which mark the boundary 
between the Adriatic and Tuscan Seas. There a 
strong east wind arose for them, and on the follow- 
ing day xt earned the ships to the point of Libya, at 
the place which the Romans callin their own tongue 
 Shoal’s Head” For its name 1s “‘ Caputvada,” and. 
it is five days’ journey from Carthage for an un- 
encumbered traveller 


AY 


Anp when they came near the shore, the general 
bade them furl the sails, throw out anchors from 
the ships, and make a halt, and calling together 
all the commanders to his own ship, he opened a 
discussion with regard to the disembarkation. There- 
upon many speeches were made inclining to either 
side, and Archelaus came forward and spoke as follows: 

“J admire, indeed, the virtue of our general, 
who, while surpassing all by far m judgment and 
possessing the greatest wealth of experience, and at 


1 Now Gozzo and Malta 
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the same time holdmg the power alone, has proposed 
an open discussion and bids each one of us speak, 
so that we shall be able to choose whichever course 
seems best, though it 1s possible for him to deaide 
alone on what 1s needful and at his leisure to put 1 
into execution as he wishes But as for you, my 
fellow oificeis—I do not know how I am to say it 
easily—one might wonder that each one did not 
hasten to be the first to oppose the disembarkation 
And yet I understand that the making of suggestions 
to those who are entering upon a perilous course 
brings no peisonal advantage to him who offers the 
advice, but as a general tlung results m bringing 
blame upon him. For when things go well for men, 
they attmbute their success to their own judgment or 
to fortune, but when they fuil,they blame only the one 
who has advised them Nevertheless I shall speak 
out. For 1t is not 11ght for those who deliberate about 
safety to shrink trom blame You are purposing to 
disembaik on the enemy’s land, fellow-officers ; but 
in what ha: bour are you planning to place the ships 
in safety* Or im what eaty’s wall will you find 
security for yourselves* Have you not then heard 
that this promontory—I mean from Carthage to 
Touce—extends, they say, for a Journey of nine days, 
altogether without harbours and lying open to the 
wind from whatever quarter 1t may blow* And not 
a sigle walled town 1s left in all Libya except 
Carthage, thanks to the decision of Gizeric! And 
one might add that in this place, they say, water 1s 
entirely lackmg Come now, if you wish, let us 
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AT ONENELULMEVOY TOY Toreuiov, Kal Kparnoacw 
aveey ToD Aovrod poxOnpov éoecGar. Ta yap 
avOparreva Tavera KATE HPAVOY Tay Kxeda- 
atov katappely ovK és papa etadev. ov 
6%) WavT@v Tipas evOupovpevous Te Bedriora 


aipeicGas tmpoonxe. ‘“Apyédraos pev tocatira 
elTre, 
1 émimécot V . émiméoy O * grapxov Vo tmrapxor O. 
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suppose that some adversity befall us, and with this 
m view make the decision. For that those who 
enter into contests of arms should expect no diffi- 
culty 1s not im keeping with human experience nor 
with the nature of things If, then, after we have 
disembarked upon the mainland, a storm should fall 
upon us, will it not be necessary that one of two things 
befall the ships, erther that they flee away as far as 
possible, 01 perish upon this promontory * Secondly, 
what means will there be of supplying us with 
necessities > Let no one look to me as the officer 
charged with the maintenance of the army. For 
every official, when deprived of the means of ad- 
ministermg his office, 1s of necessity reduced to the 
name and character of a private person And 
where shall we deposit our superfluous arms or any 
other part of our necessaries when we are compelled 
to receive the attack of the barbamans? Nay, as for 
this, 1t is not well even to say how it will turn out. 
But I think that we ought to make straight for Car- 
thage For they say that there is a harbour called 
Stagnum not more than forty stades distant from that 
city, which is entirely unguaided and large enough 
for the whole fleet Andif we make this the base of 
our operations, we shall carry on the war without 
difficulty And I, for my part, thmk it hkely that 
we shall win Carthage by a sudden attack, especially 
since the enemy are far away from it, and that after 
we have won it we shall have no further trouble 
For it is a way with all men’s undertakings that when 
the chief pomt has been captured, they collapse after 
no long time. It behoves us, therefore, to bear m 
mound all these things and to choose the best course ” 
So spoke Archelaus. 
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Beduadpeos dé erefev ade i? Myéeis tua, & 
Evvapyovtes, € eT UryV@LOVOS elvat Tous AGYOUS ola 
Ge, pnoe a TOUTO év vaTaTe sipho Gas, QOTE 
avtots érecbat, orrotoi ToT ay Orw, _avaryKatov 
ETAL viper Cas. 6oa ev yap Dpeov éxdor@ 
Soxel apiara, elves AKHKOG Tpoo Tres dé Kal eps 
boa yuacKe és [eo OV eFeveynovra OvTe® oY Duy 
éreoOas Ta Kpeioow. éxelvo Ge UTOMVIC aL opas 
aEiov, Os oriryep 7 poTepov ol ev OT PATLATAL 
dedsévas TE TOUS év 7H Gardcon KLvOUYOUS avTe- 
KpUs édevyou Kat Os es puyny Tpepovras, 7) iy VaUS 
Toneua eT AUTOUS tot, 7oeses dé TOY Gedy nrodmev 
viv THY AsBins Kal Thy és TavTnY atoBacw 
eipnvaiay Hpty emWerEae. TOUTOY. dé TorouTwr 
dvTav, akuverov avip@v Hryov pat elves edxer ar 
pev Tapa TOU Geod Nae Ta Bedtiova, dedomeven 
be avTay? amocelecGat Te Kal ar dvaytias iévat. 
ny b€ Kal WNEOUT ED jpby evdv Kapynddvos oTONOS 
aTAvT HoH TONELLOS, Tois pev TT PATLOT ALS KaTa 
Kparos pevyover TO (Lt) MELITTOS etvat AEnetrpre- 
Tae" apaprn pa yap m™poppnbev THY aroXoyiay 
ef’ éautou déperr auly dé Kal Suacwbetory ov- 
Sepia ovyyvoun. TONNOY be byrov, ny év Tais 
vavol péveopen, Cvaxepar, EXELVO LOVOV inavers, 
oiwat, NedéLeTas, O padiora deditrecO at npas 
akwobor, tov xeLava em ava elovTes. ny yap 
Tbs ETLTETOL YELpov, avayKn TALS vauaty, OOTED 
paci, duvoivy Evy Bjvar TO er Epon, ) TOppW Tov 
THS AuBins Siaguyely, 7 7 err TAS GKTIS orapeaph- 
vat TAUTNS. Ti Toivuy @s éK TOY TAPOVTOV éX0-~ 
pévas july parrov Evvoicer; povas drepOapOas 

1 §& atray Dindorf re abray MSS 
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And Belisarius spoke as follows: * Let no one of 
you, fellow-officers, think that my words are those of 
censuie, noi that they are spoken i the last place to 
the end that 1t may become necessary for all to follow 
them, of whatever sort they may be For I have 
heaid what seems best to each one of you, and it 
is becoming that I too should lay before you what I 
think, and then with you should choose the better 
course But it is nght to remind you of this fact, 
that the soldiers said openly a little earher that they 
feared the dangers by sea and would tum to flight 
if a hostile ship should attack them, and we prayed 
God to shew us the land of Libya and allow us a 
peaceful disembarkation upon it And since this 1s 
so, I think it the part of foolish men fist to pray to 
receive from God the more favourable fortune, then 
when this is given them, to reject 1t and go in the 
contrary direction And if we do sail straight for 
Carthage and a hostile fleet encounters us, the 
soldiers will 1emam without blame, uf they flee 
with all their mght—for a delinquency announced 
beforehand cares with it its own defence—but 
for us, even if we come thiough safely, there will 
be no forgiveness. Now while there are many 
difficulties 1f we remain im the ships, 1t will be 
sufhcient, | think, to mention only one thmg,—that 
by which especially they wish to fnghten us when 
they hold over our heads the dangerofastorm For 
if any storm should fall upon us, one of two things, 
they say, must necessarily befall the ships, either that 
they flee far fiom Libya or be destroyed upon this 
headland What then under the present circum- 
stances will be more to our advantage to choose * 
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Tas vais,  aUTots dvipaow & aT avTa amon@révat 
Ta mpdypara; xepis dé TouT@y voy pev arrapa- 
oKevous emer OvTES TOS Trohepious KATO voor, 
@S TO eixds, drwaddrdfouev- Ta yap ToAguLA TO 
am possonry GovdodcGas mépuKer pexpov be 
BaTEpov 76m * TOY TOAEHiOD ey TAPATKEVT ryeryovs- 
TOD é& ayvtimdXov Hyly THS Surdpews | 6 ayo 
éorau. mpocOcin Sé av Tis ws Kal UTép avTis 
ios dyoveeta bas denoet TAS anoBdcews, éxeiva 
Te Cnretv a vou TapovTa npey ws ouK avayKaia 
és Bourn é epNeTas. ip dé wa HEL pov TaviKadT a 
aryeoveCouevors ° 7 jLev eTUYEVIT OL, @S 7a, TONG 
éy Gardcon hinel yivecOa, mpds Te Ta Kbpara 
kat Tovs Bavdirous Stapaxoperoe petapabeiy Thy 
evBovriav cio opeba. pnp 67 * eryearye Xpivar 
amoPivat pep Huads és rH iT erpov avTiKa y 
para, immous Te arroBiBatovras KaL OTA reat 
el tt GAXO és THY xpetay 1 [LEV avaryeatov eivan 
oidpeba, Tappov Oé KaTa TAXOS dpvEas Kal Xapa- 
Ko pa TepiBanrety ovoéy TL Hooov Grou tis avt 
elmrot Teiyous Ets aogpdhetav Hiuty TVVTEAMOAL 
Ovvdpevor, exci ev 5é Opu@pévous Tov mohEepor, 
qv Tis riot, Ouevery ety. embneiaper dé Huds 
dvipas ayatous rYyVOLEVOUS TOV emruTnoetav over. 
Tois yap KpaTovar TOY TodeuL@y TO xuplous eivas 
TOY EXELVOLS TpoonKovray EvpBaiver, Kab % vieen 
TAVTO TepiBaropevn Ta NPNEATA, eva d ay cing, 
xarativerbas aépucev. dare Opty i) TE coTnpia 
Kab 4 TOV ayadar meprovola év tals yepot Ketras.” 

Tatra Bedrcapiou eirrovtos Evvébacday Te Kat 


1 #870 om V. 2 ayorConévois O dyoucvas V. 
7 8) V Christ: 3 O +4 Brovristy O 4 Ss du tis VE 
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to have the ships alone destroyed, or to have lost 
everything, men and all* But apart from this, at the 
present time we shall fall upon the enemy unpre- 
pared, and in all probability shall fare as we desire ; 
for mm wat fare 1t 1s the unexpected which 1s accustomed 
to govern the course of events. But a little later, 
when the enemy have already made their preparation, 
the struggle we shall have will be one of strength 
evenly matched And one might add that it will 
be necessary pethaps to fight even for the disem- 
barkation, and to seek for that which now we have 
within our grasp but over which we are deliberating as 
a thing not necessary. And if atthe very time, when 
we are engaged in conflict, a storm also comes upon 
us, as often happens on the sea, then while struggling 
both against the waves and against the Vandals, we 
shall come to regret our prudence As for me, then, 
E say that we must disembark upon the land with 
all possible speed, landing horses and arms and what- 
ever else we consider necessary for our use, and that 
we must dig a trench quickly and throw a stockade 
around us of a kind which can contribute to our 
safety no less than any walled town one might 
mention, and with that as oui base must carry on the 
war from there if anyone should attack us And if 
we shew ourselves brave men, we shall lack nothing 
in the way of piovisions. Fo: those who hold the 
mastery over their enemy aie lords also of the enemy’s 
possessions , and it is the way of victory, first to invest 
herself with all the wealth, and then to set 1t down 
again on that side to which she inclines. Therefore, 
for you both the chance of safety and of having an 
abundance of good things lies in your own hands ” 
When Belisarius had saad this, the whole assembly 
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amedéEavro dmas 0 Eddoyos, Kal Siadvd évres 
OS TayLoTa TH ar oBaciw eTOLTAYTO Tpeot 
padara, pnow torepov e autTois éx Bulavrtiou 
6 am om hous, éyévero. Kab detfas Tt xo ptov éart 
THs T}LOvOS ) oTPATHYOS TOLS TE CT PATLOT ALS Kak 
vaurass éxéheve THY TE Peed opiacen Kal TO 
Xapacopa meprhadreoGa, dé Kara TaAdT a 
érrotouvp. ate b€ oyrov rorhos epryalopevov Kal 
TOU poBou THY TpoGupiav éyelpovTas Kat Tob 
orparnyon eryKEEVOLEVOD, auth Th npuepg TE 
Tap pos Gpw@puKTO Kab TO KapaKopa Evvterédeo ro 
Kal OL SKONOTTES KUED mavray ev Evverreny- 
KATO. évba dn Kab TL Trois THY TAadpop 6 épiccovar 
TETUNNKE Savpdorov mALKOV ddaros Won Th 
XeHya 7 yA ave, ov ryeryoves todrTo év Bulaxiw 
™ por Epon, ANAWS ve Kal TOD Xepiou dvidpou 
éyToS. TOUTO 87 To Dowp &€s Tacap iXpstav TOUS 
avOpwrrois Kab Tois GArAows Spous emijpxece. Kot 
cum dopevos TO oTparny® TLpoxéreos éXeyev os 
ov eta THY Xpeay TH TOD Ddaros Tepsove tg 
xatpor,” Grr STL Ob EvpBorov elvat Coxel VLENS 
aim ovo Kab Touro adios mpodéeyerv TO Getov. 
Omep obv Kal eyévero. THY pev ovy vuKTa éxelyny 
Ot OT PAT LOT dot fupmavres év TO Grpunonele 
nvdicavro, piraxas TE Ka Ta dra TEP ° eihbex 
TOLOU[EVOL, TAY ye On OTL TofoTas mwévte éy 
vat cxdorn Beducapuos éxéNEUce pelvar purakhs 
eveka, Kab TOUS Spopmvas € év KURO avray oppte- 


oPan, puraccopuévous By Tis é@ avTas* KaKoup- 
ynoov tot 
‘ én) Vv barép O 2 yalpoi P  xaiper V, valpew QO, 
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agreed and adopted his proposal, and separating from 
one another, they made the disembarkation as quickly 
as possible, about three months later than their 
departuie from Byzantium. And indicating a certain 
spot on the shore the general bade both soldiers and 
sailors dig the trench and place the stockade about 1t. 
And they did as directed And since a great throng 
was working and feai was stimulating their enthusiasm 
and the general was urging them on, not only was 
the trench dug on the same day, but the stockade 
was also completed and the pointed stakes were 
fixed in place all around. Then, indeed, while they 
were digging the trench, something happened which 
was altogetheramazing A great abundance of water 
sprang forth from the earth, a thing which had not 
happened before in Byzacium, and besides this the 
place where they were was altogether waterless 
Now this water sufficed for all uses of both men 
and animals And im congratulating the general, 
Procopius said that he rejoiced at the abundance of 
water, not so much because of its usefulness, as because 
it seemed to him a symbol of an easy victory, and that 
Heaven was foretelling a victorytothem This, at any 
rate, actually came to pass So for that night all the 
soldiers bivouacked in the camp, setting guards and 
doing everything else as was customary, except, 
indeed, that Belisarius commanded five bowmen to 
remain in each ship for the purpose of a guard, and 
that the ships-of-war should anchor in a circle about 
them, taking care that no one should come against 
them to do them harm. 
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XVI 


TH 8 vorepaia, éresdn TOY oTpaTiwToy TiveEs 
és TOUS Grypous avaBaivovres TOV apaiwv NTTOVTO, 
avTOv Te TA THOuaTa o oTpaTNYOS ov TAapépyas 
yxicato Kal Evyxaréoas atravtas éheEe Todde 
“Td pev BidlecOat nat Trois adroTpios cuTi€e- 
cGat tavty povov & ye tolls addols Katpois 
poxOnpov repuxévas Soxel, OTe TO AdiKov ev auto! 
pépera vov dé ToT OUTOY aiTe Tis duoKohias 
Tepiectiy WoTE, eb por TWiKpoV eEltreiv, Tov TOD 
Sixalov AOyov epi éXaocoves ToIncapévous TOV 
évredOev xivduvoyv Huds HALKos ToTé éotiy éxdoryi- 
fecbar ypy eyo yap éxeivp pdve Td Oappelv 
éyov eis THY yhv twas aweBiBaca Tavryy, STL 
trois Bavédtross of AtBues, “Papatos to dvéxader 
dvres, Amiotol Té eiot Kal YareTas eyovl, Kal 
61a TODTO Gunv ws obt’? av Te TOV avayKaiwv 
Huds émirelroe ovte” tr. é& earidpouts KaKov 
épydcovrar meas OL TONE MLOL. aN vov abrn 
Duov  akparea tTaita eis TovvavTioy Hyuly 
pevaBéBrnxe. Tors yap AiSvas dyrov xatynr- 
AdEate Tots Bavéiros, eis buds avtous HOn THv 
TovTeyv meplayayovTes® Sucpévaav. ioe yap 
TpoceoTe Tols adsxovpévors % pes Tous Biato- 
pévous &yOpa, cab weptdornxey byuiv THs Te baVv 
avTayv aodarelas cal THs tov dyabav adOovias 

1 girg Wahler: airway MSS. 
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XVI 


But on the followmg day, when some of the 
soldiers went out mto the fields and laid hands on 
the frurt, the general inflicted corporal pumshment 
of no casual sort upon them, and he called all the 
army together and spoke as follows: “ This using of 
violence and the eating of that which belongs to 
others seems at other times a wicked thing only on 
this account, that injustice is in the deed itself, as 
the saying 1s; but in the present mstance so great 
an element of detriment is added to the wrongdoing 
that—if it 1s not too harsh to say so—we must 
consider the question of justice of less account and 
calculate the magnitude of the danger that may arise 
from your act. For I have disembarked you upon 
this land basing my confidence on this alone, that 
the Libyans, being Romans from of old, are unfaith- 
ful and hostile to the Vandals and for this reason I 
thought that no necessaries would fail us and, besides, 
that the enemy would not do us any injury by a sudden 
attack. But now this your lack of self-control has 
changed it all and made the opposite true For you 
have doubtless reconciled the Libyans to the Vandals, 
bringmg their hostility round upon your own selves. 
For by nature those who are wronged feel enmity 
toward those who have done them violence, and 1% 
has come round to this that you have exchanged 
your own safety and a bountiful supply of good 
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oye arta apyipea. avTarrdtacbas, Ta,pov Opiv 
map EXOVTOV QVOULEVOLS Ta emitnoera TOY Kupi@v 
pire adixots etvas Soxety Kak Piroes éxelvots és Ta 
padoTa xphoGa. viv ou Tpos TE Bavéirous 
byiy Kat AiBvas o o TONEHOS éorat, Neyo bé eyoye 
KOL TOV Geov avrov, bv ovdeis abixav és émrt- 
Kouptay mapaKanel. ahrAa watoacbe peév Tots 
addoTpiols CT UT “NOBUT ES,” Képdos be aroceaaabe 
KiyOoveov HEoTOD. OUTOS yap éxeivos 6 Ka (pos 
eave ev @ pamiora codpoovy pev ola Te cate, 
aKoo pla ‘Se és Pavatov Peper. TOUT@Y yap em t- 
peromevols Upuiv trews pev o Oeds, edvous dé 0 TOV 
AiBvov reds, Kai To TOV Bavdtrov yévos evégosdov 
éorat. 

Tocatra eiwv Berstodpios kat tov EvAXNOYyor 
diadtcas, évrel HKovoTE LUANEKTOV mOy 7 LEPas 
odov TOD otparomédou dvexougay eh Jardoon 
elvas ev Th éml Kapynodva depovan, ts re ev 
Telos ex Taratod Kabypnpevov eToyxaver, ot oe 
TAVTH GKNMEVOL TOUS TOY OL Le TObXOUS TavTa- 
yobev amoppdtavres Sia Tas TOV Mavpovotwy 
ETLOPO Las meptBorou eptrhacooy OX AMA, TOV 
Sopud dpe &va Bopsddny dpa TOV UTATTLOTOY 
TITL EOTEANED, emaryyethas avrois TAS TE T ORES 
arometpaabat Kat, WV EXWGL, KAKOV [ev ponder év 
aurh Spica, emayyethacbas dé ayaea pupia, Kaul 
os él TH AUTOV edevOepia Hh Hyeotev, WOTE elournTa 
TO oT pare | és anrny yevéc Oat. ob : 6€ mepl uypan 
agas ayyVod THs ToNEws yerdouevor év paparyyt Te 
AabovTes Srevuxrépevoay. go Gey dé a arypoixev ou 
apdkas és ad’thy eicvovrmy émituyovTes cupv- 

1 éxirndavres V and Theophanes éreconndavrcs PO 
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things for some few pieces of silver, when it was 
possible for you, by purchasing provisions from willing 
owners, not to appear unjust and at the same time to 
enjoy their friendship to the utmost Now, there- 
fore, the war will be between you and both Vandals 
and Libyans, and I, at least, say further that 1t will 
be agaist God himself, whose aid no one who does 
wrong can invoke. But do you cease trespassing 
wantonly upon the possessions of others, and reject a 
gain which is full of dangers. For this is that time 
m which above all others moderation 1s able to save, 
but lawlessness leads to death. For if you give heed 
to these things, you will find God proprtious, the 
Libyan people well-disposed, and the race of the 
Vandals open to your attack ” 

With these words Belisarius dismmssed the assembly. 
And at that time he heard that the city of Syllectus 
was distant one day’s journey from the camp, lying 
close to the sea on the road leading to Carthage, and 
that the wall of this aty had been torn down for a 
long time, but the inhabitants of the place had made 
a barrier on all sides by means of the walls of their 
houses, on account of the attacks of the Moors, and 
guarded a kind of fortified enclosure , he, accordingly, 
sent one of his spearmen, Boriades, together with some 
of the guards, commanding them to make an attempt 
on the city, and, 1f they captured 1t, to do no harm in 
it, but to promise a thousand good things and to say 
that they had come for the sake of the people’s 
freedom, that so the army might be able to enter 
into 1+ And they came near the city about dusk 
and passed the mght hidden in a ravine’ But at 
early dawn, meeting country folk gomg into the city 
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evo NO ov ze? oLwonh kal ovdevi” Tove THY TOAW 
eaxov. Kal emel pepe. eyeveTo, 0 oddevas GopuBov 
BYNTALEVOD, Tov Te tepén Kat eb TL Soxtpov qv 
Evyxarecarres Tas TE TOU oT paThnyou evTONas 
anny yerrov, Kat Tas KAS TOV eioddov Tap 
EXOVTOV AaBovres @ oTpaTny@e erreuypay. 

TH 6é avr7 nMEpE Kal Oo ToD Snpoctou Spopov 
em 1pehovpevos nUTOMOANTE Tapaoovs TOUS onpo- 
oious fiumaytas UImTOvs. Evddnpeevra 8é Kat 
TEVA TOY és ras BaoiiKxas aTroxpioes ael oTENO- 
pévov, ods 67 Septoaptous Kahovat, KQKOV pey 
ovdey 0 TT PATHYOS edpace, Kpre@ S€ TOAN@ 
Sapnodpevos Kal TioTa AABwv Tas émiarohas 
evexelploev aorep “Toverivavos Bactrevs pos 
Bavéirous eryparpev, ep’ 6 Tos Bavéiiwy & apxouvat 
dotvat edrjAou de 7 ypaph T abe" “Otre Bavdi- 
ous Tone peEly eyVO HED ovre Tas® Delepixou omov- 
oas Avoper, arna TOV ULeTEpoY TUpaYVOY KabeNety 
eyxetpoduev, os TOV DiSepixou dian Kav onuyo- 
pycas TOV pev Bactréa bay ee Tpel, 
TOY dé avTob ouyyevov ODS jev ood pa eMireL 
KaT apxas EXTELVE, Tous oe AouTous Tas Orrers 
adeXopevos év hvrAaKk7 exel,* ovK éay Gavare 
KATANVG aL Tas ovpmpopas ouaAaBeobe Tolvuy 
npty Kat cure evdepoure vpaes avrovs olTw 
poxOnpas Tupavvisos, Sas av divnobe THs Te 
elpnvns Kat TAS érevOepias arovacG an. TauTa 
yao vuly wap jnuav écecGas Tpds Tot Geod Ta 


1 guverHrOdr re Haury ocovercerddyres VP, tuverserddrres O 
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with waggons, they entered quietly with them and 
with no trouble took possession of the city And 
when day came, no one having begun any disturbance, 
they called together the priest and all the other 
notables and announced the commands of the general, 
and receiving the keys of the entrances from willing 
hands, they sent them to the general 

On the same day the overseer of the public post 
deserted, handing over all the government horses. 
And they captured also one of those who are occasion- 
ally sent to bear the royal responses, whom they call 
“veredarn "1, and the geneial did him no harm but 
presented him with much gold and, receiving pledges 
from him, put into his hand the letter which the 
Emperor Justinian had written to the Vandals, that 
he might give 1t to the magistrates of the Vandals. 
And the writing was as follows. “ Neither have we 
decided to make war upon the Vandals, nor are we 
breaking the treaty of Gizeric, but we are attempting 
to dethrone your tyrant, who, making hght of the 
testament of Guzetic, has imprisoned your king and 
is keeping him in custody, and those of hus relatives 
whom he hated exceedingly he put to death at the 
first, and the rest, after robbing them of their sight, 
he keeps under guard, not allowing them to terminate 
the misfortunes by death Do you, therefore, join 
forces with us and help us in freemg yourselves from 
so wicked a tyranny, in order that you may be able 
to enjoy both peace and freedom For we give you 
pledges in the name of God that these things will 

146 couriers, from veredua, ‘ post-horse ° 
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mora didopev.” TocadTa pev Ta Bactréas 
ypaupara édnrov. 0 dé taba mapa Bedscaptou 
AaBov éFeveyxetv _paY eis TO havepoyv ovK éTOr- 
NCE, Nab pa 6é Tois hirots emidetEas ovdéev 6 Te 
Kab doyou a&ov dserpaEato.! 


XVII 


Beduoaptos dé ws és maparaguy @bde StaKkocpy- 
cas TO oTpareupa Typ ert Kapxndova éBadr€e. 
TOV OS" * rac maT Ov Tplakoa tous an onéEas, avdpas 
aryaBous Te TONE LLC, ‘lodvyn TrapeowKeY, ds ob 
émrepeelro THS méepl THY oiKiay Samays OT TIMOVA 
TobTOV KAXOUGL ‘Popator aunp de8 Hy “Appeveos 
pep yev08; Evvécens b€ Kab avdpias € és TO aKpoTarov 
pecra, * ROY. TOUTOV 87 TOV ‘Tedvyny exéhevoe 
TH otparid yryeto Bat, our hocov i) Kata elKoot 
cradious ouéXyovTa,, Kat Hy Tu TONE [Lov 1004, Kara 
TaXOS onunvat, drws 81 123) di €S UaAXNnV 
kabicracbar avaryKatowro. Tous Oé€ Evppaxous 
Maccayéras éxéheve TocoUToLs Y Kab Tretooe 
Tasos a aT éXOVTAS ael Kara TO a pio repov Epos 

THY mopetav qavetoGat avros dé Omiabev pera 
TOV apiatov éBabsCev. Dna@mTeve yap ex THs 
“Eppcovns Vedipepa opiow Emo pevov ouK és 
pax pav émsOno ec Ga. KATE yap To be&Lov wLepos 
ovoey Fv bé0s ov mo ppe THS HLOVvos TOpEevopEevols. 
Tobs dé vavrass emnyyehre Tapaxorovbely Te del 
Kat ToD oTpaTevpatos fy TONY SvecTavalt, GX’ 


: 5 dtempataro VP émpdtaro O 
29 VP: 3 O, Christ would delete 3 $e PO wer V. 
* axpérarov para Ps: aepdéraroyv V, &xpdrarov pdarsorra QO. 
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come to you by our hand” Such was the message 
of the emperor’s letter But the man who ieceived 
this from Behsarims did not dare to publish it 
openly, and though he shewed 2t secretly to his 
frends, he accomplished nothing whatever of con- 
sequence 


XVII 


Anp Belisarius, having arrayed Ins army as for 
battle in the following manner, began the march to 
Carthage. He chose out three hundred of his guards, 
men who were able warriors, and handed them over 
to John, who was in charge of the expenditures of the 
general's household; such a person the Romans call 
“optic.” ! And he was an Armenian by birth, a man 
gifted with discretion and courage in the highest 
degree This John, then, he commanded to go 
ahead of the army, at a distance of not less than 
twenty stades, and if he should see anything of the 
enemy, to report it with all speed, so that they 
might not be compelled tv enter mto battle un- 
prepared And theallied Massagetae he commanded 
to travel constantly on the left of the army, keep- 
ing as many stades away or more, and he himself 
marched in the rear with the best troops For he 
suspected that 1t would not be long before Geli- 
mer, following them from Hermione, would make 
an attack upon them And these precautions were 
sufficient, for on the mght side there was no fear, 
since they were travelling not far from the coast. 
And he commanded the sailors to follow along with 
them always and not to separate themselves far from 


1 An adjutant, the general’s own ‘‘ choice ” 
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emepopou peep yevopévou TOU TLE LATOS Nand 
cavrTas Ta peydda iotia Tois puxpois, & 6 b6ri0- 
vas Karovoty, érecbat, Awpnoavros bg | TAVTENDS 
Tov avéwouv BidlecQar Scov oiot te wow épéc- 
covTas. 

Kis dé ZUANEKTOV ah Lo pLEVvOS Beduodptos ow 
ppovas TE TOUS oT pATLaTas mapelyero Kat oure * 
BOLKOV NELpav apxovTas ove * TE amo TpoTov 
épyatouevous, autos TE TpgornTa Kal prravl pw 
miav TOMMY évBerxvdpevos ottm tods AiBuas 
T POT eTOLTATO Bore TOU RoLTTrOU xaddmep ev 
XOpg oiKela THY Tropetay rrotetoau, ouTE UTOXO- 
povvTay TOV TAUTH GKNLEVOV ouTe Th aTroxpuTrTe- 
obat Bovrdopéeven, GNA Kal aryopav Tr apex o weveoy 
Kab Ta ahha, Tols oTpaTl@Tais F Bovrouv7o 
OTN PETOUVTOD. oySonKovTa 88 oradious dvbovres 
els neepay exdorny ax pe és Kapyndova SseTené- 
TApLEV, i Kara TOD, ay ovTe TUX” H ev oT pa. 
TOTEOw Ex Tay TA povT ay OS axharestara aun 
Cbuevor. oT your ota Te Aénrns TONEOS KAL 
“Aépayntod és Tpdcony to Keoplov apixopeba, 
TWEVTHKOVTA Kal TpLaKoatous TTadLous Kapyndovos 
OLéXov. évGa 69 Bacirerd te Hw tod Bavdiror 
Hyousévou Kal mapaderoos KENMOTOS dmrdvTav oy 
Hets bo pev. Tals Te yap KPHVaLS KOpuO} Kardp- 
putas éoTe Kat aXCouUsS exer TA ETON VT [e. 
orreapas: 6é Ta bévdpa peotd éoTe Eopravra 
QOTE TOV oTpATLOTaY EKATTOS Thy KaruByy év 
Sevdpous 6 oT@pas emnEato Kal TOV KapTey THvi- 
Kae sae dvray és Kopov pev avTay adixovro 


 ofre—oiire Haury ovdse—ovde MSS 
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the army, but when the wind was favourmg to lower 
the great sails, and follow with the small sails, which 
they call “dolones,”! and when the wind dropped 
altogether to keep the ships under way as well as 
they could by 1owing 

And when Belisaris reached Syllectus, the soldiers 
behaved with moderation, and they neither began 
any unjust brawls nor did anything out of the way, 
and he himself, by displaymg great gentleness and 
kindness, won the Libyans to his side so completely 
that thereafter he made the jouiney as if in his own 
land, for neither did the mhabitants of the land 
withdraw nor did they wish to conceal anything, but 
they both furnished a maiket and seived the soldiers 
in whatevei else they wished And accomplishing 
eighty stades each day, we completed the whole 
journey to Carthage, passing the night either ina city, 
should 1tso happen, or ina camp made as thoroughly 
secuie as the circumstances permitted. Thus we 
passed through the city of Leptis and Hadrumetum 
and 1eached the place called Grasse, three hundred 
and fifty stades distant from Carthage. In that place 
was a palace of the ruler of the Vandals and a park 
the most beautiful of all we know For it is ex- 
cellently watered by spimgs and has a great wealth 
of woods. And all the trees are full of frmt , so 
that each one of the soldiers pitched his tent among 
fruit-trees, and though all of them ate their fill of 


1 Topsails 
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mavres, aloOnots dé oyveddy Te THs Oradpas éXac-~ 
coupevns ov yeyove. 

Dertwep oé, érrel év ‘Eppsovy TO WP@Tov Tapov- 
TAS NKOUGE TOUS TONELLOUS, ypadet TpOs TOV 
abergov ‘Apparay é és Kapxndova, "TAdEptxov pep 
Kal addovs, Goovs elite xaTa yevOs. el're adrwos 
avT@ T poo nKovTas év duran é Exel, amoKTWYUvAl, 
avTov O€ TOUS TE Bavdidous Kal et TL AAO paye- 
pov ey 77 TONEL IV év TApao Key Trownoacbas, 
Tas TOV Tmonepion év orevois yevopéevav appl 
TO THY TOAEWS 7 podaTetop, 0 Aétpov KaNOUTW, 
duporépwbey Evyovtas Kkukrodocacbai re avrovs 
Kal _caynveicavTas iapbelpan. "Appatas 66 
KATO TabTa emotes, Kat TOV 7é "TAO pt XO, Euy- 
yer éyra, Kab Evaryénv amr éKr ewe Kab TOV 
AtBuov doot auTot émiTHseton Foav. ‘Odyep 
yap ion é& avOparray npavicro. TOUS TE 
Bavothous éforhicas, as els Kkatpov émtOnco- 
pevos, &y TMapacKerfy émouoato. 1 edipep dé 
OricOcv, ov T apex cov 1) [LEV aloOnary, El7reTo, 
ihn ye On OTE ev TH vuetl TavuTyn 7 év Updcon 
nuUMaduEOa, KATATKOTOL éxar bpeober i iovres Evve- 
pear, mrnEav7 és TE GAROUS és TO oh érepov 
oTparomedop EXATEDOL aTrexXapyoay, Kat TaUTD 
yeyovev HLLy pavepov ov oppo elvas Tous 
ToAEpLoUs. évdévde jp TOpevojevars TAS vais 
écopay advvata hv. mWwéTpat yap vynras; Toppe 
THS Jaracons SinKOVT AL, Treptobov Tots TrEovoL 
TON PET PD epydlovras, Kal dKpa avéexet, Hs 
évros TOU ‘Eppod TOME eOTE. Bedroapios ouy 
“Apyekd@ te TO érrdpyp' cal Karovipo ré 

1 érdpxe Vo irxdpxw PO 
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the fruit, which was then mpe, there was practically no 
diminution to be seen in the fruit 

But Gelimer, as soon as he heard in Hermione 
that the enemy were at hand, wiote to his brother 
Ammatas in Carthage to kill Ilderic and all the 
others, connected with him either by birth or other- 
wise, whom he was keepmg under guard, and com- 
manded him to make ready the Vandals and all 
others in the city serviceable for war, im order that, 
when the enemy got inside the narrow passage at the 
suburb of the city which they call Decimum, they 
might come together from both sides and surround 
them and, catching them as in a net, destioy them 
And Ammatas earried this out, and killed Ilderiec, 
who was a relative of his,and Euagees, and all the 
Libyans who were intimate with them Fo. Hoamer 
had already departed from the world.* And arming the 
Vandals, he made them ready, intending to make his 
attack at the opportune moment But Gelimer was 
following behind, without letting 1t be known to us, 
except, indeed, that, on that mght when we bivou- 
acked in Giasse, scouts coming from both armies met 
each other, and after an exchange of blows they each 
retired to their own camp, and in this way it became 
evident to us that the enemy were not far away. 
As we proceeded from there it was mpossible to 
discern the ships For high rocks extending well 
into the sea cause mariners to make a great circuit, 
and there is a projecting headland? mside of which 
lies the town of Hermes Belisanus therefore com- 
manded Archelaus, the prefect, and Calonymus, the 


lye Dermum meharium, tenth milestone from Carthage. 
2 Before 533 a D 
& Hermaeum, Lat. Mercurn promontorium (Cape Bon} 
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vavdpxe * éméatehAev és Kapyndova pev way 
KaTaipely, aradious 6é appl TOUS Staxocious 
ATEXOVTAS dypt* avros Kadeon pévery éx 5€ 
Tpacons éEavactavtes reraprato. és Aéktpov 
adixopela, atadtos éBdopnyKcovtra Kapyndovos 
améyov. 


XVII 


"Ep 68 67 77 pepe TAUTY Teripep tov aveypiov 
PPapobydov éxéXevev apa. Bavoidov Seayediors 
POdvovra TO dO oT parevpa kar a TO evovu pov 
pEpos Leva, bras "AppaTas pev éx Kapyndoves, 
Terivep 6é avros omic dev, TiBapodvdos dé éx 
Tay éy apicrepe Hc pbeov és tadro Evveovres 
paov on Kat ETOVATEPOY Thy Kikhoow Tov 
Tone pbcov TOLnTOvTaL.® éuot be ta te Geia Kal 
Ta, av O pertevas &y 7@ TOV® TOUTE em frde Dav- 
pdoas, OTMS oO pep Ge6s, moppobev opav Ta 
écopeva, UToypader Orn MOTE avT@ Ta Tpdy- 
pata Soxel anroBnaer bau, of 88 dvOpwmot 7 
opardopevor i) Ta SeovTa, Bovhevopevor OvK 
ioaow ore enrata ay Tl, GV obT@ TUYOL, h opbes 
eopacay, iva yevnras Th tTUYN TpLBos, pépovea 
mdvtws én Ta mpdrepov Sedoyuéva. ef pty yap 
Beha dpios ova Supenoato THY maparakep, TOUS 
pev auot Tov ‘lodvyny TpOTEpha as KEdEvTAS, 
TOUS bé Maccaryéras évy apiorepa THs oTpaTias 
teva, ovK ay Torte dvaguyety TOUS Bavéirous 
isytcapev. Kal tovtTwv b&é otra Bericapio 


? Kal Kakwvd pep To vavdoxy supphed by Haury from Theo- 
phanes. 2 &xpe VO &xous of 
3 worhoovra: Vo -roihowyra: PO 
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admiral, not to put m at Carthage, but to remain 
about two hundred stades away until he himself 
should summon them And departing from Grasse 
we came on the fourth day to Deamum, seventy 
stades distant from Carthage 


XVIII 


Anp on that day Gelumer commanded his nephew 
Gibamundus with two thousand of the Vandals to go 
ahead of the rest of the army on the left side, in 
order that Ammatas coming from Carthage, Gelimer 
himself from the rear, and Gibamundus from the 
country to the left, mght unite and accomplish the 
task of encucling the enemy with less difhculty and 
exertion But as for me, during this struggle I was 
moved to wonder at the ways of Heaven and of men, 
noting how God, who sees from afar what will come 
to pass, traces out the manner in which it seems best 
to him that things should come to pass, while men, 
whether they are deceived or counsel aright, know 
not that they have failed, should that be the issue, 
or that they have succeeded, God's purpose bemg 
that a path shall be made for Fortune, who presses 
on inevitably toward that which has been fore- 
ordained. For if Belisarius had not thus arranged his 
forces, commanding the men under John to take the 
lead, and the Massagetae to march on the left of the 
army, we should never have been able to escape the 
Vandals. And even with this planned so by Belisaris, 
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BeBovrevpévor, ei TOV KaLpoVv “Appdras depo 
rage Kab By TOOTOV TeTapTnpople THS Hpépas 
pariora placer, oux av tore otto Bavodiross 
Suepb apn Ta mpary para: viv dé “Appatas 7 po- 
Tepyoas appt peony npepay és A€xtyov 7 WKE, LAK 
pap ATONENELULEVOY TGV TE Kab TOU Bavdthov 
OTPATELUATOS, ov TODTO povov apapTycas, ST OUK 
év O€ovTL adixero Xpove, ara Kat 76 Bavdtrwy 
TICS ev Kapyndove ATOMT OY, dmaryyethas * 
TE WS TAXLOTO, és TO Aéxtov heey, avrTos Ebp 
Oriryols Kat Ode aptativOny Euvetheypévots Tots 
appt TOV ‘Tlodveny és xelpas roe. Kel KerelveL 
pey TOY apia tov d@dexa év Tots TpPoTois ayo- 
vilopevovs, Tiare 6€ Kat avros, aviyp ayabos 
éy TO epye TOUT YEVOULEVOS. Kal a) pev TpoTn, 
err el "Apparas: errer €, apm per eyeryovet, pevyov- 
Tes O€ Kara Kparos ol Bavédinror avec oBouv dimav- 
Tas TOUS ex Kapyndovos ° és Ackypov i lovras. é7ro- 
pevovTo yap ovoevh Koo pep oUvde ws és paxny 
EvvTeTayHEvor, ENG KATA ouppopias, Kal TavTas 
Bpaxeias- KAT TpLaKovra yap 7 elxoow HET AY. 
opaby res dé Bavotrous TOUS aut Tov “Apparay 
devyovras, Kab olopevot TOUS OLWKOVTAS Tarn 
Geis elvat, Tpéavres Ta vara ouvepevyor. ‘loav- 
vns 66 Kal oi Evy avT@ ois av EvToNovev xretvorTes 
ax pe és Tas Kapyndéves mUAaS adixovTo. Kal 
ryéryove povos Bavdirav é éy TOIS éRooprcovra oTa- 
dious ToTODTOS waTE eta ery Tous Gewpévous? 
dis puplov Tjodeuiwv TO Epyov etvas. 
1 brayyelAas VP érayyefrdas O 


2 éx xapxnidvos PO év nrapynddur V 
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if Ammatas had observed the opportune time, and 
had not anticipated this by about the fourth part of 
a day, never would the cause of the Vandals have 
fallen as it did, but as 1t was, Ammatas came to 
Decimum about midday, in advance of the time, while 
both we and the Vandal army were far away, erring 
not only in that he did not arrive at the fitting tume, 
but also in leaving at Carthage the host of the 
Vandals, commanding them to come to Decrmum as 
quickly as possible, while he with a few men and not 
even the pick of the army came into conflict with 
John’s men And he lniled twelve of the best men 
who were fighting 1n the front rank, and he himself 
fell, having shewn himself a brave man in this 
engagement. And the rout, after Ammatas fell, 
became complete, and the Vandals, fleeing at top 
speed, swept back all those who were coming from 
Carthage to Decimum. For they were advancing in 
no oider and not drawn up as for battle, but m 
companies, and small ones at that; for they were 
coming in bands of twenty or thirty And seeing 
the Vandals under Ammatas fleemg, and thinking 
their pursuers were a great multitude, they turned 
and joined in the flight. And John and his men, 
killing all whom they came upon, advanced as far as 
the gates of Carthage And there was so great a 
slaughter of Vandals in the couse of the seventy 
stades that those who beheld it would have supposed 
that it was the work of an enemy twenty thousand 
strong 
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Kara dé Tov aurov xpover’ [iBapotydos TE 
Kab ob Sie xideot hcov é editor “Ardp, brrep 
Tego apaKovTa, Bey TTAGLOLS Too Aexijou améxel 
év apic Tepe ets Kapyndova iovtt, avO pom ov bé 
Kah dévBpeov Kal GNXov OTovoiy épnudy éott, TIS 
TOU Bdaros anens GX ovdev evrabla Thay TOUS 
anras éoons yiyverOat év0a 8 tols Ovvyors 
TEpeTETTOKOTES ar@ovro TavTEs. HV dé Tes 
ev Tots Mascaryéraus avnp, avopias pev Kab 
taxvos et eon, odiryor be mYOUpEvos avopav: 
ovToS eiyve “yépas éx mraTépav Te Kal T poryouey 
ép Tact Tots Ovrvixots oTparedpact TPOTOS ELS 
TOUS TOnEELOUS diplekgaieiece ou yap my Geperov 
avopt Maccayérn TpoTUpavTt ev LaXy TOV Tie 
TORE LLOD haBeiv,” mpl ye 67) Tiva €K TAaUTHS 
THs oiKias és TOUS TOAELLOUS TOV Keupav apEar. 
oUTOS avijp, emel Ta OT PATEU MATE ov Toppw am 
GAANAOV éeyévETo, efehacas TOV immo, TOU TOV 
Bavoihov orparom éou p0vos @S eyyuTata éorn. 
at Oé Bavothou, 7 THY Tov avopos evipuxiav Kara 
TaryevTES 7 Kal TL TOUS TonELLous vTOTOTN- 
cavres & AVTOUS enxava.cbar, ovtTe? KxivetoOas 
oure® TOV avdpa Banrety eyvocay olpet dé 
avTous ouT@TOTE Maccaryeroy paxny ev TELPQ. 
exovTas, aKkovevTas O€ KOMLOF BaXLwov TO dOv0s 
elvat, oUT® 87 Karoppadicat TOV KuvdUVOV. ava- 
ot peyras b€ és TOUS opopuhous 0 avOpomos éhe&ep 
as 0 Geos odiciw érotpov Bpwaw tors Eévous 
rovabe twépaveev. obtTw 5) Oppapévous adtous 


i ad V. rpérov P in context, yp. xpdvev P in marg., 
om 
2 AaBerx VO- Barely P with AaBelv written above it. 
3 ofre—ore Haury otde—ovde MSS 
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At the same time Gibamundus and his two thou- 
sand came to Pedion Halon, which 1s forty stades 
distant from Decimum on the left as one goes to 
Carthage, and is destitute of human habitation or 
trees or anything else, since the salt in the water 
permits nothing except salt to be produced there, 
in that place they encountered the Huns and were 
all destroyed Now there was a certam man among 
the Massagetae, well gifted with courage and strength 
of body, the leader of a few men; this man had the 
privilege handed down from his fathers and ancestors 
to be the first in all the Hunnic armies to attack the 
enemy for it was not lawful for a man of the 
Massagetae to strike first in battle and capture one 
of the enemy until, mdeed, someone from ths house 
began the stiuggle with the enemy So when the 
two armies had come not far from each other, this 
man rode out and stopped alone close to the army of 
the Vandals And the Vandals, either because they 
were dumbfounded at the courageous spirit of the 
man or pethaps because they suspected that the 
enemy were contnving something against them, 
decided neither to move nor to shoot at the man. 
And I think that, since they had never had experience 
of battle with the Massagetae, but heard that the 
nation was very warlike, they were for this reason 
terrified at the danger And the man, returning to 
his compatriots, said that God had sent them these 
strangers as a ready feast. Then at length they made 
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f f 

ot Bavoiro. oby taréuevav, Ga AUoayTEs THY 
f \ a > 3 5 Df ef 

Taki Kal fecta és adxnv iddvrTes Garaytes 
4 a) 

alaypes Suepldpnoar. 


AIX 


‘Ho “~ be “ f 10° ¢ a) 

pets 6é THY ryeyovdT@y ovd OTLOUY TreTTUG- 
pévoe ert ro Aéeipov Feyuev. Bedeodpios dé 
XBpov ideov es oT paTomecov ixavas TepuxoTa, 
mévTe Kal tpldxovTa otadiots Tod Aexipou b:- 
éyoura, xapancpd Te avuT@ mepteBarev eb para 
TETOLNLEVOY Kal Tous Telos aTavTas évTadla 
KatacTynoduevos array te EvyKadéoas TO oTpa- 
revpa édeEe tordde: “‘O peév THs aywvias Kaipos, 
dvépes cvoTpaTi@Tat, 40n wapectiv: aicOdvomat 
yap TpocLovTas Hiv TOUS TrodEpious’ Tas bé VadS 
OS WOPpWTATH 7AUOV 1) TOD TomoU Phvat amn7- 
veyKe TepvecTnKe OE HulY 1) THS TwTNpias éX7TIs 
év tais yepaly ovca. ov yap éotiv ov modus 
gidia, ovx GAO ovder OYUPwWyA, OTM OF Kal 
moorevoavTes TO Gappety brép Hudy avTav &Eo- 
pev. GAN et pev Avdpes ayabol yevoipela,! elas 
dv ein xal treprécecOas Hpads TH Trortguw TOY 
évavtiow av o€ te paraxiGoipeda, rereirperas 
nuiv vTO BavdiAots yeyevnmévots aioxpas dted- 
OapGa. Kairor rordrad july ébddia mpos thy 
vixny éori’ TO Te dixarov, pel’ ov mpos Tovs duc- 
bevels Hxopey (Ta yap nuéTEepa avTaY Koplovpevot 
mapeopev), Kal TO TOV Bavdiiwyv és tov oddv 
auTay Tupavyvov Gos. 4 Te yap Tov beod Evp- 
payia tois Ta Sixata Wpotetvopévols mpoaryive- 

1 yevolueda O yevdueba VP 
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their onset and the Vandals did not withstand them, 
but breaking their 1anks and never thinking of resist- 
ance, they were all disgracefully destroyed. 


XIX 


Bur we, having learned nothing at all of what 
had happened, were gomg on to Decimum And 
Belisarius, seeing a place well adapted for a camp, 
thirty-five stades distant from Decimum, surrounded 
it with a stockade which was very well made, and 
placing all the infantry there and calling together the 
whole army, he spoke as follows: “ Fellow-soldiers, 
the decisive moment of the struggle is alreadyat hand, 
for I perceive that the enemy are advancing upon us; 
and the ships have been taken far away from us by 
the nature of the place, and it has come round to 
this that our hope of safety les in the strength of 
our hands For there is not a friendly city, no, nor 
any other stionghold, in which we may put our trust 
and have confidence conceining ourselves But if 
we should show ourselves brave men, it 1s probable 
that we shall still overcome the enemy m the war, 
but if we should weaken at all, it will remain for 
us to fall under the hand of the Vandals and to be 
destroyed disgracefully And yet there are many 
advantages on our side to help us on toward victory ; 
for we have with us both justice, with which we 
have come against our enemy (for we are here in 
order to recove: what is our own), and the hatred of 
the Vandals toward their own tynant = For the alli- 
ance of God follows naturally those who put justice 
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ofa: répuxe, Kab oTpATLOTNS TH KpATODPTL OVaVAVS 
avopayabifes Pas ove érrictatal. “apis 6é rovTa@V 
Herts pev Lléocars te wal SxvOars Tov E&ravra 
apihjoaper ypovov, ot o€ Bavdina, é€& orov 
AsBins éxparncav, obdéva Toréutov OTs wy Yup- 
vous Maupoucious reOéavtat. Tis dé ovK oidev &S 
Eoryou mavros merétyn pev és éumetpiayv, apyia be 
eis auadiay déper, TO pev otv yapakwopa, dev 
Huas TOV ToAdenov Stahépery SEenoe, aS aploTa 
new weronoGa: EvpPaive. maperts O€ Huby Ta 
Te Ova Kal Ta GAG TavTa boa hépewy ovY olot 
Te éonev évtad0a xatabepuévors lévar, Kai ava- 
otpébavras av évOdbe Huds ovdev Tay émritndciov 
émiAttrot. evyouar b¢ buoy Exactov Ths Te olKeLas 
apeThs Kai Tov Kata Tov olxov dvauvnobevTa 
ouT@ 6) KaTtadpovypati+ ért rtods modepious 
Yopetp.” 

Tocadra eirav Bersodpoos cat érevEdpevos 
THv Te yuvaika Kal TO yapdKapa Tos melois 
GTONMTOV a4UTOS “ETA TOV imréwov andavrav é&7- 
Aacev. ov yap ob édaiveto év TO wapavTe Evp- 
g@opoy eivat T@ tavti dsaxivduvedoas oTpard, 
GANA Ely Tots immedos Tpa@Tov axpoBorrcapévo 
Kab aToTELpacaLeve THS TOV Toreuloy SuvdpLEews 
oto 67 TO GAM oTpaTetuaTs StaudyeoOaL. 
oreihas ovv Eumpocbev tors tov doldepdtor 
apYXovTas, cuy TH GAD oOTPATH xal Tols oiKxeioss 
Sopupopors te xal wracmicrais abros elzero. 
érrel d€ of hordeparor Evy toils Hryewoow éyévovTo 
év TO Aexipw, ophar tos trav wreTT@xoTav 
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forward, and a soldier who is ul-disposed toward his 
ruler knows not how to play the part of a biave man 
And apart from this, we have been engaged with 
Persians and Scythians all the time, but the Vandals, 
since the time they conquered Libya, have seen 
not a single enemy except naked Moors And who 
does not know that in every work practice leads to 
skill, while idleness leads to mefficiency> Now the 
stockade, from which we shall have to carry on the 
war, has been made by us m the best possible manner. 
And we are able to deposit here our weapons and 
everything else which we are not able to carry when 
we go forth, and when we return here again, no 
kind of provisions can fail us And I piay that each 
one of you, calling to mind his own valour and those 
whom he has left at home, may so march with con- 
tempt against the enemy ” 

After speaking these words and uttering a prayer 
after them, Belisarius left his wife and the barricaded 
camp to the infantiy, and himself set forth with all 
the horsemen For it did not seem to him ad- 
vantageous for the present to msk an engagement 
with the whole army, but 1t seemed wise to skirmish 
first with the horsemen and make trial of the enemy’s 
strength, and finally to fight a decisive battle with 
the whole army Sending foiward, therefore, the 
commanders of the foederati,! he himself followed 
with the rest of the force and his own speaimen and 
guards And when the foederati and their leaders 
reached Decimum, they saw the corpses of the 

i s* Auxtharies”, see chap x1. 3, 4 
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veKpovs, dadexa pep éraipous TOY pera ‘lodvvou, 
wAnotov 6é auréy ‘Apparav Kat Baviihov Tivas. 
Tapes 6¢ Tay TavTH @ENLEVOD | TOY TavTa Aoyou 
axovc aves HoXarrOr, Arropoupevot 677 avtots 
Xopnred ein éTs 66 AUTO aT TO poupleveov Kal amo 
TOV opov aravra TE PLO KOTOULEVOV Ta exelvy 
xepta, OVLOPTOS TE GTO peonpBptas épaivero 
KaL {LE POV Sorepov Bavoihov inméwv maT ONY 
NPHUA. Kab TELTOUTE pev T pos ® Bedcodpuov, @sS 
TaXLoOTA Feew airovytes, ate 67 obiow ery EL 
pEevOV TOV TONEMLOD. TOY dé coeur ey at 
yapas Sina epepovTo. oi ev yap n&élovy Tots 
émcodolw ouoce Leva, ob be ouk a&Loypewy odiow 
és TODTO épacxoy elvat THY Suvarptv. TadTa dé 
avrois és GX} RovS Sradirovercode cy * ol ! BapBapor 
ayxov eyévovTo ryou wévou avrots Tedipwepos Kal 
0608 XPNTapevov peTago AS Te Bedioaptos etyve 
Kat AS of Maccayérat 4 HOV Ot PePapovvdyp Eup 
piEavres. Cp deh s dé vapor éd’ éxdrepa * apres 
ovre* TO DiBapovvdov mados® idety ovre® TO 
Beducapiou Narpdsce pa, fuvexopyc av, ov pony ovoe 
THY oan F ay ot appt Beducaptov é emopevovTo. errel 
6é ayxoo aNd ov yeyovacw, Epis TH oT pared 
exarépg éverrecey, omar epot TOU TaVvToV iynro- 
Tarou Tov éxelvn AdHhov KPaTHO OULD. edoxer 
yap évatparoredetoacbas émreT 7 SeL0s elvat, Kab 
aural EXGTEpOL évbévde npodvro Tots TroNEwiors 
eis ‘Yelpas iévat. mpotepyoavtes dé of Bavoiros 


* mpos VO &sP. 2 BtapiAoverrotow VO gidovecncdsw P 
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fallen—twelve comrades from the forces of John 
and near them Ammatas and some of the Vandals. 
And hearing from the mhabitants of the place the 
whole story of the fight, they were vexed, being at a 
loss as to where they ought to go But while they 
were still at a loss and from the Inlls were looking 
around over the whole country thereabouts, a dust 
appeared fiom the south and a httle later a very large 
force of Vandal horsemen And they sent to Belisarius 
urging him to come as quickly as possible, since the 
enemy were bearing down upon them And the 
opinions of the commanders were divided For some 
thought that they ought to close with their assailants, 
but the others said that their force was not sufficient 
for this And while they were debating thus among 
themselves, the barbarians drew near under the 
leadership of Gelimer, who was following a road 
between the one which Belisarius was travelling and 
the one by which the Massagetae who had encoun- 
tered Gibamundus had come But since the land was 
hilly on both sides, it did not allow him to see either 
the disaster of Gibamundus or Belisaiuus’ stockade, 
nor even the road along which Belisaiius’ men were 
advancing. But when they came near each other, a 
contest arose between the two armies as to which 
should capture the highest ofall the hills there For 
it seemed a suitable one to encamp upon, and both 
sides preferred to engage with the enemy fiom there 
And the Vandals, coming fist, took possession of the 
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TOV TE odor KatarapPavouew wbiope xp a- 
pEvOL Kab Tpémovrat TOUS ToAEploUs, On poPepot 
aurots ryeryoveTes. pevyovtes | be ‘Popatos és 
Xo ptov ADLKVODVTAL arAdious érta tov Aexijov 
am éXon, eva dn Ovrtapi Tov Bedsoapiou Sopu- 
Popov Evy vracmiarais bxtaKootoss _TETUXNKED 
éivat. wavres Te @oVTO aS adhas ot appl TOV 
Odnriapw deEdpevor otioovral te Kab Eby avrois 
omere ert TOUS Bardirous XKepycovery GAN érret 
apo éyévovTo, Tapa d6Fav Hon Evuraytes ava 
Kparos Te éhevryov Kat Spou@ thy ért Bedsadpiov 
HETAY. 

“Ev Oevde ovK EXw el ret é Th mote mTraday 
Tediuep, éy Tats Nepoy EXOV TO TOO qToAéuou 
KPATOS, eBehovotos avTo Tous Tore pLtoes pel ie, 
wAnY eb pn €S TOV Beoy Kal T& THS aBovAias 
dvaeper dence, OS, pina, TL avo pw@r@ cup PAvas 
Bovdeinras * pravpor, TOV ovyic wav dled suevos 
TPWTOV OUK eg Ta EvvoicovTa és Bovrny EPXE- 
oFat. etre yap THY Siwkw evdvapov eToujaaro, 
ovd av avrov UTOCTHVAL Behuo aptov oipate, GX 
aponv aravTa huty StadOaphvar ta wedypwara: 
To ouToy 5} To te TOV Bavbiiov TARO OS TO TE 
avTOY KATA Paopaiov dé05 epauvero: elTe Kal 
Kapyndavos evOv pace, TOUS Te ou ‘Lodvyn 
evmeT as av amavtas éxtewev, of ye Kae éva 
Kal 500 ah povtio tna aves TE Kal TEPLTEATOUS 
év TO TEedlw mn OLoU ea! TOUS xeyevous éavNwv. 
KaL THY Teo QLy Euv Tots Xn Last Srarwa dpevos 
TOV TE 7peTepeoy ve@V ov mopp@ ad txopeveoy 
éxpater Kal OXnv hyiv avéoterr.e Tod Te aTOTAOV 

1 Bovrdetnrat VP corr O SotaAeracP pi m V, 
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hill by crowding off their assailants and routed the 
enemy, having already become an object of terror 
to them And the Romans in flight came to a place 
seven stades distant from Decimum, where, as it 
happened, Uharis, the peisonal guaid of Belisarius, 
was, with eight hundred guaidsmen And all 
supposed that Ularns would receive them and 
hold his position, and together with them would go 
agaist the Vandals, but when they came together, 
these troops all unexpectedly fled at top speed and 
went on the 1un to Belisarius 

Fiom then on I am unable to say what happened 
to Gelimer that, having the victory m his hands, he 
willingly gave it up to the enemy, unless one ought to 
refer foolish actions also to God, who, whenever He 
purposes that some adversity shall befall a man, 
touches first his reason and does not permit that which 
will be to his advantage to come to his consideration 
For if, on the one hand, he had made the pursuit 
immediately, I do not thmk that even Belisarims 
would have withstood him, but our cause would have 
been utteily and completely lost, so numerous 
appeared the force of the Vandals and so great the 
fear they mspired m the Romans, or if, on the 
other hand, he had even ridden straight for Carthage, 
he would easily have killed all John’s men, who, 
heedless of everythmg else, were wandering about 
the plain one by one or by twos and stripping the 
dead. And he would have preserved the city with 
its treasures, and captured our ships, which had come 
rather neai, and he would have withdrawn from us 
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Kat TAS viens erxmida. ane yap émpate TOUT OY 
ovderepa. Bddny 6é KATLOY é€x TOU Aogou, émel 
éy T@ opened eryevero Kal TASER GOD TOY veKpoV 
elder, & Te Ohuhupoecs etpdrero KOb Tis Tapas 
ETT t[uEMOUMEVOS ouTe é7 Tov Kaipod THY ane uny 
npPruver, as ye OUKETE avTthaBecbar édvvaTo. 
Tots 6é pevyoucs Behto dpvos amavricas or hvat 
KeXEUEL, KOT ULWS TE amavras dtaTaéas nat TONG 
oveidicas, érreton Tv TE ‘Appara TeheUTHY wat 
THY "lwdvvov Siw Eww 7 Heouce | Kal mepl TOD xcopiou 
Ka TOV Toepioy embero boa eBouneTo, Spo 
ert Dertuepa TE Kat Bardidous éyape. of 88 
BapBapor aTaKTot Té wait dmapda Kevot On ye 
yovores emvovTas avTOUS ovx bméuervay, adn 
pevyouowy aver Kparos, TONAOUS evravba aTO- 
Bahovres, Kab 7 pan éreretTa ésuvicta &hevyor 
dé ot Bavdinor OUK és Kapyndova avdé és Bufdevov, 
ddevrep 7 HOV, GAN mri TO Bovrdns TeOtov Kal THY 
eis N oupidas o66u pepoveay. ob peep ovv audl Tov 
‘Toavyny Kab ob Macoaryéeras mepl AUYXveY adas 
ELS HUGS dvacrpeyravres Kal aTavTa TA EvpBeBn- 
Kora pwabovres Te Kai avayyelravTes ? coy Huiy ev 
Aexipm Ssevuxtépevoav. 


XX 


TH det vaTepaia Tov meCOv apa TH Bedioapiov 
yupasxt Tapayevopéevov EopTravres THY ert Kap- 
xdova émropevopeda, évda 67) mepl SebAnv onpiay 
Uris nirrcadpeba, cairo éxaddAvev ovdels és THY 


L gal rhy—frovce VO Feovce nal rhy iwavvov peudOnxe 
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all hope both of sailmg away and of victory. But in 
fact he did neither of these things Instead he 
descended fiom the hill at a walk, and when he 
reached the level giound and saw the corpse of his 
brother, he tuined to lamentations, and, in cating for 
his buuial, he blunted the edge of his opportunity 
—an opportunity which he was not able to grasp 
again Meantime Belisaiius, meeting the fugitives, 
bade them stop, and ariayed them all in order and 
rebuked them at length , then, after hearing of the 
death of Ammatas and the pursuit of John, and 
learning what he wished concerning the place and 
the enemy, he proceeded at full speed against Gelimer 
and the Vandals But the barbazians, having already 
fallen into disorder and being now unpiepared, did not 
withstand the onset of the Romans, but fled with all 
their might, losing many there, and the battle ended 
at night Now the Vandals were in flight, not to 
Caithage no: to Byzacium, whence they had come, 
but to the plain of Boulla and the road leading mto 
Numidia So the men with John and the Massagetae 
returned to us about dusk, and after leaining all that 
had happened and reportmg what they had done, 
they passed the mght with us in Decamum 


XX 


Bur on the following day the mfantry with the 
wife of Belisairus came up and we all proceeded 
together on the road toward Carthage, which we 
reached in the late evenmg; and we passed the 
night in the open, although no one hindered us 
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TOMY avtixa éoéXdoat of TE yap Kapyndoviae 
Tas mvhas GVAKNIVAPTES huyva exatov Tay peel 
Kab F TONS KATENGUTETO TO Tupl THY vOKTA 
ohay exelyny, Kat Tey Bavéinwv of drrodeXerp- 
pévot éy Tots tepols ixéras éxaOnvro. adAa Be- 
AadpLos Ssex@Avoe TOD pyre evedpay odhiot mpos 
TOV Toeplor yevér Aas parE Tois TT PAT LATA 
adetay elvat, dre év vuKti AavOdvovew, és apTa- 
yyy tparéc Bau * TadTy ° TH “hepa ai vijes, 
evpov odiow aveov €TLTETOVTOS, @S THY axpay 
adiKxovTo. Kal ot Kapxndovtot, 76 yap avTas 
KaGeapwv, TAS oLdONpas aducELS TOD AtueVOS, ov 
én Mavdpaxiov Karovow, apedopevot, eloiTynTa 
TO TTOAM érotouv gore 66 é év Th Bactréas auny 
olny ua TKOTOUS GVATEDD, 5 &y “Ayeava Ka- 
Aovow ob Kapxndovior, evOa dvefddrovro arrav- 
Tes ois ap Xarerraivor 0 TUpavvos evrabia 
Kaderpry/2evor éruyxavov modrol T TOV ego euro. 
pov é> éxetvo Tov Xpovov. TOUTOLS yap on 0 
Teripwep warer ds eLXen, eTLKANOY as 6% avTol 
Bactréa és TOV TONELLOV évary aryote, euEdrov TE 
Srapbaphvat TAVTES; dofay TOUTO Dedipepe € exeivy 
TH TMEPg 4 Appatas év Ackipo aréBave: Tapa 
TOOOUTOY xeSdvov Gov. TouTov o dvAak® rod 
deo pernpiou, erred Tad TE év Ackipo 7 payOeévra, 
KOUGE Kat TOV oTohoy eide THS dxpas ev TOs, 
even ov és TO olknua muvaverat TOV _avopar, 
ovTrw Tanald, meTUgLEevOV, GAN év TO TKOTD 
Kadnpéevav Kal KapadoxotvTwy Tov ddvarov, raf 


1 rpawéobar PO indéo@ar V 
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from marching mto the city at once For the Car. 
thaginians opened the gates and burned hghts every- 
where and the city was bulhant with the llumination 
that whole night, and those of the Vandals who had 
been left behind weie sitting as supphants in the 
sanctuaiies But Belisartus prevented the entrance 
im order to guard against any ambuscade being set 
for his men by the enemy, and also to prevent the 
soldiers from havmg freedom to turn to plundering, 
as they might under the concealment of night. On 
that day, since an east wind arose for them, the ships 
reached the headland, and the Caithagimans, for 
they already sighted them, removed the iron chains 
of the harbour which they call Mandracium, and 
made 1t possible for the fleet to enter Now there 
1s mm the kimg’s palace a room filled with darkness, 
which the Carthagimans eall Ancon, where all were 
cast with whom the tyiant was angiy In that 
place, as it happened, many of the eastern meichants 
had been confined up to that time Foi Gelimer was 
angry with these men, charging them with having 
uiged the emperor on to the wai, and they were 
about to be destioyed, all of them, this having been 
decided upon by Gelime: on that day on which 
Ammatas was killed m Decimum, to such an ex- 
tremity of dange: did they come The guard of 
this prison, upon hearing what had taken place in 
Decimum and seeing the fleet mside the pornt, 
entered the room and enquired of the men, who had 
not yet learned the good news, but were sitting in 
the daikness and expecting death, what among their 
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TOTE dpa Bovropevors & av avtols ein TOV vIrapy- 
ovTay oT pos pevors ceo cba. Trav dé arava 
aipoupeveov didavar 2 & Bovror70, do pep ovoev 
Tee TOY TAVT@Y XPNLATODY, 7 HELOU be AW avTas 
OuvUvat OS, Hv Sea yoten, cab auT@ év «wvduvors 
yevncopeve Evdrn ovr at oon Suvapis. ol (peu 
ouv KaTa TavTa émolouy oO 6é Tov Te Aoyov 
AT avTA éppate Kab cavida é éx TOD mpos ddraccav 
adedov pepous poo tovra TOV oT OAOV ewederte,” 
THs TE ELpRT HS adels an AUTOS Eup avrots EL. 
OL 6é &v Tals yave wy OVTES, OUT TL a.nKoores 
av éy th yh oO TTPATOS éopace, OunropotyTo, Kaul 
re ioria Xaracartes és Te TO Meprovptov méu- 
‘pares Ta ev Acie mpaxGevra euabor, Ka Wept- 
xapets ‘YEvOMEVOL em eon. évrel O€ TOD TVEU MATOS 
odiow exupopov dvTos amo oTabtey TEVTHLOVTA 
eal ExaT OV Kapyndoves eyEVOVTO, ‘Apyeraos jeev 
cal of oTparidrat avroo oppicacbas éxéhevov, 
THY TOD oTpaTnyod SecioTes mpoppycey, of Oé 
vadras ovx érelPovTo THY TE yap éxeivn GKTIV 
Gripevov elvat epacKkoy Kal Yepova érionuoy 
auriKa udra yevyoecOat érrido€ov eivas, bv dr of 
ETL OLOL Kumprava KAaNOUCL. Tm povheryov Te Qs, 
et évravba adlow emeyevnr at, ovo ay TOV ved 
play Siacacacbau duvarol elev. Kal Hv O€ oUTwsS. 
ev Bpaxet ou Ta TE iotia Yadtdoarres cal Bov- 
Nevo a pevor TOD ev Mavopaxiou reipacacbar OUK 
@OVvTO YpHvat (ras re yap Bedsoapiou évTONas 
imectéddorto Kal aya tiv és 70 Mavépdxsov 
eleodov Tals aduceow amoKechetabar t Or omTEvor, 
GAAS TE KAL TO TavTl crdrA@ Toy ALpéva EexeElvo 
1 eréBerte VO arédecke P 
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possessions they would be willing to give up and be 
saved And when they said they desired to give 
everything he might wish, he demanded nothmg of 
all their treasures, but required them all to swear 
that, if they escaped, they would assist him also with 
all their power when he came into danger. And 
they did this Then he told them them the whole 
story, and tearing off a plank from the side toward 
the sea, he pointed out the fleet approaching, and 
releasing all from the prison went out with them. 
But the men on the ships, having as yet heard 
nothing of what the army had done on the land, were 
completely at a loss, and slackening their sails they 
sent to the town of Mercurium; there they learned 
what had taken place at Decrmum, and becoming 
exceedingly joyful sailed on. And when, with a 
favouring wind blowing, they came to within one 
hundred and fifty stades of Carthage, Aichelaus and 
the soldieis bade them anchor theie, fearmg the warn- 
ing of the geneial, but the sailors would not obey. 
For they said that the promontory at that point was 
without a harboui and also that the indications were 
that a well-known storm, which the natives call 
Cypriana, would arse immediately. And they pre- 
dicted that, 1f 1t came upon them in that place, they 
would not be able to save even one of the ships. 
And it was as they said So they slackened their 
sails for a short time and deliberated , and they did 
not think they ought to try for Mandiacium (for 
they shrank from violating the commands of Belis- 
arius, and at the same time they suspected that the 
entrance to Mandracium was closed by the chains, 
and besides they feared that this harbour was not 
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ovx ixavoy elvat), TO dé Srdyvoy opiow épaivero 
év KaX@ KelcOas (uérp@ yap cTadiov Tec capd~ 
KOvTa Kapyndévos Suéxer) eu 00LoY Te ovdey ép 
avuT@ eivas Kal wee TOV oTOXOV dmayra [KAVOS 
mepunéval. évoa 67 EpLcopevor mept AUX POY 
adas appicavro TAVTES, TAY ye, 67 OTe Kadtevu- 
pos ua Tay pauTav TLot, TOO Te oTparnyoo 
ahpovTeot rHoaS Kal TOV GAXNOV TavTov, & TE TO 
Mavépdxiov Aabpa améBn, ovdevos Kaddoar 
TON] TAVTOS, aL Xpywara TOV émt Garacon 
exnpévov éumdpov Edvov te Kal KapynSovtev 
Sujpmace. 

T9 é€ emuyevopuery nwépg Bertoaptos tovs re ev 
Tais vaval Tv anoBacw exéheve wotetobat Kaul 
Ghov Sraxoopnoas TO orpareupia dtaTrakas TE Os 
és pany ert Kapyydova, éonhauvey" ededies yap 
fan Tis OF évédpa pos TOY Tone pbeoy brapvriacy. 
&vOa 6% WoNKG pep TOUS oTpaTLAras vméuynoey, 
Wine, opiow eVTUNH UATE ryéVOLTO, emeron oo 
ppoovvny és AtBvas emedelEavro, TOANG O€ Tapp 
veoe THY evKocpiav év Kapyndov OS parora 
cracwoacbar. AiBvas yap aravtas “Popaious 
70 avéxabev dvtas yever Bat Te UT Bavdirous 
out. éOeXouciovs Kal OANA memovbevat mpos 
avdpav BapBapwv davocta. 616 87 Kal Bactréa 
és TONE LOY KaTaoTHvaL Bavotrors, elvai TE ov 
datov Eup Bivat TL Tpos avT@Y ayapt és avOpa- 
TOUS Ov THV edevOeptav vmroGecw Troina &pevor 
emt Bavoirous éoTparevoap Tocabra Ta parve- 
oas & TE Kapyndova cio HAE Kab, éret TONE MLOV 
odiow ovdéy édaiveto; és ro Tladdtiev avaBas 

1 épalvero VP arqyra O 
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sufficient for the whole fleet) but Stagnum seemed 
to them well situated (for it 1s forty stades distant 
from Carthage), and there was nothing in 1t to hinder 
them, and also it was large enough for the whole fleet 
There they arrived about dusk and all anchored, 
except, mdeed, that Calonymus with some of the 
sailors, disiegarding the general and all the others, 
went off secretly to Mandractum, no one daring to 
hinder him, and plundered the property of the 
merchants dwelling on the sea, both foreigners and 
Carthaginians 

On the followmg day Belisarius commanded those 
on the ships to disembark, and afte: marshalling the 
whole army and drawing 1¢ up in battle formation, 
he marched mto Carthage; for he fearéd lest he 
should encounter some snare set by the enemy. 
There he reminded the soldiers at length of how 
much good fortune had come to them because they 
had displayed moderation toward the Libyans, and 
he exhorted them earnestly to preserve good order 
with the greatest care m Carthage For all the 
Libyans had been Romans in earlier times and had 
come undei the Vandals by no will of thew own and 
had suffered many outrages at the hands of these 
barbarians For this very reason the emperor had 
entered mto wai with the Vandals, and 1t was not 
holy that any harm should come from them to the 
people whose freedom they had made the ground 
for taking the field against the Vandals After such 
words of exhortation he entered Carthage, and, since 
no enemy was seen by them, he went up to the 
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ev TO Deri pepos Gpove exadioey. évraba evTU- 
VOTES TOMAF Kpavyp Beducapio éuropwv Te 
TAO os Kat ahnot Kapxndcveor éco1s émtOarac- 
ola Ta oixia* TETUYNKED eiva, TLD! TO apTraryny 
ogicn TOV DrapxXovT ov TH TpohaBoven vurTh 
7 POs TOV VAaVTOY Eup Riva. o éé Karevupov 
Gprous KkararapBaves 7 A pny Gravee és to éuhaves 
éve yKely Ta dapia. Kadovupos dé opocas Te 
Kal TA Opoporweva év ddoyia ‘TOLno GEvos TO 
pev mapavrixa, Ta Xpypara eAniouro, Xpove 6é 
ov TOG Bo Tepov 7H dixny étiger és BuSavtiov. 
room yap arovs TH KaNOUMET arom hn Eta Kad 
TOV ppevaw ef co revo wevos TAS TE p~Ocons QTro- 
Tpayov THS avrod, eira anéGavev. arra Tara 
Hey Ypbv@ TO DoTépw eyéveTo. 


XXI 


Tore 6é Berio apuos, émel 0 AL pos és TOUTO 
AED, aptarov odiouw éxéNEvE yevéa Gat ov on 
Tertuep tous tav BardtAXwy qyouuévous éotidy 
eLobee. Aérgica TOV TOTOV Karovet ‘Popatoe, ov 
TH operépg yocon, GANG kara TO TANALOY 
Exdxyvitovtes. ey aration yap TO ETL “Poyns, 
evba EuvéBacve orBddas Tas Rac ihéos etvat, 
TpiTous éx Tarawod® ELOTHKEL, ép’ ov On Tas 
KUALKOS ot Bactiéws oivoxoot ériDevo. Aenguxa 
6é TOV Tpitosa, Karodor ‘Popator, ETEL TP@TOV éV 
Acrdois ryeyoue, Kab amr avToo éy re Bufavrie 
Kab orn Bacthéws ELVAL o71Bada EvpBaiver Aén- 
gixa TovUTO KadOvVaL TO oixnpa, érel Kal TA 

1 gikla VO. oixfwara P 2 wakaot PO waaaay V. 
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palace and seated himself on Gelimer’s throne. 
There a ciowd of merchants and other Carthagmians 
came before Belisarius with much shouting, persons 
whose homes were on the sea, and they made the 
charge that there had been a robbery of then pro- 
perty on the preceding night by the sailors And 
Belisarius bound Calonymus by oaths to bing with- 
out fail all his thefts to the hght And Calonymus, 
taking the oath and distegarding what he had sworn, 
for the moment made the money his plunder, but 
not long afterwards he paid his just penalty m 
Byzantium For being taken with the disease called 
apoplexy, he became msane and bit off his own 
tongue and then died But this happened at a later 
time 


AXI 


Bur then, since the hour was appiopriate, Belisarius 
commanded that lunch be prepared for them, in the 
very place where Gelimer was accustomed to enter- 
tam the leadeis of the Vandals This place the 
Romans call “ Delphix,” not in their own tongue, 
but using the Greek word according to the ancient 
custom. For im the palace at Rome, where the 
dining couches of the emperor were placed, a tripod 
had stood from olden times, on which the emperor’s 
cupbearers used to place the cups Now the Romans 
call a tripod “ Delphix,” since they were first made 
at Delphi, and from this both m Byzantium and 
wherever there 1s a king’s dming couch they call the 
room “ Delphix”, for the Romans follow the Greek 
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Bactréas oixia Hanrdriov EXamuiovres Karodor 
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TOUTS TO Xeopte ok TaVTOS mpo “Idtov artaaews 
oixlay Te hoyou aklav évratéa Cet papevon, llard- 
TLOD pev TO olxnUa TOUTO éxdour, émel O€ THY 
auToKpaTopa TapahaBev apxny AdyouoTos eve 
Tavba KaTanvely | TO ™pOTov eyo, Tlardtiov an’ 
avrod carodat TO Xo ptov ov adv Baciteds KaTa- 
oye ev Aerie Toivup Beducaptos TE jo Ove 
Kab el TL ep TO TT PATEV LATE SoKtpov 7 He TETUXNKE 
é TO TH MpoTepatg TO Dedipepe ryeryovos apiarov 
év Tapackevy eva. Kab Tais Te Bpacecty av- 
TALS etoTedO nev” 4 TE TOU Dedipepos Geparreta, 
maperides Te Kal pvoxoet Kal Ta ada, UTroupye.. 
Taphy Te idety apaulopevny THY TUX Kab qroLou- 
pevnv értdecéuv as adravTa Te auTns ein Kal ovdev 
avo pore itov ryévotTo. Beucapio dé EvynvexOn 
éxelvy TH Huepa evdoxiphoar @s ote? TOY KaT 
abrov ovdev} TOTOTE oure® TO adhe TOV éK 
TaraLod yeyovoroy TETUXKE. Tov yap 6) “Po- 
patov OT pAaTLoT BY ovK el@dorwy GopiBou YO PLS 
és TOMY _KATHKOOY odiow ovo av Kata TevTa- 
Kootous elev ANS TE Kab ex Tov am pooSoKyTou 
“eva, oT 61 Koo pious aTavTas oO oT pATHYOS 
OUTOS TOUS apXopevous TapeaXETo doe oude 
dB pw Tia uy arrehqy yever das, ou pay OUOE TE 
eum O8to joa. Th KaTa THY TONY épyacig EvvéBy, 
GNX év GhovoH TOE Kal TONTELAY peraRarovan 
Kat Bacirelav arrakapévy ovdé THY ard THs 


1 paradin O. xaradder V, xnarardo: P 
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also in calling the emperor’s residence “ Palatium.” 
For a Greek named Pallas lived in this place before 
the capture of Troy and built a noteworthy house 
there, and they called this dwelling “Palatium ” ; 
and when Augustus 1ece:ved the mperial power, he 
decided to take up his first residence in that house, 
and from this they call the place wherever the 
emperor resides “ Palatium” So Behsarius dined 
in the Delphix and with him all the notables of the 
army. And it happened that the lunch made for 
Gelimer on the preceding day was in readiness. 
And we feasted on that very food and the domestics 
of Gelimer served 1t and pouied the wine and waited 
upon us in every way And 1b was possible to see 
Fortune mm her glory and makmg a display of the 
fact that all things are hers and that nothing 1s the 
private possession of any man And it fell to the 
lot of Belisarius on that day to win such fame as no 
one of the men of his time ever won nor indeed 
any of the men of olden times For though the 
Roman soldiers were not accustomed to enter a 
subject city without confusion, even if they numbered 
only five hundred, and especially 1f they made the 
entry unexpectedly, all the soldiers under the com- 
mand of this general showed themselves so orderly 
that there was not a single act of insolence nor a 
threat, and indeed nothing happened to hinder the 
business of the erty; but im a captured city, one 
which had changed its government and shifted its 
allegiance, 1 came about that no man’s household 
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aryopas EvvéBn Tivos Thy oiKiay amoKenreto ban, 
GNX’ ot ypapparets Ta BiBriora yparravtes TOUS 
oTpariaras, BoTeEp eloder, és Tas oixias cian 
ryaryou, avrot Te ayLov ano THs aryopas TO GpLorov 
AaPoures @s ExdoT@ Hy Bovropeva novyagon. 

Mera S& Bedtodpios Bavdiross Te TOIS és Ta 
lepa Katapuyodce mara édidcu Kal TOV Teey Ov 
emepehetro. Wy yap o Kapyn doves mepiBoros 
oUTw 67 ATEN LENT LEVOS* OOT € éaBatos” év No poss 
TOROS TO Bovropévep Kat? evEpooos * e-yeydvet. 
potpa. yap ovK onoyn QavTOoU KATETETTOKEL Kal bia 
TOUTO Tehivepa ot Kapxndoveot éhacKkoy &y Ti 
TONE ovy, DTOoT HAL. ov yap ay qwoTe cleo Bat 
x pore OMY olov Te evar TO TeptBorw TOUT@ 
TH acpaneav ivacdcacbat. edeyov dé Tt Kal 
Aoytov TARALOV év Kapynoou Tos TOY TaLoloy 
év Tots ave Xpavacs eipja bas @S TO yaa ora Feu 
70 Arta, Kal TOMY avTo® To Birra 61 er TO 
yaa. Kab TOTE bev mailovcw avr TOLS Tae 
dlots eta bas Kal amonehethOa ev QLVLY MATOS 
ATO pOUmevOU polpg, vov O¢ & aTATW AVTUKPUS PaveE- 
pov eivas T pOTEpov re yap Diképeyos Boviddruov 
ebedio Le Kal Tavoy Deripepa Bererdpuos TOUTO 
pev ow, elite hnun tis tw ete NOyov, Tadry 
exons 

Tore bé Kal dvap TONAOIS pep TOAAGKLS oper 
mT poTepor, adndov bé ryEyouos orn exBioeras, és 
POS edprvder. érdyxave O€ bv 7d evap ToLovee. 
Kvuarpeavev, aysov avdpa, paddtcra mdytev of 
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was excluded from the privileges of the market- 
place; on the contrary, the clerks diew up their 
lists of the men and conducted the soldiers to their 
lodgings, just as usual,! and the soldiers themselves, 
getting their lunch by puichase fiom the market, 
1esled as each one wished 

Afterwards Belisarius gave pledges to those Van- 
dals who had fled into the sanctuaries, and began to 
take thought for the fortifications For the ecneuit- 
wall of Caithage had been so neglected that m 
many places it had become accessible to anyone 
who wished and easy to attack For no small part 
of it had fallen down, and 1 was for this reason, 
the Carthagimans said, that Gelrme: had not made 
his stand in the city For he thought that it would 
be unpossible in a short time to restore such a curcurt- 
wall to a safe condition And they said that an old 
oracle had been uttered by the children m earlier 
times in Carthage, to the effect that “gamma shall 
pursue beta, and again beta itself shall pursue 
gamma’ And at that time it had been spoken by 
the children in play and had been left as an unex- 
plained 11ddle, but now 1t was perfectly clear to all. 
For forme:ly Gizeric had driven out Bonitace and 
now Belisanus was domg the same to Gelimer. 
This, then, whether 1t was a i1umour or an oracle, 
came out as I have stated 

At that time a dream also came to light, which 
had been seen often before this by many peisons, 
but without being clear as to how it would turn 
out. And the dream was as follows. Cyprian,” a 
holy man, 1s reverenced above all others by the 


1 The troops were billeted as at a peaceful occupation 
2 St Cyprian (cerca 200-257 a p ), Bishop of Carthage 
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Kapxndonor oéBovras. Kal avT@ vewy Tiva Noyou 
TOAD &ELov po Tis TOAEHDS iSpuoduevor Tapa 
THU THs Gardoons eave Ta TE GANG efooiotyras 
Kal a Gryouow EOpTHY ip 87) Kumprava Kanhodct, Kat 
ar avTov Tov xelpava, Ol VavTAL, obmeEp éy@ 
aptias éuvicOny, Opcove 00s TH Tavnyuper ™ poo 
aryopevety ciobacw, emel és Tov KaLpOV émeony- 
TT EW pret ép ob TAUTHY OL Aifves aye €S ael 
THY eopT ay vEevomikact. TOUTOY Ot Bavotrov TOV 
veay eri ‘Ovepixou | Bactrevovros Tous X pia- 
TLAVOUS Bracdpevor ExXov cat avtov'! évOévdc 
Eby TONG aripia TOUS tepéas evOus efeddoayres 
avTOL TOY lepav TO Rolrov, are TPOonKovT@y 
"Apevavois, emepeodvro.” aoxarhovo wy ov ota 
TaUTa Ka Scarropoupevors trois AiBuat morkdaxs 
pact TOV _Kourpravov évap emioxyrpavra pavas 
ap’ avTe bepipvay TOUS X pic tiavovs WKLOTA 
vpHvat avTov yap ot TPaLovTos TOD "povov Topo 
pov géoecOat érrel 58 0 AOYos Tepupepopevos és 
TOUS AiBvas amavras We, KapadoKey pe au- 
TOUS Tiow ToTé Tia TOV Lepay TOUTOY éveka és 
TOUS Bavdtdous abieo Fan, ovK exely pevTOL TEK- 
PNpLod ae om Tore avrois TOU oveipou anes 
exBncerat. viv ody, érel és AsBuiny o ) Bacrhews 
T TONS apixero (éravewy yap 189 6 xpaves 7H 
borEepaig THY Tavnyupy aryaryelv Ewedrev), oF pev 
TOY ‘Apecavédy £ LEpets, Kalmep Apmdra Bavétrors 
és Aéxipov nynoapevouv, TO TE tepov éx dO npay 
anav kai Tov évratOa avabnudrov Ta KdAMoTA 


2 grxov xaladray MSS = ddefrovro Euagrius 
2 abroi—énenedotvro MSS xal 1d Aourdy Ere mpoohxovra 
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Carthaginians And they have founded a very note- 
worthy temple m his honour before the erty on the 
sea-shoie, in which they conduct all other customary 
services, and also celebiate there a festival which they 
call the * Cypuana’’; and the sailois are accustomed 
to name afte: Cyprian the storm, which I mentioned 
lately,| givmg it the same name as the festival, 
since it 1s wont to come on at the time at which the 
Libyans have always been accustomed to celebiate 
the festival This temple the Vandals took from 
the Christians by violence in the reign of Honoric 

And they straightway drove out their priests from 
the temple in great dishonour, and themsel\es there- 
after attended to the sacred festival which, they sad, 
now belonged tothe Anans And the Libyans, indeed, 
were angiy on this account and altogether at a loss, 
but Cyprian, they say, often sent them a dream saying 
that there was not the least need for the Christians 
to be conceined about him, for he himself as time 
went on would be his own avenger. And when the 
1epoit of this was passed around and came to all the 
Libyans, they were expecting that some vengeance 
would come upon the Vandals at some time because 
of this sacied festival, but were unable to conjecture 
how m the world the vision would be 1ealized for 
them Now, therefore, when the empetior’s expedi- 
tion had come to Libya, since the time had already 
come round and would big the celebration of the 
festival on the succeeding day, the puiests of the 
Arians, in spite of the fact that Ammatas had led 
the Vandals to Decimum, cleansed the whole sanc- 
tuary and were engaged in hanging up the most 
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expen, Kab Ta NUYVA év TapacKevy moncd- 
pevor Tah TE Kenda efeveyKovtes € eK Tov Tapsevoy 
Hrotpatov aK pLSeas LT AVTO, as ™) avr Op éxacrov 
és THY Xpetay emuTnoeLos éyov ériyxave. Ta 6é 
éy Aetiu@ ovTas Boren [OL T poced poras yevé- 
obat Eure Bn. KaL OL ev TOV “A pecavey lepeds 
hevryovTes @XOVTO, Xproriavol b€ ols Ta és THY 
dogav Gp0as Hoxnrar, apex pLevot és TOD Kumpra- 
vou TOV VE@V, TA TE Abyva ex a.tov aT AaVTA KAL TOV 
lepay eT EMENODYTO TE avrois Teneo Oat TAdTA 
VOMOS, ovTwm te atracw a 87 mpoureryev n TOU 
éveipou diris éyvacdn. GrAAG Tadra péev THOdE 


eyapnoe. 
XXII 


Oi 5é Bavdinos! ANoryou maraod avapune Gevres 
edavpator, eCemioT dpuevor TO NOLTOV os avo pore 
ye BvTL our’? ay amar os TLS eharis ovTe” Kr hous 
SeBaros yévouro. boris b€ 7 Hv ovTOS O NOYOS Kab 
SuTiva Epp TpoTov, éy@ Onioow. jvixa Bavr- 
didot Kar apxas TO Meup mueCouevor e& Hoey Ta 
Tar ploy dvicracbat Euednon, poipa TLS avTay 
améXeiteto, ois 89 oxvnoes EXO HEVOLS 7 pos HOOVIPY 
Poduyioxre emoméobas ouK HD. mpotovTos 6é 

pOovou Tons Te peivact Ta es TOV emriTHdELOY THY 
adboviay ed exeuy eddnes Kat Vugépsyos Evy Tobs 
aud’ autor AtBunu é écoyev. Omep axovoarres ot 
DeduyicKrep oUK eT LO TO{LEVOL exatpov, THs yopas 
NosTOV toxupoTaTa adhiow és TO dmwolhy S:ap- 


1 of && BavdiAo. VO 8¢ Tay BavdtrAwy rdéis P 
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beautiful of the votive offerings there, and making 
ready the lamps and bringing out the treasures fiom 
the store-houses and preparing all things with exact- 
ness, alranging everything according to its appro- 
ptiate use But the events mn Decimum turned out 
in the manne: already desculbed And the priests 
of the Arians weie off in flight, while the Christians 
who conform to the orthodox faith came to the 
temple of Cyprian, and they buined all the lamps 
and attended to the sacred festival just as is cus- 
tomary for them to perform this service, and thus xt 
was known to all what the vision of the dream was 
foretelling. This, then, came about in this way 


XXII 


Axp the Vandals, recalling an ancient saymg, 
marvelled, understanding clearly thereatter that for 
a man, at least, no hope could be rmpossible nor any 
possession secuie And what this saying was and in 
what manner it was spoken IJ shall explain When 
the Vandals originally, pressed by hungei, were about 
to remove fiom their ancestral abodes, a certain part 
of them was left behind who were reluctant to go 
and not desuous of following Godigisclus. And as 
time went on it seemed to those who had remamed 
that they were well off as 1egaids abundance of 
provisions, and Gizeme with his followers gained 
possession of Libya And when this was heard by 
those who had not followed Godigisclus, they re- 
joiced, smce thenceforth the country was altogether 
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59 Kipios THS yopas ws ardaréorata yeyern- 
pévot, Hv Tis KaKxoupyjcoy ér avTny lot, ws 
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sufficient for them to hve upon But fearing lest at 
some time much later ether the very ones who had 
conquered Libya, or their descendants, should in 
some way or other be driven out of Libya and return 
to ther ancestral homes (for they never supposed 
that the Romans would let Libya be held for ever), 
they sentambassadorstothem And these men, upon 
coming before Gizeric, said that they rejoiced with 
their compatnots who had met with such success, 
but that they were no longer able to guard the land 
of which he and his men had thought so little that 
they had settled mm Libya They prayed therefore 
that, if they laid no claim to their fatherland, they 
would bestow it as an unprofitable possession upon 
themselves, so that their title to the land might be 
made as secure as possible, and if anyone should 
come to do it harm they might by no means disdain 
to die in behalf of it. Guzeric, accordingly, and all 
the other Vandals thought that they spoke famly 
and justly, and they were in the act of granting 
everything which the envoys desired of them. But 
a certain old man who was esteemed among them 
and had a great reputation for discretion said that he 
would by no means permit such a thing. “ For im 
human affairs,” he said, “not one thing stands secure ; 
nay, nothing which now exists is stable for all time for 
men, while as regaids that which does not yet exist, 
there is nothing which may not come to pass.” When 
Gizeric heard this, he expressed approval and decided 
to send the envoys away with nothmg accomphshed. 
Now at that time both he himself and the man who 
had given the advice were judged worthy of mdicule 
by all the Vandals, as foreseeing the impossible. 
But when these things which have been told took 
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arep éppyOn eyevero, petéwad oy 7é TOV arb per 
TeL@y T pany pareov OL Bavéthor Thy dvow Kat 
copov TO eos elves avdpos é eyvacar. 

Pobre» pep ov Bavdihov of eenvay ep Ri 7h 
TAT p@a, oure? puny Tis ove? ovo pa. és ene 
ceveta. ate ps OLual, oriryous TLoW ovowy y 
BeSiaobar ™ pos BapBdpov TOV opiow opopev i 
avapenix Gar ovTL aKkouvciols ? TETUXNKE, TO TE 
dvopa és avTous 7] amoKexpiaGas, Ov [env ovee 
oon wEVvoLs TOTE 7 pos Belucapiov Bavotrous éy- 
youd yeryover és HOn Ta 7 aT ple évOévog tévat. ov 
yap eixov éx AwBons ée TOD aipvedtou, GAXWS TE 
KaL VEe@Y OV Tapovc ay ahicey, és Thy Etpomny 
Kopi fer Gat, GX’ €ricay evradea THY OianV a ar dy- 
TOV aovmep éy ‘Popatous eipydoavTo Kab ovy 
Herre es Zaxvvdious. DeSépexos yap, emioaiyras 
mote Tots év Terorovvyc@ VQ) DLOLS, Tavvdpe 
a poo BaNetv evexeipnoer. evOev6e Te Kare TAN OS 
amoxpoua Geis KaL TOMOUS Tey Ob éTrOMeVOV aTrO- 
Barov avexopnoev oveevl Koo Lp. 520 on TO 
Gud ert eX OmevOS LaxwvOy Tpocéaye, Kal TON 
ous pev TOV év wool xTelvas, Tov Oe Soxipav é és 
TEVTAKOGLOUS avdpam obicas be OAryoU an ér Neu- 
oe. eretd) TE yeyoven év pico TO ‘Adpraring 
Kadovpeve Teharyet, evravla Kpeoupynoas TOV 
TEVTAKOCLOV TA TOMATO, TAVTANH THS Jahacons 
ovdey OTOKOYLT d[LEvOs eppirpev. GAG TADTA [ev 
éy Tots ave xXpovous eryévero. 
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place, the Vandals learned to take a different view 
of the nature of human affairs and realized that the 
saying was that of a wise man 

Now as for those Vandals who remained in their 
native land, nerther remembrance nor any name of 
them has been preserved to my trme! For since, [ 
suppose, they were a small number, they were either 
overpowered by the neighbouring barbazians or they 
were mingled with them not at all unwillingly and 
their name gave way to that of their conquerors. 
Indeed, when the Vandals were conquered at that 
time by Belisarius, no thought occurred to them to 
go from there to their ancestral homes For they 
were not able to convey themselves suddenly from 
Libya to Europe, especially as they had no ships at 
hand, but paid the penalty 2 there for all the wrongs 
they had done the Romans and especially the Zacyn- 
thians For at one time Guzerie, fallmg suddenly 
upon the towns in the Peloponnesus, undertook to 
assault Taenarum And being iepulsed from there 
and Josing many of his followeis he retired in com- 
plete disorder And while he was still filled with 
anger on account of this, he touched at Zacynthus, 
and having killed many of those he met and enslaved 
five hundred of the notables, he smled away soon 
afterwards And when he ieached the middle of 
the Adnatic Sea, as 1b is called, he cut into small 
pieces the bodies of the five hundred and threw 
them all about the sea without the least concern 
But this happened in earlier times 


1 Compare the remarks of Gibbon, iv p 295 

* In Arcana, 18, 5 ff, Procopius estimates the number of 
the Vandals in Africa, at the time of Behsarius, at 80,000 
males, and intimates that practically all perished 
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Dehipep é€ TOTE xpnpara 7é TONNE AuBver 
TOES yewpryois mpolgwevos Kat prroppootvy és 
avrovs Hpwpevos én ayayerOas 7 Toh ods toXucer. 
obs oy éxéheuce ‘Popatav Tous és Ta Ko pias 
TEPUGVTAS KTELVELD, Xpuotov TARTOV emt pove 
EXAOT@ TH GTONOVVTL értxn putas. ot dé ToNAOUS 
TOU ‘Popaiar oTparou €xTELvOY, OU CTPATLOTAS 
jeevToe, QAXNG dovAous Te Kaul banpétas, of 87 
XPNBET OV jemiOupig €> Tas KOas ava Batvovres 
raO pa WMoKovto. Kab avTe@v ras Keparas ob 
ryew pou 7a. pat Teri pepa péepovTes AvTOL peV ppb 
cbot revo pevor amido ovT0, 0 6¢ eTpaTLOTas 
aunpnkéva ToNeptous UTM TEVED. 

"Evradéa tod ypovov Atoyevys, 0 Behicapiou 
Sopudopos, é epya erevetEaTo apeTihs abcd. oTanets 
yap! Gua tay UTATTLOT OY ovo Kal eiKoow eT 
KATATKOTH Tov évavtioy, éyévero év Xeopbep dvoilv 
Hepa édov Kapxndovos OvéX OUTED TouTous O€ 
TOUS dvepas (ad yap olol Te yo ay ot Tov ywpiov 
yewpryot KTELVELD ) aryyédNovat TO Veripeps évradéa 
elva. Kat os TpLaKoalous dmonedwevos Bavéi- 
Lev imméas et auTous éoTennre, Covras imavras 
ema xinas* map avTOV ayayeiv. Noyou yap Tor- 
dot aftov ob édofev eivar Behicaptou dopuddpov 
Ebr UTac maT ais évo Kab elKoot Sopuarwrous 
Totyoacbat oi pev ouy apol Asayévny és oixtay 
évennrubores tiv éxdbevdoy év TH trepdo, 
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But at that time Gelmer, by distnbuting much 
money to the farmeis among the Libyans and shewing 
great friendliness toward them, succeeded in winning 
many to his side These he commanded to kill the 
Romans who went out into the country, proclanming 
a fixed sum of gold for each man killed, to be paid 
to him who did the deed And they killed many 
from the Roman army, not soldiers, however, but 
slaves and servants, who because of a desire for 
money went up into the villages stealthily and were 
eaught. And the farmers brought their heads before 
Gelimer and departed receiving their pay, while he 
supposed that they had slain soldiers of the enemy 

At that time Diogenes, the aide of Belisarius, 
made a display of valorous deeds For haymg been 
sent, togethe: with twenty-two of the body-guards, 
to spy upon thew opponents, he came to a place 
two days journey distant from Carthage And the 
farmeis of the place, being unable to kill these men, 
reported to Gelimer that they were there And he 
chose out and sent agamst them three hundred 
horsemen of the Vandals, enjoming upon them to 
bring all the men alive before him For it seemed 
to him a most remaikable achievement to make 
captive a personal aide of Belisarius with twenty- 
two body-guards Now Diogenes and his party had 
entered a certam house and were sleepmg in the 
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TONE LOY ovdey? ev vO EXOVTES, ob ye paKpav 
dmeivat tobs évavrious ervbovto. of Sé Bavdiror 
bp pov Babéos evrabla edGovres Orapéetpat pep 
Tas éxeivyn Gupas 7 7 els THY oixiay eioenGetv VUKT OP 
d£dpdopoy opiow @OVTO civat, delcavres jun} és 
pUKTOLAX LAY EMTENTMKOTES GUTOL pay opas av- 
TOUS Cragpbelpaciy, éfooov 56 wreloToLls Tov 
TONE LLCOY” ey TKOTY, ay ovT@ TUXOL, mapeE@ory. 
em paccor dé Tatra Tis derdias avtois xT ANO- 
covans Tov voov, 70. pOv ogiow ovdevt more 
pépovat TE mupa Keel TOUTOD Xeopis ovy Scov 
GAVOTAOUS, GNNG Kat yupvors TAVTATAGL “TOUS 
Toheplous émt TOV TTPO LATO! Aa Beir. vov oé 
appl THY oiKiay admacav KUKMp Ka Scahepor Tas 
ras Oupas parayya | TOLNo a [Evor éornoay day 
TES. eV TOUT ® 66 TOV ‘Popatov oT paTioT ay évl 
é& brrvou® aVaTTHVAL EvvéBy, Oomep TOD GopbBov 
aio Gopevos ov 87 ob Bavdtnor PO eyydpevot Te év 
opiow avtots Adépa € émolouy Kat Eup ToiS brrdous 
KUOUpEVOL, EvpBareiv TO TOLOUMEVOD loxuce, Kab 
TOU éTalpoy uveyelpas coh EKaT TOY Ta m pac 
roueva ppagve. ot 6é Atoyévous youn Tad TE 
imerea. evol0ve KOvTaL HovXH drravres Kab Ta oma 
dvehopevor KATO ey @pour. ob Of TOES immots 
TOUS ) Xadivous émriGéuevor aval pba kovew érr’ 
avrous, ovoevi alo Onow TAPEX OMEVOL. Tapa TE 
THY avAELOV Xpovov Teves oTadvTes avakNtivouct 
pev eCarrevaios Tas TAUTY Gvpas, égiace Oé evOus 
&rravres. of pev odv Bavdtros épyou non é@ adtous 


1 ptder PO otdéva V 
* wAeloroats Tay woAeulwy VO rots woAepuiots P 
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upper storey, having no thought of the enemy in 
mind, since, indeed, they had learned that their 
opponents were faraway But the Vandals, commg 
there at eaily dawn, thought 1t would not be to 
their advantage to destroy the doors of the house or 
to enter it in the dark, fearmg lest, beng mvolved 
in a night encounter, they might themselves destroy 
one another, and at the same time, if that should 
happen, piovide a way of escape for a large number 
of the enemy im the darkness. But they did this 
because cowardice had paralyzed their minds, though 
it would have been possible for them with no trouble, 
by carrying torches or even without these, to catch 
their enemies in their beds not only without weapons, 
but absolutely naked besides But as it was, they 
made a phalanx in a circle about the whole house 
and especially at the doors, and all took their stand 
there But m the meantime it so happened that one 
of the Roman soldiers was roused from sleep, and he, 
noticing the noise which the Vandals made as they 
talked stealthily among themselves and moved with 
their weapons, was able to comprehend what was 
bemg done, and rousing each one of his comrades 
silently, he told them what was gomg on And they, 
following the opinion of Diogenes, all put on their 
clothes quietly and taking up their weapons went 
below. There they put the bridles on their horses and 
leaped upon them unperceived by anyone. And after 
standing for a time by the court-yard entrance, they 
suddenly opened the door there, and straightway 
all came out. And then the Vandals ummediately 
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elyovro, qvutov bé ovdsév.t of yap ‘Peopator Tas 
Te GoTioL ppatapevor Kat Tols SopaTiors apuye- 
pevor Tous emLovTas amoudy WAAUVOD. ouT@ TE 
Acoryéuns TOUS TOE ULOUS | Stéburye, Svo pep Tov 
emopevoy imoBaran, TOUS bé ow ovs cous. 
TYAS HEVTOL éy 7 Tove TOUT® KaL aUTOS 
érafPer € és ev TOV auyeva Kal TO TPOT WTO Tpets, 
ad av é7 Tap onéryov amobavely ire, Kata &é 
Netpos TIS AaLas piay, e& 4s OUKETL TOV daxTbhov 
TOV o pLKpoTa Toy evepryetv ioyvee. TavTa pev oby 
aoe yevécOas EvvéBy. 

Behiodptos 6é trols Te Trept Thy oixcobopiay 
rexpiTais Kal TO GAAM opire XOVMATA weyara 
T POTELVOLEVOS rd pov TE hoyou Torhod akiav 
appl Tov TwepiBorov dpuse KUKAO, KAL oKOAOTIAS 
anh evbénevos cuxvous ed pada TEpLETTAUPWOE. 
Ket pay Kat Ta meTovO ora. TOU TELYOUS ép Bpaxel 
aU@Kosounc ato xpove, Javparos aEtov ov Kap- 
XnSovious peovov, GN Kal AUTO Dedipepe yeyoves 
UorTepov. émreton yap Sopuddoros és Kapyndova 
KEY, nyaadn Te bS@Y 70 TELYOS eal THY ohuyaptay 
THY QUTOD TAYTMY Oi eon yeyoverae TOV Tapov- 
TOD airiay. TavTa pev Bericapio év Kapyndou 
OvTL KaATELpyacTO MDs. 
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Tédlav Sé, 0 Tot Tedipepos aderpos, TO oT OM 
 &umpoobev elpnrat & Lapa Adtcopevos és Tov 
Kapavadews Aipéva aréBn, cal thy wow adTo- 

1 Hyvrov de obdéy Vi Fvvov 8 oddév O, om P 


194 


HISTORY OF THE WARS, IIL. xxin 16—-xxiv. 1 


closed with them, but they accomplished nothing. 
For the Romans 1ode hard, covering themselves with 
their shields and warding off them assailants with 
their speais And in this way Diogenes escaped the 
enemy, losing two of his followers, but saving the 
rest He himself, however, received three blows in 
this encounte: on the neck and the face, from which 
indeed he came within a little of dying, and one blow 
also on the left hand, as a result of which he was 
thereafter unable to move his little finger This, 
then, took place in this way 

And Belisaiius offered great sums of money to the 
artisans engaged in the building trade and to the 
general throng of workmen, and by this means he dug 
a trench deserving of gieat admiration about the 
eweult-wall, and setting stakes close together along 
it he made an excellent stockade about the fortifi- 
cations And not only this, but he built up in a short 
time the portions of the wall which had suffered, 
a thing which seemed worthy of wonder not only to 
the Carthagimuians, but also to Gelime: himself at a 
later time For when he came asa captive to Carthage, 
he marvelled when he saw the wall and said that his 
own negligence had proved the cause of all his present 
troubles This, then, was accomplished by Belisarius 
while in Carthage 


XXIV 


Bur Tzazon, the brother of Gelimer, reached 
Sardima with the expedition which has been men- 
tioned above! and disembarked at the harbour of 
Caranalis?, and at the first onset he captured the 


1 Chap x1 23 2 Caghar1 
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Boel elre TOV TE : TUpAYYOY Today eXTELVE KOL et Te 
app’ avTov LAX LHOV i. Kau érrel és yi Thy 
AuBins TOV Bacthéos oT Ohov HKOUGEV ELVAL, ovum 
Tt TETUG HLEVOS Qv TAUTH emeTpaKTo, ypadet TOS 
Dehipepa TabE “Tédav aT OMWNEVEL TOV TUpavvor, 
bm Tals Huet epans yeyouoTa XEpots Kab THY vI}COV 
pute tro TH of Bacireia eivat, 2) Bavodinov TE 
A avday Bacthed, lot kar THY emLvb Lov 
coptyn dye. Tay 6& ToAELioY of eT ONT AY és 
THD HET epav otpateverbar, enmile THD Tetpav és 
todo apiger bar TOXNSs és o Kal TpoTepov Tots 
émrl TOUS Tpoyavous TOUS TET EPOUS oTparevaa- 
joevots ex@pnoe. Taira ob a Bovres? Th Y pap 
para, ovoéy Trohépcov ev vO eXOvTEs, Karem evo ay 
és TOV TOV Kapyndovicv Aupeva. Kab TPs TOY 
@vvAaKOY Tapa Tov oTpPATHYOY array Gevres ' TQ TE 
ypappara éveyeipioay Kat wep) ov Tras mucTels 
emrovetTo éonyyedrov, ois te COedvTO KaTaTeT kny- 
pevot Kal reOnm ores THS peTaPoAns Td aupvidcoy 
eral ov pevTou Tm pos Beduoaptou ovdev diya. pt. 
‘Lao d€ Tov auTov Xpovor Ka erepov Evvnvexn 
TOLOVOE. Dedipep orurye ™POTEpOV H és AtBuinv o o 
Bactheas oTOAOS apixero emrepare mpeo Bers és 
‘Tomaviay ddXous Te kat Vor@aiov Kal Povoxiay, 
ep’ 6 i O71) Ocddry, tov TOY OvroryorOwy 4 dpxovra, 
meloovew Omebey [LLL m pos Bavothous Géobas ol, 
érel améBnoav eis THY iy epov, Tov év Tadetpous 
70 pO wav Sua Bdvres, evpioxovar Ocdéduv év xo pie 
paxpav aro Caracons KeLpevg. avaBdvras Sé 
Tap avTov TOUS mpéc Pets 6 ebdus pirodpoatvys 
Te n&lwce Kal mpobvpas eiotia, &v te TH Goivy 
1 raBdvres PO AlBves V 
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city and killed the tyrant Godas and all the fighting 
men about him. And when he heard that the 
emperor's expedition wasin the land of Libya, having 
as yet learned nothmg of what had been done there, 
he wrote to Gelimer as follows “Know, O King 
of the Vandals and Alani, that the tyrant Godas has 
perished, having fallen into our hands, and that the 
island 1s again under thy kingdom, and celebrate the 
festival of triumph And as for the enemy who 
have had the daring to march against our land, 
expect that their attempt will come to the same 
fate as that expenenced by those who mn former 
times marched against our ancestors.” And those 
who took this letter sailed ito the harbour of Car- 
thage with no thought of the enemy i mind. And 
being brought by the guards before the general, they 
put the letter into his hands and gave him information 
on the matters about which he enquired, being 
thunderstruck at what they beheld and awed at the 
suddenness of the change, howevei, they suffered 
nothing unpleasant at the hand of Belisarius 

At this same time another event also occurred as 
follows A short time before the emperor’s expedi- 
tion reached Libya, Gehmei had sent envoys mto 
Spain, among whom weie Gothaeus and Fuscias, in 
order to persuade Theudis, the rule: of the Visigoths,} 
to establish an alliance with the Vandals. And 
these envoys, upon disembarking on the mainland 
after crossing the strait at Gadua, found Theudis mm 
a place situated far from the sea And when they 
had come up to the place where he was, Theudis 
received them with friendliness and entertained them 


1 On this Thendis and his accession to the throne of the 
Visigoths in Spaim see V. xn 50 ff. 
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émuv aveto Oneev S77 Tore Deripept TE Kab 
Bavoirots ta Tparypara EX Ob TOUTED be TOY 
m peo Becov oxXohaiTepov és avrov LovTov éTuyev 
dxnicows aravra boa Bavoinors Evvewecev. oeas 
yap pa er europa mrA€ovea cxeivy TH Hpepg 
9 TO oTpareupa ELS Kapyndova ela jAacen, év- 
bévde dvayouery KaL MTVEVLATOS émihopou éqrt~ 
Tuxotea, és ‘Iovraviay 7AGev 60ev by 0 Oebous 
padev éoa év ArBuy EvynvéexOn yeved Bau ATTELTE 
Tots cpm opoes pndevi ppagew, as pn Tabra* éx- 
muota és To wap yevnran. eel O€ amex pivavto 
oi aut TOV Tor@atov amavra odiow as dpurra 
eXely, 7 npara dTov TOTE EveKa MHKOLEDV. Toy ée THY 
omary play T POTELVOMEVOY éxéXevev avTovs 0 ed- 
61S els THY Tapadtav iévar ‘’Ev@évde yap, is ebn, 
“rd olKxot Tpayywara ao pards eloer De” ot dé 
mpéa Bees ovN bryed TOV ayov elvat, are olvapevou 
Tov avo perou, UToTOTTAVTES, éy TLOTH Ervov. 
émel dé avrg Th barepata Evyryevepevor TV Up 
paxiay éy oye érotobv7o, Kal pypate abdis TO 
avT@ o Oedous € eX pHTO, ota 67 EvVEVTES vewTEepa 
opiow ev AtBin Euprecety 7 pary Mara, ovdev 
pevToe apt Kapyndéu. év vO eX OvTES, és avTny 
éwAeov. ayyxod Té AUTHS Karamdeboavres Kat 
‘Papators OT PATLOT ALS TEPLTUYVOVTES évexetpto av 
opas avTOUS 6 te BovrqouwTo xphoeae. dOev és 
TOV oTparnyov amaxGévres Kai TOV T avr a éyou 
aryyethavres em abov ovoev TpPOS jéxelvou KAKOD. 
TavTa pev odv ovTw yevér Oar TETUNNKE. Kopir- 
Dos O€, Zapdods te ayyod yevouevos Kal Ta TO 
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heartily, and during the feast he pretended to enquire 
how matters stood with Gelmer and the Vandals. 
Now since these envoys had travelled to him rather 
slowly, 11 happened that he had heard from others 
everything which had befallen the Vandals For one 
merchant ship sailing for trade had put out from 
Carthage on the very same day as the army maiched 
into the city, and finding a favouring wind, had come 
to Spain From those on this ship Theudis learned 
all that had happened in Libya, but he forbade the 
merchants to reveal it to anyone, m order that this 
might not become generally known And when 
Gothaeus and his followers replied that everything 
was as well as possible for them, he asked them for 
what purpose, then, they had come And when they 
proposed the alliance, Theudis bade them go to the 
sea-coast ; “For from there,” he said, “you will learn 
of the affairs at home with certamty” And the 
envoys, supposing that the man was in his cups and 
his words were not sane, remained silent But when 
on the following day they met him and made mention 
of the alliance, and Theudis used the same woids a 
second time, then at length they understood that 
some change of fortune had befallen them in Libya, 
but never once thinking of Carthage they sailed for 
the city And upon coming to land close by it and 
happening upon Roman soldiers, they put themselves 
mn their hands to do with them asthey wished And 
from there they were led away to the general, and 
reporting the whole story, they suffered no harm at 
his hand. These things, then, happenedthus. And 
Cyril! upon commg near to Sardima and learning 


1 The leader of a band of foederath Cf HI = 1,6, 
xxiv 19 
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Dwd¢ Evpmecovra. axotoas, és Kapyndova CTTAEL, 
ba TO TE ‘Peopateov aTparevpa Kab Beduodpiov 
evpav VEVLKNKOTAS nodyace Kal Zorouwv Tapa 
Bacthéa, Oras ayyeikyn Ta wemrpayyeva, éoréd- 
AETO. 


XXV 


Terciuep 5é érret év medi Bovrrgs éryeryovet, 
Strep evCava avdpl Teco dpov tuepov 06@ Kapyn- 
Saves dtéyet, OV TOAAG arroGeyv THv NovpiSias 
opion, evrabla Bavdirous TE Fiprravtas Hryerpe 
Kab et Th ol pircov év Maupoucious eruyxavey ov. 
oniryou pevror Mavpovovor avT@ aixovto és Eup- 

paxtar, Kal ovToL Tayr aT acy avapxoe. Ooot 
yap &y TE Mavpuravig KaL Noupudia wat BuSaxico 
Mavpovotwy PXOV; mpeo Bets ws Beduodpuov 
Teprpavres éobhot TE Bactréas epacKoy etvae xa 
Evppaxno er bméaxovto. clot dé of Kal TOUS 
Tatoas €v Opn pw TaperyovTo NCY@, Ta TE Sop 
Bora ohict Tap @vTOD atérrea bar? TAS apxins 
KaTa Ot) TOV Tarasov vo ov edtovTo. VOMOS yap 
HV Mavpovaier adpyew pndéva, KaY ‘Po pators 
TONE [LOS 9, wply av avT® Ta yWwopicpara THS 
adoxijs 60 ‘Papaiwy Bacideds Soin. arrep Hon 
™ pos Baviirov daBovres OvK MoVTO év BeBate 
THY apyny EXE. gore O€ Ta EtuBora TAUTG, 
paBsos TE apyupa KATAKEX PUTO [EVN Kal wedos 
apyupovs ov SAny THY ceharny CKETOV, AAW 
BoTEp orehavn TEAR LOT EY apyupois mravraxodev 
advexopevos, Kai TprBoudv TL AevKdY és YpLoHY 
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what had happened to Godas, sailed to Carthage, 
and there, finding the Roman army and Belisarius 
victorious, he remained at rest, and Solomon! was 
sent to the emperor im order to announce what had 
been accomplished 


XXV 


Bur Gelimer, upon ieaching the plain of Boulla, 
which is distant from Carthage a journey of four 
days for an unencumbered traveller, not far from the 
boundaries of Numidia, began to gather there all 
the Vandals and as many of the Moors as happened 
to be friendly to hm Few Moors, however, jomed 
his alliance, and these were altogether insubordinate. 
For all those who ruled over the Moors in Mauretania 
and Numidia and Byzacium sent envoys to Belisarius 
saying that they were slaves of the emperor and 
promised to fight with him There were some also 
who even furnished their children as hostages and 
requested that the symbols of office be sent them 
from him accoiding to the ancient custom For it 
was a law among the Moors that no one should be a 
ruler over them, even if he was hostile to the 
Romans, unhl the emperor of the Romans should 
give him the tokens of the office. And though they 
had already received them fiom the Vandals, they did 
not consider that the Vandals held the office securely. 
Now these symbols are a staff of silver covered with 
gold, and a silver cap,—not covering the whole head, 
but like a crown and held m place on all sides by 
bands of silver,—a kind of white cloak gathered bya 


1 Also a dux foederaiorum, and domesticus of Belisarius 
Cf WL x1 5 ff 
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mepovyy Kata Tov dektov @ @ ov ép XAapvoos OXI 
paTt Oerraris Evvidv, KUT OY TE AN€EVKOS TOLKLA- 
pata eX ov, Kal apBiry emlypucos. Bedsodpios 
dé TADTA Te avTois emeurve Kal XeHpact Toots 
avrav! Exactov eOwpyjcaro ov pévTo, avT@ és 
Euppaxtav adixovto, ov pry oude Bavdinrors 
errasuv ety eTOALNO GD, aN éxTroday apporépous 
OTAVTES éxapadsoxtouv orn TOTE 1) TOD Tohewou 
TOXN exBnoerar. @de pev “Popaiow Ta wpary- 
para, exe. 

Pedipep é€ TeV Twa Bavéihoy & Lapso 
emeurper, emior ony pos Toalova TOV aderpiv 
eXOUTA. as és THY Tapartav KOT Os tayos éNav 
orxdbos TE avaryopenns emutuyav, és Kapavadeos 
TOV Mepéva Karénhevoe Kab TeaSeovr THY eIl- 
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golden brooch on the right shoulder in the form of a 
Thessalian cape, and a white tunic with embroidery, 
and a gilded boot And Belisarius sent these things 
to them, and presented each one of them with 
much money However, they did not come to fight 
along with him, nor, on the other hand, did they dare 
give their support to the Vandals, but standing out 
ot the way of both contestants, they waited to see 
what would be the outcome of the war Thus, then, 
matters stood with the Romans 

But Gelimer sent one of the Vandals to Sardinia 
with a letter to his brother Tzazon And he went 
quickly to the coast, and finding by chance a 
merchant-ship putting out to sea, he sailed mto the 
harbour of Caranalis and put the letter into the 
hands of Tzazon Now the message of the letter 
was as follows 

“It was not, I venture to thmk, Godas who 
caused the island to revolt from us, but some curse 
of madness sent from Heaven which fell upon the 
Vandals. For by deprising us of you and the 
notables of the Vandals, it has seized and cariied off 
from the house of Gize1ic absolutely all the blessings 
which we enjoyed For it was not to recover the 
island for us that you sailed from here, but mm order 
that Justiman might be master of Libya. Foi that 
which Fortune had decided upon previously it 1s now 
possible to know from the outcome  Belisarius, 
then, has come against us with a small army, but 
valour straightway departed and fled from the 
Vandals, taking good fortune with her For Ammatas 
and Gibamundus have fallen, because the Vandals 
lost their courage, and the horses and shipyards and 
all Libya and, not least of all, Carthage itself, are 


203 


16 


17 


18 


19 


21 


PROCOPIUS OF CAESAREA 


\ ‘ \ 
40n mpos! Tv worepiorv. of dé KaOnvTat, TO py 
o f \ 
éy trois wovows dvdpayabilecbar waidwr Te Kal 
~ / 
yUVaAKOY avrahrAatdpevor Kal TadvT@V XpnpLaTov, 
“ / 
quly Te aoNéhelTTas uovov TO Bovrrns Tedtop, 
“ ca) f 
ovTep Huas 4 eis buds éATris Kabicaca eiprye 
‘ \ 
GANA ov TUpavvida Te Kal Lapdw Kal Tas Tept 
ie , 37 ef 7 \ a“ 
TavTa dpovridas édoas OTs TaYLOTA TAaVTL TO 
rw eis HUaS 7 is yap wrép Tay Kehbaraiwy 
oTOA eis Huas Hee ols yap Umép TaY Keg 
f 3 “A 
6 Kivduvos, TadAXNa axptBoroyeicbar akvudopon. 
KOH O€ TO AOLTIOY aywvLlomEevoL TPOS TOUS TrONE- 
/ Ka 
piovs H Tiyny THY wpotépay dvacwadpca, 7 
n \ ‘ 3 / \ \ 3 a“ 
Kepoavovpev TO f67) GAHA@Y Yopis Ta ex TOD 
datpoviou éveyxety SUcKoha.” 
Tatra ével Tdfav eidé te drevexOévTa Kai és 
\ f sy 4 3 \ , 2 
Tous Bavdirous é&nveycev, &$ Te olpwyas Kal ONO- 
pupcas éTpdtrovto, ov pévtot ex Tod éudavods, 
> 3 e bY / > f f \ \ 
GNX os eu pdrtoTa éyxpudealorres TE Kai TOUS 
vyolotas RAavdavovTes ctaTh eb éauTayv Ta 
TapovTa chic wovpovTo. Kal avtixa peyv Ta ev 
Toot, OS wn ETUXE, Seadepevot TAS Vas EwApour. 
dpavtes S€ vOdvde wavtl TH atdkwo TpLTalos 
? ¢ 
KkatéeTrevoay és THY AsBins axthy 7 Noupidas te 
kat Mavpitavods dsopifee Kab awetn Badifovtes 
adixvoovTat és to BovaAdns mediov, od 81 dve- 
“d n fr “ a“ 
Biyvuvto TO ahdrA@ oTpaTe. evraiOa couyva 
éXéou ToANOD déta Bavdirous EvvéBy, dep éywrye 
3 dh oY / ¢ nA f ‘ 
oux ay éte dpdcar ixaves Exo. olpas yap e 
> - - A 
Kal avTa@y Todeuiov avdpl GeaTH yevéocOas rerd- 
1 zpbs VO brd Py 
204 


HISTORY OF THE WARS, IIL xxv. 15-23 


held already by the enemy. And the Vandals are 
sitting here, haying paid with their children and wives 
and all their possessions for ther failure to play the 
part of brave men im battle, and to us 1s left only 
the plam of Boulla, where our hope m you has set 
us down and still keeps us But do you have done 
with such matteis as rebel tyiants and Sardima and 
the cares concerning these things, and come to us 
with your whole force as quickly as possible. For 
when men find the very heart and centre of all in 
danger, it 1s not advisable for them to consider 
minutely other matters And struggling hereafter 
in common agamst the enemy, we shall either 
recover our previous fortune, or gain the advantage 
of not beaiing apart from each other the hard fate 
sent by Heaven” 

When this letter had been brought to Tzazon, and 
he had disclosed its contents to the Vandals, they 
turned to wailing and lamentation, not openly, 
however, but concealing thew feelings as much as 
possible and avoiding the notice of the islanders, 
silently among themselves they bewailed the fate 
which was upon them And straightway setting m 
order matters m hand just as chance directed, they 
manned the ships And sailing from there with the 
whole fieet, on the third day they came to land at 
the pomt of Libya which marks the boundary 
between the Numidians and Mauretanians. And 
they reached the plain of Boulla travelling on foot, 
and there joined with the rest of the army. And 
in that place there were many most pitiable scenes 
among the Vandals, which I, at least, could never 
relate as they deserve For I think that even if one 
of the enemy themselves had happened to be a 
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spectator at that time, he would probably have felt 
pity, m spite of himself, for the Vandals and for 
human foitune For Gelimer and Tzazon threw 
their arms about each other’s necks, and could not 
let go, but they spoke not a woid to each other, but 
kept wringing their hands and weeping, and each 
one of the Vandals with Gelimer embraced one of 
those who had come fiom Sardinia, and did the same 
thing. And they stood for a long tue as if grown 
together and found such comfoit as they could in 
this, and neither did the men of Gehmer think fit to 
ask about Godas (for their present fortune had pros- 
trated them and caused them to reckon such things 
as had previously seemed to them most important 
with those which were now utterly negligible), nor 
could those who came from Sardimia bring themselves 
to ask about what had happened in Libya. For the 
place was suthcient to permit them to judge of what 
had come to pass And indeed they did not make 
any mention even of ther own wives and children, 
knowing well that whoever of theirs was not there 
had either died or fallen into the hands of the enemy 
Thus, then, did these things happen 
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THE VANDALIC WAR (contenued) 
J 


GELIMER, seeing all the Vandals gathered together, 
led his army against Carthage. And when they 
came close to it, they tore down a portion of the 
aqueduct,—a _ stiucture well worth seemng—which 
conducted water into the city, and afte. encamping 
for a time they withdiew, since no one of the enemy 
came outagainstthem And going about the country 
there they kept the roads under guard and thought 
that m this way they were besieging Carthage ‘ 
however, they did not gather any booty, noi plunder 
the land, but took possession of itastherr own And 
at the same time they kept hoping that there would 
be some treason on the part of the Carthaginians 
themselves and such of the Roman soldiers as followed 
the doctrine of Anus They also sent to the leaders 
of the Huns, and promusing that they would have 
many good things from the Vandals, entreated them 
to become their friends and allies Now the Huns 
even before this had not been well-disposed toward 
the cause of the Romans, since they had not indeed 
come to them willingly as allies (for they asserted that 
the Roman general Peter had given an oath and 
then, disregarding what had been sworn, had thus 
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brought them to Byzantium), and accordingly they 
received the words of the Vandals, and promised 
that when they should come to real fighting they 
would tuin with them against the Roman army. 
But Belisarius had a suspicion of all this (for he had 
heard it from the deserters), and also the circuit-wall 
had not as yet been completed entirely, and for these 
reasons he did not think 1t possible for his men to go 
out against the enemy foi the present, but he was 
making his preparations within as well as possible 
And one of the Carthagimans, Laurus by name, 
having been condemned on a charge of treason and 
proved guilty by his own secretary, was impaled by 
Belisarius on a hill before the city, and as a result of 
this the others came to feel a soit of irresistible fear 
and refrained from attempts at treason. And he 
courted the Massagetae with gifts and banquets and 
every other manner of flattering attention every day, 
and thus persuaded them to disclose to him what 
Gelimer had promised them on condition of their 
tuining traitors in the battle. And these barbarians 
said that they had no enthusiasm for fighting, for 
they feared that,if the Vandals were vanquished, 
the Romans would not send them back to their 
native land, but they would be compelled to grow 
old and die right there in Libya; and besides they 
were also concerned, they said, about the booty, lest 
they be robbed of 1% Then indeed Belisarius gave 
them pledges that, 1fthe Vandals should be conquered 
decisively, they would be sent without the least 
delay to their homes with all ther booty, and thus 
he bound them by oaths in very truth to assist the 
Romans with all zeal in carrying through the war 


2E3 


12 


13 


14 


15 


16 


17 


18 


PROCOPIUS OF CAESAREA 


Enrecd7 Té drraytTad ov as apiora. TaperKevacTo 
Kat 0 wept Boos On atreipyacro, EuyKarécas 
array TO oTpaTeupa erage Toude “ Tlapaiveowy 
per, avdpes ‘Popaior, OvK 08a Gr. bet moreta Bas 
pos bps, ot ye OUT TOUS ToONELULOUS evaryXos 
VEVIKNKATE WOTE Kapyndov TE 70 Kab AiBin 
Eiumaca, KTHRUA THS vuEeTEepas aperhs €OTL, KOb 
bu avTO EvpBovnrijs ovdensas Dyty és evToAplay 
oppwons sence. THY yap VEVEKNKOTOV xtora. 
édaccovabar pirodeww ai yea. éxeivo dé 
povov oropyAg aL bps ovK amo Karpod obo pat 
Elvat, @S, HY opoiws byiy avTois év TO | Tapovre 
avdpayabilora be, avrixa bn para TO TEPAS eEeu 
Tots fev Bavdirors Ta THS edarides, byby dé 9} 
paxyn. aoTe buds Os TpoGuUL_dTaTa eLKOs & fup- 
Borny THVOE kabiorac Oa. Hous yap aeb Tors 
avO parars ETOAYOV | TE Kal ets KaraaTtpopny 
Bacilav! 0 TOvOS. TOY meV OdY TOV Bavoihwv 
dutrtov buav dsaroyslécOw pndeis. ou yap ap- 
Oper ev mAnber ovee _T@pareav PET, ara 
puyev dperh prret ) T ONE LOS dvaxpiver Oa. 
etoite o€ bpas TO TaVTOY boXUpoTaToV TOV &V 
avoparots, y em Tols T pag couevols aides. 
aicyvyn yap Tots ye voby eXoUaL TO ope aUTOV 
no chobaL Kal Ths olKelas aper iis éXdooous 
opOivar. TOUS yap qTonEulous ev oida OTL Cppwdia 
TE ral KAKOV py in mepthaBoboa avayKxatovar* 
KaKcbous ryeverOas, 7 pev tols PbO deact Sedit roevy, 
7) Oe avacoBobca. THY TOU KaTopOdaew éxrrioa. 
ToXn yap evOds poxOnpa bhbeica Sovrcl trav 

1 BadlQwy VO eyyiCiov P 


2 dvayxagevor Vio avayKdoove: PO 


214 


HISTORY OF THE WARS, IV.: 12-18 


And when all thimgs had been prepared by him in 
the best way possible, and the cireurt-wall had been 
already completed, he called together the whole army 
and spoke as follows. “As for exhortation, fellow 
Romans, I do not know that it 1s necessary to make 
any to you,—men who have recently conquered the 
enemy so completely that Carthage here and the 
whole of Libya 1s a possession of vour valour, and for 
this reason you will have no need of admonihon 
that prompts to daring. For the spimts of those who 
have conquered are by no means wont to be over- 
come. But I think it not untimely to remind you 
of this one thing, that, 1f you on the present occa- 
sion but prove equal to your own selves in valour, 
straightway there will be an end for the Vandals of 
their hopes, and for you of the battle Hence there 
is every reason why you should enter into this 
engagement with the greatest eagerness. For ever 
sweet to men 1s toil coming to an end and reaching 
tts close Now as for the host of the Vandals, let no 
one of you consider them For not by numbers of 
men nor by measure of body, but by valour of soul, 
1s wai wont to be decided "And let the strongest 
motive which actuates men come to your minds, 
namely, pride in past achievement For it 1s a shame, 
for those at least who have reason, to fall short of 
one’s own self and to be found inferior to one’s 
own standard of valour For I know well that ter- 
ror and the memory of misfortunes have laid hold 
upon the enemy and compel them to become less 
brave, for the one fills them with fear because of 
what has already happened, and the other brushes 
aside their hope of success. For Fortune, once seen 
to be bad, straightway enslaves the spiit of those 
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who have fallen m her way. And I shall explain 
how the struggle involves for you at the present time 
a greater stake than formerly For in the former 
battle the danger was, if things did not go well for 
us, that we should not take the land of others; but 
now, if we do not wm the struggle, we shall lose the 
land which is our own. In proportion, then, as 1% 1s 
easier to possess nothing than to be deprived of what 
one has, just so now our fear touches our most vital 
concerns more than before. And yet formerly we 
had the fortune to win the victory with the mfantry 
absent, but now, entering the battle with God. pro- 
pitious and with our whole army, I have hopes of 
capturing the camp of the enemy, men and all 
Thus, then, having the end of the war ready at hand, 
do not by reason of any negligence put it off to 
another time, lest you be compelled to seek for the 
opportune moment after 1t has run past us For 
when the fortune of war is postponed, its nature 
is not to proceed in the same manner as before, 
especially if the war be prolonged by the will of 
those who are cairying iton. For Heaven is accus- 
tomed to bring retribution always upon those who 
abandon the good fortune which is present But if 
anyone considers that the enemy, seemg their 
children and wives and most precious possessions in 
our hands, will be daring beyond reason and will 
incur risks beyond the strength which they have, he 
does not thmk nghtly For an overpowering passion 
splinging up in the heart in behalf of what 1s most 
precious 1s wont to diminish men’s actual strength 
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TOiS VIKBOL THD OLE iy éml Tous ooTw@pmévovs 
mounjoacba Tava pev ody tois BapBdpors 
eb€00K70 THOE. 0 5é “Popaiwy otparos xaTéxae 
TOUS Bavdirous éy Tpexapapy oTpaToTredevoay- 
Tas, TecoapaKxorTa, Kal éxarov aradious Kapxn- 
SOvOS aréXovTt. év0a, 59 “akpay Trov an aN 
Lov nudéaavTo éxdrepor, émreton O€ Toppe di 
TOV DUETOD, Tépas év TO ‘Popaiov oTparoT ese” 
éyeyoves ToLdvde TeV Sopdrey avrois Ta apa 
TuplL TOAA@ KaTéeNayTEeTO Kal avToY ai alypal 

1 morhoacéa: VP arodhvacbat O 
2 arparorése VP orparé O and Theophanes, 
218 


HISTORY OF THE WARS, IV.1 25-11. 6 


and does not allow them to make full use of their 
present opportunities Considermg, then, all these 
things, 1t behooves you to go with great contempt 
agaist the enemy” 


Il 


Arter such words of exhortation, Belisarius sent 
out all the horsemen on the same day, except five 
hundred, and also the guardsmen and the standard, 
which the Romans call “ bandum,” } entrusting them 
to John the Armenian, and directing hm to skirmish 
only, if opportunity should arise And he himself on 
the following day followed with the mfantry forces 
and the five hundred horsemen And the Massagetae, 
deliberating among themselves, decided, in order to 
seem in friendly agreement with both Gelmer and 
Belisaris, neither to begin fighting foi the Romans 
nor to go over to the Vandals before the encounter, 
but whenever the situation of one or the other army 
should be bad, then to join the victors in their 
pursuit of the vanquished Thus, then, had this 
matter been decided upon by the barbarians. And 
the Roman army came upon the Vandals encamped 
in Tricamarum, one hundred and fifty stades distant 
from Carthage So they both bivouacked there at a 
considerable distance from one another And when 
it was well on in the night, a prodigy came to pass 
in the Roman camp as follows. The tips of their: 
spears were lighted with a bright fire and the points 


1 The verillum praetorvum carried by the cavalry of the 
imperial guard, IV. x 4 below; cf Lat pannum 
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kateoOas é emi WELT TOV opiow éSoxovv. TovTo ov 
TWONNOES peV pavepoy yeyoven, ddiryous 6€ TOUS 
Beacapevous KkarérAntev, ovK eb0dTas orn éxPn- 
eral. Euverrece € ‘Pepaiors TOUTO Kat adds 
éy ‘Tradig xpove TOAXD DoTepor. Ste én aUTO 
Kal VEKNS EbpBodov are metpa etdoTes émbarevoy 
éivar. ToTE Oé, Bomep eionrae, errel WP@TOV eye- 
yovet, Katent\aynoay Te Kat Edy dées TOAA@ 
evuKTépevaay. 

TH dé borepaig Pertuep Bavdthous éxéheve 
maids Te Kal yuvaixas Kal mépra xXpnwara €y 
péow Katabécbat TO NApPanopare, KQUTTEp axo- 
popa ovdey & EXOVTE, Kat EvyKearéoas a arravras éreF&e 
Todoe “* Ov? bmép 60s Tee, &vdpes Bavéinou, 
ovee® apKns TTEPNT EWS joovoy ) ayoy éoTiv, OOTE 
Kay eCehoxaxioacs Kal TAUTA T poEpEvors Suvarov 
eivas Buody, olKOL TE KaOnpuevors Kal Ta 7peTEpa. 
aut ay exovow" adr” opare onmoubev as és robo 

Hype Epler TNKE TUNNS Ta Tay LATA WOTE, jv® 
py) TOV TOhEMLOV KPATHTWLEV, TENEVTOVTES ev 
KUpLOUS GaUTOUS karaetrropen Tab SOV T@VOE Kab 
yuvaiedy Kat Xopas Kab TAVT@V VPNLAT OY, 
Teptovor 66 Aucy mpoceorat TO davrOLS TE elvae 
Kal TavTa émidety &TravtTa: Ry bé ye Teper dubia 
TO TOMULM TOV duoperdv, cal CavTES éy mactw* 
dryabots Biotetoouer ak pera THY eum per? TOD 
Biov KAT ATT POPHY Tawgl pev Kat yuvacéi TH THs 
evdarpovias amoheheirer at, TO be TOY Bavdiror 
OVOLATL TO _Tmepeeivat TE xa THY apyny dtace- 
gachar. eb ydp tiot Kal dAdo re@ToTe biép 


1 oby MSS — of@ Dindorf > odSe Christ otre MSS 
3 ay P- ei VO 4 raicw VO wot Tots P 
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of them seemed to be burning most vigorously. This 
was not seen by many, but 1t filled with consternation 
the few who did see it, not knowmg how it would 
come out And this happened to the Romans in 
Italy again at a much later time And at that time, 
since they knew by eaperience, they beheved it to 
be a sign of victory But now, as | have said, since 
this was the first time it had happened, they were 
filled with consternation and passed the night in 
great fear 

And on the following day Gelimer commanded 
the Vandals to place the women and cluldren and 
all their possessions in the muddle of the stockade, 
although 1t had not the character of a foit, and call- 
mg all together, he spoke as follows: “It is not to 
gain glory, or to retrieve the loss of empire alone, 
O fellow Vandals, that we are about to fight, so that 
even if we wilfully played the coward and sacrificed 
these our belongings we might possibly live, sitting at 
home and keeping our own possessions ; but you see, 
surely, that our fortunes have come round to such a 
pass that, if we do not gain the mastery over the 
enemy, we shall, if we perish, leave them as masters 
of these our children and our wives and our land and 
all our possessions, while 1f we survive, there will be 
added our own enslavement and to behold all these 
enslaved , but 1f, indeed, we overcome our foes in the 
war, we shall, 1f we live, pass our lives among all good 
things, or, after the glorious ending of our lives, there 
will be left to our wives and children the blessings of 
prosperity, while the name of the Vandals will survive 
and their empire be preserved For if it has ever 
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TOV GrwP TETUNNKEY aryaviterbat, wah avtot viv 
BaMoTA TaVTOV yiveoKopen @s Tas UTEP amdy- 
tov érmidas éf jyiv avrtots pépovres és THY 
TapaTagiy cabiarapela. ovux éml Tots ropact 
Toivuv Tots PETE POLS O poBos ovo emt Te 
GurjoKe oO Kivduvos, aN’ OTE [L TOV Trohepioy 
nooncGat THS yap viens Gtr ONENELLLEVOLS » TO 
reOvavat Evvoioe. 8Te Tolvuy TadTa oTAS EXEt, 
parakilecdw Baydihov poets, ahha TO pev 
ppovnpare mporecOe TO COUa, aicxory St ray 
peTa THY FTTAV KAKOY enhovTw Thy TOD Biov 
KaTATpopyy. TO yap Ta alaxpa aloxuvopLer@ 
mapec tly Gel TO pn dedvévar Tov KivouvoD. paxns 
dé Tis ™ poTEpov YEYELNLEUNS pnodewia UGS eiciTw 
penn. ov yap KAKIA HULETEPG noonOnpev, GNA 
TUXNS evaVTLOLact T POTENTALKOTES. eo Parner. 
TAVTNS dé TO pebua. ouK del Kara TaUTa péper Gar 
TEPUKED, aX» év Hepa ExaOTH OS TA TOA 
petaninrely pire. 7 dé dvdpeiy TOUS 7ONE- 
ptous vmepalpew avyodpev Ka Tier Tapa TOD 
vmepBarreo bar: PET PO yap aur oy TEPLELVAL OVY 
Hooov ¥ SexaTrac te olopeba. Kab Th? TpocOnow 
TONG Te Kab peydra elvat TH VOY partora Has 
és aperny OpuavTa, THY TE TéOp _Mporyovey doFay 
Kal Ty Tapadobeicay 7 py or éxeivav apyyy; 
 peev yap ed jypety TO avopove Tov Evryyevots 
EYKANUTTETAL,” ua dé ws dwaklous 4 pas arog uyely 
toxupiverar wat CLWTe TOUTMY THY yuvaton 
TAS oipwyas Kal Tov Twaldwv Tov hueTéoav Ta 


1 Groner erupevors Herwerden dmrodcdetuuevns VP, émias- 


Aeyupevors O. * rt added by Capps (or od) 
8 éyxadumrera: PO- éyxaruaréAemrat V, 
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happened to any men to be engaged ma struggle for 
their all, we now more than all others realize that 
we are enteiing the battle-line with our hopes for 
all we have i1esting wholly upon ourselves Not for 
our bodies, then, 1s our fear, nor in death 1s our 
danger, but in being defeated by the enemy For if 
we lose the victory, death will be to our advantage. 
Since, therefoie, the case stands so, let no one of the 
Vandals weaken, but let him proudly expose Ins body, 
and from shame at the evils that follow defeat let 
him couit the end of hfe For when a man is 
ashamed of that which is shameful, there is always 
present with him a dauntless courage in the face of 
danger. And let no recollection of the earlie: battle 
come into your minds. For it was not by cowardice 
on our part that we were defeated, but we tripped 
upon obstacles inteiposed by fortune and were over- 
thrown Now 1t is not the way of the tide of fortune 
to flow always in the same direction, but every day, 
as a rule, 161s wont to change about. In manliness 
it is our boast that we surpass the enemy, and that in 
numbeis we ate much superior, foi we believe that 
we surpass them no less than tenfold And why 
shall I add that many and great are the incentives 
which, now especially, urge us on to valour, naming 
the glory of our ancestois and the empire which has 
been handed down to us by them* Foi in our case 
that glory is obscured by our unlkeness to our kin- 
dred, while the empire is bent upon fleemg fiom us 
as unworthy. And I pass over in silence the wails 
of these poor women and the tears of ou: children, 


223 


21 


22 


26 


27 


PROCOPIUS OF CAESAREA 


n ~ f al 
daxpua, ols viv, OS Ope, TEpladynoas pnKovar 
\ ? 3 # $ > 3 cal ? > \ 
TOV NGyor ov Stvapat. GAN éxelvo jLOvoY ElIr@y 
Tavcopat, os émdvedos Huiv eis Ta hirtata 
Taira ove éotas py TOV TokELLaY KpAaTHTACLW. 
> 3 4 wv 3 7 \ 
av évOvunbévtes avdpes Te ayabol yiryverOe Kat 

pn KaTascoyuvyte THY VeSepiyou Soar.” 
Tocatra eitrav Teripvep Tédlova tov aderdov 
éxékevoe Bavdirous trois per avtod é« Zapoots 


24 Houvet wapaivecty idia toveicbar. o 6€ avtovs 


? \ # a / of 
Evvayeipas pixpov atrobev Tod otparomrésou ére&e 
/ ee s oo oo 

rotabe’ “ Bavdtiois pev atracw, dvdpes cvaTpa- 
TLOTAL, UTE TOUTMY O ayor éoTLY BY 69 apTis 

f n f 3 f co om \ % 
NeyovTos Tod Bactrdéws Heovoare, tuly Sé mpds 

nn of ied \ ‘ ¢ A 3 ‘ ¢ 
Trois dAnros Grace Kal wpds bas avrovs aptr- 
Nacbas EvpBaiver. vevixnnate yap &rayxos virep 

nt ; “ 

THS Hyepovias adywuelomevoe Kab THY Vijcov avex- 
/ a a BL > on ¢ A Ss 1 f 
tTHoac0e TH Bavdiiov apyn vpas obv! pelo 
moeta Oar eieos THS apeThs THY érideEwv. ots yap 
brép Tay peyiotwy o Kivdvvos, peyioTny eivat Kab 
Thy é> TO ToAEuEly? mpobupiay avayKn. ot meV 
yap umép Tis Hyepovias dywuslouevoe HoonOevTes, 
dp ovT@ TUYyn, OvK ev TOls avayKatoTdTos éodha- 
Anaav’ ois dé UTép TOY Cov 7H Uayn, TdVTaS Oo 
Bios mpos TO TOD modguov puduiferar Trépas. 

bid x A Ed 3 ‘3 a! f 

Gros Te, Hv wep avdpes ayadoi év To Tapovte 
yévnobe, BeBarodre bpuiv avrois apeths Epyov tH 
Tod tupdvvov Téba yeyovévat xabaipeow pa- 


1 §uas oby Vi: dote duas viv P, bore jpas viv O. 
2 rb woreuety VO robs moAeuious P 
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by which, as you see, I am now so deeply moved that 
[ am unable to prolong my discourse. But having 
said this one thing, I shall stop,—that there will be 
for us no ietuining to these most precious possessions 
if we do not gain the mastery over the enemy. 
Remembermg these thmgs, shew yourselves brave 
men and do not bring shame upon the fame of 
Gizeric ”’ 

After speaking such words, Gelimer commanded 
his biother Tzazon to deliver an exhortation separ- 
ately to the Vandals who had come with him from 
Sardinia And he gathered them togethe: a little 
apart from the camp and spoke as follows: “ For all 
the Vandals, fellow soldiers, the struggle 1s m behalf 
of those things which you have just heard the king 
recount, but for you, in addition to all the other con- 
siderations, it so happens that you aie vying with 
yourselves. For you have 1ecently been victorious 
in a struggle for the mamtenance of our rule, and 
you have 1ecoveied the island for the empire of 
the Vandals , there is every reason, therefore, for you 
to make still greater display of your valour. For 
those w hose hazard involves the greatest things must 
needs display the greatest zeal for warfare also. 
Indeed, when men who struggle for the maintenance 
of their rule are defeated, should 1t so happen, they 
have not failed in the most vital part; but when men 
are engaged in battle for their all, surely their very 
lives are influenced by the outcome of the struggle 
And for the rest, 1f you shew yourselves brave men 
at the present time, you will thereby prove with 
certainty that the destruction! of the tyrant Godas 
was an achievement of valour on your part, but if 

1 See IT xaiv. 1. 
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haxtadévres dé voy Kal THs én’ éxeivois evookias 
Os ovder Div “TpoanKkovans otepyoecbe, KaiTou 
Kal ANAS Das ye elKOs TOY our Ov Bavdihov 
éy TavTy Theovectely TH paxy. Tous pev yap 
opanevras 7 TporaBodca TUYN ext ijooel, ol 6€ 
oveey eTTaLKoTes peT axpasprvods Tou Gapaous é & 
TOD ayava KadiotavTa. KaKEtVO Sé oipat ovK 
amo TpOTOU eipioeras, WS ny TOV Troheui@y 
Kpat ho wpe, TO Thelo tov THs viens Umels avab4)- 
geabe! pépos, caThpas TE ULAS amavres Tob Tay 
Bavdihov Kahécovew éOvous. oi yap ou Tots 
€ oTEpov HTVYNKOCLY evdoxipodvres eiKOT OS avrol 
THY Ge LELVO oherepilovras TUXNY. TadTa ToiyuY 
amavra NoyeCopevous Upas PnLe Xphvas TALOES 
Te Kab yuvaixas arrohopupopevous Kerevery Oap- 
ceiy Te 707 Kab TOV Beov és Euppayiav mapa- 
eanrety, Kab dupe pep él TOUS monenlovs bévas, 
Tots dé opopvnross és TavTHY Hycic Oa THY pwaxnv.” 


Ii 


Tocatra IP ehimep TE Kat Talon TApawwEer avres 
eFfyov TOUS BavétXous, Kat appl Tov TOD apiorou 
KaLPOV, Ov mT poo Sexomevoy ‘Popaion, GNX doL- 
oTov chice mapacKevacovTor, Tapio ay Kat Tapa” 
Tas TOU morapod dx Gas OS € “ayn erdfayro. 
éott oe TOT [UOS O TAUTD péwy cEVVAOS Mev, OUTH 
Sé To pedua Boayds Sorte ove dvduatos idtov 


1 Gvadnoecbe O avadqcerOa V, avadfjcarbe P 
* wap Maltretus mep) MSS 
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you weaken now, you will be deprived of even the 
renown of those deeds, as of something which does 
not belong to you at all. And yet, even apart from 
this, 1b 1s reasonable to think that you will have an 
advantage over the rest of the Vandals 1m this battle. 
For those who have failed are dismayed by their 
previous fortune, while those who have encountered 
no reveise enter the struggle with their courage un- 
impaired And this too, I think, will not be spoken 
out of season, that 1f we conquer the enemy, it will 
be you who will win the credit for the greatest part 
of the victory, and all will call you saviours of the 
nation of the Vandals For men who achieve 1enown 
in company with those who have previously met with 
misfortune naturally claim the better fortune as their 
own Consideiing all these things, theiefore, I say 
that you should bid the women and children who are 
lamenting their fate to take comage even now, 
should summon God to fight with us, should go with 
enthusiasm against the enemy, and lead the way for 
our compatriots into this battle ” 


I{I 


Arter both Gelimer and Tzazon had spoken such 
exhortations, they led out the Vandals, and at about 
the time of lunch, when the Romans weie not ex- 
pecting them, but were preparing their meal, they 
were at hand and arrayed themselves for battle along 
the bank of the stream Now the stream at that place 
is an ever-flowing one, to be sure, but its volume 1s so 
small that it 1s not even given a special name by the 
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™ pos TOD emruxeopieov peraharyxavet, GNA ep 
plaxos polpa, QVOMAT TAL. TouTou o7 Too jwoTa- 
pov ‘Pwatos és THY érépay bx ony as éx TOV 
TapovTeov TapacKevac devor AKOV Kab éragavro 
@de. Képas pev TO apa repov Maprivos TE Kal 
Baneptavos cat “lwdvyns Kal Kumpuaves Te Kab 
Aréias Kai Mapkeddos et ov kal 6o0t GAOL 
powdeparov aPYOVTES Hoa, To 0€ 87 be Eton Tasr- 
TOS TE aL BapBar os Kal Auyay Kab baat TOV 
(TMtKOY KaTadoyev Hpxov Kara dé TO _Héoov 


"lwdvuns éraccerto,! TOUS. TE Uracmaras Kah 


Copugopous Beduoapiov Kal onelov TO oTpaTaye- 
KV CT ANY OfLEVOS. ov 67 Kant Bedirdptos eis ea.tpov 
Evy zols tevraKxoclots inmetow adixero, TOUS 
melovs oma bev Babnv mpootoytas * ATOMT OY, 
oi yap Odvvor ATAVTES ev aArn erd€avro XOPa: 
elOic pévov pay chict Kat mpéorepoy HKLOTA em - 
piyvucbas TO ‘Popaioy oTpATe, tore 6€ Kab év 
V@ & mpodedifhwras éxovew OUK mv Bovropévous 
Eby 7H ary OTPATIA Taccer Gas. “Pwpatots pev 
ob Ta Ths Ta&ews HOE a) eixe. Bavoihev dé 
KEepas bev exdrepov 0 Xerlapyot elXov, EKATTOS Té 
Hyetro TOU ap’ auTov hoxYou, KaTa &é on TO 
pécov Tealav iu 6 TOU Dedtpepos GOENHOS, ¢ Ore 
oder Sé of Mavpodvator € eTETaNaTO. avTos HEVTOL | 6 
Deriuep TAVTAXOCE TepLLeny EVEKEAEVETO TE Ka és 
evToAulay evarye ™ posipyTo dé Bavdtrous aTACL 
pyre Copatio bate GdrXw oTmody opydve és Evp- 
Boray rnvde, ort fq) TOLS Eidect, xphe Gar. 

Xpovov &€ rpiBévros cvxvod cai wayns ovdevds 

1 érdocero PO Fu V 
2 apootdvras VP mpoidyras O 
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inhabitants of the place, but 1t is designated simply 
as a brook. So the Romans came to the other bank 
of this river, after preparmg themselves as well as 
they could under the circumstances, and arrayed 
themselves as follows The left wing was held by 
Martinus and Valenan, John, Cyprian, Althias, and 
Marcellus, and as many others as were commanders 
of the foederati!, and the right was held by Pappas, 
Barbatus, and Aigan, and the others who commanded 
the forces of cavalry And in the centre John took his 
position, leading the guaids and speaimen of Belisarius 
and carrying the general’s standard And Belisarius 
also came there at the opportune moment with his 
five hundred horsemen, leaving the infantry behind 
advancing at a walk For all the Huns had been 
arrayed im another place, it being customary for 
them even before this not to mingle with the 
Roman army if they could avoid so domg, and at 
that time especially, since they had in mind the 
purpose which has previously been explamed,? 1t was 
not their wish to be arrayed with the rest of the 
army Such, then, was the foimation of the Romans 
And on the side of the Vandals, ether wing was held 
by the chiliarchs, and each one led the division under 
him, while in the centre was Tzazon, the brother of 
Gelimer, and behind him were arrayed the Moors. 
But Gelimer himself was going about everywhere 
exhorting them and urging them on to darmg. And 
the command had been previously given to all the 
Vandals to use neither spear nor any other weapon 
in this engagement except their swords 

After a considerable time had passed and no one 


1 « Auyiharies” ; see Book IIT x1. 3 and note 


2 Chap. 1. 3. 
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dpxXovras ‘ledvens Tov apd’ avTov ddiryous 
amoneas Behucapiou yuoun TOV TE TOT A pLOV 
béBn Kal és Tous pécous écéBarev, 0a on 0 
Teabeov abic pe XPNg apEevos edi@ber auTous. 
Kal ob pev pevryovres és TO ope abt av oTpa- 
Tomedov 7 HKov, ot O€ Bavdihor OLOKOVTES ape és 
Tov Totapov HAGor,) ob pévTos ScéByoav. avOes 
bé ‘Ledvens TAELOUS TOV Behicaptou UTAOTLETOV 
em aryopevos és TOUS Audi Tov Tedlova écerndnee, 
Kat avdes ev évde amoKxpoua Geis és 70 ‘Popaten 
orparomesov avex@pnce. To 6é€ 52 TpiTov for 
Tao oxedav Tots Beducapiou TE Sopudopors Kab 
bracmio Tals TO OT PATI LOY onpetoy Aa Boy ® 
THY éoBodny éroinoato Evy Bon Te Kal Taraye 
TOAAG. TOV bé BapBdpov dvdpelas re abrods 
ipiotapevov Kab pOvoss Xpepeveory TOL Eipect, 
yiveTas Lev KapTepa 7 pax, mimroue tl dé 
Bavoihov Woo. Te Kal aptarot; Kal Peagor 
avros 0 TOD Dertpepos adergas. Tore 37 array 
TO ‘Po pater orpateupa éxtv4 On Ka TOV TOT ALO 
Sua Bdvres éark TOUS TOAELLOUS eEXOPNT AY, 7 Té 
TpomTn apEapevn aro Tob peéorov AauT pa éryeryovers 
TOUS yap Kar auTOUs ovdevi TOVO érperayto 
éxaoto.. & 69 0 opavres ou Macoayérau KaTa 7a 
opice Evrynelpeva Evv 7S ‘Papatcov TT PATS THY 
ioguv eT OLNo ayTO, ovK emi TOU pévroe 1 Siwkss 
Hoe éyeyovelt. ot TE yap Bavéinros és TO o perepov 
oTparom edo KATO TAXOS elo eh Gores hotxaloy 
Kal oL ‘Po pator, ovK av olopevot €p Te Xapa- 
KOpaTt T pos avTous Siapaxec bas olot TE Elvan, 
Tovs Te Vexpors boot éypucodépouy améducay Kal 
1 FAGov VE. jor O 2 rAaBov VP avadraBoy O, 
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began the battle, John chose out a few of those under 
him by the advice of Behsarus and crossing the river 
made an attack on the centre, where Tzazon 
crowded them back and gave chase And the 
Romans in flight came into their own camp, wlule 
the Vandals nm pursuit came as far as the stream, but 
did not cross 1t And once more John, leading out 
moire of the guardsmen of Belisarius, made a dash 
against the forces of Tzazon, and again being repulsed 
from there, withdrew to the Roman camp. And a 
third time with almost all the guards and spearmen 
of Belarus he took the general’s standard and 
made his attack with much shouting and a great 
noise. But since the barbanans manfully withstood 
them and used only their swords, the battle became 
fierce, and many of the noblest of the Vandals fell, 
and among them Tzazon himself, the brother of 
Gelumer Then at last the whole Roman army was 
set in motion, and crossing the river they advanced 
upon the enemy, and the rout, beginmng at the 
centre, became complete; for each of the Roman 
divisions turned to fight those before them with no 
trouble And the Massagetae, seeing this, according 
to their agreement among themselves! jomed the 
Roman army in making the pursuit, but this pursuit 
was not continued for a great distance For the 
Vandals entered their own camp quickly and 
remained quiet, while the Romans, thinking that they 
would not be able to fight it out with them side 
the stockade, stripped such of the corpses as had 
1 Chap 1 3 
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és TO ov avTday otpardmedoy areyopnoar. 
améOavov Sé év tatty 7H paxyn “Popatov péev 
fiocous  mevtyxovta, Bavdikwy 6é éxtaKxéctot 
BaNLOTA. 

Beduodpios 6é, Trav welav ot ddtxopévav adi 
Seiknv orpiav, dpas ws elye tdayouvs mavTl TO 
aTpaT® jee ért To THY Bavdiitwv otpardmedop. 
Teriuep 6€ yvovs Berrodpiov Evy tre tots mefois 
Kab TO dAXNM oTpAaTe er” adrov adtixa iévas, 
ovoey ovTEe Eim@Yy ovTE évTELNdwEvos emi TE TOV 
inmov aval pocke Kal thy éml Novpioas dépovear 
apevye. Kal avtT@® ot te Evyyevels Kat trav 
OLKET GY OXLYyoL TLVES ElTTOVTO KaTATETANYMEVOL TE 
Kat Ta wapovrTa év cuyh EyovTes. Kalb ypdvov pév 
tia érabe Bavédtrovs amodpas! Teripuep, éel 6é 
avrov te mehevyévar yobovro amavres Kal oi 
monéptor 770n KabewpavTo, TOTE On Of Te dVvdpes 
éOopvBouv kai Ta waibdia dvéxpaye Kal at yuvatxes 
EXMKUOV. KAL OUTE YONUATWY TAPOVTMY METETOL- 
obyTo ovTe THY didTaToY ddvpopevoyv odio, 
guerev, GX Exactos Epevryey ovdevl Koop rN 
édvvato. émedOavtes 56 “Pwpaios TO Te otparo- 
qredov avop@v Epnuov AUVTOLS YonUacW alpodct Kat 
émridi@EavTes THY voKTa OAnY dvdpas pey Boots 
évTuyotev ExTetvov, Tatdas 6€ Kal yuvalxas érrol- 
obyTo év avopaTrobwy AOY@. YpHyuata bé TocadTa 
TO TARGos ev ToUT@ TH oTpatoTédp evpov baa 
oudev@mote &v ye Ywpio evi retiyynKey civas. 
of te yap Bavotho: éx traratod thy “Popaion 
apyny? Antodwevor ovyva yprjuata és AsBdnv 


1 drodpas VP. aroBas O 2 doxnv VO- xdpay P. 
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gold upon them and retired to their own camp. And 
there perished in this battle, of the Romans less than 
fifty, but of the Vandals about eight hundred 

But Belisarius, when the mfantry came up in the 
late afternoon, moved as quickly ashe could with the 
whole army and went against the camp of the Vandals 
And Gelimer, realising that Belisarius with his m- 
fantry and the rest of his army was commg against 
hin straightway, without saymg a word or giving a 
command leaped upon his horse and was off m flight 
on the road leading to Numidia And his kinsmen 
and some few of his domestics followed him in utter 
consternation and guarding with silence what was 
taking place And for some time it escaped the 
notice of the Vandals that Gelimer had run away, 
but when they all perceived that he had fled, and 
the enemy were aheady plainly seen, then indeed 
the men began to shout and the childien cried out 
and the women wailed And they neither took with 
them the money they had nor did they heed the 
laments of those dearest to them, but every man fled 
in complete disorder just as he could. And the 
Romans, coming up, captured the camp, money and 
all, with not a man in it, and they pursued the 
fugitives throughout the whole might, killing all the 
men upon whom they happened, and making slaves of 
thewomen and children. And they found inthis camp 
a quantity of wealth such as has never befo1e been 
found, at least in one place. For the Vandals had 
plundered the Roman domain for a long time and 
had transferred great amounts of money to Libya, 
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HET IVEYKAY Kab THs xopas avrois | ayab is éy 
Tots pddora ovens KapTrots Te Tots dvarykato- 
Tato és ayay evOnvovans, TAS: TOY NON LAT Ov 
apocddous EvvéBn, al ye éx Tov éxeivy ryLvopevey 
ayabav Hryelpovo, OUK és évrépay Tiva darraviic Gas 
xepay éuropig.* 2 Th Tey emer Oeteov, GAN’ auras 
del OL Ta Kopta KEKTNPEVOL m pogeToLoovro és 
TWEVTE KAL EVE KOVTE erm), és ols én AtBons ot 
Bavdtroe Hpeav. Kal aT avroo és TauTONU 
KPI Ma 0 WAODTOS Xopycas exeivy TH EPG és 
Tov ‘Popaiov Tas xelpas emavijcey adbis. 2 Mey 
ou waxn Kar diwé&es HOE Ka TOU Bavoihor 
oTparomédov 4 ANOotS Tptat enol bo Tepov 
yéyoveyv 7 0 “Popatwr oT PATOS és Kapynsova 
mre, pecobvtos uddicra TOD TEAEUTALOU {LNVOS, OV 
AexéuBptov “Papatos carovcr. 


IV 


Tore 6€ xaTiOayv Bedodptos TO ‘Popaioy oTpa- 
Tevpa TANLLENAS re Kai Evy TOMA aKoo wig 
Pepopevov HOKARAE, Oetpwaiveov THY vuRTa oda pay 
ot TroAguLOL, Evpdpovijcavres Te Kat ér avTovs 
Euvia rapevor, Ta aUIKET TA avTOUS Opdcwouy. 
bmp él ryevér Oat TpoT@ 6T@ 69 THYLKADTA 
Euverrece, olpas dy ‘Papaior obdéva _Svahuyovra 
TAVTNS on THS reas atrovatOas. ot yap oTpa- 
TLOT AL TEVITES avO pwrrot KOLO} ovTes Kal xen 
BaTOV ai és ayav peydrov, cwpdtov 6é @paiov 


abrots MSS abriis Theophanes 
2 Seah YP dmrapia O 
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and since thew land was an especially good one, 
flourishmg abundantly with the most useful crops, 1% 
came about that the 1evenue collected from the 
commodities produced there was not paid out to any 
other country in the purchase of a food supply, but 
those who possessed the land always kept for them- 
selves the income from it for the ninety-five years 
during which the Vandals ruled Libya And from 
this 16 resulted that thew wealth, amounting to an 
extraordinary sum, returned once more on that day 
into the hands of the Romans So this battle and 
the pursuit and the capture of the Vandals’ camp 
happened thiee months after the Roman army came 
to Carthage, at about the middle of the last month, 
which the Romans call * December ”’ 


IV 


Tuen Belisarius, seeng the Roman army rushing 
about in confusion and gieat disorder, was distui bed, 
bemg fearful throughout the whole night lest the 
enemy, uniting by mutual agreement against him, 
should do him irreparable haim And if this thing 
had happened at that time in any way at all, I believe 
that. not one of the Romans would have escaped and 
enjoyed thisbooty. For the soldiers, being extremely 
poor men, upon becoming all of a sudden masters of 
very great wealth and of women both young and 
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TE Kat vmeppuas evmrpeT OY KUPLOL EK ToD aidvidiov 
ryeryev7y {evo KaTeX EL THY dsdvorav ovKére édv- 
VAPTO aude Ko pov Tiva TOV ohice TapOvT@D evpely, 
GAN ovTeS €ué0 von, Kara BeBpeypevor Tots vmap- 
yovaw eUTUXI PACLD, wore avros! éxactos 
aTravra arycou és Kapyndova avarr ped ev éBod- 
NOVTO Kat TEpLi}pXovTo ov Kare cuppoptas, 
arne cara éva i) duo, O71 Tore avTous 7 éXmis 
aryot, amare KUKN@ Ouspevyauevor éy re vaTr als 
Kal due a@ptass KQL el TOV om Aatov TapaToyor 
7 a&rXO oTcoup és xivOuvov 7 évédpay ayov. oveeé 
yap auTovs TOV TONE LiCOY poBos ovde 7 Bers- 
capiov aides € eogel oude AAAO TOV may TOV ovoev, 
OTL pn 1) TOV Aadbvpov er iOu pia, TAUTNS TE 
DrrepBratoperns és OAuywplay T TOV GNNOV mavroy 
érpdmovto. & h amavra &y VO TOLOU{LEVOS 
Bediodpios ev aTrope eiyev i] TO ‘Tapov Bec bar 
Gipia dé HLEPG ert _ Aogou TIVOS Tis 6600 dyxob 
ELO THIEL, THY TE OUKETL OUT AY evKoo piety avartarov- 
HEVOS Kab TOAXA Tact OTpATLOTaLs TE oud Kab 
dpxouar Aosdopovpevos. TOTE 87 dools TeTUN KE 
wAnotov TOV elvetl, Kat amore, Ob THS Bedioupiou 
olKlas dures, TA [ev umadpxKovTa ogion VOnMaT a 
Te Kal avd parova Evy ois OpooK VOLS TE Kal 
omor parrelous és Kapyndova em Epmr ov, avrot 6é 
Tapa TOV oTpaTayou LovTes TOY odict Tapayyer- 
Aopévay KAT HKOVOY. 

‘O 68 “Iwdvyny pen TOV “Appéviov Evy Svaxoctous 
éxédeve Dedipepr érecOat, wal pare VUKTA prjre 
jpépav QULeVTAs Cocbxew, EWS avToV cavra q 
vexpov AdBorev. és 68 Kapynddva rots ériry- 

1 girds VO. robrav P, 
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extremely comely, were no longer able to restrain 
their minds or to find any satiety in the things they 
had, but were so intoxicated, drenched as they were 
by their present good fortunes, that each one wished 
to take everything with him back to Carthage. And 
they were going about, not in companies but alone or 
by twos, wherever hope led them, searching out every- 
thing 1oundabout among the valleys and the rough 
country and wherever there chanced to be a cave or 
anything such as might bring them into danger or 
ambush For neither did fear of the enemy nor 
their respect for Belisarius occur to them, nor indeed 
anything else at all except the desire for spoils, and 
being overmastered by this they came to think lightly 
of everything else And Belisarius, takmg note of 
all this, was at a loss as to how he should handle the 
situation But at daybreak he took his stand upon 
a certain hill near the road, appealing to the dis- 
cipline which no longer existed and heaping re- 
proaches upon all, soldieis and officers alike Then, 
indeed, those who chanced to be near, and especially 
those who were of the household of Belisarius, sent 
the money and slaves which they had to Carthage 
with their tentmates and messmates, and themselves 
came up beside the general and gave heed to the 
ordeis given them 

And he commanded John, the Armenian, with two 
hundred men to follow Gelimer, and without slacken- 
mg their speed eithe: night or day to pursue him, 
until they should take him hving or dead And he 
sent word to his associates in Carthage to lead into 
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detors éréateAXre, Bavdtrors, boot és Ta audi THY 
wodty ywpia év iepois ixéras éxabnvro, miota 
S:do0c4 xal Ta brAa, bros pH TL vVewTEpicwcuy, 
aderouevors & Te THY TOALY Ecayayovol eyeELD, 
dypt avros @AOor. Evy 6 Tots RecTropévois 
TAVTAYOOE TEPLLMY TOUS TE TTPATIBTAS OTOUOH 
Hryetpe Kal Bavdiros tots ael év rock mictess UTép 
cetTnpias édisou. ot yap ére Hv Bavdirov 
ovdéva OTL un év Tots Lepots ixérnv AaBelv. ay 67 
Ta Ora ddatpotpuevos, Ely ctTpatiwTats puAdo- 
cova és Kapynddva gateArev, od Ssdods Kkaspov 
ahiow émt “Pwpatiovs Evvietac@ar. Kat érrel 
&travtd of as apicta eiyev, émi Teripepa Kat 
autos Ely TO wrelove Tov oTpatot Kata Tayos 
ner. 6 0 Jwavyns és mévte huépas te cal vuxtas 
Thy SiwmE:y Trotnoauevos ov méppe amd Tedtuepos 
Hon eyeyovel, GAG of TH VoTepaia euedrev €s 
ra af > \ \ > 4 f > / 
Neipas tévat. érrel dé ove bee Ledivepa “Iwmdvvy 
addavat, TUYNS évavTiopa EvynvéyOn torovde. év 
rots Eby ‘lwdvvn dsaxovow Odrtapw tov Beru- 
sapiou Sopuddpov retiynkev eivas. Hy Oé ovTos 
avnp Ovpoedys wév Kat wpos GdXKnv uys Te Kal 
couaros ikavas tehvKws, ov ALav d€ KaTEoTOVU- 
Sacpévos, GAN olve Te Kal yeXoLols @S Ta TOAAA 
Nalpov. ovTos Ovrtapes TEEPE Ths Simkews ExT 
olVaLevos audi HALov avatoras bpviy Tia ert 
dévopov KaOnpevov ede, Kal Td TOEOY Kata TayOS 
évtetvas Kata Tot SpyiOos Adie. TO BédXos. Kal 
Tov ev Gpvedos arroTuyyavet, ladvuny &¢ driabev 
és Tov avyéva ore Exoucios Barre. 6 Oé Katpiay 
tures €€ av0parav ypdvm ddye torepov 
nhpavicOn, moAvy avTov dGov Bactdel Te 
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the city all the Vandals who were sitting as suppliants 
in sanctuaries m the places about the city, giving 
them pledges and taking away their weapons, that 
they might not begin an uprising, and to keep them - 
there until he himself should come. And with those 
who were left he went about everywhere and gathered. 
the soldiers hastily, and to all the Vandals he came 
upon he gave pledges for their safety Fo. 1t was no 
longer possible to catch anyone of the Vandals except 
as a suppliantin the sanctuaries And from these he 
took away their weapons and sent them, with soldiers 
to guard them, to Carthage, not giving them time to 
unite against the Romans And when everything 
was as well settled as possible, he himself with the 
greater part of the army moved agamst Gelimer with 
all speed But John, after continuing the pursuit 
five days and nights, had already come not far 
from Gelimer, and in fact he was about to engage 
with him on the following day. But since it was not 
fated that Gelimer should be captured by John, the 
following obstacle was contrived by fortune. Among 
those pursuing with John 1t happened that there was 
Uhiaris, the aide of Belisarius Now this man was a 
passionate fellow and well favoured im strength of 
heart and body, but not a very serious man, but one 
who genetally took delight in wine and buffoonery. 
This Uliaris on the sixth day of the pursuit, being 
drunk, saw a bird sitting in a tree at about sunrise, 
and he quickly stretched his bow and despatched a 
missile at the bird. And he missed the bird, but 
John, who was behind it, he hit in the neck by no 
will of his own And since the wound was mortal, 
John passed away a short time afterwards, leaving 
great sorrow at his loss to the Empeion Justimian and 
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loverivave Kab Bedoapio TS oTpATHYS Kah 
‘Papaioss mace Kat KapynSoviors amor ov. 
avdpias TE yap. Kel TAS GAAS apeTas ev jean, 
™pgov TE TOS ora avoue mapetyer aur ov Kal 
eM LELKETTATOD * oudevos OoOV. ‘lmdvens pev ouv 
THE TeT pe perny OUTS GVET ANTE. Otdiapis dé 
emel éy éauTo@ eryeryovet, és Keopny TLVa myo tov Tov 
ovcay KaTapuydn év TH KATA TAUTHY lep@ LKEeTNS 
éxdOnro. oi Oé otpaTiatar Tedipepa Sr@Keery 
OUKETL OpHNVTO, GA’ ‘loavyny pev éws mepeiy 
eOeparrevon, emel dé exelvos eTeMEUTIOE, Td TE 
vopilomeva és THY avTou ociav” émotouv kat TOV 
mayT oO, AOryou Bedioa pio Onr@oavres avrou &wevov. 
és, érreton TAXLOTO. KOUTED, é> te Tov “Iwavvou 
Tadov adinero Kat To éxeivou 1a0os am éKhatey. 
amoxkravoas 6€ Kal Tepradyioas Th TAH CUpL- 
dopa rohnois TE GAXNOLS Kal Yonuadrav mpooddyp 
tov ‘“lwdyvov tadov éripnoe. Setvov pévTos 
OvAtapey ovdev Edpacev, émel ot oT paT Lara 
‘lodvyny odiow ema Kiras OpKaLs epacKor 
Gevorarous pndepiav é és auTov yever Oat Ticw Gre 
OUK éK Tpavoias ° TO plac ja, épyacapuevov 

Tavry PED Ovv Dedtuep Siadevryer TO pn vITO 
Tots TONEMLOLS éxelvy TH nLepa ryevéc Oat, Benru- 
captos 6é avTov 70 évredOev éSlaxev, é és TOALY TE 
Novpudév éxupay, ért Oaracon Kepevny, adi- 
KOpEvOS, Séxa tuepav 686 Kapyndédvos duexouoan, 
ny bn ‘Inrarovepéytov Kadodow, ewave Dedipepa é> 
llamotvav 70 d pos avaBavra ovKerE GNOTtLOV 
‘Pwpaiots eivat. todro 5é 7d dpos éorl pev ev 


1 @rieixéotrarov P pr. m > émeneés dy V, és értelxesay O, 
éxterey P pr m corr. 2 golavy PO éclay xndefay V. 
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Belisarius, the general, and to all the Romans and 
Carthaginians For m manlimess and every sort ot 
virtue he was well endowed, and he shewed himself, 
to those who associated with him, gentle and equit- 
able to a degree quite unsurpassed Thus, then, John 
fulfilled bis destiny As for Uhans, when he came 
to himselt, he fled to a certam village which was 
near by and sat asa suppliant in the sanctuary there 
And the soldiers no longer pressed the pursuit of 
Gelimer, but they cared for John as long as he 
survived, and when he had died they carried out all 
the customary rites in his bumal, and reporting the 
whole matter to Belsarius they remained where 
they were And as soon as he heard of it, he came 
to John’s buiial, and bewailed his fate. And after 
weeping over him and grieving bitterly at the whole 
occurrence, he honoured the tomb of John with many 
aifts and especially by providing for it a regular 
income However, he did nothmg severe to Uharis, 
since the soldiers said that John had enjoined upon 
them by the most dread oaths that no vengeance 
should come to him, since he had not performed the 
unholy deed with dehberate intent 

Thus, then. Gelimer escaped falling into the hands 
of the enemy on that day And fiom that time on 
Belisarmus pursued him, but upon reaching a strong 
eity of Numidia situated on the sea, ten days distant 
from Carthage, which they call Hippo Regus,’ he 
learned that Gelimer had ascended the mountain 
Papua and could no longer be captured by the Romans 
Now this mountain 1s situated at the extremity of 


1 Now Bona, 1t was the home and burial-place of St 
Augustine 
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ray f 3 f 3 ¥ / > 4 
tois Noupusdias éaoyatos arotopoy te ert 
ta \ fal x ; \ e \ 
TretoTov Kal devas &Baroy (wétpas yap unreal 
x 
és ada mavTaydbev avéyouct), KaT@KNVTAaL O€ EV 
> “ ? ¢ A nw - ‘é 
avT@ Mavpovoior BapGapor, ot TH Veripepe htdou 
> ‘ 
Té Kab érixoupot Hoav, Kal rods apyaia Mnéeos 
ovoua Tapa Tov dpovs Ta éaxaTaxelTar. évraila 
Teriuep Edy tots érropévars jovyave. Bersoapzos 
bé (ovd€ yap Tov bpous amoTrepacfal adrwS TE 
Kal YEelavos wpa olos Te Hv, Ett TE of TAY 
Z ? f r , 9 foal 
TpayLaTav napnuevoyv Kapyndovos amohenetbOar 
aEvpdopov évoylev eivat) oTpatimtas Te a7ro- 
- \ v , las fal sf 
hefapevos Kal apXovra, Papav Th Tob opovs 
mpocedpela KatéaTncev. yv bé 6 Ddpas odtos 
/ 
Spartypios Te Kab Atay KaTerToVdacpévos Kal 
wn icy f 3 
aperas ev eov, Kxaitep “Eoovros av ryévos. 
v \ wv \ > 3 / \ ‘4 
dvopa 6¢”"Epovrov pn és amiotiav te Kal wéO nv 
n “A n f 
avetrOat, adr aperns peTtarroteta bas, yarerrov TE 
\ 2? / a OS 5) , be b / 1 
Kail érraivov Tovdov aétov. Ddpas dé od povos 
ns 3 f 3 - 3 \ \ 3 us ¢ 
THs evKocmias avretyeto, GANG Kal “Epovrwv boot 
n fa} \ a 
avTo etrovTo TovTov 6H Tov Papay és Tov Tod 
Gpous mporota Bertodpios xabhcdas thy tod 
a a Pl / \ \ 3 ~ 
XELU@vVOS Wpav éxédeve Kal PuraKny axpiByH eye, 
f f \ oo > ‘ad / ‘ ¥ 
@S NTE TO Opos atroNLTety TerXiueps Suvara ely 
pytTe TL TOV avayxalwv és avTo écxopiverbas. 
% f \ ‘oe 
kat Papas wev Kata tabra emote. Bedodpios 
4 ‘és ¢ € 6 
d¢ Bavédinous bcot és “Irmmovepéywov apos Trois 
e n 
tepois txéras éxadOnvto, Todo Te Kal aptoros, 
/ 
avéstTycé Te TLoTa AaBovTas Kal és Kapynddva 


1 udvos P; pdvov VO 
242 


HISTORY OF THE WARS, IV, iv. 27-32 


Numidia and 1s exceedingly precipitous and climbed 
only with the greatest difficulty (for lofty cliffs 
rise up towaid 1t from every side), and on 1t dwell 
barbarian Moois, who were fmends and alles to 
Gelimei, and an ancient city named Medeus hes on 
the outskuts of the mountan There Gehmer 
1ested with his followers But as for Belisarnus, he 
was not able to make any attempt at all on the 
mountain, much less m the winter season, and since 
his affairs were still in an uncertam state, he did not 
think rt advisable to be away from Carthage, and so 
he chose out soldiers, with Phaias as thei leader, 
and set them to maintain the siege of the mountain. 
Now this Pharas was energetic and thoroughly serious 
and upright in every way, although he was an Eruhan 
by birth And for an Eruhan not to give himself over 
to treachery and drunkenness, but to strive alter up- 
1ightness, 1s no easy matter and merits abundant 
praise! But not only was 1t Pharas who maintained 
orderly conduct, but also all the Eruhans who fol- 
lowed him This Pharas, then, Belisarius commanded 
to establish himself at the foot of the mountain during 
the winter season and to keep close guard, so that 
1t would neither be possible for Gelimer to leave the 
mountain nor for any supplies to be brought m to 
him And Pharas acted accodingly Then Belisarius 
turned to the Vandals who were sitting as sup- 
plants m the sanctuanes in Hippo Regius,—and 
there were many of them and of the nobility— 
and he caused them all to accept pledges and 
arise, and then he sent them to Carthage with a 


1 The Erul, or Hezult, were one of the wildest and most 
corrupt of the barbarian tribes They came from beyond the 
Danube On their origm, practices, and character, see VI viv 
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Evy dudakh ere paper. évrat0a 5é avtT@ Kat Te 
TOLOVOE Evpmecety & TUNED. 

"Ky tH Vert pepos oiKia Pap parers WV Tos 
Boviddrios AiBus, é ex Butaxtou OpL@LEvos, TLoTOS 
7 Tedipept és ta panera. TouToy On To 
Bovidarioy Teriuep Kar apyas Todbe TOU johe Lov 
és vay euBiacas apiara. Tréovcayv, ev TAVTH 
Tet anavra TOV Bactdsxov WAOUTOV ev BE pevos 
éxédevev és TOV Tob ‘Immovepeyiov hupéve opps 
Ceca, Kab wv Ta TpayHara opiouw ove ev 
Kabrarapeva iSot, TH XPRwaTa EXOVTA Tet 
KATA TAXOS és ‘Iorraviar, Tapa Ocddiv TE dip tHc€- 
cfat TOV tov OwtuowydrGwv Fyobpevov, 0a 67) 
Kat aos drarwter bar exapaooKet, movnpas 
ry LVO LEVIS Bavétroes TAS ToD ToAém“ou TUXTS. 
Bovidar tos 66, & fas pay Te Bavdihov énxrioa elven, 
avrob eevey émrel 6e TAXLOTA yi ev Tprcapape 
pax Kal Ta GAAa aTrEp eppntn éyeyovel, Gpas TA 
toTia em het cad arep Ot em eo ede Dedipep. 
GNNG T VEL LAT OS avr ov evavTio pa eis TOV TOU 
‘J Imzrovepeyiov Aepeva ovTL Exovator avbes % HveyKev. 
@s oé TOUS TONEULOUS aryxoo 700 Tov nKNKOEL 
elvat, TOUS vauTas TONG UTOTX OMEVOS edurrapel 
és aAAnY Tova HITELPOV 4) vijcov Biacapevous ¢ iéval. 
ot bé (ov yap edvvavTo Netpavos ohict Karerrod 
ALay ETLTETOVTOS KaL TO TAS Oardcons poOtov 
are éy Tuppnvin® meraryer és infos péeya éryel- 
povTos), TOTE 67 avTot TE ral Bowartos és 
evvoLay AAGOV as dpa o Geds 7a, Xpnwara ‘Po- 
paloss dudovar ébéX.oV THY pady ovK éon dudyerOau 
podis pévtos ToD Atuévos ew ryevdmevor Euv 
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guard. And there it came about that the followmg 
event happened to him 

In the house of Gelimer there was a certam scribe 
named Boniface, a Libyan, and a native of Byzacium, 
a man exceedingly faithful to Gelimer At the 
beginning of this war Gelime: had put this Boniface 
on a very swift-sailing ship, and placing all the royal 
treasuie in 1¢ commanded him to anchor in the harbour 
of Hippo Regius, and if he should see that the situa- 
tion was not favouiable to their side, he was to sail 
with all speed to Spain with the money, and go to 
Theudis, the leader of the Visigoths, where he was 
expecting to find safety for himself also, should the 
fortune of war piove adveise for the Vandals. So 
Boniface, as long as he felt hope for the cause of the 
Vandals, remained there , but as soon as the battle 
in Tricamarum took place, with all the other events 
which have been related, he spread his canvas and 
sailed away just as Gelimer had directed him Butan 
opposing wind brought him back, much agamst his 
will, into the harbour of Hippo Regus And since he 
had already heard that the enemy were somewhere 
near, he entieated the sailors with many promises to 
row with all their mght for some other continent or 
for an island. But they were unable to do so, since 
a very sevele storm had fallen upon them and the 
wayes of the sea weie rising to a gieat height, seeing 
that it was the Tuscan sea,} and then 1t occurred to 
them and to Boniface that, after all, God wished to 
give the money to the Romans and so was not allowing 
the ship to put out However, though they had got 
outside the’ haibour, they encountered great danger 


1 The Greek implies that the Tuscan Sea was stormy, hke 
the Adriatic The Syrtes farther east had a bad reputation 
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Kivotve peyaho THY va.dv aVEKGNEUOY, as Sé 
ad lxero Bedsodptos eis TO ‘Inrovepéysov, méurres 
Twas Tap avrTov Bovidarias obs on év lep@ 
cabija bas éxédever, epotyras pev as mpos* Bovt- 
patio oTaneley TOD TA Deripepos Pyare. 
EXOVTOS, dm oxpuyropevous bé orn OTe el, Tp 
ye 87 Ta Tare AdBorey Os TA TeAipepos Xpnuara 
6:50vs avTOS amannrager KaKey amradns, & eXov oca 
avrod oixela ein. kal of ev Tatra émpaccor, 
Behicdptos dé ioOn Te TH evaryyehig Kab dueta Pas 
oux amntiov oteihas Te TOY érirmbebov TLVAS 
vop Te VedXtpepos wAodToY édaBe kat Boviddtiov 
Edy tols ypnuace Tols abtou adie, wauToAD Tt 
ypha ToD Tedipepos cvAjcavta trOUTOU. 


v 


"Exret 6é és Kapynoova aveo tT pepe, Bavdirous 
TE Gravras éy TapacKevyy ETOLELTO, ores apa Ape 
apyomerep és Buldvriov TE UNPELE, Kat oT pareupa, 
EoTeARED éf’ © avacecowrTo “Peopaious aT avTa 
av Bavdtror HPXov. Kupuddor pep ovv Evy 
mrnOes TOANG és 2apoa errepnbe, Tay Tealovos 
Kehanny exXovTa, éret Of VNOLOTAL OUVTOL HKLOTA 
™ pooxepely ‘Pe pators éBovnovTo, OEOLOTES TE 
TOUS BavotXous cal otk av oidpevor GANOH eivas 
boa odhiot EvvevexOfvar év Tpicapape eAeyeTo. 
trovrm 6é TO Kupitro em Hryyedre poipay rod 
aTparod és Koupaveiyy wéwpavta TH “Popatov 
apxf THY vio ov avantnoacGat, Bavéirov Kar 
HKOOY TA TpOTEpa ovcar,  Kupvos pév év Tols avo 


mpos PO rapa V 
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in bringing their ship back to anchorage And when 
Belisarius arrived at Hippo Regis, Boniface sent 
some mento him, These he commanded to sit in a 
sanctuary, and they weve to say that they had been 
sent by Boniface, who had the money of Gelimer, 
but to conceal the place where he was, until they 
should receive the pledges of Belisaiius that upon 
giving Gelimer’s money he himself should escape free 
from harm, having all that was hisown These men, 
then, acted according to these mstructions, and Bel1- 
sallus was pleased at the good news and did not 
decline to take an oath And sending some of his 
associates he took the treasure of Gelimer and 
1eleased Boniface in possession of his own money and 
also with an enormous sum which he plundered from 
Gelimei’s treasure. 


y 


Ano when he returned to Caithage, he put all the 
Vandals in readiness, so that at the opening of spring 
he might send them to Byzantium , and he sent out 
an army to recover for the Romans everything which 
the Vandals ruled And first he sent Cyril to 
Sardima with a gieat force, having the head of 
Tzazon, since these islanders were not at all willing 
to yield to the Romans, fearing the Vandals and 
thinking that what had been told them as having 
happened in Tiicamarum could not be true. And 
he ordeied this Cy11l to send a portion of the army 
to Corsica, and to recover fo: the Roman empire the 
island, which had been previously subject to the 
Vandals; this island was called Cyrnus m early 
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xpevors erekanetro, ov Topp@ Sé amd Lapoods 
éotiv. 6 06 és Lapbo ap ixopLEVvos THY TE Tedlwvos 
Kearny Tols TAUTY GKNUEVOLS emederEe? Kal due 
Ta phew Th ‘Popaton Pacthreig és popou anayo- 
yav avesmoato. és &é Kasodpevav Thy év Mav- 
peravois Bedioapcos "Ledvyny Eup hove meceK@ 
ow on avToOs HyelTo eeprbev, ) 0O@ pev npLEpav 
TALAKOVTA evlave avo pt Kapynddvos due yet, és 
Daderpa Te Kab TAS HALov duc pas ° (ovTe’ KEITAL 
dé émt Pardoon, peyddAn Te Kai TodvdvOpwriros 
éx TAaNaLovu odca. ‘lodvyny be aXXoV, TOV olxei@v 
tracmsa Tay éva, és tov év Tadeiposs mopO ov 
Kal THY érépay TOV “Hpaxhéous oTnkav éreue, 
TO exeivy ppowpior, ) Lew Tov Karodat, KnabeEovra. 
és 6€ Tas vicoUS altrep ayXob eloe THs OKEAVOU 
ea Boris, ° "E Boued re Kal Matopixa xal Muwvopina 
emixeplos KANOVLEDEL, “AroA iva pLoy EOTELNEY, 
Oo 6& ‘Iradtias pév punto, perpatoy 5é dy &rs és 
AtBony adixro * Kab Tors YPHUATL WpPOS 
“Trdepixou TOTE Bavdihov » TYyouLevov Gedwpnuevos, 
ere TAPENEAUTO TAS apxis ‘TAdEpuxos Kal év 
purach, damep év Tots éutrpooGev Aoyots eppnOn, 
el Xero, rin ‘Lovaripcavov Bacthea Euv ANiBues 
Tots &doLs Of Ta TrBbepivou ¢ émpaacon, (XETEVET WV 
made. oTparevoas te Evy TO ‘Popatov aTOhp 
emt Dertyepa Kal Bavdirous, av p arya.bos év TO 
TORE Le T@dE Kat mavrov padiora ép Tovcapdpeo 
eryevero. kal amr avtod tot épyav Bedodpuos 
Tas vhoous of taade éérperre, peta d& Kal és 


* érédete VO arédeite P 
5 watou Svopas VO Theophanes jpakréous othAas P 
3 &otero Dindorf : agixero MSS. 
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times, and is not far from Sardinia So he came to 
Sardinia and displayed the head of Tzazon to the 
inhabitants of the place, and he won back both the 
islands and made them tnbutary to the Roman 
domain And to Caesarea!in Mauretania Belisanius 
sent John with an mfantiy company which he usually 
commanded himself, this place is distant from 
Carthage a journey of thu ty days for an unencumbered 
tiaveller, as one goes towards Gadira and the west; 
and it 1s situated upon the sea, having been a great 
and populous city from ancient trmes Another John, 
one of his own guardsmen, he sent to Gadira on the 
strait and by one of the Pillars of Heracles, to take pos- 
session of the fort there which they call “Septem ”’? 
And to the islands which are near the strait where 
the ocean flows m, called Ebusa and Majorca and 
Minorica ® by the natives, he sent Apollinanus, who 
was a native of Italy, but had come while still a lad 
to Libya And he had been rewarded with great 
sums of money by Ilderic, who was then leader of 
the Vandals, and afte: Iideric had been 1emoved from 
the office and was in confinement, as has been told 
in the previous narrative,t he came to the Emperor 
Justinian with the other Libyans who were working 
in the interest of Jideric, in orde: to entreat his 
favour as a suppliant And he joined the Roman 
expedition against Gelimer and the Vandals, and 
proved himself a brave man in this war and most of 
all at Tricamaium And as a tesult of his deeds 
there Belisarius entrusted to him these islands. And 
later Belisarius sent an army also into Tripolis to 

1 About twelve miles west of Algiers, originally Iol, now 
Cherchel , named after Augustus 

2 See ITT 1 6 and note ’ See TT 1 18 

* Book ITI ix 9 
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Tpirodw Tlovdevtio te nal Tarripovl mpos Tay 
éxelvn Mavpovaiwv mielopévors otpdtevpa TréL- 
vras thy “Popatoy divayuwy tavTy éréppwce. 
Sretras 6 kat és Suxediav tivas, ed O To 
évy AthuBaiw dpovpiov are tH Bavditwr apyy 
mpoohKxov efovow, amexpovodn évbévde, TorGav 
Hatcta aklouvtav LxKerias twa Evyywpely poi- 
pav, @ ovdey Td dpovpiov todto Bavédinass 
mpoohKov. o Oé, érel Tadta HKovce, TpOS TOUS 
dpyovras of TavTH Hoav éypawe Tade “At Basov 
To Bavétiwv dpotvpiov trav Baciréws So0trNov 
amrooTepetTe Huds, ov Sixata ToLodyTes Obdé Dpiv 
avtols Evudopa, kal &pyovTe TH tyetrép@ ovts} 
éxdvTe Kab paxpay amroAeretuuéve TaY Tpacaco- 
péven extrorcuacar BovrAecOe Bactréa Tov péyar, 
o} THY edvOLaY TOV@ TOAKO® KTHTapEvos eye. 
Kaito. TOS ovK av aT6 Tod avOpwreiov TpdTev 
movety oo€aite, ef Tertuepa pev evayyos eyeuv 
Evveywpeite TO dpovpiov, Bactdéa S€ Tov Tod 
Tedipepos xtpiov adaipetoar ta tov Sovrov 
KTHUATA EYVMTE; Ln LULELS ye, @ PéATLCTOL. GAN 
évdupetobe, os piria pev aitias modAas Kanrv- 
arew Tépuxev, éyOpa bé o0de TOV oLLKPOTaTaV 
acicnpatov dvéyerat, GAG Stepevvdras ep 
aravra dvetev, od twepiopé Sé wrAovTodvTas Tots 
ye ouvdéy mpoohKovot Tovs Todeuiovs. ira 


1 otr: Haury - otro: V, ote P, otkér: O 
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Pudentius and Tattimuth,! who were bemg pressed 
by the Moors there, and thus strengthened the 
Roman power in that quarter 

He also sent some men to Sicily im order to take 
the fortress im Lilybaeum, as belonging to the 
Vandals’ kingdom,? but he was repulsed fiom there, 
since the Goths by no means saw fit to yield any part 
of Sicily, on the ground that this fortress did not 
belong to the Vandals at all And when Belisarius 
heard this, he wrote to the commanders who were 
there as follows: “* You are depriving us of Lilybaeum, 
the fortress of the Vandals who are the slaves of the 
emperor, and are not acting justly nor m a way to 
benefit yourselves, and you wish to bring upon your 
ruler, though he does not so will 1¢ and 1s far distant 
from the scene of these actions, the hostility of the 
great emperor, whose good-will he has, having won 
vi with great labour And yet how could you but 
seem to be acting contrary to the ways of men, if 
you recently allowed Gelimer to hold the fortress, but 
have decided to wrest from the emperor, Gelimer’s 
master, the possessions of the slave*® You, at least, 
should not act thus, most excellent sirs But reflect 
that, wmile it is the nature of fiiendship to cover 
over many faults, hostihty does not brook even the 
smallest misdeeds, but searches the past for every 
offence, and allows not 1ts enemy to grow rich on 
what does not in the least belong to them * Moreover, 


1 See ITI. 73 

2 Talybaeum had been ceded to the Vandals by Theoderic 
as dower of his sister Amalafrida on her marriage to Thrasa- 
mund, the African king (TII vin 13) 

3 Frendship” and “hostility” refer. to the present 
sane between Justinian and the Gothsand what they may 

ecome 
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paxerar v DIMER OY TOUS m poyovous Hoicho Oat pyoe 
Kat Ay pev charg ev TO Kivowe, ANONETE TOV 
DTapyovT@oy ovdéy, , ednpEpycaca Se perapavOavey 
move TOUS HTT LEVOUS TO OUY/YVO LOY. bets oy 
BATE OPaaNTEe HUAsS pin dev TEPALTEp@ KAKOV pajre 
avtol mdOnre, unite worsulov Katepydonobe TO 
order ever Baciréa Tov péyayv, dv vpiv trewv 
eivas év etxR cor. eb) yap tote as TobGe peta 
ToLoupevors opby TOU ppouptov 6 TONE MOS év Toot 
eoras ovx, UTED TOD AeruBatov HOvoD, GN vmép 
ATAVTOV OV ovdey TpoahKov Upty eita avTéyer Ge.” 
Tocadra pev 7 emo TOM} ednhov. To7r@oe be 
avyveyKay Te TabTa, és Tov “Aradapixou Thy 
pnrépa. Kat Tos THS YUVALKOS emuTeT ay LEvOY 
odiaw amex pivavTo ade “Ta pd Epara a 
yeypagas, apiore Bersoapee, Tapaiverty fev 
arndy hépet, és addous dé avO pomov rivds, OUK 
els tous [Vét@ovs Huds Heovcav. pets yap ovodev 
TOV Baciréws ‘Tovorimavod AaSovTes Exyouer, 
py tote! oTw pavetnpev LuKedian bé FuuTracay 
mpoomovovjpel a TET EDAD ovcav, 7S 67 axpa pia 
TO éy AirdvBato _ppoupiov éaotiv. e 66 Mevdépsyos 
THY GdEXGHY TO BavoiAay Bactnret Evvotcovoav 
Tov twtr Suxedias ep Troploy exehevoe vpnadat, 
ovdey TOUTO Mary pa. ov yap av TodTO Ouxare- 
HATOS vpiy oTovoty akiocw hépot. ob pevTol, 3b 
oTparnye, TParTous apy Ta Oinava, TPOS 7uUas, nv 
xe Tov éy Hip aVTUEryOMeEvOV Thy dtdXvoww oun 
@>S ToNéuLOs, Gn are pidos Toveto Gas Génous.” 
drahéper = OTe ob pev diros Ta Sidhopa év rH 


* Bh wore PO unre V 
2 @éAois P OéAers V, €0éAars O 
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the enemy fights to avenge the wrongs which it says 
have been done to its ancestors, and whereas, if 
friendship thus turned to hostility fails in the struggle, 
it suffeis no loss of 1ts own possessions, yet if it suc- 
ceeds, 1t teaches the vanquished to take a new view 
of the indulgence which has been shewn them in the 
past See to it, then, that you neither do us further 
harm nor suffer harm yourselves, and do not make 
the great emperor: an enemy to the Gothic nation, 
when it 1s your prayer that he be proprtious toward 
you For be well assured that, 1f you lay clarm to this 
foitress, wai will confront you immediately, and not 
for Lilybaeum alone, but for all the possessions you 
claim as your s,though not one of them belongs to you. 
Such was the message of the letier. And the 
Goths reported these things to the mother! of Ant- 
alaric, and at her direction made the following reply: 
“The letter which you have written, most excellent 
Belisarrus, carries sound admonition, but pertinent 
to some other men, not to us the Goths Foi there 
is nothing of the Emperor Justinian’s which we have 
taken and hold; may we never be so mad as to do 
such athmg' The whole of Sicily we clarm because 
if 1s oui own, and the fortress of Lilyhaeum is one 
of its promontones And if Theodeiic gave his 
sister, who was the consoit of the hing of the 
Vandals, one of the trading-ports of Sicily for her 
use, this 1s nothmg For this fact could not afford 
a basis fo. any claim on your part. But you, O 
_ General, would be acting justly toward us, if you 
should be willing to make the settlement of the 
matters m dispute between us, not as an enemy, but 
asafmend And there 1s this difference, that friends 


1 Amalasountha 
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diaeTy, ob dé MONE [LOL ev 7H pwayn Scaxpivery Tepe 
Kaci. hyets pev ovv "love ruvsav® Bacinrei qWept 
TOUTOY Svar ay ET UT peWropen, Ory av avT@ box} 
voptud Te eivat Kal dixaca Bovropea bé oe OS 
Beédticra, Bovrevoac bas parrov! H ws TayUTaTa 
Kal Ty Tapa Tou ood Baciréas mpoo exer Fat 
yoow. * tocatTa péev Kat h TOV Pordev pany 
édx)XOU Beda dpuos 6é aveveryeeov dmavta € 
Bacthea novxaten, & éws avTd Bacirevs éricTédXot 
bca av atte Bovropev@ ein. 


VI 


Pdpas be TH mpooedpelg HON EOS Te Kat 
NELpLOvOS apa dx bpevos, é apa be Kat ov ay otd- 
pevos olous Te eivat TOUS éxeivy Mavpovatous 
éurrodarv adios a7icerlat, Th és Llarovav ava- 
Pace uv mpobupig TOAAH erexelpnoev. dmravras 
bev ovy ed para éorhicas TOUS ETOMEVOUS avé- 
Bauve. BeBonOnxoroy O€ TOY Mavpovotop é ate év 
Xeopig avdvret Te Kal ALav Sua Bare, ” Kcoropm ° 
EvTrEeTaS él TOUS apLovTas ey iveTo. KAPTEPOS be 
TOU Papa Brafopevov THY dvooop, béxa hey Kal 
EKATOV TOV app avtov év TO épyw tovT@ ané- 
Pavon, avros 5é Evy Tots émtdolmors émroxpovabels 
dvex apne, Kal am avtod anomepacacbat pev 
Tis avosou, GUTLETATOUVTOS TOU T pary Laos, ovK- 
ére eTOA pa, PuraKnY dé karerToudas weuny, OS 
eve partora, RCE eae Omws * of meeComevor 

5 HaAAOY added by Haury 7 yéeorPO yodun V, 

3 xwatun VO aAdun P * Orws V elrws PO Christ. 
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are accustomed to settle their disagreements by 
arbitration, but enemies by battle We, therefore, 
shall commit this matter to the Emperor Justinian, to 
arbitrate 1 in whatever manner seems to him lawful 
and just. And we desire that the decisions you 
make shall be as wise as possible, rather than as 
hasty as possible, and that you, therefore, await the 
decision of your emperor” Such was the message 
of the letter of the Goths. And Behsatius, reporting 
all to the emperor, remamed quiet until the emperor 
should send him word what his wish was. 


VI 


But Phaias, having by this time become weary of 
the siege for many reasons, and especially because of 
the wintei season, and at the same time thinking that 
the Moors there would not be able to stand in his 
way, undertook the ascent of Papua with great zeal. 
Accordingly he aimed all his followers very carefully 
and began the ascent But the Moors iushed to the 
defence, and since they weie on ground which was 
steep and very hard to traverse, then efforts to himder 
those making the ascent were easily accomplished. 
But Pharas fought hard to force the ascent, and one 
hundred and ten of his men peiished mm this struggle, 
and he himself with the remainder was beaten back 
and retired; and as a iesult of this he did not dare 
to attempt the ascent again, since the situation was 
against him, but he established as careful a guard as 


1 The correspondence ,between Queen Amalasountha and 
Justinian is given in V un 17 
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TD MBO ot év Uasrove opas avTovs eyxetpioetar, 
Kab ovTeE drrobiipdo new avtois évedisou obte Te 
tov &€wlev és AUTOUS Peper tau. via dy TO Te 
Deripepe Kab Tois app’ adrov adedgioois Te Kal 
averriasots ovo Kal addows * ev yeyoveat Euverrece 
Kkakorrabelg xphodas HV, OTWS TOTE El7roL TLS, ovK 
ap Opoteos Tots mpaypact ppavor. eCvav yap 
amTdvrav Ov Hels io pep aBporaroy bev TO TOV 
Bavdinon, TARCLTOPOTATOY be TO Mawpouciav 
TeTUNN KEY cival. Ob pay yap,” é& érov AuBiny 
eryan, Baravetous TE ol Eupmavres eTEXPDVTO és 
pepo exdorny Kal Tpatéty &tacw evOnvovon 
boa 6 yh Te Kal Odrdacca oirrd Te Kal apiora 
péper. expuoopopouy dé ws énrt TELT TOV, Kab 

ndvechyy éobfra, } Ry vov Sn pexny KaNODCL, dyer 
eX OMEDOL, éy Te Ged pous Kab iarmroé popious Kal TH 
addy evTrabeia, Kal TAVYTOV pdrora, Kupnyer tows 
Tas SiarprBas émovobyTo. Ka opiow opxnoral 
xa pipeot axovopard Te cUYPa Kal Oeduata Hy, 
boa povoltkd Te Kal GrAAWS AEtoGéaTa EvuPaiver 
éy av parrots éivat. Kal @KNVTO pev avray ® 04 
TONAL év TapadceLcoLs, iddrav Kah devepov ev 
exougr Evurroota 6é 6vt Thetara, évrotovy, Kal 
Epya Ta abpodicwa TavTa avrots év HET TONG 
AOKNTO. Mavpove tor dé oixotce pep ép Tyryn pats 
KaruBas, xerparve TE Kat Gépous Ope Kab GAXN@ 
TO fopmavre XpoVve, ouTE xLooew oure mAtov O€pus 
évOvée ode GMAW OTwODY avayKalto KaK@e éiota- 


: > krarous Malti etus dAdws MSS Christ 
2 wey yep PP pévrar v; wey ye O. 
3 gira&y Hoeschel atdrofs MSS 
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possible, in ode: that those on Papua, being pressed 
by hunger, might surrender themselves, and he 
neither permitted them to 1un away nor anything to 
be biought in to them from outside. Then, indeed, it 
came about that Gelmmer and those about him, who 
were nephews and cousins of his and other peisons of 
high buth, experienced a misery which no one could 
desciibe, however eloquent he might be, in a way 
which would equal the facts. For of all the nations 
which we know that of the Vandals is the most 
luxurious, and that of the Moors the most hardy. 
For the Vandals, smce the time when they gamed 
possession of Libya, used to indulge in baths, all 
of them, every day, and enjoyed a table abound- 
ing in all things, the sweetest and best that the 
earth and sea produce And they wore gold very 
generally, and clothed themsel\es m the Medic 
garments, which now they call “seic,’’! and passed 
their ume, thus dressed, in theaties and hippodiomes 
and in othe: pleasureable pursuits, and above all else 
in hunting And they had dancers and mimes and 
all othe: things to heai and see which are of a 
musical nature or otherwise merit attention among 
men And the most of them dwelt m parks, which 
were well supplied with water and trees, and they 
had great numbers of banquets, and all manner of 
sexual pleasures were in great vogue among them 
But the Moors hve in stuffy huts? both m winter 
and in summer and at eveiy other time, never re- 
moving fiom them eithe: because of snow or the 
heat of the sun or any other discomfort whateve1 


? In Latin sericea, ‘‘ silk,” as coming from the Chinese (Seres} 
* Cf Thucydides’ description of the huts in which the 
Athenians lved during the great plague 
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pevor. Kabevdsovar && él rhs ys w@dsoy ot ed- 
Saipoves avtois, dv obt@ TbyoL, DTOTTPwLVUYTES. 
iparia 8& odiow od EvppetaBarrew Tals opais 
voos, adAd tprBovidv te adpoy Kal yiTodva 
Tpayov é naipoyv dravta évdsdtaKovral. eXovat 
Sé obte Aprov ob're olvov ote AX OvSEY Aryabor, 
GNA Tov CiTov, } Tas OAUpas Te Kal KpLOds, OUTE 
&povres ote &s ddevpa 7} addita arodvres* 
ovdéey addoLoTepoy 4H Ta GAG Cha éoGiovar. 
rotovTois 6%) ovat Tots Mavpouciors of dud) tov 
Tedipepa cuyvov Evvoiwnoavres ypovov Tv TE 
EuverOropévnv avrois Statay és ToUTO TaXatTro- 
pias petaBardovtes, ered Kal atta obas Ta 
dvaykaia dn ériNeXotrret, oUKETL GvTELYoV, ANNA 
Kal TO TeOvdvat avTols HOtoTOV Kal TO SovAEvELY 
HKLoTA ataypoy évoputCero. 

“Qu 6% Bdpas aic@dpevos ypdder wpds Tert- 
pepa Trade “Hipt pev cal adros BapBapos Kat 
Ypa“patav te Kal Aoywyv ovTe Gas oTE dAXKWS 
Eumerpos ryéyova. Goa 66 pe avOowrov dvTa 
edévat avayKny, ee THs TOV Tmpayuatrav hiceas 
éxpadeov &ypawa. ti tote dpa TwerovOes, & dire 
Terinep, od cavrov povov, adAa@ Kal Evwrav 6 
cov yévos és to Bapabpov rodto éuBeBrAnxas, 
Oras dnrady pH yévoto Sothos; wdvrws yap ce 
Kat veaviever Oat TodTo otual, Kal THY ddevOeEplay 
mpoicxerat, os O1) Gravta TavTys Ta poxOnpa 
avTahddacerOat aEiov. eita viv Mavpovater 
Tols ye aTuxyerTaTois ovK olec SovAevE, ds THY 
éhrrida Tob cdlecOai, Hv Ta Kpatiora dépy, er’ 
avTols éyeis; Kaito. mas av obyl to avi 

1 &Aodvres Herwerden &yovres MSS 
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due to nature And they sleep on the giound, the 
prosperous among them, if it should so happen, 
spreading a fleece under themselves Moreovei, 
it is not customary among them to change their 
clothing with the seasons, but they wear a thick 
cloak and a rough shirt at all times And they have 
neither bread nor wine nor any other good thing, but 
they take giain, ether wheat or bailey, and, without 
boiling it or grinding it to flour or barley-meal, they 
eat it im a manne: not a whit different from that of 
animals Since the Moors, then, were of a such a 
sort, the followeis of Gelimer, after living with them 
for a long time and changing their accustomed manner 
of hfe to such a miserable existence, when at last even 
the necessities of life had failed, held out no longer, 
but death was thought by them most sweet and 
slavery by no means disgraceful 

Now when this was learned by Phaias, he wrote to 
Gelime: as follows: “I too am a barbarian and not 
accustomed to writing and speaking, noi am I skilful 
in these matters But that which I am forced as a 
man to know, having learned from the natme of 
things, this I am wmtmg you What in the woild 
has happened to you, my dear Gelimer, that you 
have cast, not youself alone, but you: whole family 
besides, into this pit’ Is it, forsooth, that you may 
avoid becoming a slave* But this 1s assuredly 
nothing but youthful folly, and making of ‘liberty ’ 
a mere shibboleth, as though hberty were woith pos- 
sessing at the price of all this misery! And, after all, 
do you not consider: that you ale, even now, a slave 
to the most wietched of the Moors, since your only 
hope of bemg saved, if the best happens, 1s in them? 
And yet why would it not be bette: m every way to 
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Gi etvov ein dovrevety év ‘Paopattors TWX EVOVTA Hi) 
tupapvety év Ilarova te Kal Mavpouciors; mav- 
Tas 6€ cot Kal TO Evvdovhp Beroapip elvat 
vrepBorH TL UPpews paiverar. dmaye, @ Bér- 
TLOTE Tediuep. H ov Kat nuts cE ebrrar poop 
yeyovores Bactrel viv trnpetely adyoduev, Kat 
pnp réyovow “lovotiviavd Bactret Bovropevo 
eivat és te Bourny dvdypanrov oe tromjoacbat, 
TLULAS peTarayovTa Ths avaTtatw, iy 6n TaTpt- 
Ki@Vv Kadovat, Kal YOPAa TON TE Kal ayadhH Kal 
Yoract peyaros Swpyoacbat, Bedtodpsdv te 
ebéreuv dvadeyec ar mwavra TavTa écecbal cot, 
marens dsd0vTa av dé doa pev 7 TOXxN HoxOnpa 
HveyKe, pépev ryevvaaiens olés Te ef mavTa Ta 
évbévie avOpaot@ ye dvTe avayKata eivas oL6pEvos 
ny O€ Tit ayadS Ta dvoyeph Tadta Evyxepav- 
vue BeBovrAevtat, TovTo S67 avTos eOEXovaGLOS 
déacdar ode av aEsoins; 4 ody opoiws Tois dbdav- 
pots avayxaid ye huly Kal Ta Tapa THS TUYNS 
ayada oyioréov, GAAA TadTa pev ovdEe ToOIS 
opodpa avonrous doKel. col 6é viv pev BeBarrc- 
peeve Tais Evudopacs, aguvero, @S TO eins, oULL- 
Baiver eivar' dOvpia yap exTTAHEATA eis aBovrtav 
Tpemea Gat wePuKev" iy dé pepe Thy Sidvotay 
Thy cavTod Sivato Kal py ™ pos TUK peTaBan 
Lopévny ayavaxrely, TAapecTas got avTixa on 
Hara ta te Evudopa Xéc0a aravra nai rdv 
ETLKELLEVOY ATNAAAY EAL KAKOV.” 


1 hdvra VP Suddyri O 2a PO aV 
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be a slave among the Romans and beggared, than to 
be monarch on Mount Papua with Moors as your 
subjects > But of course it seems to you the very 
height of disgrace even to be a fellow slave with 
Belisarius! Away with the thought, most excellent 
Gelimer Are not we,! who also are born of noble 
families, proud that we aie now 1n the service of an 
emperor’ And indeed they say that 1t 1s the wish 
of the Emperor Justinian to have you enrolled in the 
senate, thus sharing im the highest honour and bemg 
a patrician, as we term that rank, and to present you 
with lands both spacious and good and with great 
sums of money, and that Belisazius 1s willing to make 
himself responsible for your having all these things, 
and to give you pledges Now as forall the miseries 
which fortune has brought you, you are able to bear 
with fortitude whatever comes from her, knowing 
that you are but a man and that these things are 
inevitable, but if fortune has purposed to temper 
these adversities with some admixture of good, would 
you of yourself refuse to accept this gladly? Or 
should we consider that the good gifts of fortune are 
not just as mevitable as are her undesirable gifts? 
Yet such is not the opinion of even the utterly 
senseless, but you, 1t would seem, have now lost 
your good judgment, steeped as you are in misfor- 
tunes Indeed, discouragement 1s wont to confound 
the mind and to be transformed to folly If, however, 
you can bear your own thoughts and refrain fiom 
rebelling agamst foitune when she changes, it will 
be possible at this very moment for you to choose 
that which will be wholly to your advantage, and to 
escape from the evils which hang over you ” 


1 Pharas and the other Eduh 
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Tatra Tedivep ta ypdupata avareEdwevos 
amToknatoas te Seas avréypawrev ade" “ Kat ris 
EvuBoudis hv pot érosjow ToNAnY &X@ ToL XapLV 
Kab Tworepio abdixobdyrs SovAevev odK avEKTOV 
oipat, Tap ob dv dicny evkaiuny KaBelv, et pou o 
Geds trhews ely, 8s ye oddév TaToTe dyape pcs 
éuod ote Epym walav ovTEe AoY@ aKotoas TOAE- 
Bw ev aitiay ovK exovTs TapécxyeTo TKI LY, eué 
8é és TodTo petiveyxe TUXNS, BerXtcdptoy ovK 01d 
d0ev erreveyKdv. Kaitot Kal avT@ avOpora ye 
dvtt, Kab Bactrel ovdéev arrecxos Eup BnoecOat Te 
oy oux ay édovto. eyo pévTos mepartépw Tt 
ypadew ave &y¥w. adeirero yap pe THY &- 
volay 4% wapotvca TUXN. GANA yalpé pot, @ 
dire Ddpa, Kat pot xiOdpay te Kal adprov 
éva Kal omdyyov Seopévo méurre.” tadra ézel 
amevexOévta 6 Dapas &yva, xpévov 6H tia &4n- 
TopelTo THS emlLoTOAHS TO aKpoTeNEvTLOY cTUpL- 
Barely ot« éywv, Ews of 6 TadTHY Koploas éppa- 
gev wos dprov pév évds déorTo Tedivep, émibvpav 
és Oéav te avTod adixécbat kat Bpdow, éret é& 
od és Ilavrotav avaBéSyxev, otdéva tov dptov 
@nTTHLEvoY ede. GITdyyos O€ Of avaryKatos Eby: 
tov yap ot d6d0arpotv atepos, Tpaxuvopevos TH 
ddovaig, és dyav émhptar. KiOapioTH Sé ayab@ 
dvTe @On TIS avT@ és Evudopay THY Tapodcay 
merrointat, Hv on wpds KLOdpav Oonvical Te Kai 
amrokhavcat éreiyetat. Tatta daxovoas Papas 
Teplakynoas Te Kal TUYNnY THY avOpeoTetay aTO- 
Nomupapevos KaTa Ta yeypaypéeva érroles Kal 
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When Gelimer had read this letter and wept 
bitterly over it, he wrote in reply as follows: “Iam 
both deeply giateful to you for the advice which you 
have given me and I also think it unbearable to be a 
slave to an enemy who wrongs me, from whom I 
should piay God to exact justice, 1f He should be 
propitious to mé,—an enemy who, though he had 
nevel experienced any harm from me either mn deeds 
which he suffered or m words which he heard, 
provided a pretext for a war which was unprovoked, 
and 1educed me to this state of misfortune, brmging 
Belisarius against me from J] know not where And 
yet rt 1s not at all unhkely that he also, since he is 
but a man, though he be emperor too, may have 
something befall him which he would not choose 
But as for me, I am not able to write further. For my 
present misfortune has robbed me of my thoughts. 
Faiewell, then, dea: Pharas, and send me a lyre and 
one loaf of bread and a sponge,! pray you” When 
this reply was 1ead by Pharas, he was at a loss for 
some time, being unable to understand the final 
woids of the letter, until he who had brought the 
letter explained that Gelimer desired one loaf 
because he was eager to enjoy the sight of 1t and to 
eat 1t, since fiom the time when he went up upon 
Papua he had not seen a single baked loaf <A 
sponge also was necessary for him; for one of his 
eyes, becoming irritated by lack of washing, was 
gieatly swollen And being a skilful harpist he had 
composed an ode relating to his present misfortune, 
which he was eager to chant to the accompaniment 
of a lyie while he wept out his soul. When Pharas 
heard this, he was deeply moved, and lamenting the 
foitune of men, he did as was written and sent all 
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TaVTe GT ELTEY OOWY AUTOD expnte Denépep. THS 
pEvTOL mpoo eopetas ovdev peGreis ebtracoe aA- 
OY # TpOTEpor. 


Vil 


"Hén S€ tpsav penverv Xpovos év TAUTY 87) Th 
mpoc edpeta ETPLON KAL O YEesmov eTENEUT A. Kaul 0 
Pedivep eedier, Tous ToALopKobyTas én aurov 
ovK es paKpay avaBncerda vmorot alwy" Kab 
TOV Ot ouyyevav Talolwv Ta WrEloTa owpara, 
TKOANKAS év TavTy 67 TH Tahar @plia notet. 
Kal év amace pay Trep@dvvos HY, és imavra dé, 
TAY ye 1 TOD Ouijoxew, Suadpec tos, 7H HEVTOL 
KkaxoTabeia Tapa do€av ayTELXe, EWS Ob Gécpce 
bdecy Evquéy On TOLOVOE. yuun ris Mavpoucia 
citov odiyov auwoyéeTOsS Evyxorpapevn, patav oe 
évO vie Bpaxetay KO puLOH ToLnea pevy és béovcay 
THY orooLay THY év TH éoxdpe evéBanren, oUTM 
yap VOLLOS éy Mavpouaioss TOUS aprovs orracbar. 
Tapa TAvTHY 67 Thy éoydpay 6v0 TatoE «ay- 
peeve kal TO NLD UTeparyay Biavopeva, aTEPOS 
bev auras TiS avoparov vios THY palay éuBe- 
BAnpévn € eToyxaver, o 6€ Er Epos Dedipepos aoenr- 
pidods OY, éBouréoOny TavT yy by Thy pacar 
apr acace at, émretoav avrots! TaXLoTA anTHcbat 
Sox}. TOUTOLY TOLY Tatoo 6 6 paV Bavdtros 7 po- 
TEpHo as Eepdacé Te THY pacay apTacas Kal Séou- 
Cav Tt WS Hadio re omooLds TE avaT hewy ovoay, 
vmepPialoévov QuTov ToD ALou, és TO TOO, 
éuPanropevos jouer, o bé repos AaRBopmevos autod 

l airots VP aire O 
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the things which Gelimer desned of hm However 
he relaxed the siege not a whit, but kept watch 
more closely than before 


Vu 


Anp already a space of three months had been 
spent in this siege and the winter was coming to an 
end And Gelimer was afraid, suspecting that his 
besiegeis would come up against him after no great 
tume , and the bodies of most of the children who 
were 1elated to him ! were dischaiging worms m this 
time of mnsery And though m everythmg he was 
deeply distressed, and looked upon everything,— 
except, indeed, death,—with dissatisfaction, he 
nevertheless endured the suffering beyond all ex- 
pectation, until 1t happened that he beheld a sight 
such as the following. A certain Mooush woman 
had managed somehow to crush a little corn, and 
making of 1t a very tiny cake, threw it into the hot 
ashes on the hearth Fou thus it is the custom among 
the Moors to bake their loaves And beside this 
hearth two children were sitting, in exceedingly great 
distress by reason of their hunger, the one being the 
son of the very woman who had thrown in the cake, 
and the other a nephew of Gehme); and they were 
eager to seize the cake as soon as it should seem to 
them to be cooked And of the two childien the 
Vandal got ahead ot the othe: and snatched the 
cake first, and, though it was still exceedingly hot 
and covered with ashes, hunge: overpowered him, 
and he threw it mto his mouth and was eating 1, 
when the othe: seized him by the hair of the head 

1 CE ch vi 4 
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TOY VY TH KEharh T pix @v erarage TE KATO KOpENS 
nab adores § pamrioas BVAYKATE THY pavar Eby Bia 
TON amoBanhely 700 év TH papuyys ovaap. 
Tovto To Wabos oblx éveyxov Teripep (rapnio- 
rovdes yap & apxs amacty) eOnrwvOn Te THY 
dtdvotay Kal impos Papay OS TAX Lota éyparpe 
raoe “Ki Tove KaL add TETUXNKE WOTOTE Ta 
dewva KAPTEpHTAYTe an évaytias iévas TOV T poo - 
Bev att@ BeBovrevyévov, torovtay 64 Tiva Kal 
éué vopeke ElVal, @ Berriate Ddpa. cio Oe yap 
He H O77) EvpBovry, f nv on adhoyhaa Hecwora. Bov- 
Nouae. ov yap ay avr ereivorpe TWEPALTEDW TH 
Tox ovoe 70s THY TET poOwevny Curjopaxolny, 
GAN Exropat avrixa 7) para, orn ay auth é&n- 
yeloGar Sox Swas mévTOL TA 71a Td Nd Boupe, 
avabixec Bat Bed dpiov Bactrea ToLHo ew arap- 
7a. boca poe evaaryx os umedéeo. éya yap, érretOay 
TAXLTTO THY Tio Tw SoinTe, euaur ov Te vusY 
eyxerpead Kal ouryryevels TovadE kat Bavdirovs 
bcos Evy Hut evradea elot. 

Tocatra bev TO Deripepe € ev TH ETLO TON THE 
ervey par ro. Dépas o€ TADTA TE Bedicapio Kab 
Ta 7 pOTEpov Yeypappeva ohice pos GNPAOUS 
onunvas édelTo WS (taxiord ot ONnABcaL O TL ay 
are Bovropeve ein. Bedtodpios b€é (kal yap of 
ev ériBupia peyahy Ay Covra Terivepa Bacirel 
ayayeiy), Emel TaxXLora 7a ypappara averéEaro,: 
meprxapy)s Te éyeyove: Kal Kupsavov poweparay 
dpxovra. és Larrovay éxéXevev Lévar fuv ardolS 
Tuo, bpKous TE avrois éméa TENE mept c@rn- 
pias Bee Te Kal TOY Ely avT@ Siddvat, Kal 

1 Qverdtaro PO avedétaro V. 
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and struck him over the temple and beat him again 
and thus compelled him with great violence to cast 
out the cake which was already in his throat This 
sad experience Gelimer could not endure (for he had 
followed all from the beginning), and his spimt was 
weakened and he wiote as quickly as possible to 
Pharas as follows “If it has ever happened to any 
man, after manfully enduring terrible misfoitunes, 
to take a course contrary to that which he had 
previously determined upon, consider me to be such 
a one, O most excellent Pharas For there has come 
to my mind your advice, which I am far from wishing 
to disiegard Fo: I cannot resist fortune further 
nor rebel against fate, but I shall follow straightway 
wherever 1t seems to her best to lead, but let me 
receive the pledges, that Belisarius guarantees that 
the emperor will do everything which you recently 
promised me For I, indeed, as soon as you give 
the pledges, shall put both myself mto your hands 
and these kinsmen of mine and the Vandals, as many 
as are here with us” 

Such weie the words wntten by Gelimer in this 
letter And Pharas, having signified this to Beli- 
sarlus, as well as what they had previously wutten 
to each othei, begged him to declare as quickly as 
possible what his wish was And Belisarius (since 
he was greatly desnous of leading Gelimer alive to 
the emperor), as soon as he had read the letter, 
became oveijoyed and commanded Cyprian, a leader 
of foederati,1 to go to Papua with certain others, and 
directed them to give an oath concerning the safety 
of Gelimer and of those with him, and to swear that 


I< Auxiharies”; see Book III. x1 3 
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e x ¢ f \ nm \ 10 \ 3 b. x 
@S emiTsos Te Tapa Bacirel Kat ovdevos Eevdens 
Mv of b] \ Xx \ / > / o 
ein. olmep eel rapa tov Dapay adixovto, 7AGov 
a 3 ~ 4 , 
Edv att@ & te ywptoy Tapa Tov Tov bpouvs Tpo- 
moba, Oa odbiat Teriwep metateumros HAGE Kat 
f 
Ta TicTa AaBav rep éBovreTo és Kapyyndova 
avy avtois heey éroyyave 0€ Bedsodpios dta- 
nw fol / 
TpLBny Tiva év TO THS TOEWS TPOaTTEL@ ToOLOU- 
c Vv na yA @ or ¢ T / 
pevos, OT1Tep AkXas KaXovaow. evla on o Terdipep 
3 5. oN 2 An n I Ha a 
wap avrov eéaonre, yehov yéXwra ovTe Pavrov 
ovre KpUTTEesOat ixavov évTa, TOY Te avTOV Gew- 
pévey evios pev Th TOD TaGous UrepBorH ardvtTav 
fol nn /, 
Te avToy éxoTHvat THY KaTa diow vr@TTEvoVv 
Kat TapatatovTa dn Oye ovdevl TOY yéX@TA 
éyerv. ob pévtos diros ayyxivouy Te Tov avVOpwTrOV 
éBovrovTo evar Kal Gre -oikias péev BactdexAs 
f > f be ? , \ ou 
yeyoveTa, ets Bacivetav oe avaBeBnxoTa, Kat ov- 
\ 
vapiv te icyupav YpTpaTa Te peydra éx Tasods 
dype kat és yhpas meptBaropevoy, eita es puyhy 
Te Kal Oé05 TOAD euTrecovTA Kal KaKoTaVELay THY 
év llarova trocravta, Kai vov év aiyparoror 
NO6yeo HxovTa, TavT@v Te TavTH TOV ao THs 
Toys ayabay Te Kal PAavpwr ev TrEeipa| yeyouvoTa, 
f \ > 
Grou ovdeves dkta ta avOpdriva  yéXoTOS 
TONNOD olecOas Eival. TrEpl ev OvV TOV YyéXOTOS 
a , e 
ov Dedtuep éyéra, AevéTo ws IN ExaTTOS YLVO- 
\ > \ \ f , \ 3 
ake, Kat €yGpos Kat piros. Bersodptos dé és 
/ 
Baotréa ws Teripep Sopudratos ein ev Kapyn- 
/ 3 3 a 
dow aveveyxayv nree Evy arte és Bufdytiov adu- 
cA ‘ 
KéoGat. aya oé avtov Te Kat Bavdtiovs &ravras 
> 3 ? f 
ovx éy atipia ebidacce Kal Tov oTOXOY év TApA- 
ocKEeUH éTroLEelro. 
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he would be honoured before the emperor and would 
lack nothing And when these men had come to 
Phaias, they went with him to a certam place by 
the foot of the mountain, where Gelime: came at 
their summons, and after recexvmg the pledges just 
as he wished he came with them to Carthage. And 
it happened that Belisarus was staying for a time in 
the subutb of the city which they call Aclas 
Accoidingly Gelimer came before him in that place, 
laughing with such laughtei as was neither moderate 
nor the kind one could conceal, and some of those 
who were looking at him suspected that by reason of 
the extremuty of his affliction he had changed entirely 
fiom his natural state and that, already beside him- 
self, he was laughing for no reason But his friends 
would have it that the man was m his sound mind, 
and that because he had been born in a royal famualy, 
and had ascended the throne, and had been clothed 
with great power and immense wealth from child- 
hood even to old age, and then bemg driven to 
fight and plunged into great fear had undergone 
the sufferings on Papua, and now had come as a 
captive, having in this way had experience of all 
the gifts of fortune, both good and evil, for this 
reason, they believed, he thought that man’s lot was 
woithy of nothmg else than much laughter. Now 
concerning this laughter of Gehmet’s, let each one 
speak according to his judgment, both enemy and 
fmend. But Belisaiius, reportmg to the empeoi 
that Gelimer was a captive m Carthage, asked 
permission to brmg him to Byzantium with him 
At the same time he guarded both him and all the 
Vandals in no dishonour and proceeded to put the 
fleet in readiness 
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TIoNAa pév odv Kal dAda év TO TavtTl atdve 
rad 5 \ 
On Te KpeLoow Edmidos és Telpavy HAGE! Kat ael 
ef > x ¢ 2 ‘ , > @ st S f 
H&et," ws dy at avtal tuyat avoparrayv Mat Ta 
Te yap Oyo abvvaTa SoxobyTa Eivat Epyw émLTENH 
f ‘ \ f > 4 f { 
ryiyveTas Kat TA Téws GdUVaTA havévTA TONAGKLS, 
= ? f ra / ov £8 > i > 
eira atoBavTa Gavpatos a&ia edokev eivar et 
“~ tal / 
PEVTOL TOLADTA Epya TeTrOTE yeyevnoOaL TeTUYN- 
m f 
Kev oux &éyw elrretv, Tov TeSepiyou tétaptov amo- 
yovov Kal Thy Bactrelav THY av’TOD TAOUT®@ TE 
Kal oTPAaTLOTOY Ovvayuer GKpadloveay Tpos TevTA- 
KtoXLALoy avopov émnhvowy Te Kal OVK éyovTaV 
t fd a 
Scot oppifowwTo év ypova ott Bpaxel KaTane- 
an \ > fal ”~ 
AveOat. TocodToVv yap Hv TO THY imTéwy TARGOS 
A cf € 
Tov Bericapio émrictropévav, of Kal TOV TWOAEMOV 
x ft a 
mavtTa tmpos Bavdtrous Sujveyxay rodto yap 
4 a 
elite TUYN ElTE TLL apeTH ryéryove, SiKaiws Hv TIS 
> \ > la * \ \ ew 3 la ? ? 
avTo ayaclein. ey dé Gevrrep EFEAny erdvecm. 
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‘O pev oty Bavésdexds modewos éreXeUTA wbe. 
0 6€ POdvos, ofa év peydryn evdatpovia drei yi- 
yvecbar, mdatvev® dn és BeArodpiov, altep aiTe4 
ovdeniay mapéxovTa® oxi. Tov yap apxov- 
Tov tives OLéBarov aditoy és Bacrtdéa, Tupavvida 


1 AAGor V 2 jéew O. 

3 Sdavev Haury ad.ver MSS 

4 aitrd VP airod O 

5 rapéxovTa P  mwapéxovT: V, rapéxorros O 
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Now many other things too great to be hoped fon 
have befoie now been experienced im the long course 
of time, and they will continue as long as the for- 
tunes of men aie the same as they now are; for 
those thmgs which seem to reason impossible are 
actually accomplished, and many times those things 
which previously appeared impossible, when they 
have befallen, have seemed to be worthy of wonder ; 
but whether such events as these ever took place 
before I am not able to say, wherem the fourth 
descendant of Guzeric, and his kingdom at the 
height of its wealth and muihtary strength, were 
completely undone in so short a tune by five 
-thousand men commg m as mvaders and having 
not a place to cast anchor Fo. such was the 
number of the horsemen who followed Belisarius, 
and caiuied though the whole war against the 
Vandals Fo. whether*this happened by chance or 
because of some kind of valour, one would justly 
maivel at it But I shall retuin to the point from 
which I have strayed 


Vill 


So the Vandalic war ended thus But envy, as 1s 
wont to happen im cases of gieat good fortune, was 
already swelling against Belisazius, although he pro- 
vided no pietest for it. For some of the officers 
slandered him to the emperor, charging him, with- 
out any grounds whatever, with seeking to set up a 
kingdom for himself,’ a statement for which thee 


1o¢ there m Africa, as successor to the thiene of the 
Vandal Linge 
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was no basis whatever But the emperor did not 
disclose these things to the world, ether because he 
paid no heed to the slande1, 01 because this course 
seemed bette: to him But he sent Solomon and 
gave Belisarius the opportunity to choose whichever 
of two things he desired, erther to come to Byzan- 
tium with Gelimer and the Vandals, or to remain 
there and send them, And Belisazius, since it did 
not escape him that the officers were bringing against 
him the chaige of seeking supreme power, was eager 
to get to Byzantium, in order that he might clear 
himself of the charge and be able to proceed against 
his slanderers Now as to the manner in which he 
learned of the attempt of his accusers, I shall 
explain. When those who denounced him wished 
to present this slandei, fearing lest the man who 
was to cairy their lette: to the emperor should be 
lost at sea and thus put a stop to their proceedings, 
they wrote the aforesaid accusation on two tablets, 
purposing to send two messengeis to the empeior in 
two ships And one of these two sailed away with- 
out being detected, but the second, on account of 
some suspicion o1 other, was captured in Mandiacium, 
and puttmg the wilting into the hands of his captors, 
he made known what was bemg done So Belisarius, 
having learned in this way, was eager to come before 
the emperoi, as has been said Such, then, was the 
course of these events at Caithage 

But the Moors who dwelt m Byzacium and in 
Numidia tuined to ievolt for no good reason, and 
they decided to break the treaty and to 1ise suddenly 
against the Romans And this was not out of keepmg 
with their peculiar characte: For there 1s among 
the Moors neither fea: of God non 1espect fo. men 
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Spore aida. peret yap avTots ovTE épKov ovTe 
oppor, AY Kat TALES oy) adérpot Tav ev adic 
myOUpEvov TUX @oL dvres ovdse GAX@ ovdevi 
eLpnvy €v Mavupovaioss, OTL L7) TOV monejo TOV 
KAT avTrav déen KparoveTas. OTe * bé avrots at 
TE POS Bedsod prov oroveal éyévovTo Kab OTe@ 
Ove vOnoay TPOTO, éry@ onooo. Hvira 6 Bact- 
AéwS TTOXOS érridoEos eryeryover @S 8 AcBonv 
apikeras, Seicavtes of Mavpovoror a} Tt évOevde 
KEKOV AdBact Tats EX TOV yuvarcay pavretacs 
expavro. avepa yap wavrever Gat év TO eOvee 
TOUT®@ ov Geuss, ara yuvatnes dict KaTOXOL ex 
én TLVOS iepoupyias Yevo jueves Tm poheyouat Ta 
eo opueva, TOV TaAaL KpnoTnpiwy ovdEvos No oOv. 
TOTE OUD TUvO avopEvols avrois, womrep eppn0n, at 
yuvaixes avelrov, oTparov é& vddror, Bavdihov 
KaTahuow, Mavpouciov plopav TE KL NTTAY, 
ore "Papaious o o TTPATHYOS ary EVELOS érOot. TADTA 
axovoavTes of Mavpovo.o, éret to Baciréws 
OT pPaTEupa elOov éx Gardoons heov, év déet TE 
peyaro éyévovro Kab Evppaxety Bavétroars F hewora 
70 ehon, GD és Bedtodpiov wéurpavtes Kal Ta 
elonuay, @S m™poodev Sed Aorat, KPATUVG[LEVOL 
navxatov Te KaL TO pédAXOV omy éxBno era 
exapacoKouy. érel O€ Baveihov TQ mpdaypara 
ON és Twépas adiKto, mé mm ove w és TO Popaiov 
oTparevpa., Stepevvmpevol el Tus auTois év apt 
aryeveLos éoTiey érrel 66 & aTravTas TOYOVOS EO POV 
EMT UTA HEVOUS, ov Xpovon TOV TapovTa TO pap- 
TELOV onpaivery opiouw @orTo, ara Tohhais 
yeveats Uotepov, TavTH TO NOyLOV EppNvevorTes, H 
1 itm Vi brews PO 
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For they care not erthe: for oaths or for hostages, 
even though the hostages chance to be the childien 
or biothers of thei leaders Nor 1s peace maintained 
among the Moois by any othe: means than by fear of 
the enemies opposing them Now I shall set forth 
in what manner the treaty was made by them with 
Belisarius and how 1t was broken. When 1t came to 
be expected that the emperor’s expedition would 
aiive in Libya, the Moors, fearing lest they should 
1eceive some harm fiom it, consulted the oracles of 
the women For it 1s not lawful in this nation foi a 
man to utter oracles, but the women among them as 
a result of some sacied 11tes become possessed and 
foretell the future, no less than any of the ancient 
oracles. So on that occasion, when they made 
enquiry, as has been said, the women gave the 
response: “There shall be a host from the waters, 
the overthrow of the Vandals, destruction and defeat 
of the Moois, when the general of the Romans shall 
come unbeaded” When the Moors heard this, 
since they saw that the emperor’s amy had come 
from the sea, they began to be in great fear and were 
quite unwilling to fight m alliance with the Vandals, 
but they sent to Behsazius and established peace, as 
has been stated previously,! and then remained quiet 
and waited for the future, to see how it would fall 
out And when the power of the Vandals had now 
come to an end, they sent to the Roman army, 
investigating whethe: there was anyone unbearded 
among them holding an office. And when they saw 
all wearing full beards, they thought that the o1acle 
did not mdicate the present time to them, but one 
many genetations later, interpieting the saymg im 
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avToL iGerXov. aurixa peev ou és THY Otdduot 
TOY oTovoay DPLNVTO, aNNA 70 ex Bedtoapiou 
déc5 auTous dLrex@Avev. ov yap WOTE TOMB 
‘Popaioy Tepteceo ar, TAPOVTOS ye avrob, év 
éxmids eiyov. Os 6é TID ap obov avuToD GUY TOES 
vracrioTals TOUS aur ov Kab Sopupoposs Toveio Gat 
WKOUGAV, HON TE TAS VAS UT auTay ve kal Bav- 
Sidon Trypobe bas érrv0 ovo, Ta bra eEarrwaiws 
apapevos Atacav Kxakod idéav és tous AtBuas 
émredelEavTo of yap oTparLeras OnEryOL Te éy 
exdorn éoxareas xopg Kab ere aTrapacKevot 
dvres, eatadéovaw ovx dv elyov! TAVTAX OTE Tots 
BapBdposs avOioTac Gat, ovde Tas émend popuas 
gUYVdS TE Kat OUK EK TOU éupavods yevopevas 
Staxwducer. arn’ dvdpes per ovdevt KOT LO 
exTeLVvOVTO, yuvaines éé ov mao év é8par ddav 
hoy éyivorto, Ta Te Xpnpa.ra, ex maons EaYATLAS 
Hyer o Kab guys n Kapa fupmaca UTETIMTAATO, 
Tabra Bersoapio On TOU avaryopeve HrYVENNETO. 
Kab AUTOS pev dvacr pede OUKETL eixe, Soropwve 
dé Ovérrewy TO AuBons KPATOS TAPELYVETO, amTrone&as 
Kal tov bractic Tov Te Kal Sopupopwv TOY avrov 
pépos TO Thetoron, WOTE Lodomeove ETOMEVOUS 
Mavpoucioy OTe TAXLOTO TOUS eT AVACTAYTAS 
THS és ‘Payatous aorktas avy mpodupig TONG 
TticacGat. Kai Baotrers 46 oT paruay aNrnu 
DLOAG LOVE exeprve, Evy Geodapo te TO €x Kara- 
doxias Kal “Drdiryepe: os on  Avravivns yapeBpos 
THS Bedsoapiou yuvaKos WD. emelbty dé Tay ert 
ALBins yo pov TOUS popous OUKETE Wy €v Y Pape 
paretots TeTaypévous evpely, Arep avtods arre- 
1 &y eixov Hoeschel in maig dv te?xov MSS 
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that way which they themselves wished Immed- 
lately, therefore, they were eager to beak the treaty, 
but then feai of Belisaims prevented them Foi 
they had no hope that they would ever oveicome 
the Romans in wal, at least with him present But 
when thev heard that he was making ns departure 
togethe: with his guards and spearmen, and that the 
ships were alieady being filled with them and the 
Vandals, they suddenly rose in aims and displayed 
every manne of outrage upon the Libyans For the 
soldiers were both few in each place on the frontier 
and still unprepaied, so that they would not have 
been able to stand agamst the baibarians as they 
made inroads at every point, no: to prevent their 
incursions, which tooh place frequently and not in an 
open manner. But men were being killed indi- 
cumunately and women with thew children were 
being made slaves, and the wealth was being plund- 
ered fiom every part of the frontie. and the whole 
countiy was being filled with fugitives These things 
weie reported to Belisaimus when he was just about 
setting sail And since it was now too late for him 
to 1eturn himself, he entrusted Solomon with the 
administiation of Libya and he also chose out the 
greatest pait of his own guards and spearmen, 
mstructing them to follow Solomon and as quickly 
as possible to pumsh with all zeal those of the Moors 
who had risen mm revolt and to exact vengeance for 
the mjury done the Romans And the emperor sent 
another army also to Solomon with Theodorus, the 
Cappadocian, and Iidiger, who was the son-in-law of 
Antonina the wife of Belsarrus And since it was 
no longer possible to find the revenues of the 
districts of Libya set down in order in documents, 
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ypawravto év Tois avo | Xpovors ‘Pwpaiot, are 
Tegepixou dvaxarricayros Te Kab Scag Getpaytos 
Kar apyas adravta,' Tptdav Te ral Rdarpdtios 
7 pOs- Bacrtréws eoTahyoay, ep TOUS popous 
avtots TaEouct KaTG hovyov éxaaT@. ob On OU 
pet ptor A\i8votv obée hopyroi eSoEav eiVaL. 


IX 


Berroapios 6é apa Tedipepi TE Kal Bavéirous 
és _Bulavtvov aLKOMEVOS Epa HELOOn a 61 év 
TOUS ave Xpovors ‘Popaiov oTpaTHyols TOLS ViKAS 
Tas peyioTas Kal Adyou TONOD a&las avadnoa- 
MEVOLS SiereTayaro. V POVvoes be ap evLauTous 
éfaxoatous TApPX KEL 180 e§ dtov é> Tava Ta 
yepa ovdeis eAnrvoes, € ért a) Tiros TE Kal Tpac- 
avos, Kab coe ONAOt avToKpaTOpEs TTPATHYI- 
TaVTEs éri te BapBapicov EOvos éviKnoay. Ta 
Te yap Aagupa evOetKVUMEVOS Kal Ta TOD TONE MOU 
avdparoba, ép peoT TONES eT OMTEVTED, ov on 
Opiau8ov Karovct “Pwpatot, ov TO Taha HEVTOL 
TPOTe, adnra meth Badifov é&« THs oixias THIS 
auTov apt és TOV im 06 po Lov KavTavda ex 
BarSidwr ° avdes é EWS ES TOY xepov adiKero ov 
67 ) Opovos 6 Bactreros éorw. Hv d€ Aaddvpa 
pev doa by wtoupyia TH Bactrdéos avetcbar 


l Gravra VO dmavras P 
7 én BarBiiwy Maltretus éx Bavdiawy MSS 
1 Examples of the Roman system have come to hght mn 
Egy ptian papyrt , ef the declarations of personal property, 
anoypadai, Pap Lond, 1, p 79, Flinders Petrie Pap , WI, 
p 200, ed Mahaitfy and Smyly 
2 Since a triumph was granted only to an ampe-ator, after 
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as the Romans had 1eco:ded them m foimer times,! 
inasmuch as Gize1ic had upset and destioyed every- 
thing in the beginning, Tryphon and Eustratius were 
sent by the emperoi, mn order to assess the taxes for 
the Libyans each according to Ins propoition But 
these men seemed to the Libyans neither moderate 
noi endurable 


IX 


BE.isarivs, upon 1eachmng Byzantium with Gelimer 
and the Vandals, was counted woithy to receive 
such honours, as in former times were assigned to 
those genetals of the Romans vuho had won the 
greatest and most noteworthy -victories And a 
period of about six hundred yeais had now passed 
since anyone had attained these honours,? except, 
indeed, Titus and Trajan, and such othe: emperois 
as had led armies against some barbarian nation and 
had been victoiious For he displayed the spoils and 
slaves fiom the war in the midst of the city and led 
a plocession which the Romans call a “tiumph,” 
not, however, in the ancient manner, but gomg 
on foot from his own house to the hippodiome and 
then again fiom the bariiers until he i1eached the 
place where the imperial throne 1s? And there 
was booty,—first of all, whatever aiticles are wont 
the establishment of the principate by Augustus ail triumphs 
were celebrated in the name of the emperor himself, the 
victorious geneial receiving only the wergnea trrmphaha 
The first general to refuse a triumph was Agrippa, after his 
campaign in Spain, about 550 years before Belisar.us’ 
triumph in Constantinople 

* The barriers (caicei es), or starting-point for the racers, 


were at the open end of the hippodrome, the 1mpeuial box at 
the middle of the course at the night as one entered 
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eieotet, Opovot TE Xpucot Kal oNnMaTa ois 62) 
THY Bacthews yuvaixa ovetaGas YOHOS, Kal KOT LOS 
modus ék AiGeov evTipav Evryreipevos, exTrouard 
Te Xpvoa, Kat TdAXNa Euumavra boa és THY 
Baciréws Goivny XpyetLa. my o€ Ka apyupos 
&ixov pupiatas Tardvrev TONGS Kab WAVTOV 
TOY BacidiKey Ketun tov TALTONY TL YHA 

TE Dikeptyov To év “Payn TEgUN]KOTOS Ilana- 
7100, _BoTEp ev Tals éumpoobev Noryoes éppn On), 
év ois xat ta “lovdaiwv Kelpyrea HY, aT ep O 
Oveoracravod Tiros HETG TaD ‘Tepocorvpow 
doo w és ‘Paya Evy éréposs Tuo TVEIKE. Kat 
GUTAa TOV TI ‘Toudatay (ow Kat Tapac ras TOY 
Bactrées pvepipar tit Tadra,” eon, ra 
Xpnwara és To év Bulavtio Hanrariov eon opt- 
Ceobat aEvpepopov olouar elvan. ou yap olov Te 
aura erepae elvat } ev TQ xOpp od 87) Zodopev 
avTa T POTEpoY 6 TOV TovSalou Bacthevs éGeto 
Sia tadta yap «Kal Dulepsyos Ta Popaley 
asda elAe Kal vo Ta Bavétriov 6 ‘Papaiov 
TTpare TavTa ered aveveyO evra Sactrevs 
coucen, Seiad re Kal fUpTavTa Kare TEX OS és 
tay Npictiavay ta év ‘Tepoc ohvpots tepa €rreu- 
ev. aydparoda be iv Tod GpeduBov Tedipep 
TE auTos, écOAra mov TIVO, ETL TOV Opov 
aMrexopevos Toppupay, Kal TO Euryryeves array, 
Bavdihov Te Gcot evLNKELS TE ayay kal Karol 
Ta TOuaTa qoay. as de ev 76 immod popes 
Dehipep é évyeryovet Kal TOV re Bacthéa ert Anparos 
ibyrod xaOnwevoy tév te SiHuov ed? éxarepa 
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to be set apait for the royal seivice,—thiones ot 
gold and cainages m which it is customary for 
a king’s consoit to ride, and much jewelry made of 
precious stones, and golden drinking cups, and 
all the other things which are useful fo: the 1oyal 
table And there was also silver weighing many 
thousands of talents and all the 1oyal treasme 
amounting to an exceedingly gieat sum (for Gize1ic 
had despoiled the Palatium in Rome, as has been 
said in the preceding nanative),) and among these 
were the treasures of the Jews, which Titus, the son 
of Vespasian, together with certain others, had brought 
to Rome afte: the capture of Jerusalem And one 
of the Jews, seeing these things, approached one of 
those known to the emperor and said: “‘ These 
treasures I think it inespedient to carry mto the 
palace in Byzantium. Indeed, 1t 1s not possible for 
them to be elsewhere than in the place w here Solomon, 
the king of the Jews, formerly placed them = For it 
is because of these that Gize1ic captured the palace 
of the Romans and that now the Roman army has 
captuied that the Vandals” When this had been 
brought to the ears of the Emperor, he became 
afraid and quickly sent everything to the sanctuaries 
of the Christians in Jeiusalem And there weie 
slaves in the triumph, among whom was Gelimer 
himself, weaiing some soit of a purple garment upon 
his shoulders, and all his family, and as many of the 
Vandals as were very tall and fan of body And 
when Gelimer reached the hippodiome and saw the 
emperor sitting upon a lofty seat and the people 
standing on eithe: side and realized as he looked 


1Ct Book ITI v 3, that wasmapb 455 The spohation 
of Jerusalem by Titus had taken place in aD 7U 
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eoTaTa eide Kal avToV ov Av KaKkod TEploKoT GV 
eyvo, ouvTE aréKhaveev ovte AV WOE, emi eyov 
d€ ovK éTavcuToO Kara THY ‘EBpatev ypapny 
“ Mataorns PATALOTHTODY, Ta Tavra LaTaLorns. 
adixomevov bé avTov KaTa TO Bacthews Piya 
THY moppupioa TEPLEAOVTES, Tpnvi Tec ovTa, 
T pooKuvely ‘Tova ritavov Bacirea KATIVAYKATADY. 
TOUTO be KaL _ Bede dpuos émroies &TE (KETNS Bact- 
AEWS TUY AUTO ryeyovas. Baatrevs te lovativi- 
aves Kat 4 Bacirls Oeoddpa tovs “TAdepiyou 
maloas Te Kab éxryovous TUVTAS TE TOUS éx TAS 
Banevrinavod Bacirews Evryyevetas Kr pac wy 
iKavols edwpnoavto, KaL Dedipepe xo pla, OvUK 
eveaTtapovnTa ev Tadaria dovres ood Tots 
Euyyevéow évtavda, oixely ouvexdpno ay. és 
Tarpxtous pevror avaypan Tos Tedivep HKLOTA 
évyeyovet, evel ov peratidecOar! rhs “Apeiou SdEns 
7 OeXev 

‘Onriyeo oe UoTepov Beioapio Kai 0 OpiapyBos 
Kara Sh TOV TANGLOV VOMLOV EvveredécOn és 
imarous yap mpoehGovre oi EvveTrece péperbat 
Te T pos 7 Tey LX MAKOT OY xa év TO Sipe o oxou- 
pévn TO On LQ pemrety aura Sy éxeiva TOU 
Bavdideov TONE MOU TO Nadupa Ta Te yap 
aprjupopara, Kat Covas ypuocds Kxat &AXov 
WTAOUTOU Bavovdsxod TOU TE xphpa ex THS 
Bedcapiov UTaTEaAS O SHwos npTace, Kab TL 
TOV OVK ei@ Bore avaveotcFat TH Xpovm edoke. 
TattTa wev 67 otTwas ev Bulavtiw éoxe. 


1 Haury would read pedieo@a: ‘abandon ” 
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about in what an evil plight he was, he neithe1 wept 
noi cried out, but ceased not saying ovei in the 
words of the Hebrew saupture :! “ Vamity of vanities, 
all is vamity’’ And when he came before the 
emperoi’s seat, they stripped off the purple garment, 
and compelled him to fall prone on the ground and 
do obeisance to the Emperor Justinian This also 
Belisarmus did, as bexng a supplant of the empeior 
along with him. And the Emperor Justinian and the 
Emptess Theodora presented the children of Ideuic 
and his offspring and all those of the family of the 
Emperor Valentinian with sufficient sums of money, 
and to Gelmer they gave lands not to be despised 
in Galatia and permitted him to le there together 
with his family. However, Gelimer was by no means 
enrolled among the patricians, since he was unwilling 
to change from the faith of Auuus. 

A little later the tuumph? was celebiated by 
Belisarius in the ancient manner also For he had the 
fortune to be advanced to the office of consul, and 
therefore was borne aloft by the captives, and as he 
was thus cariied mm his cu.ule chair, he thiew to the 
populace those ve1yv spoils of the Vandalic war For 
the people cariied off the silver plate and golden 
gudles and a vast amount of the Vandals’ wealth of 
other sorts as a result of Belisaiius’ consulship, and 
it seemed that after a long inteival of disuse an old 
custom was bemg revived? These things, then, 
took place m Byzantium in the manne: described 

2 Not an actual ‘‘trumph,” but a triumphal celebration 
of his inauguration as consul 

’ The reference 1s to the old custom of distributing to the 
populace largesses (congza7:a) of money or valuables on the 
occasion of events of interest to the imperial house, such as 


the emperot’s assumption of the consular office, birthdays, ete 
The first largess of this kmd was made by Julius Caesar 
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LOropeov 6€ TO év Asin maparaBov otpa- 
TEvpLA, eT HEV OV pe, OS T povedjAOTAL, TOY 
Maupovowwr, jeopypeverv dé TOY é\ov mary wd 
TOV, év arope eixev 4 TO Ta pov Geo Pan. TOUS TE 
yap OT pATLATaS ev Bufaxio Kal Noupscig ot 
BapSapor ay npnKevat Kat TavTa dyew Te Kal 
pepew TR EKELVY BYYEAROVTO. padriora Oé avr ov 
Té Kal Kapyndova Tacay cuveTapate Ta és 
"Aiyay te tov Maccayérny Kai ‘Poudivor TOV 
Opdxa év Bulacip Evvevex evra. apo yao 
Aoyico és dyay &v Te TH Bedroapiou oiKig Horny 
Kat TO Popaiev otparetpare, & a&TEpOs peev auroww 
"Auyay é év 70is Bedtoupiov Sopudopors TUT TOMLEVOS, 
o d€ Erepos ate an mavrov etnpuxoraros TO onpeetov 
TOU otparnyod év tals Tapataked ty etobas 
péperv, ov 87 Bavdopopov cadovat “Papator 
TOTE yep TOUT@ Ta dVvopE (TT UROY KATANOYOV 
NyoupEven ev Bulaxio, éweLon TOUS Maupovatous 
eiCov Ta Te €v Tool AnpeLomevovs Kal Ai8vas 
amavrTas éy avdparrodwy Aoy@ TOT apevovs, 
THPNTAYTES ev oTevoxwplg Evy Tots opiow eT 0- 
HEVOLS TOUS id Asiay rmapaméumovras, AUTOUS TE 
KTelvoucL Kal TOUS al padorous _adatpotvras 
TAVTAS. OS be OUTOS oO ovyos eS TOV BapBdapwv 
ae apXovTas AKE, KourSivay TE Kab ‘Ho dekdo av 

i “TouppovOnv Kab Mediowiccar, ov paxpay 
raises on THS oTEevox@pias amex ovras, Xo podow 
ém avTous TavTl TO oTpare mepl deb opiav. 
‘Pepaios 8é, 10/4005) Te OAtyot dvTES Kal év YOPO 
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Anp Solomon took over the army in Libya; but in 
view of the fact that the Moors had 1isen against 
him, as has been told previously, and that every- 
thing was mm suspense, he was at a loss how to tieat 
the situation Foi rt was reported that the barbatians 
had destroyed the seldie1s in Byzacium and Numidia 
and that they were pillaging and plundering every- 
thing there But what disturbed most of all both 
him and all Carthage was the fate which befell Aigan, 
the Massagete, and Rufinus, the Thiacian,in Byzacium. 
For both weie men of great repute both in the 
household of Belisarius and in the Roman army, one of 
them, Aigan, being among the speaimen of Belisarius, 
while the other, as the most cou1ageous of all, was 
accustomed to cariy the standaid of the geneial in 
battle ; such an office: the Romans call “ bandifer ” 4 
Now at the time referred to these two men wee 
commanding detatchments of cavaliy in Byzacium, 
and when they saw the Moors plundeiing eve1ything 
before them and making all the Libyans captives, they 
watched in a naiiow pass with then followeis for those 
whoweieescorting the booty,and hulled them and took 
away allthe captives And when aieport of this came 
to the commandeis of the baibatians, Coutzinas and 
Esdilasas and [omphouthes and Medismuissas, who 
were not fa: away from this pass, they moved agaist 
them with then whole aimy in the late afteinoon 
And the Romans, being a very few men and shut off 


1Cf Book IV u 1 
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GTEVO ES pecov pupiddev TONNDY ATEN PL pLEVOL, 
dpiveOas TOUS émcovras ovx otot ve joav. eva 
yap adv Tpamelev, det Kara YOTOU éBarAovTo 
TOTE On ‘Pougives TE Kat "Aiyay Edy ortyous tTectv 
és méT pay éyyus TOU ovcay divas papovTes & évO évoe 
TOUS BapBdpous 7 LULOVTO EWS pev ouv Tots 
TOEOLS EXPAVTO, OvK sréApoov opiow eK Too 
evbéos eis xetpas éXGely ot TONE /LLOL; ara Tas 
ALY Las éonovretov ere! dé Ta Bérn arravra 
opus 89 emtrchotmet, ot 7é Mavpovotor aurols 
és xelpas HO ov Kal avTol Tots Eipeowy ee TOV 
TAPOVT@VY HuvVOVTO. TOD O€ TrnOous TOV Bap- 
Bapov Bialopévov, "Auyay poy Kpsoupyndeis 70 
capa GAov érradda éerece, Poudivov S€ of 
TORE LLOL aprdcavres Hyov avtixa 6€ TY ap- 
NOvT OV elg Medzowiocas, detoas By dtaguyov 
T pay War a, odio andes Tapexot, THS TE _kepaniys 
avTOV aparpetrar Kal Tavrny és Ta otKxela Na Bev 
Tas yuvarét Tats avtod ebet&e, peyéGous Te vmep- 
Bodh Kab TPLX@Vv Tp dee aEvobéarov ovoay 
erred 6€ eas 0 TAS ioropias OOS evradda 
nyayey, emavayKxes eitety avabev S0ev Te Ta 
Mavpouciav Gyn és AsBinv ArAGov Kat OTws 
evTaula @KITAVTO. 

“Er eed) ‘EB pator é£ Aiqomrou avex@pnoav 
Kat ayxKe TOY Harasorivys optey éyevovTo, 
Maas pev codes avyp, os avrols THs odob 
NYNTATO, Gunc Ket, OvadexeT ar 6€ THY Any spoviay 
‘Ingods Q TOU Navi} Tais, os éS TE THY Tara 
oriyay TOV Newy TobTOV elonryarye Kab apetny év 
TO TON MLM KpsiTT@ i} Kara avépdmou piow 
éniderEdpevos Thy yapav éoye Kal ta evn 
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in a nairow place in the midst of many thousands, 
were not able to ward off then assailants. For 
wherever they might turn, they were always shot at 
fiom therear Then, indeed, Rufinus and Aigan with 
some few men 1an to the top of a rock which was near 
by and from there defended themselves against the 
barbanans Now as long as they were using then 
bows, the enemy did not dare come duectly to a hand- 
to-hand struggle with them, but they kept hurling 
their javelins among them ; but when all the arrows of 
the Romans were now exhausted, the Moors closed 
with them, and they defended themselves with then 
swords as well as the circumstances peimitted. But 
since they were overpowered by the multitude of the 
barbarians, Aigan fell there with his whole body 
hacked to pieces, and Rufinus was seized by the 
enemy and led away But straightway one of the 
commanders, Medisinissas, fearing lest he should 
escape and again make tiouble for them, cut off his 
head and taking 1t to his home shewed it to his wives, 
fo. 1¢ was a 1emaikable sight on account of the 
extraordinary size of the head and the abundance of 
hair And now, since the narration of the histoiy 
has brought me to this point, 1t is necessary to tell 
fiom the beginning whence the nations of the Moors 
came to Libya and how they settled there 

When the Hebrews had withdrawn from Egypt 
and had come near the boundaiies of Palestine, 
Moses, a wise man, who was then leader on the 
journey, died, and the leadeiship was passed on to 
Joshua, the son of Nun, who led this people into 
Palestine, and, by displaying a valour in wai greater 
than that natural to a man, gained possession of the 
land And after oveithiowing all the nations he 
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inavTa KaTactpeauevos Tas moels EUTETOS 
TAPETTITATO, aviKATOS Te TAVTAM a Ly &bo0€ev 
eivau TOoTe O€ 77 éridanraccia xopa éx 21ddv0s5 
expt TeV Aiyiarov opteov Dowixn Evpraca 
avopnatero. _Pacerens 6€ eis TO TONAL AUTH 
epeto Tier, Bowep amacw ono Noyetzat of Docvi- 
KOV 7a apyawrata aveypawavto. evradla 
PKNVTO éOvy ToNvavEpwTorara, Depyecatot TE 
Kat TeSoveaior Kal adda aTTa ovomara EXOVTA, 
ois &) aura 4 Tey "ESpatoy ¢ ioropta KANE OvTOS 
0 News énrel abayov Te Xpiea TOY emNAUTHY 
oTpAT YOY” eldov, && ne av TOV Tar pieov jeEava- 
ardyres en Aiyorrou opopou ovens ex@png av. 
evba Xopov oveEeva, ixavov ohio évornna ac Oat 
eUupoVTeEs, eret év AlyirT@ Todaro pom ia ek 
Taravov nv, €S AcBuny éoTuAnoay. TONELS TE 
olxroavres TONKA fvpracay AuSunv HEX PL o7)- 
Adv Tav “Hpaxderwy éoyor, evravda Te Kal és éue 
TH Dowinov povi ¥ PW jLEVOL Guyvrar ébeiuavTo 
Sé Kat dpovpioy év Novpdta, ob vv Tones Tiyeois 
éoTt TE Kal ovomacer an. evo or pha ovo éx 
NOav NevKaY TeTrOLN eval aye Kpnvas cial THs 
peyanys, ypappara DoiwiKixa éyKeKoha ppeva 
exoue at TH Dowixov yocan NEyOUT a aoe 
‘“Hyeis € Eo [LEV ot puyovtes aro Tporwrov ‘Incod 
Tob Ayjotod viod Navi.” yoav Oe kal adda 
é6yn év AtBin Tpotepov Geneva, ob Sia TO ex 
Wahatou evTavla picbat avToxGoves eivaL 
éAéyovTo. Kat am avrov *Avrafov, Tov avToy 
Baothéa, ds &v KXuréa ‘Hpaxre? érddaice, Tis 
1 énnavrny orparyyby P érnddter orparor V, emnavy orpa- 
vryyev O, 
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easily won the cities, and he seemed to be altogether 
invincible Now at that tume the whole country 
along the sea from Sidon as far as the boundauies of 
Egypt was called Phoenicia. And one king mm 
ancient tumes held sway over it, as is agreed by 
all who have wiitten the earliest accounts of the 
Phoenicians In that countiy there dwelt very 
populous tribes, the Geigesites and the Jebusites 
and some otheis with othe: names by which they are 
called in the history of the Hebiews! Now when 
these nations saw that the invading general was an 
uresistible prodigy, they emigiated from their ances- 
tral homes and made then way to Egypt, which 
_ adjoined their countiy And finding theie no place 
sufhcient for them to dwell in, since there has been 
a great population in Aegypt fiom ancient times, 
they proceeded to Libya And they established 
numerous cities and took possession of the whole of 
Libya as fai as the Pillais of Heracles, and there 
they have lived even up to my time, using the 
Phoenician tongue They also built a foitiess in 
Numidia, where now is the city called Tigisis In 
that place are two columns made of white stone near 
by the great spting, having Phoenician Jetteis cut in 
them which say in the Phoenician tongue ‘“ We aie 
they who fled fiom before the face of Joshua, the 
10bbe1, the son of Nun ” Thereweie also othe: nations 
settled in Libya before the Moors, who on account of 
having been established there from of old were said 
to be childien of the soil And because of this they 
said that Antaeus, their king, who wiestled with 


1 The Canaanites of the Old Testament 
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vis viov épacav elvat Xpove dé borepou Ka 
doot peta Ardods ex PDowins aver TNO aD aTE 
Tpos Evyryevels tous év AiBun @unpevous api- 
KOVTO. ot 6) avtois Kapyndova TiO aL Te Kab 
every ePedoverot Evvex@pnoay. MpoLrovTos 6é 
Tod xpovov 4 Tov Kapyndoviay divapes pay 
éyivero Kab TroAvavO pwrros. Baxns TE odict 
yevoerns TPOs TOUS OLOpovs, of mporepol, BoTrep 
épprOn, éx Harasotivns aixovro Kal Ta viv 
Mavpovazor KarOvYTAL, expaTna dy TE AUTOV Ob 
Kapyndovo cal @s arerato oixety Kapynddovos 
qvarynacay. éwerTa é ‘Peopator TAVTOV Kadv- 
TEPTEPOL TO TORE LD yevopevot Mavpovcious (pay 
és Tas éoxarias TAS é€v AtBun oiKouperns xepas 
iSpicavro, Kapyndovious be Kab AiBvas TOUS 
addous KATHKOOUS apiow | eS Popov anayoyny 
eTOLNTAVTO. barepov Sé oF Mavpototor TOANGS 
Kara, Bavétheyv vicas aVENOMEVOL Mavprtraviay 
Te THY Vi Kadovperny én T'adeipov péevpl TOV 
Kascapeias Optav TEeLvoUT ay Kat ArBuns THS 
adrns Ta TréloTA eNOv Ta pev 57) THIS Mav- 
povaiwy év AtBin évoixrjcews TavTy wy Eoye. 


XI 


Zoho pov be Ta és ‘Pougivor Kal “Auyay Euvev- 
exGevra aKovcas TOV TE TONELOV ey TapacKeuy 
émosetro Kal 7 pos TOUS Maupoucior apxovras 
éyparre Tade “"Hédn pév xat Gros avOporav 





*1é, Clypea, or Aspis, now Kalibia, on the Carthaginian 
coast 
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Heracles m Clipea,! was a son of the earth. And m 
late: times those who removed fiom Phoenicia with 
Dido came to the inhabitants of Libya as to kinsmen. 
And they willingly allowed them to found and hold 
Caithage But as tme went on Carthage became a 
powerful and populous city And a battte took place 
between them and their neighbours, who, as has 
been said, had come from Palestine before them 
and are called Moors at the present time, and the 
Carthagimians defeated them and compelled them to 
live a very great distance away fiom Carthage Later 
on the Romans gained the supremacy over all of them 
‘m war, and settled the Moors at the extremity of the 
inhabited land of Libya, and made the Carthagimans 
and the other Libyans subject and tributary to 
themselves And after this the Moors won many 
victories over the Vandals and gained possession of 
the land now called Mauretania, extending from 
Gadira as fai as the boundazies of Caesarea,* as well 
as the most of Libya which 1emained = Such, then, 
is the story of the settlement of the Moois m 
Libya 


XI 
Now when Solomon heaid what had befallen 
Rufinusand Aigan, he made ieady for war and wrote 


as follows to the commandeis of the Moors: “ Other 
men than you have even before this had the ll 


2®2¢, from Tangier, opposite Cadiz, to Algiers On 
Caesarea see TV. v 5 and note 
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Tio amovevowjobal te Kal arrokwArévat TETVYN- 
xev, of ovdevi mpéTepov Texnpidcat Exyov Orn 
Tore auTOlS Ta THS aTrovoias éxByoceTat. UvpeErs 
dé, off To mapdderypa éyyi0ev éx TOY cUVOiKwD 
iptv Bavdiitov éoti, tt wore dpa wadovTes yetpas 
Te dvraipep éyvate Bacthel TO peydrk@ Kab THY 
bay avTdav cwTnpiay wpoécbat, Kal Ttadta 
Spxous Te TOUS SewoTdtovs ev ypaypace SovTes 
Kab Tovs Taldas ToUs UpeTépovs TOY @poroyn- 
pévav évéyupa Twaparyouevor; 4% ériderkiv twa 
éyvexate toeicGar, ws buly ote OPeod ove 
miotews ovTe ths Evyyeveias avtis ovtTe THs 
coTnpias ovTe dAdov OTOVoby éott TEs ROYOS; 
Kaitot, ef Ta és TO Oelov piv ot tws HoKnTat, Tive 
Evpydye micrevortes eri tov “Popatov Paciréa 
xopelTe; eb d€ TOS Taidas aToAodYTES oTPATEL- 
eae, Ti ToTé Eotiy UTép Grou Kwoduvevey BeBov- 
Anode; GAN et pév Hdn Tis eiafrAGey twas Tov 
placdvrwv peTaedos, yparare OTws vpiv ed TA 
wempayneva Onoduela: ee 66 Ta THs arrovoias 
Upiy ovTM NedL@dyxe, SéEac0e ‘Popaixoyv TOAELOV 
peta TOV bpKxav ols EXwRycacde Kal Ths és TOvS 
Tatdas TOUS LueTépous adtxias tyuiy wpoctovra.” 

Tocatra pév Loropeov éyparyrev. of 58 Mavpov- 
clot amrexpivavTo @de “ Bedtodpios psy érrayye- 
Aiass meydraus Huds wepreNOdv erece Bactréws 
‘lousrevtavod KaTnxdovs eivat: ‘Popaios S88 rdv 
ayadav hiv oddevds petadovtes Aud TreLo- 
pévovs Hkiovy idovs te Huds Kat Evppdyous 
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fortune to lose theu senses and to be destroyed, men 
who had no means of judging beforehand how their 
folly would tuin out But as for you, who have the 
example near at hand in your neighbours, the 
Vandals, what m the world has happened to you that 
you have decided to 1aise your hands against the 
great emperol and, thiow away your own secutity, 
and that too when you have given the most dread 
oaths in writing and have handed over your children 
as pledges to the agreement? Is it that you have 
determined to make a kind of display of the fact 
that you have no consideration either for God or for 
good faitl or for kinship itself or for safety 01 fo. any 
other thing at all? And yet, 1f such is you: practice 
in matters which concern the divine, in what ally do 
you put your trust in marching against the emperor 
of the Romans® And if you are taking the field to 
the destruction of your children, what m the woild 1s 
itn behalf of which you have decided to endanger 
vyourselves*> But if any repentance has by now 
entered your hearts for what has already taken 
place, write to us, that we may satisfactoily airange 
with you touchmg what has already been done, 
but if your madness has not yet abated, expect a 
Roman war, which will come upon you together with 
the oaths which you have violated and the wrong 
which you aie doing to your own children ” 

Such was the letter which Solomon wrote And 
the Moors rephed as follows “ Belisarius deluded us 
with great promises and by this means persuaded us 
to become subjects of the Emperor Justiman; but 
the Romans, while giving us no share in any good 
thing, expected to have us, though pinched with 
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ENED. OoTE ELKOTOS Av PLaNroV vpiy i) Maupov- 
otoLs TO pt) TLOTOLS Kareiobas TPOTHKEL, Avouct 
yap Tas oTovoas ody Seot adixovpevor é& TOU 
eupavods TaY TwédxaS Karnyopobyres apioravrat, 
GN boot dmoaravdous & Exe aEvobyrés TLUAS ELTA 
Bidlovrat. Kab TOV Ocov TONE MLOV ohics ToLoby- 
Tal ov ol av Ta operepa AUTOY Kopovpevor 
ed’ érépous Xwpoter, GXN Goot TOY addOTpiov 
émuBarevovtes és xivduvov TOAEHOU cadiorarrat 
Taidwy pévror évexev tbyity HEN CEls ols piav 
dyeoOat yuvaira, aayen npas yap, oi Kal 
Kara TEVTHKOVTA, av OUTw TUX,” cuvorxodat ryuv- 
aixes, waidswy ovK dv Tote émthitrot Yovipe 

Tabra dvareEapevep Zohopove TO oTpareupa 
Gov emt Maupovetous é em ayety éboge. dad epevos 
TE Ta ev Kapyndov T Pay Para, TAaVTL TO TTPAaTO 
és Butdxtov Net. YEVO{LEVOS dé és Méppns TO 
xepion, éva 67 ot TETTAPES TOV Mavpovctov 
apxovres éorparorredevo avTo av OLY CD T poTEpov 
érrepvnoOny, Napanee ET OLTATO. én bé elouy 
évratta inpnda Ket xo ploy OMANES TEpl TOV Tpd- 
mo0a TOY opav, eva, ot BapBapos TapacKeva- 
odpevot és TD paxny Em OLOUVYTO THY maparatey 
ade. KUKNOV €K Toy KAP NOV Taka pevot, omep 
Kat Tov KaBdowva év Tobs éumpoobev oyors elp- 
ydo Oat éppn0n, Kara duoKaidena wdora TOU 
peT@TOV Babos éqrotovv. Kal yuvaixas pev Evy 
Tots Tatot catedevto Tov KUKAOU évTOS" (rots yap 
Mavpovcios Kai yuvatcas ddiyas Eov rots mat- 


1 aixn V. tixor PO 
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hunger, as their firends and allies Theiefore 1t 1s 
more fittmg that vou should be called faithless than 
that the Moois should be For the men who break 
treaties are not those who, when manifestly wronged, 
bring accusation against thei neighbours and tuin 
away fiom them, but those who expect to keep 
otheis in faithful alliance with them and then do 
them violence And men make God thew enemy, 
not when they march against others in order to 
recover thei own possessions, but when they get 
themselves into danger of war by encioaching upon 
the possessions of others And as for children, that 
wil be your concern, who are not permitted to marry 
more than one wife, but with us, who have, 1t may 
be, fifty wives hvmg with each of us, offspring of 
children can never fail ”’ 

When Solomon had read this letter, he decided to 
lead his whole army against the Moors So after 
atranging matteis m Caithage, he proceeded with 
all his troops to Byzac1um And when he teached 
the place which is called Mammes,! wheie the four 
Mooush commanders, whom I have mentioned a 
little before,? were encamped, he made a stockade 
for himself Now there are lofty mountains there, 
and a level space near the foothills of the mountains, 
where the barba1ians had made preparations for the 
battle and arranged then fighting order as follows. 
They formed a circle of their camels, just as, in the 
pievious nauative,® I have said Cabaon did, making 
the front about twelve deep And they placed the 
women with the children within the circle, (for 
among the Moors it is customary to take also a few 

1 “On the borders of Mauretania” according to Procopius, 
De aedificus, vi 6. 18 

2 Chap x 6 3 Book IT. vin 25, 26. 
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oly? € mapaTagw errayerOas VO[LOS, aimep avrois 
Kapaxcpard Té Kal KaruBas TOLovGL, Kab li1r770- 
Kopovaw cpmetpas, Kat TOV TE KALBAOY THIS TE 
TPOPHs em (mehobvT ae” Kai Ayryour at Ta TOV OTAOV 
oLonpta ToANOvS adhict TmaparpoovTat Tov ev Tats 
maparagect Tovey") avo! dé mefol és peéTous 
TOV Kaen rov Tous mooas be loravro, aomibas Te Kal 
Ein é EXOvTES KOb Soparia, ots axovrivey ei@dace. 
tives 6€ avTa@v ev Tots Opeow Exovres TOUS lmmous 
jovxalov. Londo be TO wey Hyiovu TOU Mav- 
povotoy KUKXOU 6 TOS TO pet éroy Xaver ov 
a kev, ovdéva évradia ratacTnodpeves. edetoe 
yap pay KATLOVTES TE Of EV TH OPEL TONE ULOL KAL OL 
éy TO KUKX® emuarpedopevos dupe Borous év TH 
mapardger Tous exe TATTOMEVOUS TOL WVTAL. 
és dé ToD KUKAOU TO AeuTopevoy 6Xov avriTd&as 
70 oTparevpa., ere) abTay Tovs ToAoUS de 
Teposnpevous TE Kal aBapooivras, Sia Ta és 

wyay Te kat “Poudivoy EvvevexGevra, Bovro- 
[eEVOS DIrOpYNT Ww Tojcacbar AUTOLS TOD Gapcety 
éxefe rade: “Avopes of Berscapio Evotparevod- 
pevol, pndels upas TOY avopav TOVOE poBos 
eloita, unoé, et Mavpovciot Kata pupiddas mevTE 
TUvELheyMEvOt Popator HOY TEVTAKOTLOY expa- 
THOaY, TOUTO Uply év Tapa.deiry WATOS pot pa ryive- 
oo. GrXX avauvyoOnte pev TIS aperns THS 
DueTepas, exroryiler de dé os Bavéinros pep I Mav- 
povatav €xparoun, upets dé Bavoihov axovert 
KUpLOL TH Ode yeyévnobe, Kal ws TOS TOY 
werlovov KexpaTnoras wept? Tov Katadceatéowy 


: Christ would bracket tby rots waiiy 


* wept MSS . wapa Hoeschel in marg , Dindorf 
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women, with their children, to battle, and these make 
the stockades and huts for them and tend the horses 
skilfully, and have charge of the camels and the food, 
they also shaipen the iron weapons and take upon 
themselves many of the tasks m connection with the 
preparation foi battle); and the men themselves took 
thei stand on foot in between the legs of the 
camels, having shields and swords and small speais 
which they are accustomed to hurl hke javelins 
And some of them with thew horses remained 
quietly among the mountains. But Solomon dis- 
regarded one half of the cucle of the Moors, which 
was towards the mountain, placing no one there 
Fo. he feared lest the enemy on the mountain 
should come down and those in the circle should 
turn about and thus make the men drawn up there 
exposed to attack on both sides in the battle But 
against the 1emainder of the cucle he diew up his 
whole army, and since he saw the most of them 
frightened and without comage, on account of what 
had befallen Aigan and Rufinus, and wishing to 
admonish them to be of good cheer, he spoke as 
follows “ Men who have campaigned with Belisarius, 
let no fear of these men ente1 your minds, and, if 
Moois gathered to the numbei of fifty thousand have 
aheady defeated five hundied Romans, let not this 
stand for you as an example But call to mind 
your own valou, and consider that while the Vandals 
defeated the Moors, you have become masters of the 
_Vandals in war without any effort, and that 1t 1s not 
uight that those who have conqueied the greater 


297 


30 


31 


32 


33 


34 


PROCOPIUS OF CAESAREA 


mepopioGat av Sixatov. KaiToL TAVT OV avOpa- 
Tov &> AYOVA TOAELOV pavrorarov eivaut OOKEL TO 
Mavpovoiwv eG vos. ryu LvOL Te yap ob WAEtoTot 
cio Kat avTay door domidas & éyouot, Bpaxeias Te 
TavTaAs Kat OvK ev TreTTOLNpEevas OUOE arabeicbat 
Ta TOC Lovre, Suva pevas TpoBeSrqvrat. Kab Ta 
duo TavTa  Sopar ia, am oppinpavtes, Av pr Tb Opa- 
cao, AUT OMATOL és puyny TpemovTas. OoTE 
Taper Ty Duy THY TPeTHV purafapevors TOY 
BapBapav opuny avenéo Gar ovdevt TOVvo TO TOD 
TONEWOU KPaTOS THS 66 & UpeTepas bmrricews IM 
Kov pos TOUS évavtious TO diahddocov éoriv 
opaire dimou. Kab TOUTOV eon, uxev pep apern 
Kai copdtov ddr Kat Toney éprrerpia. Kab TO 
Gapoetv, bua, TO mavras? 40n VEVLKNKEVAL TOUS 
moheptous, Dey 7 poo err ty" ot oe Mavpovovoe 
TOUTOY AITavTOV | EO TEPNMEVOL pove TO o pay av- 
TOV O6tXrW TLE TEVOUCL. pgov 83 drévyou os apiora 
Ta,pec Kevac LEVoL TAH os OUK anal ov Th TON Ube 
VUKOTW avO pdrrav 7) T™ pos avTOV NOT OVTAL 7 
pep yap arya CTPATLOTN TO Gapoeiv ép éavT@ 
Tapert, TO 0€ avavipw TO TOV TUVTETAYMEDOY 
THOS és émiopaniy rrevoxoptay OS Ta TON 
Tepliora Tas. Kat pay kat Kap Nov Ta@ves U Upas 
umepd povely afvov, at OUTE apuvely Tois TONE LLOLs 
olat Té eice xa WIyEto at, OS TO ELK OS, petSovos 
TAPAXTS Té Kab arafias airiae TOUTOLS ryevng ov- 
TAL. Kal TO T poTreTes & 61a TO 7 pOTEpov evn WEpn- 
Cab Ob TONE ULOL KEKTNVT AL, opiv cuvaywrietadas 


EupPycerat. Todpa yap TH pev Svvdpes Evppe- 


l gdyras PO ravtas V 
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should be terrified before those who are inferior. 
And indeed of all men the Moorish nation seems to 
be the most poorly equipped for wa’s stiuggle. 
For the most of them have no armour at all, and those 
who have shields to hold before themselves have only 
small ones which are not well made and are not able 
to turn aside what stmkes against them And after 
they have thrown those two small spears, 1f they do 
not accomplish anything, they turn of their own 
accord to fight So that it is possible for you, after 
guardmeg against the first attack of the barbarians, 
to win the victory with no trouble at all. But as to 
your equipment of arms, you see, of course, how 
great is the difference between it and that of your 
opponents And apart fiom this, both valour of 
heart and strength of body and experience in war 
and confidence because you have already conquered 
all your enemies,—all these advantages you have; 
but the Moors, being deprived of all these things, 
put then tiust only in their own gieat thiong And 
it is easier for a few who are most excellently 
prepared to conquen a multitude of men not good at 
wartare than it 1s for the multitude to defeat them 

For while the good soldie. has his confidence in 
himself, the cowardly man generally finds that the 
very number of those arrayed with him produces 
a want of 100m that is full of penl. Fuithermote, 
you are warranted in despising these camels, which 
cannot fight for the enemy, and when stiuck by our 
muissiles will, in all probability, become the cause of 
considerable confusion and disorder amung them 

And the eagerness for battle which the enemy have 
acquired on account of their former success will be 
your ally in the fight. Fo. daimg, when it is kept 


299 


36 


38 


39 


40) 


41 


PROCOPIUS OF CAESAREA 


TpoupEnn) TAXG TE Kai Tous aura VPwLLEVOUS Ov?}- 
GEL, UTrEpatpoved d€ TaUTny és xivduvov dye. av 
évOupavpevor Kal TOY ToheLLOV cata povodvTes 
ouyiy TE Kat Koo Lov ao Keire TOUTOY yap ert e- 
Aovpevot pov TE Kai aTOveTEpov THS 1 TOV BapB8a- 
pov akoopias kpaticoper” Tadra pev SorAdpwv 
elvrev’. 

Oi 6e trav Mavpouciwy dpyovres émreLon wa av- 
Tol TOUS Sap8dpous KAT AT ET ANY LEVOUS THY TOV 
‘Popaior evxoo play eidov, Bovr6mevot, avUTOV TO 
mrnGos ert To Gapoety adéis avtixabiordvas, 
Toudde TapexehevcayTor “ ‘Os pev avOporera ‘Pa- 
patot THOMATA EXOUCL Kai ota o1dnow TANT opera 
eiKeLy pepadnna pen, @ (svotpariaras, ois AUTOV 
EVAYXOS TOUS TaVTOV apiorous 7) HEV KATAXO- 
cbevras Tots Sopace Tots HPeT Epos cxreivapen, T) 
d€ apTacayres Sopvar@Tous uav avTay Temoin- 
peba. Toutwy 6é TOLOUT@Y OVT TOD, @S Kal voy 
auTay on awrnGer Tapa TORU 7 poeXew auxov per, 
opay Tapert. Kat bp Kat oTep TOY peylaT@v 
Aye 6 ayav éaviv, h At Bins Taons Keuplous evar, 
i} ToOLs Graloct TOLTOE Coudevew. Bore huiv dv- 
a YEN OS pariora ev TO TApovTe avdparyabi ver Bau. 
ols yap UmEp tev Brwv 6 xivsuvos, pay ovyt eurpu- 
Yorarors eva a&vupopov. THS O€ TOY Tore Liev 
OTALTEMS br epppovely 7 pas T poo Ket, iv Te yap 
meth" ep muas i@ouy, OvK evoTanels eo OvTat, 
GXN jaondycovrat TOU Mavpovotov TAXOUS, Kile 
THY immov aurois TE TOV Kapndov ois ExT ae 
aca Kab TOV Gov TOU TORE LOU GopuBov 9 1 ToU- 
TwY Kpavyn UTEepnYovca eis atakiav, ws ye TO 

L wel P of weal V, weCot O 
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commensurate with one’s powe1, will perhaps be of 
some benefit even to those who make use of 1t, but 
when 1t exceeds one’s power it leads nto danger 
Bearing these thmgs in nmund and despismg the 
enemy, obseive silence and ordei; for by taking 
thought for these things we shall win the victory 
over the disoider of the barba1ians more easily and 
with less labour” Thus spoke Solomon 

And the commanders of the Moors also, seeing the 
barbaiians terrified at the orderly array of the Romans, 
and wishing to recall their host to confidence again, 
exhorted them m this wise: “That the Romans 
have human bodies, the kind that yield when struck 
with non, we have been taught, O fellow-soldiers, 
by those of them whom we have recently met, the 
best of them all, some of whom we have ove: whelmed 
with our spears and killed, and the others we have 
seized and made oui prisoneis of war And not only 
is this so, but 1t 1s now possible to see also that we 
boast gieat supeority over them in numbeis And, 
furthermore, the struggle for us involves the very 
gieatest things, either to be masters of all Libya or to 
be slaves to these braggaris It 1s therefore necessary 
for us to be in the highest degree brave men at the 
present time For it 1s not expedient that those 
whose all 1s at stake should be other than exceedingly 
courageous And it behoves us to despise the equip- 
ment of arms which the enemy have For if they 
come on foot agamst us, they will not be able to 
move rapidly, but will be woisted by the agility of 
the Moors, and their cavalry will be tei1ified both by 
the sight of the camels, and by the noise they make, 
which, rising above the geneial tumult of battle, will, 
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eos, KATAOTHOETAL, Kal THY és Bavéidous vieny 
el TLS éxoryelopevos py avraryavia TOUS avrovs 
OleTaL elvatt, yvepns apapraver.  peVv yap Tob 
TONE OV porn TH Tov aban ae aperh y) 
TUYN xpiver bar Teves Bedodpuov 5é, ds THs 
Bavdihov é eTUKPATHTEDS aittos* yéyovev, éxtrodav 
vu Hype ear nKevat WETPOLNKE TO Satpoviov GNAOS 
TE Kal pets Bavédirous TOARGKLS VEVLKNKOTES, 
TEPLENOVTES TE THY aUTOV Sivapty, éTouLorepov Te 
Kal amroveTEpov ‘Pepators TO KAT aUToOV 7 eT Ot} 
pela Kparos. Kal vov O€ Todemlov TOVOE KPaTH- 
cel, ny év TO epywm avopayabifncbe, érmida 
EYomev.” 

Tocadra Kai ot Mavpovotwy dpxovres Tapa 
Keheve devon Tis EvpBorijs TPXOP. Kab Ta {eV 
TpPora TOAAT aKoa pia és TO Popaiov oT paren. 
eryeryovel. Ot yap immot autois Th Te Kpauyh 
Kai TH drfret Tov KAPNNOV Gy Oopevor dvexatTi- 
fovro 7é Kab _amoppirrovyres TOUS emipdras 
OVOEVL KOTLL® Ot Tela OL Epevyov. Kab éy TOUT@ 
émrendp0 pas TOLOULEVOL ol Maupovoror Kat 7a 
dopatia boa ogiow éy Tats yepaiv Av axovri- 
Covres, GoptBov 7é aura euTimracGat TO oT pa- 
Tevpa érrotouy Kal ouTe apuvouevous ovTe év Ta&EL 
pévovTas éwAno cov. dorepov be LOAIMOV, KATLO@Y 
Ta Tpacaopeva, éx TE Tob immou amob packer 
7 PWTOS Kal TOUS GAKOUS anavras és TOUTO evdyet. 
Kal emretoy aréBnoan, TOLS [ev ANAOLS EVETENAETO 
houxavouer Kat Tas aomidas m poBarAopevors 

EXOmevors TE Ta Tapa TOV TONE LLOV T EMT OMEVOL 
év TH Takes ee autos bé€ oTpaTiatas ov>Y 
1 eitios Vo airidraros PO 
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mall hkelihood, throw them into disorder And if 
anvone by taking into consideration the victory of 
the Romans over the Vandals thinks them not to be 
withstood, he 1s mistaken in his judgment For the 
scales of war are, 1n the nature of the case, turned 
by the valour of the commander o: by fortune, and 
Belisaiius, who was responsible foi their gaining the 
mastery over the Vandals, has now, thanks to Heaven, 
been removed out of our way And, besides, we too 
have many times conquered the Vandals and stripped 
them of their power, and have thus made the victory 
over them a more feasible and an easie1 task fon 

the Romans And now we have reason to hope to 
conquei this enemy also 1f you shew yourselves brave 
men in the stiuggle ”’ 

After the officers of the Moors had delivered this 
exhortation, they began the engagement And at 
first there arose gieat disorder m the Roman army. 
For their horses were offended by the noise made by 
the camels and by the sight of them, and reared up 
and thiew off their 11de1s and the most of them fled in 
complete disoide: And in the meantime the Moois 
were making sallies and hurling all the small spears 
which they had m their hands, thus causing the 
Roman army to be filled with tumult, and they were 
hitting them with their missiles while they weie un- 
able either to defend themselves or to 1emain in 
position But after this, Solomon, obse1 ving what was 
happening, leaped down fiom his horse himself first 
and caused all the otheis tou do the same And when 
they had dismounted, he commanded the otheis to 
stand still, and, holding their shields before them and 
receiving the nissiles sent by the enemy, to remain 
in their position , but he himself, leading forwaid not 
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Ho cov i WEevTaKoctous érraryoHevos és TAY Tou 
KUKNOU emecnave potpay. obs 87) Ta Eidy 
avENOLEVOUS exeheve Tas KALHAOUS at TAUTY 
elo TIKES aD KTeLvELY. TOTE Maupovotor pev Soot 
éxeivy ETETAYATO €F puyny @PENVTO, ot 66 Evy TO 
Yodspave KTelvoucl Kapnrous appt Svaxooias, 
QUTIKa TE O KUKNOS, émret at KapNrOL émecor, 
éoBaros ‘Papaiors € EN/EVETO. Kai avtol pev Opopew 
és ro TOD KUKKOU pLécoV ey @opour, év0a ai Mav- 
pove tov yuvaines exdOnvro- ob bé BdpBapor 
ex TET NY LEVOL és TO Opos Omrep ayylora ay 
aroxepobat, pevryovras TE abrous Evy macn 
aKxoo pig ETLOTOMLEVOL ‘Popaior EXTELVOD. ra 
NEeyovTat Mavpove tov puptot éy TOUT® TO Tove 
amobaveiy: yuvatices Te Waoa Ebp Toes Tato 
év avdpam ada AYO éryévovTo. Kal KELL NOUS 
ol oTpariaras Taoas, Ooas ovK eXTEWVAD, édgi- 
cayro. oUT@ TE ‘Popatos pe Eup Tacy TH 
Agia és Kapyndova necav, Thy émtvixov éopriy 
dfovres. : 


NII 


ae dé BapBapot xpapevor Buyp mavdn pel 
i “Popatous avers, ovdéva oper am oNLTéov- 

TES, (eoTpatevoay, Kal xatabely Ta év Bulanto 
Neopia HpEavro, ovdemds Wp ALKLAS TOV odicn 


2 TAPATLTT OVT OD pedopevor. apts TE 20A6 Leave 


és Kapynéova éAnraxore BapBapo. TAHOEL je 

yarw és Bulaxcov eAmrudévac wal Anger Oar 

TavTa ta €xelyn HryyéNXOpTO. apas ouv Kata 
1 &tovres PO &ryovres V Theophanes 
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less than five hundred men, made an attack upon 
the other portion of the encle! These men he com- 
manded to diaw their swords and kill the camels 
which stood at that pomt Then the Moois who were 
stationed there beat a hasty ietieat, and the men 
under Solomon killed about two hundied camels, 
and straightway, when the camels fell, the circle be- 
came accessible to the Romans And they advanced 
on the 1un mto the middle of the circle where the 
women of the Moors were sitting, meanwhile the 
barbailans in consternation withdrew to the moun- 
tain which was close by, and as they fled in complete 
disorder the Romans followed behind and killed 
them And it 1s said that ten thousand of the Moors 
perished in this encounter, while all the women 
together with the children were made slaves And 
the soldiers secured as booty all the camels which 
they had not killed. Thus the Romans with all 
ther plunder went to Carthage to celebrate the 
festival of triumph 


XII 


But the barbarians, being moved with anger, once 
more took the field in a body against the Romans, 
leaving behind not one of then number, and they 
began to overiun the country m Byzacium, spaimg 
none of any age of those who fellin ther way And 
when Solomon had just marched into Carthage 1t was 
repoited that the baibanans with a great host had 
come into Byzacium and were plunde:ing everything 
there He therefore departed quickly with his 


1 The side toward the mountains, cf § 20 
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TaXOS TavTl Te oTpATO én’ QUTOUS Tel. ryevo- 
pevos Se év Boupydwv, évla ot rodeuios éotpa- 
TOTECOEUTAYTO, Huépas pey Tevas avTexad@nyTo, 
Oras, émeday TadyioTa év TO oOpanel yeveavTar 
of Mavpovotot, tHE EvpBorfs APNObw os 66 
éxeivos év TH Oper Enevov, Siete Te ws és paxny 
kat Svexdopes TO oTpadTevpa, of Se Maupovotot 
és peevy TO Tediov HetcTa ‘Pwpaiots TO Aoumrov és 
paxyny iévat drevoodvTo (46n yap adTovs apayov 
Tt O€os éoner), év dé 7H Sper Hmilov Pdov avTdv 
weptécecOat TH Tordéum. oT. be TO pos 0 
Boupydov éri wreloTov Hey aTroTopoV Ka 7a 
™ pos avi xovra Hdaov dewas aBarov, 7a dé ™ pos 
éomrepay evepodor TE Kab UmTiMs EXOV. Kat 
cKoTéhkw inpnro bo avéyetov vamny Tia épv 
pécm chav épyalouévw, otevny wey Kopd?, (6 
BaOos S€ te Gdatov' Katateivovcav. ot 6é Bap- 
Bapo: Thy wév Akpav Tov Spous amrédeTroy avipay 
Eonuov, ovdev évOévde rroréuuov oidpevor ohiow 
EcecOar opoiws 5é Kai Tov audt tov mpomoda 
xBpov édutrov o0 On evTrpdcodbos 0 Boupyaey WV. 
kata 5€ Ta péca oTpaToTedevedpevor emevor, 
OTMs, HY ol Torepsoe eri ohas aviovres maxyns 
apEwow, avtol Hon Ureplev éexeivav yevopevot 
Kava xopudnv BdAdkwow. oav &é adtois év 
7@ dpe Kal intr ou Tool i) es puyyy 701 pe- 
gKevacpuevor, H és THY diwkw, hv THs payns 
KPATHTWCL, 

Loropuov é, érel cide rods Maupovalovs odeére 
év TG opare? EGérovTas SiapdyecOar, nai dua rH 
mpocedpeta 7O “Popaiwy otpdtevpa dv ywpie 

1 &patov VO &Barov P 
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whole army and maiched agaist them And when 
he reached Bourgaon, where the enemy were 
encamped, he remamed some days m camp over 
against them, in order that, as soon as the Moors 
should get on level giound, he might begin the 
battle But since they remained on the mountain, 
he marshalled his army and arrayed it for battle; 
the Moors, however, had no mtention of ever again 
engaging in battle with the Romans 1m level country 
(for already an irresistible fear had come over them), 
but on the mountain they hoped to overcome them 
more easily Now Mt Bourgaon is for the most 
part precipitous and on the side toward the east 
extremely difficult to ascend, but on the west it is 
easily accessible and rises in an even slope. And 
there are two lofty peaks which rise up, forming 
between them a sort of .ale, very nairow, but of 
incredible depth. Now the barbarians left the peak 
of the mountain unoccupied, thinking that on this 
side no hostile movement would be made against 
them, and they left equally unprotected the space 
about the foot of the mountain where Bourgaon was 
easy of access But at the middle of the ascent they 
made ther camp and remained. there, in order that, 
if the enemy should ascend and begin battle with 
them, they might at the outset, being on higher 
ground, shoot down upon ther heads They also 
had on the mountaim many horses, prepared either 
for fight o. for the puisuit, if they should win the 
battle. 

Now when Solomon saw that the Moors were 
unwilling to fight another battle on the level ground, 
and also that the Roman army was opposed to making 
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épijum i}yGero, és yelpas édOeiy Tots worepiows év 
Bovpydwv nretyero. idS@v 8€ Tods oTpPATL@TAS 
KATATETANYLEVOUS TO TOV évartioy OfiN@ ToAU- 
Tracio  év TH wpoTépa pdyn yeyernuevr@, Evy- 
f , A oY ; wcomTM. t ? 
Kanécas To TWAHGOS EXe&e Torade- “ To perv dé0s w 
mpos was ol Tworéptoe XpOvTas, ovy éTépov Tov 
Katyyopov Seltat, GAN adterrayyertoy é&ern- 
AeyeTat THY olxofev érrayopevov papTupiar. 
opate yap 54 mov Tovs évaytious eis TOTAaS peV 
Kat Tooas pupiddas cuvetdeypévous, ob TOAUaV- 
Tas 6€ Huly 6ig TO Tedioy KaTaBaivoytas Eup- 
Barely, ob8é miotevev eri chiow adtots Exortas, 
arn’ eis THY TOD Ywpiov TovTOV SUcKONAY KaTA- 
guydvras. wate vpiv ovdé TL éyxedeverOar ev ye 
T® wapovtTe éravayKxes. ols yap Ta mpaypaTa 
kal 9 Tov Toreploy daoblévera 16 Oapceiv 
Sidwatv, ovdév Ofna. THs éx TOV Adyar @dereias 
mpocbel. tocovtov O& wropvicas bpas Senjoes 
@S, Wy peta evlruyias Kal tyvde THy Eup- 
Borny dievéyxapev, Aereinveras july, Bavdtrov 
Te vevixnpevov Kal Mavpovoiwy eis TtavTo TUYNS 
érnraxoTav, Tov AtBins ayadav andvacOas rav- 
Tov, oudey G6 TL Kai Todéutoy évvoeiv exoval. 
OTws 6€ pn KATA KOpudY wuas ol TONE ULOL 
Badrwot, wndé te ex TOD yYwpiov hyiv yiryvorro 
BraB8os, éy@ mpovojcw.” 
TocatTa mapaxerdevoduevos Yorouwv, Oed- 
Owpov éxédevev, bs Tav éExouSiTwparv rHyelTo 





1 In the late Empire the excubstores, 300 in number, 
constituted the select guard of the palace Their com- 
mander, comes exculntorum, held high rank at court; cf 
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a siege in a desert place, he was eager to come to 
an encounter with the enemy on Bouigaon But 
inasmuch as he saw that the soldiers were stricken 
with tetot because of the multitude of their 
opponents, which was many times gieater than 1t 
had been in the previous battle, he called together 
the army and spoke as follows “The fear which the 
enemy feel toward you needs no othe) airaignment, 
but voluntarily pleads guilty, brmging forward, as it 
does, the testimony of its own witnesses For you 
see, surely, our opponents gathered in so many tens 
and tens of thousands, but not darmg to come down 
to the plain and engage with us, unable to feel con- 
fidence even in their own selves, but takmg refuge 
in the difficulty of this place It is therefore not 
even necessary to address any eshortation to you, at 
the present time at least Fo. those to whom both 
the circumstances and the weakness of the enemy 
give couiage, need not, I think, the additional 
assistance of woids But of ihis one thmg it will 
be needful to remind you, that if we fight out this 
engagement also with biave hearts, 1t will 1emain 
for us, having defeated the Vandals and reduced the 
Moors to the same fortune, to enjoy all the good 
things of Libya, having no thought whatever of an 
enemy In our minds But as to preventing the 
enemy from shooting down upon our heads, and 
providing that no harm come to us from the nature 
of the place, I myself shall make provision ” 

After making this exhortation Solomon commanded 
Theodotus, who led the “excubitores?” (for thus the 


VIII xx1 1, where we are told that Belisaizius held this 
position, and Arcana 6 10, where Justin, afterwards 
emperor, 1s mentioned 
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(ovT@ yep TOUS puraxas ‘Pw pator Karovat), 
melons Xtdtous errayaryopevov aupt beiAny ovviay 
eyovuTa TE Kat TOV ONUSi@Y TLVa &> TA TPOS avi- 
oXOVTA HALOV TOD Boupydovos AaOpa avaBivar, 
ov padsora, dvcodov Te TO dpos Kal oxedov TE 
dim opevTov 7D; emiotet\as @orTe, éwe.oav ayxe és 
TOV TOD 8pous KOAwVOY tkwrTas, evrabla houya- 
Covras TO oLToV Sravuerepever, apa. TE rip 
auvioxovte caburrep bev harvopéevous TOV TONG MLLOY 
Kal Ta onpeta evderxvupevous Badrew | Oo 66 
KaTa Tadra éoie.. Kal érel Toppe hu TOV 
yuKTa@v, did, TOU Kpnuvedous € éyyus TOU TKOTERNOV 
APLC OMEVOL Ba Ort Maupovotous, GNrAa Kal 
‘Papaious adtavtas é\abov és mpopuraciy * 
yap TO Koyo e€aTENOVTO, pa tis ¢Ewbev és TO 
or paroredov KAKOUPY]T OV tot. Gp pou dé Babléos 
Londoner mavrt TO oTpaTe KATA TOD Boupydevos 
Ta eoXara éml TOUS TorEpious aveBatve * Kab 
emer] T pt éryeryovel ey us TE Ol TO pLOL ead 
EWPAVTO, ovKeTE YUpNiY, OomeEp TO 7 POT Epon, ot 
oTpariaras THY TOV Bpovs brepBonny OP@VTES, 
GNA avopov TE avaT hey Kal onueta “Pwopara 
EVOELKVUMLEVOV Cia) Yap Kal wméda: vé® Te npepas) 
Suntropobyro émel O€ TOV xerpav ol év TH apg 
HpXov, of Te ‘Popator TO oT paTeupa OLKECOV 
eivat kal ot BapBapo. ép peow TOV TONY 
ryeyoueras yo Gavorro, Barropevor d€ exatépwben, 
Kab ov Ta pov ohics TOUS Toe wLOUS dptverBar, é és 
adeny pev ovKxéts EPXrerrov, és dhuynv Se adtixa 
1 xpemuaachy V . mpds pvaachy P, pvaarhy O 


2 avéBawe PO avddawe V 
3 brépawe O Swepépaive V, bwepdaiver P 
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Romans call then guards), to take with him a thousand 
infantrymen towaid the end of the afternoon and 
with some of the standards to go up secretly on the 
east side of Bourgaon, where the mountain is most 
dificult of ascent and, one nught say, ummpracticable, 
commanding him that, when they arrived near the 
crest of the mountain, they should 1emain quietly 
there and pass the rest of the mghi, and that at 
sunrise they should appear above the enemy and dis- 
playing the standards commence to shoot And Theo- 
dorus did as dnected And when it was well on in 
the night, they climbed up the precipitous slope and 
reached a point near the peak without bemg noticed 
either by the Moois 02. even by any of the Romans, 
for they were being sent out, it was said, as an 
advance guaid, to prevent anyone from coming to 
the camp fiom the outside to do muschief And 
at eary dawn Solomon with the whole army went 
up against the enemy to the outskuts of Bourgaon 
And when morning had come and the enemy were 
seen near at hand, the soldiers weie completely at 
a loss, seerng the summut of the mountain no longer 
unoccupied, as formerly, but covered with men who 
were displayimg Roman standards; for already some 
daylight was beginning to shew But when those on 
the peak began then attack, the Romans perceived 
that the army was their own and the barbaiians that 
they had been placed between their enemy’s forces, 
and beimg shot at fiom both sides and having no 
opportunity to ward off the enemy, they thought no 
more of resistance but tutned, all of them, to a 
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Eupravres @PENVTO. ovTe 6€ és TOD Boupydavos 
THY vmepBorny avadpapely exovres, 7 pos TOV 
TONE MiOV waTeyouerny, ore 5 TO opanrés ba TOD 
7 poTrob0s 77 deva,' evbévbe ofpiow CTTLKELUEVOV 
TOV évavTiov, és Te THY varny Kal €S Tey oO KOT E- 
Nay TOV erepov Spome TOMS HETAY, OL peVv avrots 
imrqross, ot dé cat wen. Gre dé dpsros modus év 
Poko Kal GopuBo peyare pevyovtes, obas TE 
aurous EXTELVOD Kal és THY var ny Babetav KO peor 
ovcav éominrovrTes Gel of Tpatot eOvycKoy, Tots 
pevtos Eticbev iodo ov TapetyovTo Tov KaKov 
aic@nety. émél o€ TOV TeOvewT av “TTY TE Kat 
avOparrov 7 7 yarn eur heas yevopern b:aBaceuy éx 
TOU Boupyawvos é és dpos éqrotet TO _ETEpOV, evratéa 
éadlovro al DTONELT OMEVOL; Oa TOV co marov THY 
Topetay T OLOUMLEVOL. ar eBavov oe ev TOUT YD TO 
TOV@ Mavpouciov ev pupedoes TEVTE, ws aurey 
ioyupitovro ot TEpLOvTES, ‘Popatov dé TO mapa- 
may ovdeis, ov pny ov0¢ TANT HY Tia éraBev 7 
TOs TOV TOAELioOV 7 TUXNS aUuTo supBaons 
TWOS, GNX AK PaLtbvels TAVTES THS ViKNS aTro- 
vavro TAUTNS dvepuyov dé Kal of Trav BapBdpwv 
myoupevol TAVTES, TARY ve on éte “Eodiiaaas 

miorets Aa Bev ‘Popators avToV évexeipice. yuv- 
aLK@Y pevToL Kat maidev Nelav TOTAaUTHY TO 
mrHG0s “Pwpatoe eidov Bote mpoRdTov Tims 
TAtoa Maupovotoy Tots @vetcbat Bovdopevors 
am édovto. Kal TOTE Mavpoucioy TOUS UmrohelT o- 
pevous yuvarKoy TOV o heTépov TO oryLov eonet, 
@> apa To yévos avtols mpos avdpos aryeveiou 
OAELTAL. 

Lan iévaa VO ampocévar P. 
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hasty flight And since they could neither run up 
to the top of Bourgaon, which was held by the 
enemy, noi go to the plain anywhere ove: the lower 
slopes of the mountain, since their opponents were 
pressing upon them from that side, they went with 
a gieat iush to the .ale and the unoccupied peak, 
some even with their horses, others on foot But 
since they weie a numerous throng fleeing in gieat 
fear and confusion, they kept kiling each other, 
and as they rushed into the vale, which was 
exceedingly deep, those who were first were being 
killed constantly, but then plight could not be 
perceived by those who were coming up behind 
And when the vale became full of dead horses and 
men, and the bodies made a passage from Bourgaon 
to the other mountain, then the 1emainder were 
saved by making the crossing over the bodies. And 
there perished in this stiuggle, among the Moors 
fiftv thousand, as was declared by those of them who 
survived, but among the Romans no one at all, nor 
indeed did anyone 1eceive even a wound, either at the 
hand of the enemy o by any accident happening to 
him, but they all enjoyed this victory unscathed 
All of the leaders of the barbaians also made their 
escape, except Esdilasas, who received pledges and 
suriendered himself to the Romans So great, 
however, was the multitude of women and childien 
whom the Romans seized as booty, that they would 
sell a Moouish boy for the piice of a sheep to any 
who wished to buy And then the 1emainder of 
the Moors recalled the saying of their women, to 
the effect that their nation would be destroyed by a 
beaidless man ! 


Of chap vin 14  Procopius has explained in U1 x 6 
that Solomon was a eunuch 
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To pev ody ‘Papator oTpaTeupa uv re 
TH dela Kal TH “EodtAdca és Kapyndova éo7- 
Ravvoy TeV 83 RapBdépov dcous BN GTrOA@NEevaE 
Eup BéeBneev, & Bulasio ev iSpha0at advvata 
E50KEL ELVA, Ores pn OdiryoL OvTes mpos AiBiav 
Tay opiow opopev Bidlavrat, Evy oe dpxouat 
Tots oderépors eis Novpudiay adeKopevor (xérat 
yivovTat ‘lavéa, ¢ os TOY év Atpacio Mavpovatwy 
WPXE povot dé Maupouciwn é éy Bulaxio Stépewvay 
av Hyetro ‘AvTanas, ds 67 év TOUT@ TO Xpove 
THY és “Papatous Tio TL purdtas Kakov amrabys 
Evy Tots barnKoots Tots avTOD Eueuvev. 


NII 


"Ey a O€ Tabra év Busaxiw éyévero, év TOUT 
‘lavdas b5 TOV év Adbpacte “Maypovatey TPKE, 
WréOV 7) Tpeapupious dvdpas PaXijLous érraryo- 
[EVOS éAnifero Ta ert Novpidias Xeopla, Rvd pa- 
Tobece te TOV Ai Bdov ToARoUS (eTuyyave dé 
"ArGtas év Kevroupiass TOV éxelvy Ppoupiov 
duran eXov os TeV iN PAROT @Y TLvas ade- 
res Oat TOUS TOMEBLOUS éy omovsn eéywv Eup 
Odvvors Tols avTo ETOMEVOLS, EBSopifeovra panr- 
Lora ovat, eco TOU ppoupiov éyéveTo. Rorvyiod- 
Eves TE WS OVX OOS TE doTL TANOEL Mavpovotav 
ToOUTe@ Eup avopdow EBdounKxovtTa és xElpas 
ceva, arevox@ptay cataraBely twa nO chev, Gras 
av oe QUTAS 006 ¢ lovey TOY TohepLov TOV Tivas 
aixpar@rov avaprdcas duvatos ein. Kal (ov 
yap éoT, TotavTn Tus évTadGa odds, érrel edla 
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So the Roman army, together with its booty and 
with Esdilasas, maiched into Carthage ; and those of 
the barbarians who had not perished decided that it 
was mmpossible to settle in Byzacium, lest they, beng 
few, should be treated with violence by the Libyans 
who were their neighbours, and with then leaders 
they went mto Numidia and made themselves 
supphants of JIaudas, who ruled the Moois m 
Aurastum +! And the only Moors who 1emained in 
Byzacium were those led by Antalas, who during 
this time had kept faith with the Romans and 
together with his subjects had remained unharmed 


XIII : 


But dung the time when these things were 
happening in By zacium, Iaudas, who 1uled the Moors 
m <Auiasium, binging more than thirty thousand 
fighting men, was plundening the country of Numidia 
and enslavng many of the Libyans Now it so 
happened that Althias? im Centuiae was keeping 
guard ove1 the forts there; and he, bemg eager 
to take from the enemy some of then captives, went 
outside the fort with the Huns who weie under his 
command, to the number of about seventy. And 
reasoning that he was not able to cope with such a 
gieat multitude of Moois with only seventy men, he 
wished to occupy some natrow pass, so that, while 
the enemy weie marching through it, he might be 
able to snatch up some of the captives And since 
there are no such roads there, because flat plains 


1 See TIT vin 5. 
2 A comes foerler atorum, mentioned in TIT 11 6 


315 


10 


1] 


12 


13 


14 


PROCOPIUS OF CAESAREA 


taria ravTaxh Tov éxeivn yapiov éotiv) érevoe 
TOE. 

Tlonus éore TOU mryaioy Tiryeots dvopua, 
TOTE pep dtEtXtoT0S ovoa, Kpyvav dé peyadnv 
Tia ev TTEvoXopig TONAN exoura. TaUTHY 
"AdMias chy xpiuny KataraBelv éyvo, Aoyeod- 
pevos OS dinbn dvaryKaopevor evraida TAVTOS * 
apifovrat ol TONE MOL arro yap Bdwrp ayxuord 
7) OS HKioTa ott. Taow pev ovv TO Tob 
TAnGous exdoysbouevors 7 .paoryov éd0£e payee 
dys avuTou 7 évvola. eivat. ot 6é Mavpovotor 
KOT@ TE TOAA@ Kal TvLyEL peyaro Gépous dpa 
cpuhgndres, Sin TE, as TO elK6s, am, avTou 
peyloTn eX OpEvor, 70. oct THY Kpnyny Spou@ TOAD 
Gov, ovoev evavTi@ Ua év vO éxovTes. érrevd) 
be To Udwp mpos Tov mrohepiov eX omevov eupov, 
ATrOPOU [EVOL EvuravTes éotyncav, TOD WrEtoTOU 
THS boyYvoS 760 damavndevros chict TH Too 
voaTos emiOupig. OL0 67 ‘Tavdas TO Arla els 
Aoryous WROD 70 TPLTNMOpLov of Sdcew pon sree 
THs Aelas, eg’ ) 387 Mavpovota: timow craves. 
60 66 Tov _pev Aébyov evdexeo bar oveah HOENE, 
povopaxety dé 7 pos auTov umép ToUTwY n&iou. 
tov 66 “lavéa ravrny dy defapevov THY 7™p0- 
KAnotw, EvvéxetTo joanGérros, ay obre TUX, TOD 
"AdNGia |} Mavpovaious meely. eX ape Te amas ) 
TOV Mavpouciov oTpaTos, evedmLdes évTes, eT él 
"AAOlas ev ia Xvos TE FV Kak ou peyas TO cama, 
‘Tavdas Se KaXdMo7 6S Te Wy Kat _ Haxtpadtaros 
Mavpovotcey andvrav. apo péev ody imrels 
éroyyavor dvtes. 0 de lavdas 76 Sopdtiov AKdv- 

L gdyvtrws PO aas V 
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extend in every direction, he devised the following 
lan 
, There 1s a city not far distant, named Tigisis, then 
an unwalled place, but having a gieat spring at a 
place which was very closely shut in  Althias there- 
fore decided to take possession of this sping, reason- 
ing that the enemy, compelled hy thirst, would surely 
come there; for there 1s no other water at all close 
by. Now 1t seemed to all upon considering the dis- 
parity of the armes that his plan wasinsane But 
the Moors came up feeling very much weaiied and 
greatly oppressed by the heat in the summer 
weather, and naturally almost overcome by an in- 
tense thirst, and they made for the sprmg with a 
great rush, having no thought of meeting any ob- 
stacle. But when they found the water held by 
the enemy, they all halted, at a loss what to do, the 
gieatest part of then strength having been already 
expended because of then desire for water Ilaudas 
therefore had a patley with Althias and agreed to 
give him the third part of the booty, on condition 
that the Moois should all drmk But Althias was 
by no means willing to accept the pioposal, but 
demanded that he fight with him in single combat 
for the booty And this challenge being accepted 
by laudas, 1t was agreed that if it so fell out that 
Althias was overcame, the Moois should dimk And 
the whole Moo1ish army was iejoiced, being in good 
hope, smcee Althias was lean and not tall of body, 
while Iaudas was the finest and most wailhke of all 
the Moo1s Now both of them were, as it happened, 
mounted And Iaudas hurled his spear first, but as 
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TLTE TPTOS, obmep "Adbias én aurov lovros 
xeupl AaBeolar TH bcbg Tapa oofay isXvaas 
Tatvéav Te Kat TOUS moheplous catémhnge. 7H be 
rae xerpt TO Tofov évreivas avtixa, érrel apgi- 
Séfi0s AV, TOV ‘lavea immov Barov EXTELVE. 
TeoovTos Te auto immov Erepov TO aApxovte 
Maupovotor* Hryov, ep ov dvaGopav Tavdas 
evdds epuye: Kat ot Koo pep ovdevl O TOV Maupov- 
ciwy oT patos elreto. 6 te “AAOlas tovs Te 
aX WAOTOUS Ka THY Aelav aeopuevos Evprracay 
évoua peya éx TOD epyou | ToUTOU dvd Tacay 
AtBiny éoxe. TavTa pev oun THCE ex @pnee. 
Zoropov be év Kapyndove odiyou Tia Sar pi- 
pas Kpovon, €7 emt TE dpos TO Avpdotoy Kat ‘Tavéay 
eT AYE TO oTparevpa, em everyKOV abT® ort, jviKa ) 
‘Popatev TTPATOS THY év Bulaxio doxoMay ele, 
TONG emo aro Tay €V Novpsdig. Keptov. Kab 
Ww 6€ oUTWS Gpwov 6é Loropuova € él Tov ‘Tavoav 
Maupoveiov apxovTes érepor, Macouvas TE KGL 
‘Opraias, THS operepas éyOpas &vexa: Macowvas 
peD, OTL Ob TOY TAaTEpA Medaviav ender TNs ay 
"Tavdas Sohe exrewen, 0 8€ érepos, OTL Euv TO 
Macotiva, os TOV ev Mavpitavig BapBdapov aye 
TO, éFehacas avrov TE Kal Mavpovoious & @y Apyev 
ex THS X@pas éBovhevoey, évola on éK manravob 
@KNVTO. 0 meév ovV ‘Popaioy TTpATOS, yyouLevou 
avtois Lorouwvos, cab Mavpoveioy écor cdiow 
és Euppaxiav ror, éeorpatomedevcayTo € é$ 7rorTa- 
pov. “ABiyan, os TO Avpaotov Tapappéov apoever 
TA EKELVY Xopta. T@ 6€ lavda és pev TO Téedtov 
TOLS TOAEmLLOLS dvtirdéac bas aEtudhopov éivas 
1 Mavpoto. Maltretus pavpoveley MSS. 
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1t was coming toward hrm Althias succeeded with 
amazing skill in catching it with his nght hand, thus 
filing Iaudas and the enemy with consternation 
And with his left hand he diew his bow instantly, for 
he was ambidextious, and hit and killed the horse of 
Taudas And as he fell, the Moors biought another 
horse for their commander, upon which Iaudas leaped 
and straightway fled, and the Moorish army followed 
him m complete disorder And Althias, by thus 
taking from them the captives and the whole of the 
booty, won a great name im consequence of this deed 
throughout all Libya Such, then, was the couse 
of these events. 

and Solomon, after delaying a shot time in 
Carthage, led his army toward Mt. Aurasium and 
Taudas, alleging agaist him that, while the Roman 
army was occupied in Byzacium, he had plundered 
many of the places in Numidia And this was true 
Solomon was also urged on against Iaudas by the 
other commanders of the Moois, Massonas and 
Ortaias, because of their personal enmity, Massonas, 
because his father Mephanias, who was the father- 
in-law of Jaudas, had been treacherously slain by 
him, and Ortaias, because Iaudas, together with 
Mastinas, who ruled over the barbanans in Muaure- 
tania, had purposed to drive him and all the Moors 
whom he ruled from the land where they had dwelt 
from of old So the Roman army, unde: the leader- 
ship of Solomon, and those of the Moors who came 
into alliance with them, made their camp on the 
nver Abigas, which flows along by Aurasium and 
wateis the land there But to laudas xt seemed n- 
expedient to array himself against the enemy in the 
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éepaivero, Ta O€ €v Advpacig éEnprueto 671 Of 
éd0xeL Tois emuodow BS duoKoh@rara eve Cat. 
ToDTO dé TO pos Type pov peep 066 déxa Kal TpLay 
HaMOTA KapynSovos Suexet, peyeorov 6é amap- 
Tov éoTiv wy Hyels topev. 7H pEp@v yap TpLay 
évradia eulaove avopt Twepiodos é éoTt Kal TO [ev 
és avro levat Bovdopéve duc odor Té dott Kat Set- 
vos ary pLov, dvew 6é HeovTe Kab ev TO oparel ryevo- 
pevep media TE paiverar ab Kphvat ToNNal ToTa- 
[ous TE moLoda at Kea mapabeiowy TOV Th x ph ya 
Pavpdcrov olov. Ka 6 Te ciTos bs evrabla pve- 
Tat TE or wpa éxdorn OiTracia To péyebos 
éorev i} év TH aM andon AtBun vives Oar 7épu- 
Kev. EoTL be Kab ppovpra évrav0d 7H amrnwern- 
peva, TO Hap doxely a avaycaia Tots TAUTN BLN LEVOLS 
elvac. eG 6ToU yap TO Avpdowoy Mavpovorot Bav- 
didous adethovro, ovdeis To €$ avTo TOAE [LOS 
HAGev ovee és déos Tovs BapSdpous xatéotTycer, 
GXAG Kai Torey Ta povyacdcy, i) 7 pos TO ope év 
apxh rob medtov 7 pos dvicxovra Adéov Trodv- 
av pwros odoa @KNTO, épnuov avOpamav ol Mav- 
povoto Toinoduevot €s EOadhos Kader rov, das p17) 
évtavda 4 duvvata evo patorredevic ac Gat Tols TTro- 
Depots, ada pnde KATA _mpopacw TAS TONEWS 
aryxXe és TO opos beva. elyov dé of TavuTn Mav- 
povalos Kat THY T™pos écomepay TOD Advpaciou Xo- 
pay, Worry Te Kat ayadnv ovcay. Kau TOUTOY 
er éxetva, Mavpovotwr évyn érepa @unvto, Ov 
ype ‘Optaias, 6s Yorspwvi te xal ‘Popaiors, 
as éumpoolev penn, CVU paxos mre, ToUTOU 
TOD avi parrov é eyo AEYOVTOS HKOVTA BS vmép THY 
yapav Hs avtos &pyot, ovdéves avOporrwy oiKkov- 
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plam, but he made his preparations on Aurasium in 
such a way as seemed to him would offer most difficulty 
to his assailants This mountain is about thuteen 
days’ jouiney distant fiom Carthage, and the largest 
of all known tous Foi its cneutt is a three days’ 
journey for an unencumbered traveller And for 
one wishing to go upon it the mountain is difficult 
of access and extremely wild, but as one ascends and 
reaches the level giound plams ate seen and many 
spungs which form rivers and a gieat number of 
altogether wonderful paiks And the gram which 
grows here, and every kind of fruit, 1s double the 
size of that produced m all theiest of Libya And 
there are fortresses also on this mountain, which are 
neglected, by reason of the fact that they do not 
seem necessaiy to the mhabitants For since the 
time when the Moors wrested Aurasium from the 
Vandals,! not a smgle enemy had until now eve1 
come theie o1 so much as caused the baibazians to be 
afiaid that they would come, but even the populous 
city of Tamougadis, situated against the mountam on 
the east at the beginning of the plain, was emptied 
of its population by the Moors and 1azed to the 
giound, in oider that the enemy should not only not 
be able to encamp there, but should not even have 
the city as an excuse for coming near the mountain 
And the Moors of that place held also the land to 
the west of Aurasium, a tract both extensive and 
fertile. And beyond these dwelt other nations of 
the Moors, who were 1uled by Ojtaias, who had 
come, as was stated above, as an ally to Solomon and 
the Romans And I have heaid this man say that 
beyond the country which he 1uled there was no 
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ow, ada YF Eonpos enh Tela Tov Sune, Tavrys 
Te émréxelva avOpwrot cio OX waTEp ot Mav- 
povavot peravo Poot, GNX REevKOL TE hiav Ta 
TOLATA Kal tas xopas EavOot. rabta pev &7 
@oé TH EVEL. 

Loropeov é Mavpouciov TE TOUS Evppadyous 
Swpnodpevos Ypruace ey anos Kat TONG Ta 
parédevadpevos? mayer TO oTpaT@ és dpos 76 
Adpdovoy as és paxnv Suarerarypevos avéBatver, 
Old MEvos éxeivn TH THESE TOS TE TONE MLOLS bua 
pans iévau cab am auray StaxpiverOas, ¢ barn av 

 Bovdopevy TH TUX ov yap ov avce Tpopas, 
oe pay ondiryas, opict Te Kal Tols ‘immoss Tots 
a perépous OL FTPATLOTAL eT I'YOVTO. mopevdérres 
dé éy ducxopig TOAAH WEVTHKOVTA padora ora 
Stous nvAtcarro. rocavTny TE 6dSdov és Hpepay 
éxdorny AVUOVTES éBoopator adixvodvrat és XOpov 

ev0a $ powpuov Té WANGLOY mv Kat TOTALS TIS 
aévvaos. “Opos “Acmidos TH opetépa yocon 
Kadotet Aativo. tov yepov. évraiba opict 
oTparorredever Gar HYYERAOVTO OL TONE LLOL, Kal 
émeton év TO Yopiw TovT@ éyévorToO TONE [LOY Te 
obdéy amipra, ctpaTroTebevodpevor Kal &> és pd- 
XY TAPLTKEVAT AfLEvor avrov EUEVOD, HEV TE 
aUTOLS evraila TPLOY xpovos érpihn. es oe ol Te 
TONE pLot TO TapdaTrav opiow éxtrob@y torayto 
Kab TA eruTHOela émehehoire, evO bput0v Lohopavi 
TE KA) TH orpara TACH eyEVETO, OS apa TES pos 
Mavpovetor TOV Evpudxyov émrtBouni é és avTous 
yivotro* ob E> Kaimep ovK dpederyT os Tis ev 
Aupacio wopelas EYOVTES, EMLOTA EVOL TE, WS TO 

1 rapaxedevodpevos PO wapackevacduevos V. 
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habitation of men, but desert land extending to a 
great distance, and that beyond that there are men, 
not black-skinned like the Moois, but very white in 
body and fair-haired. So much, then, foi these things 
And Solomon, after biuibing the Moouish alles with 
gieat sums of money and earnestly exhoiting them, 
began the ascent of Mt Aurastum with the whole 
a myarared as for battle, thinking that on that day he 
would do battle with the enemy and just as he was 
have the matter out with them accoiding as fortune 
should wish Accordingly the soldieis did not even 
take with them any food, eacept a httle, for them- 
selves and ther hoises And after proceeding over 
very rough ground for about fifty stades, they made 
abivouac And covermg a similar distance each day 
they came on the seventh day to a place where there 
was an ancient fortiess and an ever-flowimg stream 
The place is called “Shield Mountain” by the 
Romans in then own tongue! Now it was reported 
to them that the enemy weie encamped there, and 
when they reached this place and encountered no 
enemy, they made camp and, prepaimg themselves 
fo. battle, remained there; and thiee days’ time was 
spent by them in that place And since the enemy 
kept altogether out of their way, and their provisions 
had failed, the thought came to Solomon and to the 
whole army that there had been some plot against 
them on the part of the Moors who were their allies , 
fo. these Moois were not unacquainted with the 
conditions of travel on Aurasium, and understood, 
12¢e Clypea Not the place mentioned in IV x 24 
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eiKos, Goa Tols ToAeplots BeBovreupeva éeTUyya- 
vev, > EXAOTHY pev aUTOLS Huépav AdOpa erreLtyo- 
pevol, Oomep éAéyeTo, TodraKts O€ Kai KaTA- 
oKxomis vera és abtous pos ‘Pwopuaiwy oranrévtes, 
oudev ayyetdar bytes éyvacav, Gras 579 jp) Tpo- 
padovres tpodas Te ohiaw és Ypovov wrelw &xor- 
res és pos 76 Avpdooy dvaBaivorey Kal Ta dda 
mapacKkevdcawto o7n dpiota EcecOat Ewenrdev. 
Orws oé évédpav odiot mpos avdpayv Evpydayov 
ryeyevrnobat vrotomiacavtes és dé0s HAPOv, Norye- 
Couevo. ws amiotos AéyovTas elvar Mavpovoros 
duce, ddAws Te Hvika “Pwpatow 7 adrols TLol 
EvppayobvtTes él Mavupovciovs orparevovras. 
av On évOupnbértes, dua S¢ Kal Ayo Teeldpevor, 
évOévoe TE KATA TAXOS aVaYwpOUCLY ATPAKTOL Kal 
és TO TedLov Adixopevoe YapaKwpa eroujoavTo. 
Mera &€ Zorcpov rod otparod poipdy riva 
gurakis &vexa év Noupidia catactyncdpevos (xet- 
pov yap On hv) Ely rots émcNoltrass és Kapyn- 
Sova Het. &vOa dy Exacta dietré te kal Siexocper, 
OTMS Aua Hpi apyowev@ Trelove TapacKEvh Kal, 
qv Sdvytat, Evupdxyov Mavpovcior éxrés ért Tb 
Aupactov avOis otpatetot. dua oe Kal orpaty- 
yous Te Kat oTpaTiay AAAnY Kal VNdVY oTOAOY er} 
Mavpovoious é&nptveto of év Sapdot rH vice 
Lopuvtas avTn yap 4} vijcos pweyddn pév éote Kab 
adrAws etdaivwv, és tas Ovo padsora THs Texedtas 
KaTaTeivovca potpas (juep@y yap oddv elxocw 
eulwve avdpl 76 Tis yis Tmepiuetpov exer), ‘Pomns 
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piobably, what had been decided upon by the enemy , 
they were stealthily gomg out to meet them each 
day, 1t was said, and had also frequently been sent 
to their countiy by the Romans to 1econnoitre, and 
had decided to make nothing but false reports, in 
order, no doubt, that the Romans, with no puor 
knowledge of conditions, might make the ascent of 
Mt Auiasium without supplies fo. a longer time o1 
without preparing themselves otherwise in the way 
which would be best And, all things considered, 
the Romans were suspicious that an ambush had 
been set for them by men who were their allies and 
began to be afiaid, 1easoning that the Moois aie 
said to be by nature untrustworthy at all times and 
especially whenever: they march as allies with the 
Romans or any others agamst Moois So, remem- 
bering these things, and at the same time being 
pinched by hungei, they withdiew from there with 
all speed without accomplishing anything, and, upon 
reaching the plain, constiucted a stockade 

Afte: this Solomon established a pait of the army 
in Numidia to serve as a guard and with the 
1remainde: went to Carthage, since it was alieady 
winter There he airanged and set everything in 
ordei, so that at the begmning of spring he might 
again march against Auiasium with a lalger equip- 
ment and, if possible, without Moois as alhes At 
the same time he prepared generals and another 
army and a fleet of ships for an expedition against 
the Moors who dwell im the island of Sardinia; for 
this island is a large one and floumshmg besides, 
being about two thids as large as Sicily (fo. the 
perimeter of the island makes a journey of twenty 
days for an unencumbered traveller), and lying, as 
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TE KAU Kapxn doves éy péow xetpévn mpos Mav- 
pouateoy TOV Taury @KNLEVOY muelerat. Bavdihor 
yap TO TaNaLOV és TOUVTOUS TOUS BapBapous opi 
Xpopevor Odiryous Oy Tivas ovV Tals yuvargiv és 
Dapso mwéw aves évrav0a eipkav. Xpavou dé 
TPOLovTas Ta bon KaTarapBavova wy a Kapava- 
Aews eyyls mov eort, Ta pev TPOTA Ayoreias ex 
TOU adavods? és TOUS TEpLoukous TOLOUHEVOL, eel 
dé ovx HoTOV eyevovToO 4 TpLaXiAtot, Kal és TOUp- 
paves KaTagéovTes, NavOdvew TE Heora, aELovVTES 
amavra ehniovro Ta éxeivn Xopia, BapBapixivoe 
7 pos TOV émrux@piav kadoupevor. emt ToUTOUS 67 
TOUS Mawupovotous 6 Zordpav év TOUT TO XEl- 
pov. TOV aTdXov AToipatle. TadrTa péy ovv év 
AtBun ébépeto Ibe. 


XIV 


"Ev 6€ ‘Iradta Kare TOUS Ypovous TOUS aUTOUS 
Tabe ryevér Bae TeTUxTKE, Bertodptos éri Qevda- 
Tov Te kal to Térdav &Ovos 7 pos Tovotiavod 
Bacttéws éoréAXeTo, KaTatAevoas 56 és DtKe- 
Lav” tauTyny 67 THY vocov Tove ovdevi éaxev 
ovTiva oe TpoTrop, ép Tols OmrugGév jot NOLS Nenes- 
ETAL, bre pe O Aoyos és TOY ‘Traduca T paryud- 
TOY THY ioTroplay aryet. viv yap [LoL OUK amo 
TpOoTroU edofev eval fupmavta, avary panpauevov Ta 
év AtBin EvvevexO evra, ota 81 ent TOV Adryov 
TOV acpi ‘Iranav te Kat 'orOous tévat. 

Tov ev obv Yetpava todtoy Bedsodpios pev év 


Lagavots VO éudavots P, 
2 és ovxeAlay PO év otneAla V. 
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it does, between Rome and Caithage,it was oppi essed 
by the Moors who dwelt there. Fo: the Vandals in 
ancient times, being enraged against these barbaizans, 
sent some few of them with their wives to Sardinia 
and confined them there But as time went on they 
seyzed the mountains which are near Catanalis, at 
first making plundering expeditions secretly upon 
those who dwelt round about, but when they became 
no less than three thousand, they even made then 
raids openly, and with no desue fo. concealment 
plundered all the country there, being called Bai- 
baricin1! by the natures It was against these bar- 
barians, therefore, that Solomon was piepaiing the 
fleet during that winte: Such, then, was the course 
of events in Libya 


AIV 


Anp in Italy duung these saine trmes the tollowing 
events took place Behsais was sent against 
Theodatus and the Gothic nation by the Emperor 
Justinian, and sailing to Sicily he secured this island 
with no trouble And the manner in which this was 
done will be told im the followimg pages, when the 
history leads me to the naiation of the events in 
ltaly Fo. it has not seemed to me out of order 
first to recoid all the events which happened in 
Libya and after that tu turn to the portion of the 
history touching Italy and the Goths 

Dunmg this winter Belisarius remained in Syracuse 


1 The region in the interior of Sardinia called Barbargia 
o1 Barbagia still preserves this name But Procopuius’ 
explanation of the origin of the barbarian settle1s there has 
not been generally accepted 
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Supaxovaars, Loropev dé év Kapyndove duet pervve. 
Kak Tépas ev TOE TO eres Evynvex en yevéa Dat det 
vOTATOD. ) yap Hd40s GKTIVOY xopis THV airyrny, 
@oTEp % oedHyT, és ToUTOV on TOV éviautoy 6 dmrav- 
Ta Hpiet, éxretmovtt Te emt TAEtoTOY epKel, THD 

apapuyny THY avrod ov Kabapav ovbé Hrrep ei@et 
TOLOULEVOS. ef ou TE EupPivar TOUTO TETUNNKED, 
OUTE TONE LOS. oUTE AOLMOS OVTE TL AAXO és Gava- 
Tov Pepov TOUS avd porous Gree. “povos é 
iy été Séxarov éros ‘lovatimaves Thv Bactrelav 
elev. 

“Aya dé ijpe EPXOMEVO, 6te of Xptoreavol 
co pT ny HYyOV Hv 67 Tacyadtav Kahovet, oTpa- 
Te@raes * ordous év AtBon eveTEr ED. i) OTws TE 
epun Kab és 6 TL ETENEUTNOEY, EPOV Epxopas 

*"Ereton Bavdiror hoonOno ay TH BAX, Oomep 
pol eum poo Oev elpnTat, ot ‘Popaiov TT PAT LOT EL 
Tas aur av Tatoas Te Kab yuvatkas ép yaper ov 
€TroijoavTo AOya. 1% O€ avTaV éExadoTN TOV dvipa 
evry TOY Xeoptov THs KTITEOS peTarroveta Pau 
Gv avr mporepov Kupia eroyxavev ovaa, ovr 
Sovov Aéyouca ELVQL, Eb Bavothous poev Fuvorkodoa 
TOUTO@Y aT OVAVTO, Tots 6€ avTous VEveKNKOG LY és 
ya pov EAPodcas oUTW 51 TOV odio UTAapPXOvTov 
OTEPTOVTAL. Tabra dé ob TTPATLOTAL ép vO 
EYOVTES Loromeove: elKELY ouK @OVTO Xphvat Ta 
Bavéirewv Xopia és re 7d Syudctov nab és tov 
Baciréws olxov é0 éXovTe avaryparvac bat, pacKortt 
TE Os Ta pay avdpdmoda, Kat Ta adhe TavTa 
Xpywara Tots OT PATLOT ALS és Addupa Leva ovK 
aeteos elvat, yhv pévTo. avtny Bactrel Te Kal 

l grpariatrais Vo orpariwréy PO, 
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and Solomon m Carthage And it came about durmg 
this year that a most dread poitent took place For 
the sun gave forth rts hght without brightness, hike 
the moon, during this whole year, and 1b seemed 
exceedingly like the sun mn eclipse, fo. the beams 1t 
shed were not clear noi such as it 1s accustomed to 
shed And from the time when this thing happened 
men were fiee neither from war noi pestilence nor 
any other thing leading to death And it was the 
time when Justiman was in the tenth year of his 
reign. 


At the opening of spring, when the Chuiistians 5 


were celebrating the feast which they call Easter, 
there aiose a mutiny among the soldiers im Libya 
I shall now tell how 1t arose and to what end it came 

After the Vandals had been defeated in the battle, 
as I have told pieviously,! the Roman soldiers took 
their daughteis and wives and made them their 
own by lawful maiiage And each one of these 
women kept u.gmg her husband to lay claim to the 
possession of the lands which she had owned 
previously, saying that 1t was not 1ight or fitting 1, 
while living with the Vandals, they had enjoyed these 
lands, but afte: entering mto maiiiage with the con- 
queiois of the Vandals they were then to be deprived 
of then possessions And having these things in 
mind, the soldiers did not hin that they weie 
bound to yield the lands of the Vandals to Solomon, 
who wished to iegister them as belonging to the 
commonwealth and to the emperor's house and said 
that while 1t was not unreasonable that the slaves 
and all other things of value should go as booty to 
the soldieis, the land itself belonged to the emperor 


1 Book III xvin 7 ff 
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Th “Popaiov apxX7 T POG HKELD, HITED avrous 
de pew Te Kab TTPATLOTAS careto Gat TE Ka 
elvas TETTOLNKED, OUK ep 6 odiow avtols Ta 
xe pia KEKTNOOVT AL Soa av BapRdpous eT t- 
Barevovras THs ‘Pw paiov Bactreias apérowTo, 
GaAn ed? & és TO On joo tov Taira bevat, bGev pias 
TE EvpBaiver xa Tos &AAOLS Grace Tas gLTHoELS 
Kopiterbar. abry bev THS oTdocews aitia Euvé- 
TEE pia. KaL er épay 6€ TLva EvunvexOn yever Bas 
ToLdvoe, } ovdév TEL ogo, Gi ft) Kab padov, 
aTavTa Evvtapagas Ta év AtBuin Tparypara 
loxucev. ev 79 Papatov orparor ey TIS 
"A petou SoEns oux Hooov i) xertous oTparLoras 
elvan Evverrecey" av on oi TONAL BapBapoe % noay 
Kal avTOv Tives €x TOU "Epovhov eOvous. TOUTOUS 
o1) ot TOY Bavéirov iepels és THY oTaow Ta 
padtoTa Oppwv. ov yap opiow WY SuvaTa Th 
dea Loc woicbar Ta eiobora, GNA dmenéerewro 
Kal pvornpiov KaL Lepav ardvTov. ov yap ela 
Bacirevs "Tovotivaves avbpa Xpiateavov ov 
peTahayorra d0Ens ops ) Bamricpate 7 7 adhe 
TO puornpi@ Xpicac. MaNoTA Ge avrous 1 
Macyaria EopTy) Evverapage, Kad’ ip oUx obot 
Te éyivoVTO Ta aperepa aUTOY Talia TH Dei 
Bamrivery AouT PS, 4] aNXO TE dpydlea Bau és 
TAVT AV on Thy éoptny ayov. waTrEp b¢ oux, ixava 
tatra TO Satpovie Sra Getpar Ta ‘Pepator 
Tpaypara év oroudi éyourt, Evvémec€é Tt Kaul 
ado TOLS THY ordaow MEAET OO LW épodtov. TOUS 
yap Bavdtrous, ods Bedsodpuos és Bufdvtiov 





1TV.iv 30 and note 
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and the empire of the Romans, which had nouushed 
them and caused them to be called soldieis and to 
be such, not in order to win for themselves such land 
as they should wiest from the baibarians who were 
trespassing on the Roman empue, but that this land 
might come to the commonwealth, from which both 
they and all otheis secured their maintenance This 
was one cause of the mutiny And there was a 
second, concurrent, cause also, which was no less, 
peihaps even more, effective in throwing all Libya 
into confusion. It was as follows: In the Roman 
army theie were, as 1t happened, not Jess than one 
thousand soldiers of the Aman faith, and the most 
of these were barbaiians, some of these being of the 
Eruhan! nation Now these men weie urged on to 
the mutiny by the priests of the Vandals with the 
gieatest zeal For it was not possible for them to 
worship Ged in their accustomed way, but they were 
excluded both fiom all sacraments and from all 
sacied rites For the Empeio: Justiman did not 
allow any Chistian who did not espouse the oitho- 
dox faith to 1eceive baptism o1 any othe: sacrament 
But most of all they weie agitated by the feast of 
Easter, during which they found themselves unable 
to baptize ? then own childien with the sacred w ater, 
o: do anything else pertainmg to this feast And as 
if these things weie not sufficient fo. Heaven, in its 
eageiness to 1uin the fortunes of the Romans, 1t so 
fell out that still anothe: thing provided an occasion 
for those who were planning the mutiny For the 
Vandals whom Belisarius took to Byzantium were 


* Baptism was administered only durmg the fifty days 
between Easter and Pentecost Justinian had forbidden the 
baptism of Arians. 
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vey Ke, KATETTHTATO Bactheus és KaTAOYouS 
immeKous TEVTE, OTWS ev ToAETt Tas Edais Tov 
aT AVTA iSpicwvrat xX povov" ods Kat ‘Tova rivavods 
Bavdirous KANETAS EXECUTE gv vavaoly é> Thy 
éw xopiferOar. tovtwy 6 Trav Bavdihwv otpa- 
Te@T aD ot pev Thelotos és THY ew adixovTo Kat 
TOUS KaTahoyous ™ANPODYTES és ods OrareTaxyara, 
axpe Tovde él Tlépoas oTparevovTat ot Oe 
adNob, appt TETPAKOTLOUS OvTes, érrel év AéoBe 
eyEvovTo, KEKOATOLEVOY ohios TOV iotiov TOUS 
VAUTAS Brac apevor Herorovyice Tpoceaxon. 
évbevoe Te dmapavres és ABony KaTETAEVT AY ev 
Yepio épyuw, od on Tas vats amr oiT OVTES Kat 
TvTKEVaT auevor * és TO dpos TO Adpactov Kat 
és Mavpitaviay aveBnoay. ots 87 ern ppevot 
ot oTpaTLarar ots ip év em ipeheig 4 oTaots, éTL 
peahXrov EvvicravTo év opiow avrols. Kab Aoryou 
Te TOOL mepl TOUTOU Kal SpKot nom év 76 
oTpaToT eo éyivovTo. émeLon) TE TU coor hy 
dryety euedror, ax Gopevor Th KOAUUN TOV Lepov 
ot A pevavol opodpa é EVEKELYTO. 

“Edo€ge TE avr ay Tots Kkopugatous év TH LEP@ TH 
ZpOry THs éopTijs HEPA, vy peyardny Karodat, 
Soro pova KTEVAL. Kat &raddv ve ovdevos TOUTO 
én eFeveyKov7os 7o BovrNevpa are yap TONN@Y 
dvT@v Tov Ta Seva Bovrevopéevwry 6 AGYOS ATE pt- 
depouevos és Sucpevi, ovdeva eSeTLTTe, TaUTH Té 
Nav avew eLioxuvoay, émel Kab Soro weovos ot 
ToNOL Sopuddopot Te Kal vraomictal Kal Tody 


1 suoKevacduevor P  EvyxeAevaduevar O 
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placed by the empeio: in five cavalry squadrons, in 
order that they might be settled permanently in the 
eities of the East , he also called them the “ Vandals 
of Justinian,’ and oidered them to betake them- 
selves in ships to the East Now the majority of 
these Vandal soldiers reached the East, and, fillmg 
up the squadrons to which they had been assigned, 
they have been fighting agamst the Peisians up to 
the present time; but the remamdet, about four 
hundied in numbet, after reaching Lesbos, waiting 
until the sails were bellied with the wind, foreed the 
sailors to submission and sailed on till they reached 
the Peloponnesus And setting sail fiom there. they 
came to land in Libya at a desert place, where they 
abandoned the ships, and, after equipping them- 
selves, went up to Mt Aurasium and Mauretania 
Elated by then accession, the soldiers who were 
planning the mutiny formed a still closer conspiracy 
among themselves And there was much talk about 
this in the camp and oaths were aheady being 
taken And when the rest weie about to celebrate 
the Easter festival, the Arians, beg vexed by then 
exclusion from the sacred rites, purposed to attack 
them vigorously 

And it seemed best to their leading men to kill 
Solomon in the sanctuary on the fist day of the 
feast, which they call the gieat day And they were 
fortunate enough not to be found out, since no one 
disclosed this plan Fo. though there were many 
who shared in the horrible plot, no woid of 1t was 
divulged to any hostile peison as the orders weie 
passed around, and thus they succeeded completely 
m escaping detection, for even the spearmen and 
guaids of Solomon for the most part and the 
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OLKET@V OL Theta oe éS TAUT HY by THY ordow 
Evvererayaro TH TOV Xopiav emiupia. ne pas 
og 70n THS Kuplas Tapovans Lodbucov peév ev TO 
‘ep éxadOnro, paxpav TOV AVTOD rrohenetppsdvos! 
KaKkov. eéoedOdvTes dé ois Tov avopa TOUTOD 
KTEWaL ededoxro, vevpact TE GAXNHNOLS eryneheu- 
od pevor, TOV Eddy HITOVTO, eopacay bevTos 
ovdey, 7) Ta Tehovpevea, THVEKADTA éy TO (Epo 
aia Xvvopevol, y Oud: THY TOU orparayoo ddfav 
epud prvres, 7 q Ka TL Getov avTovs Ouecdhucey. 

"Exretoy dé Th TE lepa éxetvy 7 Mea HoKnTo 
non Kab oixade €xopiSovto &eacTol, aN aphOUS 
NTLOVTO ot oTAGLOT AL are warOaKovs ovK ev déovtt 
YEE NMEVOVS, Kab avdes aretifevto és THY emt 
ovcav TO Bovreupa. opotes b¢ Kat TH voTepaia 
Searyeyovdres ¢ dim pakTou ék Tov lepov avexopnoay, 
és re THY adyopap erGovres aNprols €x TOU 
éuavovs edoudopobvro, avros Té EKATTOS Hanr- 
Paxov ve TOV méhas Kal THs érasptas O1arvrny 
ATOKAN@Y THY és Doropovea alow overdifery OUK 
annéiov. 606 OF ouKEeTL aKivoUvOY opiow @ovTo 
éceo Oat THY éy Kapyndove Siar pony are és TO 
Tay eLeveycovres TO Bovheupa. ol pev ouv TONDO! 
THS TOADS &&a Kare TaXOs ryevouevor Ta TE 
xopia eAqicovro Kat AiBvow ois ay evTUXoLED 
@S TONEULLOLS EXP@VTO" ot d¢ GAOL ev Th TONE 
Ouapetvavres ov mapetxov aloOnotw As eto 
AUTOL YPOuNS, GAN ayvoeiy ta PeBSoureupeva 
ql POO ETOLOVYTO. 


1 Gy abroad dmo\ereimpévos VP - drovcreimmévos Tor oikelwv O 
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majouty of his domestics had become associated 
with this mutiny because of thew desire foi the 
lands And when the appomted day had now 
come, Solomon was sitting m the sanctuary, utterly 
ignoiant of his own misfortune And those who had 
decided to kill the man went in, and, urging one 
another with nods, they put ther hands to ther 
swoids, but they did nothing nevertheless, either 
because they were filled with awe of the rites then 
being performed in the sanctuary, or because the 
fame of the general caused them to be ashamed, or 
perhaps also some divine power prevented them 

And when the rites on that day had been completely 
performed and all were betaking themselves home- 
ward, the conspnators began to blame one another 
with having turned soft-hearted at no fitting time, 
and they postponed the plot for a second attempt on 
the following day And on the next day they acted 
in the same manner and departed fiom the sanctualy 
without doing anything, and entexmg the market 
place, they 1eviled each other openly, and eveiy 
single man of them called the next one soft-hearted 
and a demotalize: of the band, not hesitating to 
censure strongly the respect felt for Solomon For 
this 1eason, indeed, they thought that they could 
no longer without dange, 1emain in Carthage, 
inasmuch as they had disclosed thew plot to the 
whole city The most of them, accordingly, went 
out of the city quickly and began to plunde: the 
lands and to treat as enemies all the Libyans whom 
they met; but the rest remained in the city, giving 
no indication of what their own intentions weie but 
pretending ignorance of the plot which had been 
formed 
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Yoropov 6 dxovoas boa Tpos TOY OTPATLOTOY 
év Th XOpe émpdocero, és GopuBov te Todvy 
éumeca@y Tols év TH TONEL eyKENEVOMEVOS OVE GVLEt 
és edvotav Tiy Bacihéws Tapakarayv. ol dé KaT 
dpyas wep evdéyecbat Tovs Noyous éddxovy, 7pépa 
dé TH wéurty, evel tous éFernrvOotas év BeBaiw 
Tupavvety KovcaY, €> Tov tmmodpopov EvAXe- 
yérres &> Te LoAGHMVA Kal TOVS GAXOUS ApyovTas 
avéedny UB pitov. évOa 81) wpos Sodopwvos otarels 
Ocddwpos o Kanrrasdoxns mapnryopely TE KaL Th 
Gaccevery adtous éveyetper, ovdéy Te émalovTas 
TOV Neyouévav. Fy O€ TIS Beodapm todTw dve- 
péverad te Kat ériBovrns trovia és Sorouwva. 
S16 67) Of oTATLOTAL OTpPAaTHYOY TE avTOY odicLY 
avtixa TH Boh Erndicavto, cal Evy avtT@ c1dnpo- 
dopotyres! cat GopvBo TOAD ypwpevor es TO 
IlanXatiov cata tadyos feor. évOa bn Oeddwpov 
pev Erepoy,” 65 TOV hurAdKwv Hryetto, KTelvovetr, 
dvépa ths Te GANS apeTis eri wrelotov txovra 
Kai diadepovtws ayabov ta moréuta. érret Oe 
Tov dovov tTovTov éyevoavTo, Amavta Hon Tov 
éy tooly éxtewov, eitre AtSuv elite “Pwpaion, 
Lokopave. yvepiuov elite ypjpara ev yepoly 
éxovra, évOévie te és TO AnifecOat areyopycar, 
avaBaivovtes dé és Tas oixias vba by fur) oTpa- 
TLOTAL RLVVOVTO, ATAVTA TA TiLOTAaTA hpTralor, 
aype. vtE te émuyevonévn nal péebn tov movov 
diadeEapévyn Katétmavuce. 

Loropay Se és 70 iepdy, 6 éare péya év Mararia, 

1 aiSnpopopotvres VO Theophanes dopudopoivres P. 


- ne érepovy Maltietus in marg pév mpérepov VP, xpdrepor 
pev 
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But Solomon, upon hearmg what was being done 
by the soldiers in the country, became greatly dis- 
turbed, and ceased not exhorting those in the city 
and urging them to loyalty toward the emperor. 
And they at first seemed to receive his words with 
favour, but on the fifth day, when they heard that 
those who had gone out were secure in their power, 
they gathered in the hippodrome and msulted 
Solomon and the other commanders without restraint 
And Theodorus, the Cappadocian, bemg sent there 
by Solomon, attempted to dissuade them and win 
them by kind words, but they listened to nothing of 
what was said. Now this Theodoius had a certain 
hostuity against Solomon and was suspected of 
plotting against him = For this reason the mutimeers 
straightway elected him general over them by ac- 
clamation, and with him they went with all speed 
to the palace carrying weapons and iaising a great 
tumult There they killed another Theodoius, who 
was commander of the guards, a man of the greatest 
excellence in every respect and an especially capable 
wallior And when they had tasted this blood, they 
began immediately to kill everyone they met, whether 
Libyan or Roman, if he were known to Solomon or 
had money in his hands, and then they tnined to 
plundering, going up into the houses which had no 
soldiers to defend them and seizing all the most 
valuable things, until the coming of night, and 
diunkenness following their toil, made them cease 

And Solomon succeeded in escaping unnoticed 
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into the great sanctuaiy which is in the palace, and 
Martinus jomed him there in the late afternoon. 
And when all the mutineers were sleeping, they 
went out fiom the sanctuary and entered the house 
of Theodorus, the Cappadocian, who compelled them 
to dine although they had no desire to do so, and 
conveyed them to the harbour and put them on the 
skiff of a certain ship, which happened to have been 
made ready there by Martinus. And Procopius also, 
who wrote this history, was with them, and about 
five men of the house of Solomon And after ac- 
complishing three hundred stades they reached 
Misuas, the ship-yard of Carthage, and, since they 
had reached safety, Solomon straightway commanded 
Martinus to go into Numidia to Valerian and the 
others who shared his command, and endeavour to 
biing 1t about that each one of them, if it were m 
any way possible, should appeal to some of the soldiers 
known to him, e1the1 with money or by other means, 
and bing them back to loyalty toward the empeiot. 
And he sent a letter to Theodoius, charging him to 
take care of Carthage and to handle the other matters 
as should seem possible to him, and he himself with 
Procopius went to Belisarius atSyiacuse And after 
reporting everything to him which had taken place 
in Libya, he begged him to come with all speed to 
Carthage and defend the emperor, who was suffering 
unholy tieatment at the hands of his own soldieis 

Solomon, then, was thus engaged 
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But the mutimeers, after plunde:mng everything 
in Caithage, gathered in the plam of Boulla, and 
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chose Stotzas,! one of the guards of Martmus, and 
a passionate and energetic man, as tyrant over them, 
with the purpose of dring the empeior’s com- 
mandeis out of all Libya and thus gaining contol 
overit And he armed the whole fou ce, amounting 
to about eight thousand men, and led them on to 
Carthage, thinking to win ove: the city mstantly 
with no trouble He sent also to the Vandals who 
had run away from Byzantium with the ships and 
those who had not gone there with Belisarius in the 
begmnmg, either because they had escaped notice, 
or because those who were taking off the Vandals 
at that tume took no account of them. Now they 
weie not fewer than a thousand, and afte: no great 
time they jomed Stotzas and the aimy with 
enthusiasm, And a great throng of slaves also 
came to him And when they diew near Carthage, 
Stotzas sent oideis that the people should surender 
the erty to him as quickly as possible, on condition 
of their remaining fiee fiom harm But those in 
Carthage and Thecdoius, in ieply to this, 1efused 
flatly to obey, and announced that they were 
guaiding Caithage for the emperor And they sent 
to Stotzas Joseph, the secietary of the emperot’s 
suards, a man of no humble birth and one of the 
household of Belisarius, who had recently been sent 
to Carthage on some mission to them, and they 
demanded that Stotzas should go no fuither im his 
violence But Stotzas, upon heanng this, stiaight- 
way killed Joseph and commenced a siege And 
those in the city, becomimg terrified at the danger, 
were puiposing to surrender themselves and Carthage 
to Stotzas undei anagieement Such was the couise 
of events in the army im Libya 
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Bedtodptos 6é, _avopas amonefas TOV auToD 
Sopupopeor 7é Kal bracnia Tay ExaTOV Kab 2oh0- 
peova, ETAYOLEVOS, pte pat és Kapyndova Kare 
WrEvTeE TEpl hUKvev agds, nvika TID TONLV ob 
WONLOPKOUVTES odiow ey xerpteta Oar TH voTepaia 
ena paddKouy. éy éxids Te Taira dyovres Thy 
vUKTO éxetyny nudtoavro. émel dé Tue pas TE 
eyeyover kat Bedtoaptov trapetvat epadon,. duoay- 
Tes Os TaXLOTA TO oTparomedov aisXpasS TE Kab 
KOT LQ ovdevt és puyny Gpunvro. Beduoapios be 
TOU oTparob appt dtaxtdtous aryerpas wad avrovs 
és elvotay THY Bacthéws hoyous TE oppnoas Kat 
NPyace Toots émippdoas THY Sime é émrl TOUS 
peuryovTas é eTroincaro. Kab avrous és MepBpneay 
TOMY KaTaGAaLPavel, TEVTNKOVTA Kal TpsaKxoo tots 
oTASLOLS Kapyndovos Siéxovcay. évoa on éxa- 
TEPOL OT paTOT edevTapLEVOL és pax TapeoKeud- 
Covro, ot pev appl Bedrodptov és TOTALOY 
Baypasay, ot Oé (eTepou eV Xo pip YAP 7é Kal 
SUTKOA® TO YapaKapa TOUTE LEVOL. és (2p. THY 
TONLW obdérepos siceGety eyvooar, érrel areéi- 
NLOTOS ovo éruyxave. TH oé DoTEpaig Kabi- 
oravTo és THY Evi Bory, ot jeev oTATLAT aL * 
TrHGE TO operepep TLOTEVOVTES, ot Oé€ appt 
Bedtcapiov ate ad povev Te Kal _aotparnyyToy 
Umeph povoovTes TOV Toe pion. a o7 Bearoaptos 
Tals TOV oTpaTloT ay Stavoiais évarroPéa Gat 
Bovropevos BeBatws Evavras Evyxadécas édeFe 
TAHOE 

“’HAmidos pev Kal etyfs faocov, avdpes 
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But Beliwarius selected one hundred men fiom 
his own spearmen and guards, and taking Solomon 
with him, sailed into Carthage with one ship at 
about dusk, at the time when the besiegers were 
expecting that the city would be surrendeied to 
them on the following day. And since they were 
expecting this, they bivouacked that night But 
when day had come and they learned that Belisaiius 
was present, they broke up camp as quickly as 
possible and disgracefully and in complete disordei 
beat a hasty retreat And Belisarius gathered about 
two thousand of the army and, after urging them 
with words to be loyal to the empero: and en- 
couraging them with large gifts of money, he began 
the pursuit of the fugitives And he overtook them 
at the city of Membresa, three hundred and fifty 
stades distant from Carthage There both armies 
made camp and piepaied themselses for battle, the 
forces of Belisazius making their entrenchment at the 
Rive: Bagiadas, and the others in a high and difficult 
position For neithei of them saw fit to enter 
the city, since it was without walls  .\nd on the 
day following they jomed battle, the mutimeets 
trusting in their numbetis, and the tioops of Bel- 
sarius despising then enemy as both without sense 
and without generals And Belisanius, wishing that 
these thoughts should be firmly lodged in the minds 
of his soldiers, called them all togethe: and spoke as 
follows — 

“The situation, fellow-soldiers, both for the 
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TVaTpATLAT AL, Bacthet Te Kea ‘Pe pators Ta 
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avy pNMEVOL, anna. Kab ‘Pepatov OTPATLOTaD 
mrAGOS obs ol Suc pevels ouroL KTelvewy eTown 
cav, pilav avTots aitiay Thy és THy ToALTEetay 
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empeior and for the Romans, falls far short of our 
hopes and of our piayeis. For we have now come 
toa combat in which even the winning of the victory 
will not be without tears for us, simce we are 
fighting against kinsmen and men who have been 
reared with us But we have this comfort m our 
misfortune, that we aie not ourselves beginning the 
battle, but have been brought into the conflict in our 
own defence For he who has framed the plot 
agaist his dearest friends and by his own act has 
dissolved the ties of kinship, dies not. if he perishes, 
by the hands of his fiiends, but having become an 
enemy is but making atonement to those who have 
suffered wrong And that our opponents aie public 
enemies and barbaians and whatever woise name 
one might call them, 1s shewn not alone by Libya, 
which has become plunder under their hands, noi 
by the imbhabitants of this land, who have been 
wiongfully slam, but also by the multitude of Roman 
soldiers whom these enemies have dated to kull, 
though they have had but one fault to charge them 
with—loyalty to their goveinment And it 1s to 
avenge these their victims that we have now come 
against them, having with good ieason become 
enemies to those who were once most dear For 
nature has made no men in the woild either friends 
or opponents to one anothei, but 1t 1s the actions of 
men in every case which, ether by the similarity 
of the motives which actuate them unite them in 
alhanee, or by the difference set them in hostility to 
each other, making them fnends or enemies as the 
ease may be That, therefore, we are fighting 
against men who are outlaws and enemies of the 
state, you must now be convinced, and now J shall 
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Kata poveta bat Gol Tap Lav aEvot, eyo Omroo- 
ow. Outros yap avOperev od vom cuviovTan, 
ar’ cx TOU GodixoU Evvetdeymevov avdparyadi- 
GecOar AKLOTA mePucev, ovdaLas THs d.peris TO 
TAPavole | EvvarniferOas Suvapev7s, arXr del 
TOY OVX Ociwyv adtatapevns ov pay ovde THY 
EVKOT LLAD pudafovow ovdée taeV vrd Srérla 
jwapayyerropévov axovcouat, Tupavviba yap 
apte Kabiorapevny Kab ovmT@ THY TOU _Gapcety 
efova tay ha Bodcav bmepopacb as ™ pos TOV apxo- 
[EVO avayKn. ouTe yap evvoia reTipyTal, emrel 
puceiobat 7 Tupavyis mepuKer, ore H6Beo aye 
TOUS Umnkoous" adeireTo yap aAUTAS THY Tappn- 
ciay TO Sedsévat. apetijs S€ Kai evxoo pias 
ATONEAEL LLEVOV TOY monepbov joodabas 7 po- 
XeLpov. TOA TOLVUD, OT Ep elton, TO KOTO 
Ppovi7 wate ert tovade HUaS TOUS Tohepious ceva 
T pOo7KEL. ov yap TO wAnGEL TOY HaXopeven, 
ada Taker TE Kat avépia iret dsapeTpetoOas TO 
Tov TONép"ou Kpar TOS. 

Bertodpsos pev tocatra eime. Xrorkas 8é 
TApEKENEVT ATO OE Avo pes ot Evy épuot THs és 
‘Papaious Sovrcias &&m yeyernade, pnoels vpav 
vmép THS ehevPepias am a&touTo Ounoxety, 7 78 av- 
bpig TE KQi TH adhy apeTh TeTUXHKATE. OU yap 
odTH dewvov TO Tobs KaKois fuyynpacKovra TEAED- 
THOaL TOV Biov @S pera THY TOV SuaKonov éhev- 
Geptay avdis és adra ET ALIKE. 0 yap év peow 
Xpovos THS aTrahharyis yevoas NareT wr épay, OS 
ye TO EiKOS, THY CULdopay amrepydleTat. TovTeV 


j GAA’ det VPO GAA Kal Vy 
2 eimey Vz raphvece xat PO, 


346 


HISTORY OF THE WARS, IV. xv. 23-33 


make it plam that they deserve to be despised by 
us. For a throng of men united by no law, but 
brought together by motives of injustice, is utterly 
unable by nature to play the pait of brave men, 
since valour 1s unable to dwell with lawlessness, 
but always shuns those who aire unholy Nor, 
indeed, will they preserve discipline o1 give heed 
to the commands given by Stotzas For when a 
tyranny 1s newly organized and has not yet won that 
authouity which self-confidence gives, it 1s, of neces- 
sity, looked upon by its subjects with contempt 
Nor 1s it honoured through any sentiment of loyalty, 
for a tyranny 1s, 1m the nature of the case, hated ; 
nor does it lead its subjects by feai, for timidity 
deprives 1t of the power to speak out openly And 
when the enemy 1s handicapped m point of valour 
and of disciphne, their defeat 1s 1eady at hand 
With great contempt, therefore, as I said, we should 
go against this enemy of ours For 1 1s not by the 
numbers of the combatants, but by then orderly 
airay and thei bravery, that prowess in war 1s wont 
to be measured ”’ 

So spoke Belisarius And Stotzas exhorted his 
troops as follows: “Men who with me have es- 
caped oui servitude to the Romans, let no one of vou 
count 1b unworthy to die on behalf of the freedom 
which you have won by your courage and your other 
qualities For it 1s not so teruble a thing to grow 
old and die in the midst of ills, as to 1eturn again 
to 1¢ after having gamed freedom fiom oppressive 
conditions For the interval which has given one a 
taste of deliverance makes the misfoitune, naturally 
enough, harder to bear And this being so, 1% 1s 
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6é ToLoUT@Y GvTeY éTavayKes Duas avayuynoOAvat 
pey @S Bavdidous te cat Mavpoucious vertxntores 
avrot pev TOY év Tois ToNgLOLS arr@vacGe Tovar, 
KUptot 6€ AAROL TOV AaHVpOV yeyévyvra: Tavrov. 
exroyilerGe Sé OS CTPATIMTALS OvaLY Uyly TOY 
TaVTA ALOVA Outrely Tots TOU ToAgu“oU KIVvObVOLS 
avayKkn, 4} UTép Tov Bacthéws TpaypaTov, Hy ye 
avbis éxeiv@ Sovrelnte, 7 bTép Dudv adTav, hv 
typ érevbepiay Stacdlnte ravTnv. ommdrepov bé 
apuhoty alpetatepov, toto éXécOat tpiv wap- 
cot, 1) parOaxilopévots ev TH WapovTl, 7) av- 
SpayabiferGas Bovropuévots. GANA pny KaKEivo 
cio tévat bpas MpooyKel, ws Tra KaTa “Pwopaiwv 
dpdpevot, Wy tw avtois écece, ov peTpiwv ovdé 
cuyyvwpovev Sseorotav meipabycecGe, addre 
meloecGe pev Ta aviKkecta, Tpocéotar Sé buly TO 
un adixws aTroN@AéVaL. 0 pev ovv OdvaTos bTw 
dy upav ev tH wayn adiEntat TavTyn, Synrovors 
evKrens értat: Bios dé KpaTHoac. Mev TOV ToAE- 
piwv avTovomds Te Kal Tara evdaipov, Hoonpé- 
vois 5é mixpov péev GrAXO ovK Av elrroLus, THY 
érxriba oé Evpracay eis Tov éxeivov Edeov Exyav. 
% 6€ EvpBory ox éE& aytitarov Tis Suvapews 
éoTal. TH Te yao TAHOE Tapa TOV HocoVTaL 
HUOV Ol Toréusoe Kab wS Hetota mpoOvpodpevor 
ép 7uas tact, ods oipas Kat THade Hulv evyecOaL 
Ths édevbepias petanayelv.” Ttocadra pev Kal o 
Srorlas etrrev. 

‘Tévtav 5é és thy EvxpBorny tov otparorédav 
TVEDLA OKANPOY TE Kal SewWwas AUTNPOY KaT Srey 
és Tos ZroTla otaciwtas évérrece. 810 84 GEip- 
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necessary fo. you to call to mind that after con- 
quering the Vandals and the Moois you yourselves 
have enjoyed the labours of wai, while others have 
become masters of all the spoils And consider 
that, as soldiers, you will be compelled all your lives 
to be acquainted with the dangers of war, either m 
behalf of the emperot’s cause, if, indeed, you aie 
again his slaves, 01 in behalf of your own selves, 
if you pieseive this present liberty And whichevei 
of the two is preferabie, this 1t 1s m you power to 
choose, erther by becoming faint-hearted at this time, 
or by preferring to play the part of brave men 
Furthermore, this thought also should come to your 
minds,—that if, having taken up arms against the 
Romans, you come under their power, you will have 
experience of no moderate or indulgent masters, but 
you will suffer the extieme of punishment, and, what 
is moie, your death will not have been unmerited 
To whomsoeve: of you, therefore, death comes in 
this battle, 1t is plain that it will be a glouious death, 
and lite, if you conquer the enemy, will be mde- 
pendent and im all other respects happy, but 1f vou 
aie defeated,—I need mention no other bitterness 
than this, that all your hope will depend upon the 
mercy of those men yonder: And the conthct will 
not be evenly matched in regaid to strength Foi 
not only are the enemy greatly surpassed by us in 
numbers, but they will come against us without the 
least enthusiasm, for I think that they are praying 
for a share of this our freedom.” Such was the 
speech of Stotzas 

As the armies entered the combat, a wind both 
violent and exceedingly troublesome began to blow 
in the faces of the mutineers of Stotzas For this 
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gopov odicty sovTo elvas THY BaXNY avTobe tro.n- 
oacbat, SeBidres pa TO med pe bmepBralopevoy 
Ta wey TOV _Todepiov Berm én opas iGivot, 
Berov b& Tav opeTépov y} popn @S padara 
42 avarTénorro. apavres ovv éyxapotot pecan, 
oytlopevot ws Hv Kal of ToAeMLOlL, WS TO ELKOS, 
petahdrrowro, dares 8 p11) onic bev bo opoy 
évoxroivro, KATO T poo wT Ov avrois TO Tvevpa 
43 goat. Beda dptos dé, émret avTovs etde THY Taku 
AurovTas Kal KOT pe ovdert T EpLLovTas, avrixa 57 

44 éxéheve TOY NecpOv dpyev. ob de dudl Srorlav 
és TAPAXHY éx Tob QT poo oxnTOU KATATTAYTES Eby 
aragia TOAMH, @s éxaoTos 1 edvvaTO, és puyny 
Bpynvro, és Novydiay Té APtKopevor ouveheyovTo 

45 avdts. OAryou PEVTOL aur ev év TO Tove TOUT 
dn eavov, Kal AVTOV OL TET TOL Bav8inou joav. 

46 diwéw yep Berrodptos TKaore és avTovs érroLn)- 
caro, émet ot, Atay TOD OT PATEVLATOS Bpaxéos 
évT0s, teavoy catepaivero, EL opiow OL TONE MLOL 

év TO wapovTe VEVLKNLEVOL éxrob@v oTHoOvTal. 
47 Tots 8 TTPATLOTALS edidou TO Napacopa TOV 
evar Ti@v Swapracacbas, aipodat TE avTo epnpov 
avdpav. évTavea etpnvras TONNE bev VPNMLATA, 
modnral é yuvaixes, ay 81 vera o ToAELOS Kar 
éorn 00€. TavTa Bedcaptos Slam em parywevos és 

48 Kapyndova anhrauve, Ka of Tes éx DlKEALasS 
ew am nyyenAev Os oTdots év TO oTpaTomrEdp 
éemimerovoa Ta mpaypara dvacoBelv HEANOL, jy 
BD auros KATO TAXOS opiow emarnKov THY KOdv- 

49 pnv Toinontar. xal avtos pev Ta év AiBin Sry 
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reason they thought 1t disadvantageous for them to 
fight the battle where they weie, feaimg lest the 
end by its overpowering force ‘should carry the 
missiles of the enemy against them, while the 
impetus of their own missiles would be vet ¥ se1iously 
checked They therefore left their position and 
moved towaid the flank, 1easoning that 1f the enemy 
also should change fiont, as they probably would, in 
order that they might not be assailed from the 1¢ea1, 
the wind would then bem then faces But Belisanus, 
upon seeing that they had left their position and in 
complete disoider were moving to his flank, gave 
orders immediately to open the attack. And the 
troops of Stotzas were thrown into confusion by the 
unexpected move, and in great disoide1, as each one 
could, they fled precipitately, and only when they 
reached Numudia did they collect themselves agam 
Few of them, howevei, pe1ished in this action, and 
most of them we1e Vandals Foi Belisarius did not 
pursue them at all, for the reason that it seemed 
to him suffiaent, since his army was very small, 
if the enemy, hayxing been defeated foi the present, 
should get out of his way And he gave the 
soldiers the enemy’s stockade to plunder, and they 
took 1t with not a man inside But much money 
was found there and many women, the very women 
because of whom this war took place! After 
accomplishing this, Belisarius maiched back to 
Caithage. And someone coming from Sieily reported 
to him that a mutiny had biokhen out im the army 
and was about to throw everything into confusion, 
unless he himself should return to them with all 
speed and take measures to prevent it. He theie- 


1 Cf chap xin 8 
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édvvato diabémevos Kat Kapyn Sova Trdivyepi ve 
Kab Ocodapp TAPAOOVS ES DuKeday Tet. 

Oi dé ép Noupsdig ‘Popator a pxovtes, Tel 
TOUS apt SToTlay Heew te Kal Evdréyeo Gar € ép- 
7ad0a iyeovoay, maperKevalovto és maparatey, 
Hoav dé aryenoves podeparav pev Mapxedros TE 
kat Kupirros, xataroyou 6é immucod pev Bap- 
Baros, mel@v dé Tepévrsos ° Te Kab Ldpars. Map- 
KEXND pevrot em Kovoy dmavres are Novpsdias 
THY apy EX OUTED Os émel ev yopio Dafopunoss, 
dvoly uddota nuepary 660 Keverartivys amex: 
OvTt, ror bay Suv bddyous TLoly HKOVTEV ELVA, 
TM poTepraat T pw TOUS CTATLOTAS amavras fudrey~ 
Hvar Bovropevos, Kare TAaXOS eT avTovs efiye 
TO oT paTevpa. as O€ TA TE oTparom esa € éyryus érye- 
over Kab pax éwerNev ev xepaty everau, [LOvoS 
0 Srérlas és pécouvs tovs évavtious Hxwv éreke 
ToLdde* 

«A vopes cvaTparLerat, ov OlKaLa TOLELTE 
emt Euryryevets TE Kab ovvtpopous oT pParevovTes, 
er avdpas TE rhe aipopevot ov Tots KaKOtS Tots 
DMETEPOLS Kal Tots Eis UMASS AOLEN LAT LY ay ojevor 
Bactrel Te kab “Pwpaiors Toheuely éyvocav. 7 
ov Hényno Oe ws éotépnode pev trav dvwbev byiv 
opethopueveoy curr dgewy, adbnpnade Sé THY ToNeE- 
puiceoy Ta Adpupa, a& Tov ép aX as KvOvveov a0ra 
0 TOD ToAguou TéerKe YOMOS} Kall Tots joey THs 
vinns ayabots érepor tpuday és Tov dmravtTa Xpo- 


a ee 


1 «© Auxiyharies”; see Book ITI x 3 
2 More correctly Gadiaufala, now Ksa1-Sbeh1 
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fore arranged matters in Libya as well as he could 
and, entiusting Carthage to IIldige: and Theodorus, 
went to Sicily 

And the Roman commandeis in Numidia, hearing 
that the troops of Stotzas had come and were 
gathering theie, prepared for battle Now the com- 
mandeis were as follows: of foederati,) Marcellus 
and Cyril, of the cavaly forces, Baibatus, and of 
infantiy Terentius and Sarapis All, however, took 
thei commands fiom Maicellus, as holding the 
authonty in Numidia He, theiefore, upon hearing 
that Stotzas with some few men was mm a place called 
Gazophyla,? about two days’ journey distant from 
Constantina,® wished to anticipate the gathering of all 
the mutineers, and led his aimy swiftly against them 
And when the two aimies weie near together and 
the battle was about to commence, Stotzas came 
alone into the midst of his opponents and spoke as 
follows 

“Fellow-soldieis, you aie not acting justly m 
taling the field against kinsmen and those who have 
been 1eared with jou, and in laising aims against 
men who in vexation at your musfortunes and the 
wiongs you have suffeied have decided to make war 
upon the emperor and the Romans Or do you not 
remember that you have been depiived of the 
pay which has been owing you foi a long time 
back, and that you have been rcbbed of the enemy's 
spoil, which the law of wai has set as prizes foi the 
dangers of battle? And that the otheis have 
claimed the 1ight to live sumptuously all thew hves 
upon the good things of victory, while you have 


8 Cirta, later named Constantina, now Constantine (Ksan- 
tina) 
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you ng tour, dpels dé ev oiKeT ay éreave potpa ah 
pev oov épot Narerraivere, TapeaTLy Dey és 7086 
pep TO COUA TO dune xpio Gat, TO be és Tous 
addous Siahuryelv placpar éb be pot airiay oude- 
plav emreveryKely EXETE, Opa buiy vTép avTay 
dveheo bau Ta OTA. 0 fev oy zro7las TOC AUTA 
elev" ob 6é OTPATLATAL TOUS Te Doryous évedé- 
XOVTO Kal auTov TOF evvoig ho TALOVTO. KaT- 
LoovTes 6é ou apXovTes Ta yivomeva oun Té 
Drex@powv Kal és Lepov 0 év Dalopvrors 7 HY KaTA- 
petyoust. Lor las dé dpporepa Ta orparoreda 
és ép EvddaBov er avTous Hel. kaTarhaBav Té 
éy TO (ep@® Kal Ta miata Sovs dmavTas ExTeve. 


AVI 


Tatra érrel Sactheus euabe,” Pr €pwavov TOV 
dverpoov TOV abrob, avépa TAT pLKLOD, és AtBonv 
Euv odiyots tioly repre. Kal Lip payos dé 
autT@ kai Adpvicos, avdpes éx BovaArs, ettrovto, 
drepos pev emapxos ® TE Kal Yopnyos THs dardyns 
Eo OpuEvos, Aopvikos 6 TO Tel oTpaTO emote. 
THT OV. "loavyns Yap érehevra HON vOonTAS, @ ¢ 
61) @réKeLlTO 1) TEI) arn. éreron Te és Kap- 
xndova Kate ANEVT AY, Tous TE Tapovras odict 
OTPATLOTAS 0 Veppavos nptOper Kat TOY Yeap pe 
TEDDY dvareyopevos Ta BiSria ob TaVTa ava- 
yéypanrat TOY oTPATLOT OY Ta ovopara, EUDLOKE 
TO ev TPLTN LO pov TOU oTparou ev Te Kapyndovt 
Kat Tals adAAals modeciv bv, Tovs b& AAXouS 


1 grparéreda VO orpareb pera Pp 
2 tuabe VO Fxouce P 3 txapxes Vo tmapxds PO. 
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followed as if thei servanis*> If, now, you are 
angry with me, 16 is within your powe1 to vent 
your wiath upon this body, and to escape the pol- 
lution of kilimg the others, but if you have no 
charge to biing against me, it 1s time for you to 
take up your weapons in your own behalf” So 
spoke Stotzas, and the soldiers hstened to his woids 
and gieeted him with great favour And when the 
commanders saw what was happening, they withdrew 
in silence and took refuge in a sanctuary which was 
in Gazophyla And Stotzas combined both armes 
into one and then went to the commnandeis. And 
finding them in the sanctuary, he gaye pledges and 
then killed them all 


XVI 


Wen the emperor leained this, he sent Ins 
nephew Geimanus, a man of patrician rank, with 
some few mento Libya And Symmachus also and 
Dumnicus, men of the senate, followed lnm, the 
orme1 to be prefect and charged with the mainten- 
ance of the army, winle Domnicus was to command 
the infantiy forees For John,! who had held the office 
of prefect, had aleady died of disease. And when 
they had sailed mto Carthage, Germanus counted the 
soldiers whom they had, and upon looking over the 
books of the sciibes wheie the names of all the 
soldieis were registered, he found that the thud 
part of the army was in Carthage and the other 


1 John the Cappadocian, cf I xxiv lL if 
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amravras Te Tupdvv@ ért “Pwpaiovs Evytetay- 
pévous. payns pév odv d1a TAaDTA OUK HpYe, TOD 
éé or patomédov emepenelro @S padora. hoyead- 
PEvOS 1 TE OS TOV TONE LLOV Evyyevets 7 vi) Opoc Ki}vous 
TOUS éy Kapynoov: ATONE ELLLEVOUS EvuBaiver 
elvat, GANG TE TONG emayaya waow epdeyyero 
Kal oTanhvas mpos Bactréas és AtBinv auros 
epacnen, ep’ @ 701K LEvO4S peev OTPATLOT ALS 
auvvel,+ Koddoret dé TOUS aobikias TiVvds és avToUs 
apgavras. ameép 06 OTATLOTAL muvOavopevor 
Kar OAiryous aUT@ _Tporxmpety WPXOVTO. Kab 
avTous Oo Deppaves TH TE TOhEL Ebv prrogporwy 
édéyeTO Kab Ta TioTA Sous éy Tipey eiXe, Tas Te 
our agers avtots TOD xpovov eotdou Kae op emt 
‘Popatous éy OT ROLS Hoar. érrel 6é 0 wept 
TOUTOY Aoyos TE pipEpouevos és an avras mre, 
KATA TOAKODS Hon TOU Tupavyou aT Orage ouEvor 
és Kapxndova EO AAULOD. Kal TOTE on Deppavos 
ef avTimahov TAS Oupvauews ever Oat ol mpos TOUS 
évavrTiovs Try paxny edioas Ta €$ THY TAapa- 
Tag eEnpt vero 

"Ev rovt@ 6é o 2rorkas Too pev KAKOU 8 
aicOouevos, Sedias 6é py of Kal mretdver 
oTpaTlLaTav* TH amocrace. éTt paddAov TO 
orpareupa éraccovaba: EvpBain, dtaxcvdvveverv 
Te €y TO Tapavtica yeiyero Kal TOD TONE 
poov of VTEpov dvtthapBavec Gat. Kat Hv yap 
TiS avT@ €x TOV é Kapyndove | oT pPATLOTOY 
éXrrts amooTdcews qépt, ero TE AUTOUS, HY TOV 
ae ayytota yénrat, Tove oddevt abTtopors}- 


1 &uuve? Dindorf apdvn V » Gubver PO, éraytvy Theophanes 
2 orpariwray VP. gracwray O 
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eities, while all the rest were arrayed with the tyrant 
against the Romans JHe did not, therefore, begin 
any fighting, but bestowed the greatest care upon 
hisarmy And consideiing that those left m Caithage 
were the kinsmen o1 tentmates of the enemy, he 
hept addiessimg many winning words to all, and 
in particular said that he had himself been sent by 
the emperor to Labya in order to defend the soldieis 
who had been wionged and to pumsh those who had 
unpiovoked done them any injmy. And when this 
was found out by the mutineeis, they began to come 
over to him a few at a time And Germanus both 
received them ito the erty in a fiiendly manner 
and, giving pledges, held them m honouw, and he 
gave them theu pay for the tre during which they 
had been in arms against the Rumans And when 
the 1epoit of these acts was cuculated and came 
to all, they began now tu detach themselves m lage 
numbeis fiom the tyiant and to march to Carthage. 
Then at last Geimanus, hopmg that in the battle 
he would be evenly matched in stiength with his 
opponents, began to make preparations fo. the 
conflict 

But in the meantime Stotzas, already peiceiving 
the trouble, and fearing lest by the defection of still 
others of his soldieis the army should be reduced still 
mole, was pressing for a decisive encounter m- 
mediately and trymg to take hold of the war with 
more tigour And since he had some hope 1egaiding 
the soldieis in Carthage, that they would come over to 
him, and thought that they would readily desert 1 he 
came near them, he held out the hope toall his men; 
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oew, és WavTas THY énmida eLeveryxov TLUTH TE 
aurovs Matera emuppooas mavrt TO oTPATH 
émb Kapyndova KAaT& TAX OS Wel. evo uEvos TE 
abvThs dro cratiov Twéyte Kaul Tpedscovra, é ear paro- 
TesEevT ATO Tis Oaracons ov paKpav amoben, Kal 
Teppavos may éfordoas TO oT pdrevpa dta- 
TaEas Te as és wayny éEnye. Ka érreb THS TOADS 
&&o erYEvOVTO, HKYKOEL yap Goa év éAridt o 
dro7TSas exe, Evycahecas Krave as éXe&e TOLdoe 

“Os pey ovdey av Sixaios, @ Evorpariorat, 
Baciret péurperOe* ob5é Te aitiacerOe” THY Ets 
bpas avrg TET PAY MEVOV, ovdels av, ola, TOV 
TWAVTOY dyreimoe as ye Upmas é& aypob ixovtas 
Evy Te TH 1Hpa Kal XiT@vic Ke évt Evvayayov és 
Bufdvreov Ty dKotode elvar memoinkey adore TO 
- "co puaateoy Tpay ara vov ep byey Kela Oa. as dé 
ov mepwupptcbas povov, GAXa Kab Ta Taro 
dewoTata tap t Ope auToyv reovG evar TETUXNKE, 
Evveriotacde Kab Uuets Srtroulev. wv On THY 
penny Diy és det Bovdopevos diac atecbar Tas 
TOV eyechnpatov airias abhner, obhy ua TODTO 
Ye ante [LOVOD opethecOar map UL@V aklav, Thy 
umép TOV TET Py LEVOY atoyvvyny. TavTn Toivur 
HY HEVOUS Dyas peTapavd avew Te THY TWhloTLy 
elKOS Kal THY mpoobev a ayvapoovyny eravopbodv, 
PeTapEADS Yap ev déovTe Tots eT TALKOTW émrt- 
rYyevopevos cuyyvopovas avrots TOUS HOLKN{LEVOUS 
movety elev, vroupyia Te eis Kapov érXOovca 
TO TOV axaploTwv dvoua weTaharrcy htrel. 


1 péudecbe Dindorf péulnobe MSS 
2 girtagecbe P  airidcec Oa V, airidonode O, 
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and after encouraging them exceedingly in this way, 
he advanced swiftly with his whole army against 
Carthage. And when he had come within thirty-five 
stades of the city, he made camp not far from the 
sea, and Germanus, after arming his whole army and 
aulaying them for battle, marched forth. And when 
they were all outside the city, smce he had heard 
what Stotzas was hoping for, he called together the 
whole army and spoke as follows. 

* That there is nothing, fellow-soldieis, with which 
you can justly reproach the empero, and no fault 
which you can find with what he has done to you, 
this, I think, no one of you all could deny, for it 
was he who took you as you came from the fields 
with your wallets and one small frock apiece and 
biought you together in Byzantium, and has caused 
you to be so powerful that the Roman state now 
depends upon you <And that he has not only been 
treated with wanton msult, but has also suffered 
the most dieadtul of all things at your hands, you 
youiselyes, doubtless, know full well And desuing 
that you should preserve the memory of these things 
fo. ever, he has dismissed the accusations brought 
agaist you for your crimes, asking that this debt 
alone be due to him fiom you—shame tor what you 
have done It is reasonable, therefore, that you, 
beig thus regarded by him, should learn anew the 
lesson of good faith and correct youn former folly 
For when repentance comes at the fitting time upon 
those who have done wiong, it 1s accustomed to 
make those who have been myured indulgent, and 
service which comes in season 1s wont to bring 
another name to those who have been called un- 
grateful. 
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“Eo &6 buds Senoet Kaxelvo eiOevat, WS, HV ev TO 
i 3 f ra] ‘4 + f 
TapovTt edvos. paricTa Bactre yévnoGe, ovdepia 
Tois wporaPovor NerEieTaL pviuNn. Taca yap 
mpakis mwépuxey Gel toils avOpwrots éx TIS 
KaTaoTpobys ovonalecOas audpTnd Te yeryovos 
dtaé arointov pev ovd av év ypove TO Tayi 
yévorto, émavopbwbev S€ mpdkect tev avdTo 
eLpyac Lévy Gpelvoowy EVTpPETTOUS TE THS TLHTTHS 
3 / \ 3 f ¢ \ \ 
émituyyave: Kab és AnOnv wS Ta TOAAG TreEpe- 
ioratat. Kaitou, iy pev Odywpia Tut és TOUTOUS 
6% TOUS KaTapaTOUS Ta Vvov xXpjonabe, VaTEpor 
\ \ / e \ € a 5) r 
dé woAXous Tonguous UTép Pawpaw aywvilouevos 
\ X a) ? / > f 
TO KaTa TOV TOAELioV ToAAGKES avadiaonadOe 
Kpatos, ovK ay éte opotws avOuToupynKévar 
Bactrel Sdaite. of yao év avtots evdoxtpodvtes 
\ / 
ois tuaptov evmrpevectépay THY arodoyiay és 
x \ f \ \ = ) / / 
aei PépovTar. Ta pev ovv és Bacihea TavTy TH 
DoyelécOw vudy Exactos. éyw O€ ovTEe abdixias 
Tivos eis tyas adpEas, évdesEduevos Te racy 
duvapet Thy eis UuasS evvolay, Kal TA VOV KAOLOTA- 
pevos és xKivduvov tévde, tocovToy aitetcba: 
aGravras éyvoxas pydels Evv juiy él tors 
/ 
Toreulous Tapa yvouny ywpeiT@. GAR el Tw 
° a) 3 / 4 / 3 \ / 
bev éxeivols 6n Bovropéeva éori Evytarrec Oat, 
\ f ‘ a wa La \ a 
penoev perryjoas Evy tols Sara ert TO TeV 
évavtioy otpatoTesov ttm, ToUTO povoy Hutv 
f ef 3 10 te al 3 3 3 “ 
vapiomevos, OTL ov AdOpa Huds, GAN é« Tod 
éuhavots doicety éyvw. TovTou yap vera ove 
3 t 3 > 93 ? r \ 
év Kapyndovr, adr ev petarypio yevdmevos rods 
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* And it will be needful fo. you to know well 
this also, that if at the present time you shew 
youtselves completely loyal to the empeior, no 
remembrance will remain of what has gone before 
For in the nature of things every course of action 1s 
characterized by men mn accordance with its final 
outcome , and while a wrong which has once been 
committed can never be undone in all time, still, 
when it has been corrected by better deeds on the part 
of those who committed it, 1t receives the fitting 
1.eward of silence and generally comes to be forgotten. 
Moreover, 1f you act with any disiegard of duty 
toward these accursed rascals at the present time, 
even though afterwards you fight through many 
wars in behalf of the Romans and often win the 
victory over the enemy, you will never again be 
iegurded as having requited the emperor as you 
can requite him to-day. For those who win applause 
in the very matter of then forme: wiong-domg 
always gain for themselves a fairer apology As 
regards the empeior, then, let each one of you 
reason in some such way But as for me, [ have 
not voluntarily done you any injustice, and I have 
displayed my good-will to you by all possible means, 
and now, facing this dangei, I have decided to ask 
this much of you all: let no man advance with us 
against the enemy contrary to his judgement Butif 
anyone of you is already desirous of artaying him- 
self with them, without delay let him go with his 
weapons to the enemy’s camp, granting us this one 
favour, that 1t be not stealthily, but openly, that he 
has decided to do us wrong Indeed, it 1s for this 
reason that I am making my speech, not in Caithage, 
but after coming on the battle-field, in oider that I 
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éyous Trosoduat, 6rMs ay pndevi avToMorely és 
Tous évavrious é@@érovts éumrddsos env, tapov 
dmact kivdvvou éxros thy és THY qoNtTEelay éy- 
detxvucGa. yveunv” Teppavos pev tocadra 
elmre. TApaxy dé TONAT év 7@ ‘Pwpaiwy otpata 
yéyovev, érel mpatos HEtou avtos ExacTos evvotdy 
re Thy é> Baciiéa TO oTpaTnya éwideiEacbas 
Kat Opxous Seuvotdtous UTép TovUTaV opeio Oar. 


XVII 


Npovoy péev ov tia éExaTepot GXAHAOLS aVTL- 
KaOnuevor Euevov. peta O€ of oTaci@Tat ovdev 
odhiat Tpoywpobdy évopaytes wv TpovrNeye DTOT- 
Cas, ecdv te dte rhs ékmidos Tapa doFav wev- 
abévres, cal THY TaEw StarvoavTes aveywpnoay, 
é> te Noupidas arndravvov, od dy avbrots ai re 
yuvaixes Kal Ta! THS Aelas YpHMaTa Hoar. eva 
kat o Teppavos rwavtl r@® oTpate@ ovx« és paxpay 
nAGe, Ta TE GAAA TaperKevacpévos @S aplata 
Kab aud&éas mokAas TO oTpatoTédo érayayo- 
pevos. KaTaraBav Te Tos évavTious év ywpin 6 
67 SKaras Bérepes xarovdor ‘Pwpyator, ta és tH 
waparakiy éEnotveto TpoT@ ToL@de. TAS audéas 
METOTNOOY oTHTAS TOUS TeloUS TaVTAaS KAT av- 
Tas érakev, av Adurixos Apyev, 6Tws Ta VOTA év 
T@ achanret éyovTes Oapoyowatr wadrov = TaV oé 
imméwy avdpas Te apiatovs Kal Tous éx Bulavriou 
Evy avT@® Heovtas avtos év aptorepd Tov Tweldv 
eiye, ToUs d€ GAXOUS GrravtTas és Képas Ta defvov 
ov Evytetaypévous, GANA KaTa& AOXOUS TpEls pa- 

1 xalrv& Herwerden xat MSS 
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might not be an obstacle to anyone who desires to 
desert to our opponents, since it 1s possible for all 
without danger to shew them disposition toward the 
state’ Thus spoke Geimanus And a great uproai 
ensued in the Roman army, fo. each one demanded 
the 11ght to be the first to display to the general his 
loyalty to the empetor and to swear the most dicad 
oaths in confirmation 


AVII 


Now for some time the two aimies remained in 
position opposite each other But when the muti- 
neers saw that nothing of what Stotzas had foretold 
was coming to pass, they began to be afraid as having 
been unexpectedly cheated of then hope, and they 
broke their ranks and withdiew, and marched off to 
Nunudia, where were then women and the money 
from then booty And Germanus too came there 
with the whole army not Jong afte:waids, having 
made all preparations in the best way possible and 
also bringmg along many wagons for the army. 
And overtaking his opponents in a place which the 
Romans call Scalae Veteres, he made his preparations 
fo. battie mm the followmg manne: Placing the 
wagons in line facing the fiont, he atiayed all the 
infantry along them under the leadeiship of Dom- 
nicus, so that by reason of having their rear m 
security they might fight with the gieater courage 
And the best of the horsemen and those who had 
come with him fiom Byzantium he himself had on the 
left of the infantiy, while all the others he placed 
on the mght wing, not marshalled in one body but 


363 


~] 


10 


1] 


13 


14 


PROCOPIUS OF CAESAREA 


LOTTA eoTH TE Kal avrav “Iddivep pév évos 
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oTpare emt TOUS TONELLOUS rerdteaOau, ou puny 
avrots WLOTEVELD TAVTATAC LY ) Deppavos eien, 
errel amiaroy pucet TO Maupouciay syévos early 
és mavTas avOpwmous. 610 67 ovee Evy rots ota- 
crotas éra-avtTo, adn dmiaGev Epevov, kapado- 
KOUVTES TO éodpevov, Oras Ely Tols viKHcOVCL! 
Kat avtol THy dime eri Tols Hoaonwévous ToLn- 
gwvTat. Mavpovoro pev rotavTn yvaun ove 
avapiyvuuevot TOls oTaciMTats OmrLcOev EtrrovTo. 

Vrorlas 5é dyxiard Ty TOY TOheLeoV yevopevos, 
erelon on petov TO Teppavot elbe, TOUS mapodow 
eyKeheve dpevos. em aurov Hels "Epovdoe dé dc0L 
OTATUOTAL ap aurov TETAYMEVOL eTvYXavOD, ovoe 
elm ovo, GANA Kab Tayrt cbéver €xwXvor, pdokov- 
TES ovK eidévas pev THY Tepuavod SvvapLy, 0 OT Oba 
moTé €oTLV, efertoracbas HEVTOL @S ovdaps 
ohiow avOéEovow boot és Képas To Seksov rdv 
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in three divisions And Ildiger led one of them, 
Theodorus the Cappadecian another, while the 
1emaiming one, which was large, was commanded by 
John, the biother of Pappus, with thiee otheis 
Thus did the Romans array themselves 

And the mutmeers took thew stand opposite 
them, not in orde1, however, but scattered, moe in 
the manner of barbarians And at no great distance 
many thousands of Moors followed them, who were 
commanded by a number of leaders, and especially 
by Iaudas and Oitaias But not all of them, as 
it happened, were faithful to Stotzas and Ins men, 
for many had sent previously to Germanus and 
agreed that, when they came mto the fight, they 
would airay themselves with the empeior’s army 
against the enemy However, Germanus could not 
trust them altogether, for the Moorish nation 1s 
by nature faithless to all men It was for this 
reason also that they did not anay themselves with 
the mutmeeis, but remained behind, waitmg for 
what would come to pass in order that with those 
who should be victorious they mught join m the 
pusuit of the vanquished Such was the purpuse, 
then, of the Moors, in following behmd and not 
mingling with the mutineers 

And when Stotzas came close to the enemy and 
saw the standard of Germanus, he eshoited his 
men and began to chaige against him. But the 
mutinous Erul who were ariayed about him did 
not follow and even tried with all then mnight to 
prevent him, saying that they did not know the 
character of the forces of Geimanus, but that 
they did know that those arrayed on the enemy's 
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Te Kat Oeddwpov Evvapapevan, ofTwS AANAOIS 
ExaTEpOL GvepLiryVUVTO, OOTE Sued kcovT TES Ol OTATLO- 
Tat TOV TiVAaS TWoAELioY Ud éTépwv KaTarapBa- 
VOpEvOL 0 unctoy THs te Evyytcews én peyen 
yeopavons ol Bey apt Teppavor, Orvobev ‘ovTes, 
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right would by no means withstand them. If, 
therefore, they should advance against these, they 
would not only gise way themselves and turn to 
fight, but would also, in all probability, throw the 
rest of the Roman army into confusion, but if they 
should attack Geimanus and be driven back and put 
to rout, their whole cause would be 1uined on the 
spot And Stotzas was peisuaded by these words, 
and peimitted the otheis to fight with the men 
of Germanus, while he himself with the best men 
went against John and those ariayed with him 
And they failed to withstand the attack and hastened 
to flee m complete disorder And the mutineers 
took all their standards immediately, and pursued 
them as they fled at top speed, while some too 
charged upon the infantiy, who had already begun 
to abandon their ranks But at this juncture 
Germanus Inmself, drawing his sword and urging 
the whole of that part of the amy to do the same, 
with great difficulty routed the mutineers opposed to 
him and advanced on the 1un against Stotzas And 
then, since he was joined in this effort by the men 
of [ldiger and Theodorus, the two armies mingled 
with each other in such a way that, while the 
mutineeis were pursuing some of their enemy, they 
were being overtaken and killed by others And as 
the confusion became greater and gieater, the troops 
of Ge:manus, who were in the rea1, pressed on still 
mole, and the mutineers, fallmg into great fear, 
thought no longer of 1esistance But neither side 
could be distinguished either by their own comiades 
or by their opponents For all used one language 
and the same equipment of arms, and they differed 
neither in figuie nor mm dress noi m any other thing 
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cacba, méurbas 5é 6 Tepyavos trav ot érropévwy 
Tivas KaT aAdnY avroTEpaclal Ywpay Tod oTpa- 
ToTéCou exéhevev. ov 37 ovdevos TAUTN auuvo- 
pevov évTos TOU NApPaKo Lagos Evy Boaxet Tove 
eryevovTo. ot Té oT Agar aL Kat lOovres avTOUS € és 
guyny dpynvto, Kal Deppavos TavTt TO aro 
oTPATO ecemonoev els TO TOV TONE LLOY orparo- 
mesov. evTavda ta Xpnwara oL OT paTLOras ov- 
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whatever For this reason the soldiers of the 
emperor by the advice of Germanus, whenever they 
captured anyone, asked who he was; and then, if 
he said that he was a soldie: of Germanus, they 
bade him give the watchword of Germanus, and if 
he was not at all able to give this, they killed him 
instantly In this stiuggle one of the enemy 
got by unnoticed and killed the horse of Germanus, 
and Germanus himself fell to the ground and came 
into dange1, and would have been lost had not his 
guards quickly saved him by forming an enclosure 
around him and mounting him on another horse. 

As for Stotzas, he sueceeded in this tumult in 
escaping with afew men But Germanus, urging on 
his men, went straight for the enemy's camp. There 
he was encountered by those of the mutineers who 
had been stationed to guaid the stockade <A 
stubborn fight took place around its entrance, and the 
mutineers came within a little of forcing back their 
opponents, but Germanus sent some of his followers 
and bade them make tnal of the camp at another 
pont These men, since no one was defending the 
camp at this place, got inside the stockade with little 
trouble And the mutineers, upon seeing them, 
rushed off in flight, and Germanus with all the rest 
of the army dashed mto the enemyscamp There 
the soldieis, finding 1t easy to plunder the goods of 
the camp, neither took any account of the enemy nor 
paid any futher heed to the exhortations of their 
geneial, smce booty was at hand For this reason 
Geimanus, fearing lest the enemy should get together 
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whatever. For this 1eason the soldiers of the 
emperor by the advice of Germanus, whenever they 
captuied anyone, asked who he was. and then, if 
he said that he was a soldier of Geimanus, they 
bade him give the watchword of Germanus, and if 
he was not at all able to give this, they killed him 
instantly. In this stiuggle one of the enemy 
got by unnoticed and killed the horse of Germanus, 
and Geimanus himself fell to the ground and came 
into danger, and would have been lost had not his 
guaids quickly saved him by forming an enclosure 
around him and mounting him on another horse. 

As for Stotzas, he succeeded in this tumult in 
escaping with afew men But Germanus, uiging on 
his men, went stiaight for the enemy's camp There 
he was encountered by those of the mutimeers who 
had been stationed to guard the stockade A 
stubborn fight took place around its entrance, and the 
mutineers came within a little of forcing back their 
opponents, but Ge1manus sent some of his followers 
and bade them make tral of the camp at another 
pont These men, since no one was defending the 
camp at this place, got inside the stockade with little 
trouble And the mutimeers, upon seemg them, 
iushed off in flight, and Germanus with all the rest 
of the army dashed mto the enemys camp There 
the soldieis, finding 1t easy to plunder the goods of 
the camp, neither took any account of the enemy nor 
paid any tuithe: heed to the eshoitations of their 
general, since booty was at hand For this 1eason 
Geimanus, fearing lest the enemy should get together 
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and come upon them, himself with some few men 
took his stand at the entiance of the stockade, utter- 
ing many laments and uiging his unheeding men to 
retuin to good order. And many of the Moors, 
when the 1out had taken place in this way, weie now 
pursuing the mutineers, and, arraying themselves 
with the empeior’s tioops, were plundering the camp 
of the vanquished But Stotzas, at fist having con- 
fidence in the Moorish army, rode to them in order 
to renew the battle But perceiving what was being 
done, he fled with a hundied men, and succeeded 
with difficulty in making his escape And once more 
many gathered about him and attempted to engage 
with the enemy, but being repulsed no less decisively 
than before, if not even more so, they all came ove 
to Germanus And Stotzas alone with some few 
Vandals withdiew to Mauretamia, and taking to wife 
the daughter of one of the ruleis, remained there 
And this was the conclusion of that mutiny 


AVITI 


Now the1e was among the body-guaids of Theo- 
dorus, the Cappadocian, a certain Maximinus, an 
exceedingly base man This Maximinus had first 
got a very laige numbei of the soldiers to jom with 
him in a conspiracy against the government, and was 
now purposing to attempt atyranny And being eager 
to associate with himself still more men, he explamed 
the project to otheis and especially to Asclepiades, a 
native of Palestine, who was a man of good birth and 
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the fust of the peisonal frends of Theodorus. Now 
Asclepiades, afte: conversing with Theodorus, stiaig ht- 
way 1epoited the whole matte: to Germanus And 
he, not wishing as yet, while affaus were still unsettled, 
to begm any othe: disturbance, decided to get the 
best of the man by cajoling and dlatte1ing him rather 
than by punishment, and to bind him by oaths to 
loyalty toward the government Accordingly, since 
It was an old custom among all Romans that no one 
should become a body-guaid of one of the com- 
mandeis, unless he had previously taken the most 
dread oaths and given pledges of his loyalty both 
towaid his own commander and toward the Roman 
empetor, he summoned Maximinus, and praising him 
for his daring, dnected him to be one of his body- 
guaids from that time forth And he, being ovei- 
joyed at the extraordinary honour, and conjecturing 
that his project would in this way cet on more easily, 
took the oath, and though fiom that time forth he 
was counted among the body-guaids of Geimanus, 
he did not hesitate to dist egaid his oaths ummediately 
and to strengthen much moie than ever his plans to 
achieve the Ey ranny 

Now the whole city was celebiating some general 
festival, and many of the conspirators of Maximinus 
at about the time of lunch came according to their 
agreement to the palace, where Geimanus was enter- 
taining his filends at a feast, and Maximinus took his 
stand beside the couches with the other body-guards 
And as the drmking pioceeded, someone entered 
and announced to Geimanus that many soldie1s were 
standing in great disorde1 before the door of the 
court, putting forwaid the chaige that the govern- 
ment owed them their pay fo1 a long period. And 
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he commanded the most trusty of the guaids secretly 
to keep close watch over Maximinus, allowing him in 
no way to peiceirve what was being done. Then the 
conspiratois with threats and tumult proceeded on 
the run to the hippodiome, and those who shatred 
the plan with them gathered giadually fiom the 
houses and were assembling there And if it had so 
chanced that all of them had come together, no one, 
I think, would have been able easily to destiov their 
power; but, as 1t was, Geimanus anticipated this, 
and, before the greater part had yet arrived, he 
straightway sent against them all who were well- 
disposed to himself and to the emperor And they 
attacked the conspirators before they expected them 

And then, since Maximimus, for whom they were wait- 
ing to begin the battle for them, was not with them, 
and they did not see the crowd gathered to help 
them, as they had thought rt would be, but instead 
even beheld their fellow-soldiers unexpectedly fight- 
ing against them, they consequently lost heat and 
were easily overcome in the stiuggle and rushed off 
in fight and in complete disorder And their oppo- 
nents slew many of them, and they also captured 
many alive and biought them to Germanus Those, 
however, who had not alieady come to the hippo- 
drome gave no indication of their sentiment towaid 
Maximinus And Geimanus did not see fit to go on 
and seek them out, but he enquired whether Maxi- 
minus, since he had swoin the oath, had taken part in 
the plot And since 1t was proved that, though num- 
bered among his own body-guaids he had cairied on 
his designs still more than before, Germanus impaled 
him close by the fortifications of Carthage, and in 
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this way succeeded completely in putting down the 
sedition As for Maximinus, then, such was the end 
of his plot 


AIX 


Anxp the emperor summoned Germanus together 
with Symmachus and Domnicus and again entrusted 
all Libya to Solomon, in the thirteenth year of his 
reign; and he provided him with an army and 
officers, among whom weie Rufinus and Leontius, 
the sons of Zaunas the son of Pharesmanas, and 
John, the son of Sisimiolus For Maitinus and 
Valerianus had already before this gone under 
summons to Byzantium. And Solomon sailed to 
Carthage, and having md himself of the sedition of 
Stotzas, he ruled with modeiation and guaided 
Libya securely, settang the army in order, and 
sending to Byzantium and to Belisarius whatever 
suspicious elements he found in it, and enrolling 
new soldiers to equal their number, and removing 
those of the Vandals who were left and especially 
all their women fiom the whole of Libya And he 
suiounded each city with a wall, and guarding the 
laws with gieat strictness, he restored the govern- 
ment completely. And Libya became unde: his rule 
poweiful as to its revenues and prosperous in other 
respects 

And when everything had been aranged by him 
in the best way possible, he again made an expedi- 
tion agaist Iaudas and the Moois on Aurasium 
And first he sent forward Gontharis, one of his own 
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body-guards and an able waiuor, with an army. 
Now Gontharis came to the Abigas River and made 
camp neai Bagais, a deserted caty And there he 
engaged with the enemy, but was defeated in baitle, 
and 1etiring to his stockade was aheady bemg hard 
pressed by the siege of the Moors But afterwards 
Solomon himself arrived with his whole army, and 
when he was sixty stades away from the camp which 
Gonthatis was commanding, he made a stockade and 
remained there, and hearmg all that had befallen 
the force of Gontharis, he sent them a part of his 
army and bade them keep up the fight against the 
enemy with courage But the Moois, hasing gamed 
the uppe: hand in the engagement, as I have said, 
did as follows. The Abigas “River flows fiom Aura- 
sium, and descending into a plain, waters the land 
just as the men theie desire For the natives conduct 
this stream to whatever place they think it will best 
se1ye them at the moment, foi mn this plain there are 
many channels, into which the Abigas is divided, and 
entering all of them, it passes underground, and 
reappeais again above the giound and gathers its 
stieam together This takes place over the geatest 
pait of the plain and makes 1t possible for the mhab- 
itants of the 1egion, by stopping up the waterways 
with eaith, 01 by again opening them, to make use 
of the waters of this ver as they wish So at 
that time the Moors shut off all the channels there 
and thus allowed the whole stream to flow about the 
camp of the Romans as a result of this, a deep, 
muddy maish formed there through which 1t was 
impossible to go, this terrified them exceedingly 
and reduced them to a state of helplessness When 
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this was heaid by Solomon, he came quickly But 
the bai bauans, becoming afiaid, withdiew to the foot 
of Amastum And ina ‘place which they call Babosis 
they made camp and remained there So Solomon 
moved with his whole army and came to that place 
And upon engaging with the enemy, he defeated 
them decis1y ely “and turned them to fhght Now 
afte: this the Moors did not thmk 1¢ advisable for 
them to fight a pitched battle with the Romans, fo1 
they did not hope to overcome them in this kind of 
contest, but they did have hope, based on the 
difheult character of the country around Aurasium, 
that the Romans would im a short time give up by 
reason of the sufferings they would have to enduie 
and would withdiaw from there, just as they formeily 
had done The most of them, therefore, went off to 
Mauietania and the barbarians to the south of Aura- 
sium, but Iaudas with twenty thousand of the Moors 
remained there And it happened that he had built 
a fortiess on Aurasium, Zeiboule by name Into this 
he entered with all the Moors and remained quiet 
But Solomon was by no means willing that time 
should be wasted in the siege, and learnmg that the 
plains about the city of Tamougade were full of 
grain just becoming 1ipe, he led his army into them, 
and settling himself there, began to plunder the land 
Then, after firmg everything, he returned again to 
the foitiess of Zerboule 

But duiing this time, while the Romans were 
plundeiing the land, Iaudas, leaving behind some of 
the Moors, about as many as he thought would be 
suficient fo. the defence of the fortress, himseltr 
ascended to the summit of Auiasium with the rest of 
the aimy, not wishing to stand siege in the fort and 
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have provisions fail his forces And findmg a high 
place with cliffs on all sides of it and concealed by 
perpendicular rocks, Touma: by name, he remamed 
quietly there And the Romans besieged the fortress 
of Zerboule forthree days And using their bows, since 
the wall was not high, they hit many of the barbarians 
upon the parapets And by some chance 1t happened 
that all the leaders of the Moors were hit by these 
missiles and died. And when the thiee days’ time 
had passed and might came on, the Romans, having 
learned nothing of the death of the leaders among 
the Moois, were planning to bieak up the siege 
For it seemed better to Solomon to go against Jaudas 
and the multitude of the Moors, thinking that, if he 
should be able to capture that force by siege, the 
barbatians m Zerboule would with less trouble and 
difficulty yield to the Romans But the baibarians, 
thinking that they could no longer hold out against 
the siege, since all then leaders had now been 
destioyed, decided to flee with all speed and abandon 
the fortiess Accordingly they fled immediately in 
silence and without allowing the enemy im any way 
to peiceive it, and the Romans also at daybreak 
began to prepare for departure And since no one 
appeared on the wall, although the besieging army 
was withdrawing, they began to wonder and fell 
into the greatest perplexity among themselses, And 
in this state of unceitainty they went aiound the 
fortiess and found the gate open fiom which the 
Moors had departed im fhght. And entering the 
fortress they teated everything as plunder, but they 
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had no thought of pursuing the enemy, for they had 
set out with hght equipment and were familai with 
the countiy 1ound about And when they had plun- 
dered evenything, they set guaids ove: the fortiess, 
and all moved foiward on foot 


XX 


And coming to the place Toumar, where the 
enemy had shut themselves mm and were 1emaining 
quiet, they encamped near by in a bad _ position, 
where there would be no supply of watei, eacept a 
little, noi any other necessary thing And after 
much time had been spent and the baibaiians did 
not come out against them at all, they themselves, 
no less than the enemy, if not even more, were hard 
pressed by the siege and began to be impatient 
And more than anything else, they were distiessed 
by the lack of water, this Solomon himself guarded, 
giving each day no more than a single eupful to each 
man. And since he saw that they weie openly dis- 
contented and no longe: able to bear then piesent 
haidships, he planned to make tial of the place, 
although it was difficult of access, and called all 
togethe: and exhorted them as follows ‘Since God 
has granted to the Romans to besiege the Moors on 
Auzasium, a thing which hitherto has been beyond 
hope and now, to such as do not see what is actually 
being done, 1s altogethe: meredible, 1 15 necessary 
that we too should lend our aid to the help that has 
come fiom above, and not prove false to this fay our, 
but undeigoing the danger with enthusiasm, should 
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1each after the good fortune which is to come from 
success Foi in every case the turning of the scales 
of human affans depends upon the moment of oppol- 
tunity. but if a man, by wilful cowardice, 1s traitor 
to his fortune, he cannot justly blame it, having by 
his own action brought the guilt upon himself Now 
as for the Moors, you see their weakness surely and 
the place in which they have shut themselves up and 
aie keeping guard, depiived of ali the necessities of 
life And as for you, one of two things is necessary, 
either without feeling any vexation at the siege to 
await the surrender ot the enemy, or, 1f you shrmk 
fiom this, to accept the victory which goes with the 
danger And fighting against these barbarians will 
be the more free A om danger for us, masmuch as they 
aie already fighting with hunger and I think they w ill 
never even come to all envagement with us Having 
these things in mind at the present time, 1t behooves 
you to execute all your oiders with eageiness ” 

After Solomon had made this exhortation, he looked 
about to see from what point it would be best for 
his men to make an attempt on the place, and tur a 
long time he seemed to be in peiplexits For the 
difficult natuie of the giound seemed to him quite 
too much to contend with But while Solomon was 
conside1ing this, chance provided a way for the 
enterprise as follows There was a certam Gezon in 
the army, a foot-soldiei, “optio”’! of the detachment 
to which Solomon belonged, foi thus the Romans 
call the paymaster This Gezon, either in play or 
in angei, or perhaps even moved by some divine 
pulse, began to make the ascent alone, apparently 
going against the enemy, and not far from him 


1 See Book ITT avn 1 and note 
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TOV TIVES _Svotparioray qecay, év Gatpare TON 
AO Tolovpevot Ta ryevopend. UTOTOT OAYTES éé 
Mavpouc tov T pels of és TO duddooe THY ee 
eTETa NATO evh obas iévat TOV avOparrov, d aT WVTO 
dpoum are oe év orevoxopig ov eon 
éBadilor, ahaa Xepis ExaT TOS Tel. Taioas bé 
TOV 7 p@T ov ol eVTUX OTA 6 Tétav derecver, ovTH 
dé Kal Tov addwov Exar pov Stetpyacaro. 8 8% 
KaTLBOVTES ol omic Oev é Loves TOAAD GoptBe TE 
Kal TAPAXT emt TOUS Toneplous eX @pour. as 6é 
Ta Spapeva HWKouGcE Te Kel eidev 9 ‘Popator 
OTPAT LA fipraca, oUTe TOY oTPATHYOV dvayel- 
VaVvTes THS Topelas opiow nynoac bar oUTE TAS 
cddmiyyas thy EvpSor my cnyhnvart, Kkadavep 
eldtoTo, ov nv ovoeée THY Ta Ew purdocortes, 
GNXG TATAy@ TE TONKD Xpepevot Kab GXdaprows 
éyKxenevouevor COcov emi TO TAY TONE LOY TT PaTO- 
meoov évrat0a ‘Poudives TE Kab Aeovrzos, ob 
Zavva Tov Dapecpavon, epya émedelEavto € és TOUS 
TOAELLOUS aper iis aka ols 69) ot Mavpotvcros 
KATATET ANY LEVOL, ere wa TOUS puranas opav 
aunphalas éuabov, avr iKa és puynv én ExaTTOS 
édvvaTo yeocav, Kal avTa@yv ot wrelotos év Tals 
dua xwpiars KarahapBavopevor eno Kov. "Tavdas 
TE AUTOS GOVT itp TANYELS TOV pnpoy bums OLé- 
puyeé TE Kai & Mavperavods QTTEY@PNTE ‘Po- 
patot oe dtapTdoavres TO TOY TORE LOY oT pare 
medov ovkérs TO Atpdotov éxreiTey éyvocay, 
ana Zoropovos évratéa dpovpra oixodounaa- 
pevOU duracoey,: 67a pH abOis todTo 8) TO 
épos Maupovcios éo Bator gota. 


1 puvddcaev O guddcaovew V. 
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went some of his fellow-soldiets, marvelling geatly 
at what he was doing And thiee of the Moors, 
who had been statiored to guard the approach, 
suspecting that the man was coming against them, 
went on the 1un to confiont him But s.nce they 
were in a nalow way, thev did not proceed in 
odeily atlay, but each one went separately And 
Gezon struck the fist one who came upon him and 
lnted him, and in this way he despatched each of the 
others And when these in the reai peiceived this, 
they advanced with much shouting and tumult against 
the enemy And when the whole Roman aimy both 
heaid and saw what was being done, without waiting 
either for the general to lead. the was for them or 
fo. the ti umpets to give the signal for battle, as was 
customaly, non indeed even keeping then orden » but 
making a great uproar and urging one another on, 
they 1an against the enemy's camp There Rufinus 
and Leontuus, the sons of Zaunas the son of Phares- 
manes, made a splendid display of valorous deeds 
against the enemy And by this the Moois wete 
teitor-stiicken, and when they leained that their 
guaids also had been destioyed, they shaghtway 
tuned to fight where each one could, and the 
most of them weie overtaken in the dificult ground 
and killed And Iaudas himself, though stiuck 
by a javelin m the thigh, still made his escape 
and withdrew to Mauietama But the Romans, 
afte. plundesing the enemy's camp, decided not 
to abandon Autasium again, but to guaid foi- 
tiesses which Solomon was to build there, so that 
this mountain might not be agam accessible to the 
Moos 
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ae Sy be 3 Ad - la ? ? 
ort b€ Tis €v Avpacip méTpa «moTopLos 
KEN pVOD és perov aveXouca mer pay avr iy De- 
puvtavod Karodouw OL eTLX@pLoL ov 87 mupryov ot 
TANAt avO poTor Spaxov Keopoy TOUT djevor 
Karapuyny TLVa taxupav TE Kah dn avov THS 
TOD xeopiou ducews odhict EvAAapPBavovons ebet- 
HavTo evraiva eTUyNareD ‘Lavéas T2 TE xPa- 
pata Kal Tas yuvatKas Hpépass 1 POTEPOV ohiryas 
evaT ob épevos, eve Te yépovTa Maupovotoy gu- 
NaKa Tov XPnpaTov KATATTNG E[EVOS. ov yap 
av TOTE UTETOTAGEY OTE Tous mToheuious és 
TovdE TOV XGpov adiFecbar obr’ av Big és Tov 
amavra aidva TOY TUpYyOV edely. aXXra “Popator 
TOTE TOU Adpactou Tas dvayxoptas Crepevy@.evor 
evradba AKO, Kal avr ev TES dvaBaivew eis TOV 
Tupyov Evy yed@re éveyeipnoev: ai 5é yuvatKes 
érwGalov, dre 59 TOV apny dvov € Pie Levov kara~ 
yehOoar TovUTO 6é Ka ) m pea Burns aro TOD 
TUpyov Siaxvypas errobel, 0 Oé ‘Popaios oT pa 
TLOTNS ened) xEpot Té Kal TOolV avaBaivey 
éyyus TOU évyeryovet, TATE [LEVOS HOUT To Eidos 
ef haz * TE as elye TAX OUS Kal Tov | YEpovTos eis 
TOD adyeva eTLTUXOV TAlel, Tepety TE avrov 
dtapTrak t loxueey. 4 Te Keharn é&évecev eis 70 
cdapos, Kat ol OTPATLOT aL Papo obytes non Kat 
ad AoY EX OfLEVOL eis TOV TUpryov aveBawwop, 
Kal Tas Te yuvatKas Ta Te XPNMATAL, peyara 
KopLoh ovTa, evbevde efetov. ap ay 67 Zoro- 
poy Tokvas Tov év AtBin médewv rmeptéBare 
TeLXert. 
Kal évewd7) Mavpotcroe dveydpnoay éx Nov- 
1 @tnrxare O Theophanes éZeiAerd V 
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Now there is on Auiasium a perpendicular rock 
which rises m the mndst of precipices, the natives 
call it the Rock of Gemimianus, there the men of 
anuent times had built a towe1, makmg it very 
small as a place of 1efuge, strong and unassailable, 
since the nature of the position asusted them Here, 
as it happened, Iaudas had a few days pteviously 
deposited his money and his women, setting one old 
Mooi in chaige as guardian of the money For he 
could never have suspected that the enemy would 
either 1each this place, o1 that they could in all time 
capture the tower by force But the Romans at that 
time, searching thiough the 1ough countiy of Aura- 
sium, came theie, and one of them, with a laugh, 
attempted to climb up to the tower, but the women 
began to taunt him, 1:diculing him as attempting the 
umpossible ; and the old man, peering out fiom the 
tower, did the same thng But when the Roman 
soldier, climbing with both hands and feet, had come 
neat them, he diew his sword quietly and leaped 
fo.waid as quickly as he could, and stuuck the old 
man a fair blow on the neck, and succeeded in cutting 
it though And the head fell down to the giound, 
and the soldieis, now emboldened and holding to one 
anothei, ascended to the tower, and took out from 
there both the women and the money, of which there 
was an exceedingly gieat quantity. And by means 
of it Solomon surrounded many of the cities in Libya 
with walls 

And afte: the Moois had retired from Numidia, 
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pidtas pean Oevres, OoTEP épp7 Oy, LaBnv te thy 
xepar', u) umép pos TO Adpactov éoTs Mavprtavia 
TE 7 TpP@TH KaherT ae ENT poTroNsy Sirepuy ¢ éyovoa, 
7H “Popaiov apy7 és popou arayayyy 7 poce- 
TOLnoe Mavpitavias yap THs eTEpas TPOTy 
Katodpeta Tuyxaver oboa, ov 67) oO Maotiyas 
Evy Mavpovoiors Tots avTod iSputo, Evuravra 
Ta exeluy xopla. KATHKOA TE Kal Popov UTOTENT 
TAY ye 0) TONEWS Kasoapetas EXOV. TAUT IY 
yap "Po paiors Bedrodpros TO TpOTEpoy avEeow- 
gato, womep év rots éumpocbéy pot debi rdwras 
Ndyous’ és Hv Popaior vaval Hey els det oTéXXOV- 
Tat, meh bé i leva oun eat duvarol Mavpoveiwy 
év TaUTy GeNpeveav TH xXopa. kal am avuToU 
AiBves ATAaUTES, OF ‘Paopatov eae HOAD, 
elpyvns arpanrods TUXOVTES Kal THS Sodopavos 
apyis cadhpoves Te Kab Mav peTptas, és Te TO 
AovTrov Tohéuov ev Ve ovdev EXOVTES, eoFav 
EVoal over TATOL Eivat av pomrav ATAVTOD. 


XAT 


Terdpt € orepov éviauT® aravra ogiow 
ayaba és TouvavTiov yevéo Bar Evvérecev. &ros 
yap EBSopov TE Kat déxaTov ‘Tovetwtavob Bact- 
Aéws THY avtoxparopa. apxnv éyovtos, Kipos re 
Kab Lépytos, ot Bayou TOU LOA LWVOS aden dot 
matoes, TONOY TOV év AiBoy T pos Baciréas 
apxew éXayov, oe pev Kipos per 


2 Burepos, Tpstrorews 58 Dépryios. Mavpovorot 


dé of AcvaGat xadovpevot oTpaTte® peyddo és 
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defeated in the manne desciibed, the land of Zabe, 
which 13 beyond Mt Auiasrum and 1s called ‘‘ First 
Mauietania,’ whose metiopolis is Sitiphis,? was added 
to the Roman empire by Solomon as a tributaiy pio- 
vinee, for of the other Mauietania Caesarea 1s the 
first erty, where was settled Mastigas? with his Moors, 
having the whole countiy there subject and tributary 
to him, except, indeed, the city of Caesarea For this 
city Belisarius had pres iously1ecos ered for the Romans, 
as has been set forth in the previous naliative?; and 
the Romans always journey to this city in ships, but 
they are not able to go by land, since Moors dwell in 
that countiy And asa result of this all the Libyans 
who weie subjects of the Romans, coming to enjoy 
secure peace and findmg the 1ule of Solomon wise 
and very mode1ate, and having no longer any thought 
of hostility un their minds, seemed the most fortunate 
of all men 


SAI 


Bur in the fourth year after this 1t came about 
that all then blessings were turned to the opposite 
For in the seventeenth year of the 1eign of the 
Empeior Justinian, Cy1us and Sergius, the sons of 
Bacchus, Solomon’s biother, were assigned by the 
empeior to 1ule over the cities in Liby: a, Cyrus, the 
eldei1, to have Pentapolis,* and Sergius Trpohis And 
the Moois who are called Leusthac came to Seigius 


1 Now Setif > Called Mastinasin ITV xin 19 
° Book IV v i + Cyrenaica 
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Aemtipayvay TONY map avTov iOvTO, emi pud- 
INonvTes 67t 67) TOUTOU Ever Hoten, bras 0 
Séprytos Cdpa TE wal EvpBora adios Ta voysto- 
peva Govs TH etpruyy KparUynTas. DE pyos éé 
Tloudevti avarreta Beis, T priority av6 pl, ovmep 
év Tols dumpoa bev Aoyors euvyicOny ate Kar 
apxas tov Bavéseod torképov “lovetimave 
Bactrel él BavétXous UTNPETI GATOS, 6ry601)- 
KOVTA MEY TOV BapBdpov TOUS pariara Sxl wous 
TH TONEL edéEaro, aravra eTLTEN Eo ELV broaXo- 
JLEVOS Ta: aiToupera, Tous 6€ d&AdNOUS ev TH 
T POAT Ete pévewy éxéNeuce. TOUTOLS 53) Tots 
oySorjovTa miores appl Th cipyun Tapacxe- 
HELOS, otTw 67 avTovs éxt Goivnv éxdrece. 
TouTous bé Aé€yovet TOUS BapBdpovs v@ Sorepa 
éy 7H Tore yevécOal, OT ws Sépryvov éveSpeticavtes 
xTeivacty } éme.67) Te avT@ és ovyous iprbov, 
GNXG TE ‘Popators érrexddovy ey KAN LAT OL Kal TO 
Arjeas a piow ov d€ov Onda. dirrep ) LEpyeos 
éy droyig TEeTOLNLEVOS, €x TOU Pa pou" éEavactas 
eb ovmrep Kabiioto, éCovureTo atadNacoecba. 
Kab TIS avroD Tov BapBdpwv> Tis eT [41005 


8 AaPopmevos evexetper OL eur o8tos civat & TE 


10 


GopuBov évdévde* xatactavres of GdAOL apd? 
avTOV 700 Evvéppeor. TOV dé TIS Lepyiov dopu- 
popav To Eidos TT AT apLEvOs TOOTOY oy tov Mav- 
powotov dvexpyjcaTo. Kab amr avToo TAPAXAS, 
aS ae eiKOs, rYyevoLeVNS ev TO S@paTio peyadns, 
ot Lepyiov Sopudopor rovs BapBdpous aravrTas 


f 


1 grelvwow Vi diaddelpwow O 3 Bdbpou O Bapdépov V 
3 BapBépwy V  pavpovciar O évoévde O evade V, 
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with a great army at the city of Leptimagna,! spiead- 
ing the report that the reason they had come was 
this, that Sergius might give them the gifts and 
insignia of office which were customary? and so make 
the peace secure But Sergius, persuaded by Pu- 
dentius, a man of Tiipolis, of whom I made mention 
in the preceding narrative® as having seived the 
Emperor Justinian against the Vandals at the he- 
emning of the Vandalic War, received eighty of the 
barbarians, then most notable men, into the city, 
promising to fulfil all their demands, but he com- 
manded the rest to remain in the suburb Then 
after gising these eighty men pledges concerning 
the peace, he invited them to a banquet But 
they say that these baibairians had come mto the 
city with treacherous intent, that they might lay a 
trap for Sergius and kill him And when they came 
into conference with him, they called up many charges 
against the Romans, and in particular said that their 
crops had been plundered wiongfully And Sergius, 
paying no heed to these things, tose from the seat 
on which he was sitting, with intent to goaway And 
one of the barbarians, laying hold upon his shoulder, 
attempted to prevent him from going Then the 
otheis began to shout in confusion, and were already 
rushing together about him But one of the body- 
guaids of Sergius, diawing his swond, despatched that 
Moo. And as a result of this a gieat tumult, as was 
natural, arose in the room, and the guaids of Sei gius 


1 Now Lebida “Cf Til xiv tf 
8 Book III x 22ft 
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EXTELVAV. Kab auTo@V els, érreldy KTELVOMEeVOUS 
Tous GAAous ede, TOD TE oixnpatos Wa &7) TadTa 
em paToeTo EXTEETE HON KE, haba GTAVTAS, ES TE 
TOUS opopurous apixopevos Th opict Euprecovra 
édyXov. ol 66 TAUTA GKoUaaVTES és Té TO oLKeloy 
oTpaToTedov Koutlovtar Spoum Kal Evy toils 
adots aracw év oToLsS él ‘Pwyatous er/evOvTO. 
ots 6 audi TONY Aerripayvay adiKopevors 
Sépyeos wre Kab Toudev tos TAVvTL TO oTpare 
anvtiagov. TiS Te peaxns éx xeLpos yivo evs 
TA [Lev Tpara eviK@V ‘Popator Kal TOV TON LLOYD 
TONKOUS exTeway, Kat avTav TO aTpaTomecoy 
Ang dpevor Tov Te Yonudtwv expaTng av Kar 
yuvarn ay Te Kab Talowy eEnvopam ootaav peya TL 
Xphipa otepov dé Tlovdévrios Opaces ar ept- 
oKETTO EXO mEvos OunoKer Sépytos dé oly Th 
‘Popaiev oTpare, dn yap Kal cvverxotater, és 
Aertipayvav eonhace. 

Xpove dé UaTEpov ou yee BapBapor petCove 
Le aaa érl ‘Payatous s cot padrevoay, Dépytos 
dé mapa TONG UOVaA TOV Jetov éoT ana, ep @ Kai 
avros petfovt oTpare érb Tous Toreptous t our ov 
on kat Kodpov tov adeno ov evpev. of re BadpPapor 
és Bufdxwov adixopevor mrciota €& éridpopits 
éxnicavto TaV éxetvn yopiov. “Avtdras 6&é 
(ovrep év tots éumpoocbev Adyors eumijcOyny dre 
‘Pepaioss TLOTOU OLAMEKEVNKOTOS KAL OL avToO 
povov évy Bulaxio Maupovoiop dpxovros) On 
Lorouove EXTFETF ONE LO [LEVOS eruryxaven, Stl Te Tas 
oiTHoes ats auTov Bactreus eTETLpLI] KEL Lohopoy 
adeikeTo Kal Tov aderpoyv Tov avTod éxTeuve, 
Tapayyy tiva avtT@® és Bulaxynvods ywopévny 
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killed all the barbarians But one of them, upon 
seeing the otheis being slain,iushed out of the house 
wheie these things weie taking place, unnoticed by 
anyone and coming to his tiibemates, 1evealed what 
had befallen then fellows And when they heaid this, 
they betook themsel\es on the 1un to then own camp 
and together with all the others arrayed themselves 
In alms ; against the Romans Now when they came 
near the city of Leptimagna, Sergius and Pudentius 
confronted them with their whole aimy «And the 
battle becoming a hand-to-hand fight, at first the 
Romans were victorious and slew many of the enemy, 
and, plundeiing then camp, secured then goods and 
enslaved an exceedingly gieat number of women and 
childien. But after. waids Pudentius, being possessed 
by a spuut of reckless daring, was killed; and Sergius 
with the Roman aimy, since it was alleady growing 
dak, marched into Leptimagna 

At a late: time the bar baiians took the field against 
the Romans with a meater aiiay And Sergius went 
to join his uncle Solomon, in order that he too might 
go to meet the enemy with a lat ge1 aimy; and “he 
found there his brothe: Cyius also And the bai- 
baiians, coming into Byzacium, made raids and plun- 
deied a gieat part of the country there, and Antalas 
(whom I mentioned in the preceding narrative! as 
having 1emaimed faithful to the Romans and as being 
for this1eason sole rule: of the Moo1sim Byzacium) had 
by now, as 1t happened, become hostile to Solomon, 
because Solomon had deprived him of the mainten- 
ance with which the empeio:r had honoured him and 
had killed his biothe, charging him with 1esponsi- 
bility fo. an uprising against the people of Byzactum 


1 Book IV xn 34 
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So at that time <Antalas was pleased to see these 
barbaiians, and making an offensive and defensive 
alliance with them, led them agaist Solomon and 
Caithage 

And Svlomon, as soon as he heaid about this, put 
his whole army in motion and marched against 
thein, and coming upon them at the aty of Tebesta, 
distant six days’ journey fiom Carthage, he established 
his camp m company with the sons of his brother 
Bacchus, Cyrus and Sergius and Solomon the younger. 
And feaimg the multitude of the baibamans, he 
sent to the leadeis of the Leuathae 1epioaching 
them because, while at peace with the Romans, 
thev had taken up aims and come agaimst them, 
and demanding that they should confirm the peace 
existing between the two peoples, and he promised 
to swear the most dread oaths, that he would hold 
no remembrance of what they had done But the 
barbarians, mocking his words, said that he would of 
course sweal by the sacied wirtings of the Christians, 
which they are accustomed to call Gospels Now 
since Sergius had once taken these oaths and then 
had slam those who trusted in them,! it was their 
desire to go into battle and make a test of these 
same sacied wiitings, to see what soit of power 
they had against the perjuiers, in order that they 
might first ‘have absolute confidence m them before 
they finally entered into the agreement When 
Solomon heard this, he made his piepaiations foi 
the combat 

And on the following day he engaged with a 


1 A reference to Ins slaughter of the eighty notables, 
IV ax 7, where, however, nothing ig Said ot an vath sworn 
on the Gospels 


399 


26 


Ww 
~i 


28 


€ 


PROCOPIUS OF CAESAREA 


OTL WAELOT 7p ayobon EvpBarov Kab ayy vienoas 
apedov Te THY Aelia épuracce Tacay. ducava- 
TXETOUGE dé Tots OT PATLOT ALS Kat Seva TT 0L0U- 
peévots, ore 67 avtois ou €&éidou Ta, hadupa,, 
ébackev dvauévery TO TOD Todguou Tépas, OTS 
6) aravTa thvixadta Ssiaveiwwvtar, Kxabarep 
ay és THY agiay émiuGbarrov exdarw paivnrar. 
érret O€ adds ot BapPapot Taon TH oTparid és 
EvpBorny OpuNvro, évraida ‘Papaiav ré TEVES 
aTéENELTOVTO Kal of dAXot ov Evy mpodupig és THY 
maparage Hera. TPOTA pev ovY dyyXeparos 
éryeryovet n pax, vaTepov Oé Trader TOAN@ vTEp- 
Barropevev TOV Maupouciov, ‘Popatov pev al 
TodNot epev'yor, Lordpov dé cat app’ avUTOV TLVES 
YPOVOY MEV TLVG Barropevor ayteixon, Borepov dé 
virepBralomeveov TOY Tohepion oTroven epeuryov 
és TE poaxos éxely péovtos Xapaopav api KovTo. 
evo, 87) OKhdoavTos ot Too immou Zohopov éx- 
mim rel és esados, Kal avTOV Kare TAXOS TAS 
XEpoly ot Sopuddopor Gpapevor ent Tob im7rou 
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poition of the enemy as they were bringing m a 
very laige booty. conquered them m battle, seized 
all their booty and kept it under guaid And when 
the soldieis were dissatisfied and counted it an outrage 
that he did not give them the plunde:, he said 
that he was awaiting the outcome of the wai, mn oder 
that they might distribute everything then, according 
to the shaie that should seem to smt the meiit of 
each. But when the batbarians advanced a second 
time, with their whole army, to give battle, this time 
some of the Romans stay ed behind and the others 
entered the encounter with no enthusiasm At first, 

then, the battle was evenly contested, but later, smce 
the Moors were vastly supenor by reason of their gi eat 
numbers, the most of the Romans fled, and though 
Solomon and a few men about him held out for a 
time against the missiles of the barbatians, after- 
wards they weie overpowered by the enemy, and 
fleemg in haste, reached a ravine made by a biook 
which flowed in thatregion And theie Solomon’s 
horse stumbled and thiew him to the giound, and 
his body-guaids lifted him quickly im them aims and 
set him upon his hoise But overcome by great pain 
and unable to hold the 1eins longe1, he was overtaken 
and killed by the barbarians, and many of his guafds 
besides Such was the end of Solomon’s life 
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Arter the death of Solomon, Sergius, who, as has 
been said, was his nephew, took over the government 
of Libya by gift of the empeior And this man became 
the chief cause of gieat 1uin to the people of Libya, 
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and all were dissatisfied with his 1ule—the orhceis 
because, being exceedingly stupid and yeung both 
in character and m yeais, he proved to be the 
greatest bageait of all men, and he msulted them fo1 
no just cause and disiegaided them, always using the 
power of his wealth and the authority of Ins office to 
this end, and the soldieis disliked him because he 
was altogethe: unmanly and weak, and the Libyans, 
not only for these reasons, but also because he had 
gbown himself stiangely fond of the wives and the 
possessions of othe:s But most of all John, the son 
of Sisimolus, was hostile to the power of Sergius , 
for, though he was an able warrioi and was a man 
of unusually fan repute, he found Seigius absolutely 
ungrateful Foi thisieason neither he nor anyone 
else at all was willing to tikhe up aims against the 
enemy But almost all the Moois were tollowing 
Antalas, and Stotzas came at his summons fiom 
Mauretama And since not one of the enemy came 
out against them, they began to sack the county, 
making plunder of eveiythimg without fear At 
that time Antalas sent to the Empeior Justiman a 
letter, which set forth the tollowme - 

“That I am a slave of thy empnue not even I 
myself would deny, but the Moois, having suffered 
unholy treatment at the hands of Solomon m time 
of peace, have taken up aims unde: the most severe 
constiaint, not lifting them against thee, but waiding 
off ou personal enemy, and this 1s especially tiue 
of me Foi he not only decided to deprive me 
of the maimtenance, which Belisaiius long before 
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specified and thou didst giant, but he also killed my 
own bother, although he had no wrongdoing to 
charge agamst him We have therefore taken ven- 
geance upon hun who wronged us And if it is thy 
will that the Moors be in subjection to thy empire and 
seive 1t in all things as they ale accustomed to do, 
command Sergius, the nephew of Solomon, to depart 
from here and return to thee, and send another general 
to Libva. For thou wilt not be lacking in men of 
discretion and more worthy than Sergius in every 
way, for as long as this man commands thy army, 
it 1» umpossible for peace to be established between 
the Romans and the Moors ” 

Such was the letter wiitten by Antalas. But the 
emperor, even after :eading these things and leaining 
the common enmity of all towaid Sergius, 1 was still 
unwilling to 1emove him fiom his office, out of 1.espect 
for the virtues of Solomon and especially the manner 
of his death Such, then, was the couise of these 
events 

But Solomon, the brothe: of Seigius, who was 
supposed to have disappeared from the world togethen 
with his uncle Solomon, was forgotten by his brother 
and by the rest as well, for no one had learned that 
he was alive But the Moons, as it happened, had 
taken him alive, since he was very young, and they 
enquired of him who he was And he said that he 
was a Vandal by buth, and a slave of Solomon. He 
said, moreover, that he had a fiend, a physician, 
Pegasius by name, in the eity of Laubus nea by, 
who would purchase him by givingiansom So the 
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KOULEVOLS HeLora eyvacar, TOUS TE AOyous éve- 
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Moors came up close to the fortifications of the city 
and called Pegasius and displayed Solomon to him, 
and asked whether it was his pleasuie to purchase 
the man And since he agreed to purchase him, they 
sold Solomon to him for fifty pieces of gold But 
upon getting inside the fortifications, Solomon taunted 
the Moors as haying been decered by him, a mere 
lad. for he said that he was no other than Solomon, 
the son of Bacchus and nephew of Solomon And 
the Moors, bemg deeply stung by what had happened, 
and counting it a terble thing that, while having 
a stiong secuiity for the conduct of Ser gius and the 
Romans, they had relinquished 1% so caiclessly, came 
to Laubus and laid siege to the place, im oidei to 
capture Solomon with the city And the besieged, 
in terio1 at being shut in by the barbarians, for they 
had not even carried in piovisions, as it happened, 
opened negotiations with the Moois, proposing that 
upon lecelving a gieat sum of money they should 
straightway abandon the siege Whereupon the bat- 
barians, thinking that they could never take the 
erty by fo.ce—tor the Moors are not at all practised 
in the sto1ming of walls—and at the same time 
not knowing that provisions were scaice for the 
besieged, welcomed then words, and when they 
had received thiee thousand pieces of gold, they 
abandoned the siege, and all the Leuathae retned 
homewaid 


AAI 


Bur Antalas and the army of the Moois weie 
gathe:1ing again in Byzacium and Stotzas was with 
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them, having some few soldieis and Vandals. And 
John, the son of Sismiclus, being earnestly enteated 
by the Libyans, gathered an army and maiched 
against them Now Huimeruus, the Thracian, was 
commander ot the troops in Byzacium, and at that 
time he was oidered by John to bing with him all 
the troops there, together with the commanders of 
each detachment, and come to a place called Mene- 
phesse, which 1s in Byzacium, and jom his force 
there But later, upon hearing that the enemy were 
encamped there, John wiote to Himenuius telling what 
had happened and duecting him to umte with his 
foices at another place, that they might not go separ- 
ately, but all together, to encounter the enemy But 
by some chance those who had this lette1, making use 
of anothe1 road, were quite unable to find Himenis, 
and he together with his army, coming upon the 
camp of the enemy, fell into their hands. Now 
there was m ths Roman army a ceitam youth, Se- 
verlanus, son of Asiaticus, a Phoenician and a native 
of Emesa, commanding a detachment of hose This 
man alone, togethe: with the soldieis unde: him, 
fifty in number, engaged with the enemy And for 
some time they held out, but later, being overpowered 
by the great multitude, they 1an to the top of a hill 
in the neighbou hood on which there was also a fort, 
but one which offered no security For this 1eason 
they suirendeied themselves to their opponents 
when they ascended the Inll to attack them And 
the Moors killed neithe: him nor any of the soldiers, 
but they made prisoners of the whole force, and 
Himerius they kept under guard, and handed 
over his soldieis to Stotzas, since they agieed with 
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cavres TOS TOdELLOUS eOEXOVTO TOTE 57) of Eur 
TO ‘Ipepio éo Raves oT AT dLEvol Ta Eby Tas 
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great 1eadiness to maich with the 1ebels against the 
Romans, Himeiius, howevei, they threatened with 
death, if he should not cairy out their commands 
And they commanded him to put into ther hands 
by some device the city of Hadiumetum on the sea 
And since he declared that he was willing, they went 
with him against Hadrumetum And upon commg 
near the city, they sent Himes a little in advance 
with some of the soldiers of Stotzas,diagging along, as 
it seemed, some Moors in chains, and they themselveg 
followed behind And they directed Himerius to say 
to those in command of the gates of the eitv that 
the empeioi’s army had won a decisive victory, and 
that John would come veiy soon, bringing an in- 
numeiable multitude of Moouish captives, and when 
in this manner the gates had been opened to them, 
he was to get inside the foitifications together with 
those who went with him And he carned out these 
instructions And the citizens of Hadiumetum, being 
deceived in this way (foi they could not distrust the 
commande: of all the tioops in Byzacium), opened 
wide the gates and received the enemy Then,mdeed, 
those who had entered with Huneims diew their 
swords and would not allow the guaids there to shut 
the gates again, but straightway ieceived the whole 
army of the Moois into the city And the baibazians, 
after plundering it and establishing theie some few 
guaids, departed And of the Romans who had been 
captured some few escaped and came to Caithage, 
among whom weie Seve1lanus and Himeris- For 
it was not difficult for those who wished it to make 
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their escape fiom Moois And many also, not at all 
unwillingly, remained with Stotzas 

Not long afte: this one of the puests, Paulus by 
name, who had been appomted to take chaige of the 
sick, in conferrmg with some of the nobles, said “I 
miselt shall journey to Caithage and [am hopeful that 
I shall .etuin quickly with an army, and it will be your 
care to receive the emperor's forces into the city.” 
So they attached some topes to him and let hm 
down by mght from the foitifications, and he, coming 
to the sea-shore and happening upon a fishing-\ essel 
which was thereabouts, won over the masteis of this 
boat by gieat sums of money and sailed off to Carthage 
And when he had landed there and come into the 
presence of Sergius, he told the whole story and 
asked him to give hima conside:able army in o1rdei to 
recover Hadtumetum ind since this by no means 
pleased Sergius, inasmuch as the army in Caithage 
was not gieat, the priest begged him to give hm 
some few soldieis, and 1eceiving not more than eighty 
men, he tuimed the tollowing plan He collected a 
laige numbei of boats and skiffs and embarked on 
them many satlois and Libyans also, clad in the 
gaments which the Roman soldie:s are accustomed to 
wear And setting off with the whole fleet, he sailed 
at full speed straight fo. Hadiumetum And when 
he had come close to it, he sent some men stealthy 
and declared to the notables of the city that Ger- 
manus, the empeior’s nephew, had recently come to 
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Caithage, and had sent a ve1y considerable army to 
the citizens of Hadiumetum And he bade them lake 
courage at this and open for them one small gate 
that mght And they caied out his ordeis Thus 
Paulus with his tollowers got inside the fortifications, 
and he slew all the enemy and recovered Hadiumetum 
fo. the empeio:; and the 1umom about Geimanus, 
beginning there, went even to Carthage And the 
Moois, as well as Stotzas and his followers, upon 
heaiing this, at first became teinfied and went off 
in fight to the extiemuties of Libya, but later, upon 
learning the tiuth, they counted it a teible thing 
that they, after sparing all the citizens of Hadiume- 
.tum, had suffered such things at then hands For 
this 1eason they made 1aids everywhere and wiought 
unholy deeds upon the Libyans, sparing no one what- 
ever his age, and the land became at that time for the 
most part depopulated Foi of the Libyans who had 
been left some fled into the cities and some to Sialy 
and the othe: islands But almost all the notables 
came to Byzantium, among whom was Paulusalso, who 
had 1ecovered Hadrumetum for the empeio: «And 
the Moois with still less tear, smce no one caine out 
against them, were plundeiing eveiy thing, and with 
them Stotzas, who was now poweiful Foi many 
Roman soldiers weie following him, some who had 
come as deseiters, and others who had been in the 
beginning captives but now remained with him of 
then own fiee will And John, who was indeed a 
man of some 1eputation among the Moois, was 1e- 
maining quiet because of the extieme hostility he 
had conceived against Sergius 
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XAIV 

At this tume the empenor sent to Libya, with some 
few soldiers, another geneial, Areobmdus, a man 
of the senate and of good birth, but not at all slalled 
in matters of warfare And he sent with him Atha- 
nasius, a prefect, who had come recently from Italy, 
and some few Armenians led by Artabanes and John, 
sons of John, of the line of the Aisandae,! who had 
recently left the Persian army and as deserters had 
come back to the Romans, together with the other 
Armenians. ind with Areobindus was his sister and 
Prejecta, his wife, who was the daughter of Vigilantia, 
the sister of the Emperor Justimian. The emperor, 
however, did not recall Sergius, but commanded both 
him and Areobmdus to be genetals of Libya, dividing 
the country and the detachments of soldiers between 
them And he enjomed upon Seigius to carty on 
the war agamst the barbarians in Numidia, and upon 
Areobindus to direct his operations constantly against 
the Moois in Byzacium. And when this expedition 
Janded at Carthage, Sergius departed foithwith for 
Numidia with his own army, and Areobindus, upon 
learning that Antalas and Stotzas were encamped 
near the city of Siccaveneria, which is three days’ 
journey distant from Carthage, commanded John, 
the son of Sisiniolus, to go against them, choosing 
out whatever was best of the army, and he wrote to 
Sergius to unite with the forces of John, in order 
that they might all with one common force engage 

1 Cf Book IT m 32. 
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with the enemy. Now Sergius decided to pay no 
heed to the message and have nothing to do with 
this‘affair, and John with a small army was compelled 
to engage with an innumerable host of the enemy. 
And there had always been gieat enmity between 
him and Stotzas, and each one used to piay that 
he might become the slayer of the other befoie 
departing from the world. <At that time, accordingly, 
as soon aS the fighting was about to come to close 
quarters, both rode out from their armies and came 
against each other And John drew his bow, and, 
as Stotzas was still advancing, made a successful shot 
and hit him in the right groin, and Stotzas, mortally 
wounded, fell there, not yet dead, but destmed to 
survive this wound only a little time. And all came 
up immediately, both the Moorish army and those 
who followed Stotzas, and placing Stotzas with little 
hfe m him against a tiee, they advanced upon 
then enemy with gieat fury, and since they were 
far supeiior in numbers, they routed John and all the 
Romans with no difficulty Then, mdeed, they say, 
John 1emaiked that death had now a certain sweet- 
ness for him, since his prayer regarding Stotzas had 
reached fulfilment. And there was a steep place 
near by, where his horse stumbled and threw him 
off. And as he was trying to leap upon the horse 
again, the enemy caught and killed him, a man who 
had shown himself great both in reputation and in 
valour. And Stotzas learned this and then died, 
remarking only that now 1t was most sweet to de. 
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In this battle John, the Armenian, brother of Ar- 
tabanes, also died, after making a display of valorous 
deeds against the enemy. And the emperor, upon 
hearing this, was very deeply grieved because of the 
valour of John; and thinking 1t expedient for the 
two generals to administer the province, he imme- 
diately recalled Sergius and sent him to Italy with 
an army, and gave over the whole power of Libya 
to Areobindus. 


ARV 


Anp two months after Sergius had depaited from 
there, Gontharis essayed to set up a tyranny in the 
followimg manner He himself, as 1t happened, was 
commanding the troops in Numidia and spending his 
time theie fur that 1eason, but he was secretly tieat- 
ing with the Mvois that they might march against 
Cathage Foithwith, therefore, an aimy of the 
enemy, having been gathered into one place from 
Numidia and Byzacium, went with great zeal against 
Cathage And the Numidians were commanded by 
Coutzinas and Iaudas, and the men of Byzacium by 
Antalas. And with him was also John, the tyrant, 
and his followers, fo. the mutimeets, after the death 
of Stotzas, had set him up as rule: over themselves. 
And when Areobindus learned of their attack, he 
summoned to Carthage a numbei of the officers with 
their men, and among them Gontharis And he was 
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joined also by Artabanes and the Armemans. Areobin- 
dus, accordingly, bade Gontharis lead the whole army 
against the enemy. And Gonthans, though he had 
promised to serve him zealously in the war, proceeded 
to act as follows. One of his servants, a Moor by 
birth and a cook by trade, he commanded to go to the 
enemy's camp, and to make it appea to all others that 
he had run away from his master, but to tell Antalas 
secretly that Gontharis wished to share with him the 
rule of Libya. So the cook canied out these direc- 
tions, and Antalas heard the word gladly, but made 
no further reply than to say that worthy enterprises 
are not properly brought to pass among men by 
cooks When this was heard by Gontharis, he um- 
mediately sent to Antalas one of his body-guards, 
Ultheus by name, whom he had found espeaally 
trustworthy in his service, inviting him to come as 
close as possible to Caithage For, if this were done, 
he promised him to put Areobindus out of the way. 
So Ulhtheus without the knowledge of the rest of 
the barbarians made an agreement with Antalas that 
he, Antalas, should rule Byzacium, having half the 
possessions of Aieobindus and taking with him fifteen 
hundred Roman soldiers, while Gontharis should 
assume the dignity of king, holding the power over 
Carthage and the rest of Libya And after settling 
these matters he returned to the Roman camp, which 
they had made entirely in front of the circuit-wall, 
distributing among themselves the guarding of each 
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gate. And the barbarians not long afterwards pro- 
ceeded straight fo. Carthage in great haste, and they 
made camp and remaied in the place called Deci- 
mum.! And depaiting from there on the tollowmg 
day, they were moving foiwaid But some of the 
Roman army encounteied them, and engaging with 
them unexpectedly, slew a small number of the 
Moors But these were stiaightway called back by 
Gontharis, who rebuked them for actmg with reckless 
dang and for being willing to ge the Romans 
foreknowledge of the danger mto which they were 
thrown. 

But in the meantime Areobindus sent to Coutzimas 
secietly and began to treat with him with iegard to 
turning trarto. And Coutzinas promised him that, 
as soon as they should begin the action, he would 
turn against Antalas and the Moois of Byzacium. 
For the Moois keep faith neithea: with any other 
men nor with each othe: This Aieobindus reported 
to Gontha1is And he, wishmg to fiustiate the en- 
terpiise by having it postponed, advised Aireobmdus 
by no means to have faith in Coutznas, unless he 
should receive fiom him his clnidren as hostages So 
Areobindus and Coutzinas, constantly sending secret 
messages to each other, we1e busying themselves with 
the plot agamst Antalas. And Gontharis sent Uh- 
theus once moie and made known to Antalas what 
was being done and he decided not to make any 
charges against Coutzimas nor did he allow him to 
know that he had discovered the plot, nor indeed did 
he disclose anything of what had been agreed upon 
by himself and Gonthams But though enemies and 
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hostile at heart to one another, they were arrayed 
together with treacherous intent, and each of them 
wasmarching with the other against his own particular 
fmend With such puiposes Coutzinas and Antalas 
were leading the Moomsh army against Carthage. 
And Gontharis was intending to kill Areobmdus, 
but, n order to avoid the appearance of aiming at 
sole powe1, he wished to do this secretly in battle, 
in order that 1t might seem that the plot had been 
made by others against the general, and that he 
had been compelled by the Roman aimy to assume 
command over Libya. Accordingly he encumvented 
Areobindus by deceit, and peisuaded him to go out 
against the enemy and engage with them, now that 
they had already come close to Caithage He decided, 
-therefore, that on the followmg day he would lead 
the whole army agaist the enemy at sunmse. But 
Areobindus, being very experienced in this matter 
and reluctant besides, kept holding back for no good 
reason For while considexing how he should put on 
his equipment of aims and aimour, and making the 
other pieparations for the sally, he wasted the greatest 
part of the day He accordingly put off the engage- 
ment to the following day and remamed quiet. But 
Gontharis, suspecting that he had hesitated purposely, 
as bemg aware of what was bemg done, decided 
openly to accomplish the murder of the general and 
make his attempt at the tyranny 
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AND on the succeeding day he proceeded to act as 
follows. Opening wide the gates where he himself 
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kept guard, he placed huge rocks under them, that 
no one might be able easily to shut them, and he 
placed armoured men with bows in their hands about 
the parapet im gieat numbers, and he himself, hasing 
put on his breastplate, took his stand between the 
gates. And his purpose in doing this was not that 
he might receive the Moors into the aity, for the 
Moors, being altogether fickle, aie suspicious of all 
men And itis not unnatural that they are so, for 
whoever is by nature treacherous toward his neigh- 
bours 1s himself unable to trust anyone at all, but he 
is compelled to be suspicious of all men, since he 
estimates the character of his neighbour by his own 
mind For this reason, then, Gontha1is did not hope 
that even the Moois would tiust him and come inside 
the circuit-wall, but he made this more in order that 
Areobindus, falhng into great fear, might straightway 
rush off in fight, and, abandoning Carthage as 
quickly as he could, might betake himself to 
Byzantium And he would have been ght m his 
expectation had not winte: come on just then and 
fiustrated his plan And Aireobindus, learning what 
was being done, summoned Athanasius and some 
of the notables And Artabanes also came to him 
from the camp with two others and he urged 
Areobindus neither to lose heart noi to give way 
to the daxing of Gontharis, but to go against him 
instantly with all his men and engage him in battle, 
before any further trouble arose At first, then, 
Areobindus sent to Gonthaiis one of his frends, 
Phredas by name, and commanded him to test the 
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other’s purpose. And when Phredas returned and 
reported that Gontharis by no means denied his 
intention of seizing the supieme power, he purposed 
mmediately to go agamst him arrayed for battle 

But m the meantime Gontharis slandered <Areo- 
bindus to the soldiers, saying that he was a cowaid 
and not only possessed with fear of the enemy, but 
at the same time quite unwilling to mve them, his 
soldiers, their pay, and that he was planning to run 
away with Anastasius and that they were about to 
sail very soon from Mandracium,! in order that the 
soldiers, fightmg both with hunger and with the 
Moors, might be destroyed; and he enquired 
whether 1t was thei wish to airest both and keep 
them under guard For thus he hoped either that 
Areobindus, perceiving the tumult, would turn to 
fight, or that he would be captured by the soldieis 
and ruthlessly put to death Moreover he promised 
that he himself would advance to the soldiers money 
of his own, as much as the government owed 
them And they weie approving his words and 
were possessed with gieat wrath against A1eobindus, 
but while this was going on Areobindus together 
with Artabanes and his followers came there And 
a battle took place on the parapet and below about 
the gate where Gonthais had taken his stand, 
and neither side was worsted. And all were about 
to gather from the camps, as many as were well 
disposed to the emperoi, and capture the mutineers 
by foree For Gontharis had not as yet deceived 
all, but the majority 1emaimed still uncorrupted in 
mind But Areobindus, seeyng then for the first 
time the killing of men (for he had not yet, as 1t 


1 The port of Carthage, see III xx 3 
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happened, become acquainted with this sight), was 
terror-stricken and, tunmg coward, fled, unable to 
endure what he saw 

Now there 1s a temple mside the fortifications of 
Carthage haid by the sea-shoue, the abode of men who 
are very exact in their practice of religion, whom 
we have always been accustomed to call “monks”’, 
this temple had been built by Solomon not long 
before, and he had suriounded it with a wall and 
rendered it a very strong forhess And A:eobindus, 
fleemg for refuge, rushed into the monastery, where 
he had already sent his wife and sister Then 
Artabanes too ran away, and all the rest withdrew 
fiom Carthage as each one could. And Gontharis, 
having taken the city by assault, with the mutineers 
took possession of the palace, and was already guard- 
ing both the gates and the harbour most carefully. 
First, then, he summoned Athanasius, who came to 
him without delay, and by using much flattery 
Athanasius made 1t appeai that what had been done 
pleased him exceedingly And after this Gontharis 
sent the priest of the city and commanded Areo- 
bindus, after receiving pledges, to come to the 
palace, threatening that he would besiege him if he 
disobeyed and would not agam give him pledges 
of safety, but would use every means to capture 
and put him to death So the priest, Reparatus, 
stoutly declared to Areobindus that in accordance 
with the decision of Gontharis he would swear that 
no harm would come to nm from Gontharis, telling 
also what he had threatened in case he did not 
obey But Areobindus became afraid and agreed 
that he would follow the priest ummediately, if the 
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priest, after performing the mte of the sacied bath! 
in the usual manne, should swear to him by that 
irte and then give lim pledges fo. his safety So the 
priest did accoiding to this And Areobindus with- 
out deluy followed him, clad in a gaiment winch 
was suitable neither fo. a gene1al nor for any one 
else in mulitaiy seisice, but altogether appiopri- 
ate to a slave o1 one of priate station, this garment 
the Romans call “casula” 2m the Latin tongue. And 
when they came near the palace, he took im his hands 
the holy scriptures from the puest, and so went 
before Gonthans And falling prone he lay there a 
long time, holding out to him the supphant olive- 
bianch and the holy seirptures, and with him was 
the child which had been counted woithy of the 
sacied bath by which the priest had given him the 
pledge, as has been told And when, with difficulty, 
Gontharis had raised him to his feet, he enquued of 
Gontharis in the name of all things holy whether 
his safety was secure And Gontharis now bade him 
most positively to be of good cheer, for he would 
suffer no haim at his hands, but on the followmg day 
would be gone tiom Carthege with his wite and his 
possessions Then he dismissed the pi:est Reparatus, 
and bade Areobindus and Athanasius dine with him 
in the palace. And durmg the dinnei he honoured 
Areobindus, inviting him to take his place first 
on the couch, but after the dinner he did not 
let him go, but compelled him to sleep in a chamben 
alone ; and he sent there Ulitheus with certain otheis 
to assail him And while he was wailing and ciying 
aloud again and again and speahing many enteating 


1 ie baptism 
2 A garment with a cowl, lke the cucullus 


PROCOPIUS OF CAESAREA 


éXeov emayoya pbeyyopevon € €S avrous KTeLvOUGLD, 
‘“AGavaciou pévtot édeicavTo, To yhpas, oipat, 
Tov avOpwrou vmepsoovres. 


XXVIT 


TH dé Em Uryevouern Te pg THY ev “ApeoBivdou 
xeparyy Tapa TOV ‘Avr dday ) Dovdaprs emepape, 
Ta O€ Xenpara Kab Tous TT PATLATAS aur ov am o- 
otepey éyvo. “AvTdras toivuv, dts Té ob Tay 
Evyerpevav ovdey emerenel, dew err oLelro, Kat 
Ta Te Ou poo péva, Td TE : eLpya.c pevas TO DovOapi6: 
és TOY “ApeoBivdov évvody Hoxarnrer. od yap ot 
ed0KeL 0 TOLOUTOUS OpKous NOLKNKAS oUTE avT@ 
WOTE OVTE AAW OTMOUY TLaTOS EcecOaL. mrohda 
your €v avUT® NoOyeTdmevos ‘Tovotiviare Racine 
™ por X@pety HOere O10 &7 omic w dmipravve, 
yvous Te Mapxévrtov, 0 OS TOV éy Bulaxio KaTAro- 
yav Apyev, és vi}cov Tiva TOV TQUTY CT LL LEV OD 
KATAPVYELY, mépnfas map abrov ppacas Te TOV 
mTavTa AOyov Kal Ta miata Sovs, Tov aVOpwTroY 
emnyayero. Kal Mapxevruos pep epeve Guy TQ 
“Avra év TO arparomésy, OT PATLOTAL dé dcoe 
év Butanio Scat puny exon, EVVOLKOS cana 
EXOVTES, ASpapnrov TOW epirac cov. L oe 
Tob LTOTha TTpPATIOTAL, OY jo cous ) idiot 
dyes, aicBopevor TOV TOLOU EVO, ‘Todvvov 
ohiow Hyoupevon, Tape TOV T° ovap € eX@pnoay 
dpoum Kal os avtovs Go pevos TH TOL ebéEaTO. 
Hoav oe ‘Popator jpeev mevTaKa Lol, Odvvor é 
ayoojKovTa paddtoTa, ot S€ Rourol Bavdiroz 


436 


HISTORY OF THE WARS, IV xxvi 33-xxvn § 


words to them to move them to pity, they slew hm 
Athanasius, however, they spared, passing him by, I 
swppose, on account of his advanced age, 
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Awnp on the following day Gontharis sent the head 
of Areobindus to Antalas, but decided to deprive him 
of the money and of the soldiers Antalas, therefore, 
was outraged, because he was not cairying out any- 
thing of what had been agreed with him, and at the 
same time, upon consideimg what Gontharis had 
sworn and what he had done to Areobindus, he was 
meensed. Foi 1t did not seem to him that one who 
had disregarded such oaths would ever be faithful 
either to him or to anyone else at all So after con- 
sidering the matte: long with himself, he was desirous 
of submitting to the Emperor Justinian; for this 
reason, then, he marched back And learning that 
Marcentius, who commanded the troops in Byzacium, 
had fled to one of the islands which lie off the coast, 
he sent to him, and telling him the whole story and 
giving pledges, peisuaded him by kind words to come 
to him. And Marcentius remained with Antalas in 
the camp, while the soldiers who weie on duty in 
Byzacium, being well disposed to the empeio1, were 
guarding the city of Hadrumetum But the solders 
of Stotzas, being not less than a thousand, perceiving 
what was being done, went in great haste, with John 
leading them, to Gontharis; and he gladly received 
them into the city. Now there were five hundred 
Romans and about eighty Huns, while all the rest 
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were Vandals And Artabanes, upon receiving 
pledges, went up to the palace with his Armemans, 
and promised to serve the tyrant according to his 
orders. But secretly he was purposing to destroy 
Gontharis, having previously communicated this pui- 
pose to Gregorius, his nephew, and to <Artasires, his 
body-guard And Giegorius, urgmg him on to the 
undertaking, spoke as follows: 

« Aitabanes, the opportunity 1s now at hand for 
you, and you alone, to win the gloiy of Belisarius— 
nay more, even to suipass that glory by far. For 
he came here, having received fiom the emperor 
a most formidable army and gieat sums of money, 
having officeis accompanying him and advisets mm 
great numbers, and a fleet of ships whose like we have 
never before heard tell of, and numerous cavalry,and 
arms, and eveiything else, to put 1 in a woid, pre- 
paired for. him m a manner worthy of the Roman 
empne And thus equipped he won back Libya for 
the Romans with much toil But all these achieve- 
ments have so completely come to naught, that they 
aie, at this moment, as if they had never been— 
except indeed, that there 1s at present left to the 
Romans from the victoiy of Belisaiius the losses they 
have suffered in hives and in money, and, in addition, 
that they are no longer able even to guaid the good 
things they won But the winning back of all these 
things for the empeio: now depends upon the 
courage and judgment and right hand of you alone 
Therefore conside: that you are of the house of the 
Aisacidae by ancient descent, and remember that 1t 
is seemly for men of noble buth to play the part of 
brave men always and m all places Now many 
rematkable deeds have been performed by you in 
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behalf of freedom. For when you were still young, 
you slew Acacius,! the ruler of the Armenians, and 
Sittas,? the general of the Romans, and as a result 
of this becoming known to the king Chosroes, you 
eampaigned with him against the Romans And 
smce you have reached so creat a station that 1 
devolves upon you not to allow the Roman power to 
lie subject to a drunken dog, show at this time that 
it was by reason of noble birth and a valoious heart 
that at the former time, good sir, you performed 
those deeds; and I as well as Artasires here will 
assist you in everything, so fai as we have the power, 
in accordance with your commands ” 

So spoke Gregornus, and he excited the mind 
of Artabanes still more against the triant But 
Gonthans, binging out the wife and the sister 
of Areobindus fiom the fortress, compelled them to 
remain at a certain house, showing them no insult 
by any word or deed whatsoever, nor did they have 
provisions in any less measure than they needed, nor 
were they compelled to say or to do anything except, 
indeed, that Prejecta was forced to write to her 
uncle ® that Gontharis was honouring them exceed- 
ingly and that he was altogether guiltless of the 
murder of her husband, and that the base deed had 
been done by Ulitheus, Gontharis by no means 
approving. And Gontharis was persuaded to do this 
by Pasiphilus, a man who had been foremost among 
the mutineers in Byzaci1um, and had assisted Gontharis 
very greatly in his effort to establish the tyranny 
For Pasipnlus maintamed that, if he should do 
this, the emperor would marry the young woman 
to him, and m view of lis kinship with her would 


1 Cf Book II in 25, 2 Cf, Book Il in 15 * Justiman 
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1 ob fuveveyxdytes MSS Haury would write obk éveyidvres. 
Cf Book Il xxv 29. 
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give also a dowry of a large sum of money And 
Gontharis commanded Artabanes to lead the army 
against Antalas and the Moors in Byzacium = For 
Coutzinas, having quairelled with Antalas, had 
separated from him openly and allied himself with 
Gonthaiis; and he gave Gonthauis his son and 
his mother as hostages. So the aimy, under the 
leadeiship of Artabanes, proceeded immediately 
against Antalas. And with Artabanes was John also, 
the commander of the mutineers of Stotzas, and 
Uhtheus, the body-guard of Gontharns, and there 
were Moois also iollowing him, led by Coutzmas. 
And after passing by the city of Hadrumetuin, they 
came upon thew opponents somewhere near there, 
and making a camp a little apart from the enemy, 
they passed the mght And on the day atter that 
John and Ulitheus, with a detachment of the army, 
remained there, while Artabanes and Coutzinas led 
their army against then opponents And the Moors 
under Antalas did not withstand their attack and 
rushed off in fhght But Artabanes of a sudden 
wilfully played the coward, and tuining his standaid 
about marched off towards the 1ea1_ ~~‘ For this reason 
Ulitheus was puiposing to kill him when he came 
into the camp But Aitabanes, by way of eacusing 
himself, said he feared lest Marcentius, coming to 
assist the enemy from the city of Hadrumetum, where 
he then happened to be, would do his foices nreparable 
harm , but Gontharis, he said, ought to march agaist 
the enemy with the whole amy And at fnst he 
considered going to Hadiumetum with his followers 
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and uniting with the emperor's forces But after long 
deliberation 1+ seemed to him better to put Gonthans 
out of the world and thus free both the emperor 
and Libya fiom a difficult situation Retuning, ac- 
cordingly, to Carthage, he 1eported to the tyrant 
that he would need a larger aimy to meet the enemy 
And Gontharis, afte. confeirmg with Pasiphilus, 
consented, indeed, to equip his whole army, but 
puiposed to place a guard in Carthage, and in person 
to lead the army agamst the enemy. Each day, 
therefore, he was destroymg many men toward 
whom he felt any suspicion, even though groundless 
And he gave oiders to Pasiphilus, whom he was 
untending to appoint in charge of the gariison of 
Carthage, to kill all the Greeks! without any con- 
sideration. 


AXVIII 


Awnp after arranging eveiythimg else in the veiy 
best way, as 1t seemed to him, Gontharis decided to 
entertain his fiends at a banquet, with the intention 
of making his depatture on the following day Andin 
a 100m where there we1e m 1eadiness thiee couches 
which had been there from ancient times, he made 
the banquet So he himself reclined, as was natural, 
upon the first couch, where weie also Athanasius and 
Artabanes, and some of those known to Gontharis, 
and Peter, a Thracian by buth, who had previously 
been a body-guaid of Solomon And on both the 
other couches were the fist and noblest of the 
Vandals John, however, who commanded the mu- 
tineers of Stotzas, was enteitained by Pasiphilus m 


1 A contemptuous term for ‘‘ subjects of the emperor ” 
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his own house, and each of the other leaders wher- 
ever 1t suited the several fmends of Gonthans to 
entertam them Antabanes, accordmgly, when he 
was bidden to this banquet, thnkmg that this 
occasion furmshed him a surtable opportumty for the 
miuder of the tyrant, was planning to carry out 
his purpose He therefore disclosed the matte1 to 
Giegouus and to Artasires and three other body- 
guaids, bidding the body-guaids get inside the hall 
with them swords (for when commandeis aie enter- 
tained at a banquet it 1s customary for their body- 
guards to stand behind them), and after getting 
inside to make an attack suddenly, at whatever 
moment should seem to them most suitable, and 
Axtasires was to strike the first blow At the same 
time he dnected Gregorius to pick out a large number 
of the most daring of the Armenians and bing them 
to the palace, carrying only their swords in their 
hands (foi it 1s not lawful for the eseoit of officers 
in a city to be aimed with anything else). and leaving 
these men in the vestibule, to come inside with the 
body-guaids , and he was to tell the plan to no one 
of them, but to make only this explanation, that he 
was suspicious of Gonthaus, fearmg that he had 
ealled Artabanes to this banquet to do him harm, 
and therefore wished that they should stand beside 
the soldiers of Gontharis who had been stationed 
there on guaid, and giving the appearance of indulg- 
mg im some play, they were to take hold of the 
shields which these guards ca1ied, and waving them 
about and otherwise moving them keep constantly 
turning them up and down; and if any tumult or 
shouting took place within, they were to take up 
these very shields and come to the iescue on the 
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TOMES 3 84 Hoeschel 6é MSS 
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run. Such were the orders which Artabanes gave, 
and Gregorius proceeded to put them into execution 
And Artasires devised the following plan: he cut 
some arrows ito two paits and placed them on the 
wrist of his left arm, the sections reaching to his 
elbow And after binding them very carefully with 
stiaps, he laid over them the sleeve of his tunic 
And he did this m oider that, 1f anyone should raise 
his swoid over him and attempt to stmke him, he 
might avoid the chance of suffering se1lous mjury ; 
for he had only to thrust his left arm in front of 
him, and the steel would break off as 1t crashed upon 
the wood, and thus his body could not be reached 
at any point 

With such purpose, then, Artasires did as I 
have said And to Artabanes he spoke as follows: 
“ As for me, I have hopes that I shall prove equal 
to the undeitaking and shall not hesitate, and 
also that I shall touch the body of Gontharis with 
this swoid, but as for what will follow, [ am unable 
to say whether God in His anger agamst the tyrant 
will co-operate with me in this dammg deed, or 
whether, avenging some sin of mine, He will stand 
against me there and be an obstacle in my way. 
If, therefore, you see that the tyrant 1s not wounded 
in a vital spot, do you kill me with my sword without 
the least hesitation, so that I may not be tortured 
by him into saying that it was by your will that 
I rushed into the undertaking, and thus not only 
perish myself most shamefully, but also be compelled 
against my will to destioy you as well.” And after 
Artasires had spoken such words he too, together 
with Gregorius and one of the body-guards, entered 
the room where the couches were and took his 
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stand behind Artabanes. And the rest, remaining 
by the guards, did as they had been commanded. 

S35 Artasires, when the banquet had only just 
begun, was purposing to set to work, and he was 
alieady touching the hilt of his sword But Gregorius 
prevented him by saying m the Armenian tongue 
that Gonthaiis was still wholly himself, not having 
as yet diunk any gieat quantity of wine Then 
A1tasnes groaned and said- “My good fellow, how 
fine a heart I have for the deed, and now you have 
for the moment wrongfully hindered me!” And as 
the drmking went on, Gonthais, who by now was 
thoroughly satuiated with wine, began to give por- 
tions of the food to the body-guaids, yielding to a 
generous mood And they, upon receiving these 
portions, went outside the building immediately and 
were about to eat them, leaving beside Gontharis 
only three body-guards, one of whom happened to 
be Ulitheus And <Artasues also staited to go out 
in oidei to taste the morsels with the rest But 
just then a hind of fear came over him lest, when 
he should wish to diaw his swoid, something might 
prevent him Accordmgly, as soon as he got 
outside, he secretly threw away the sheath of the 
sword, and taking it naked under his arm, hidden 
by his cloak, he rushed in to Gontharis, as if to say 
something without the knowledge of the others 
And Artabanes, seemg this, was in a fever of excite- 
ment, and became exceedingly anxious by reason of 
the surpassmg magnitude of the issue at stake ; he 
began to move his head, the colour of his countenance 
changed repeatedly, and he seemed to have become 
altogether like one inspured, on account of the great- 
ness of the undeitaking And Pete1, upon seeing 
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deEtov Thy xelpa émiBahaov operas TE TO 7 poo 
toy és avTov éBnerrev. “Aptacipns Sé avurov 
TO Eider peragy grace Kat Tov Bpéypatos 
potpay twa Evy toils SaxtbroLs amexowpe. Uérpos 
o€ avaBonoas évereh evero TO “Aptacipy TOV 
GVOGLWOTATOV KTELVELY WO pdray aTavT@V. ava- 
Gpeckovra dé Povéapu ‘ApraBavns id@v (eyyue 
yap. KATEKALVETO) pdxatpay amdnen OT AT AUEvos, 
ot mapa TOV pnpov GT EKPELATO peyaran TEs 
ovoa, és THY apo repay TOU Tupdvvov TANEUpaY 
aypt € TY Aa Bay fdprac ay Ooas evravéa 
pel fixe. Ka OS ovdevy TL HoTOV avabopelv eq €- 
xetpnoer, are 66 Kauplay AaBov avrod emer ey. 
O pev ouv OvrAiGeos TH ‘Aptacipy TO Eidos @S 
KATO KOppns kardtov eT IVEY KED" 0 6é THs 
KEPANHS iXetpa, THY apioTepav T poBardouevos 
THs évvotas Tis aUTOU év Tots avayKacorarots 
GTOVvaTO. TOV Eipous yap ob THY aKpeny aTro- 
Oewevov év Tals él THs Xerpos TOV Berdy 
€xTOuats, avTOS anabns ryeryovas exTELveE TOV 
OvAicov oder move. Ilérpos 8é Kaul ApraBa- 
yns, 6 pev TO TovO dépiSos sidos, 6 6€ TO TOD 
OvrLGéov TET TOKOTOS apn acas, TOV Sopuddper 
TOUS AELTTOUEVOUS AUTOD ExTevay. ryéyove Toivun, 
1 ray bray 7h V- roy vGtor roy PO 
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this, understood what was being done, but he did not 
disclose xt to any of the others, because, being well 
disposed to the emperor, he was exceedingly pleased 
by what was goingon nd Artasires, having come 
close to the tyrant, was pushed by one of the 
servants, and as he retreated a little to the rear, 
the servant observed that his sword was bared and 
cried out saymg’ “What is this, my excellent 
fellow?” And Gontharis, putting his hand to his 
right ear, and turnmg his face, looked at him. And 
Artasires struck bim with his swoid as he did so, 
and cut off a piece of his scalp together with his 
fingers And Peter cried out and exhorted Artasires 
to lall the most unholy of all men. And Arta- 
banes, seeing Gontharis leapmg to his feet (for he 
reclined close to him), drew a two-edged dagger 
which hung by his thigh—a rather large one—and 
thrusting it into the tyrant’s left side clean up to the 
hilt, left 1+ there And the tyrant none the less tned 
to leap up, but having received a mortal wound, he 
fell where he was Ultheus then biought his sword 
down upon Artasues as if to strike him over the 
head, but he held his left arm above his head, and 
thus profited by his own idea in the moment of 
greatest need. For since Ulitheus’ sword had its 
edge turned when 1t struck the sections of arrows 
on his arm, he himself was unscathed, and he killed 
Ultheus with no difficulty. And Peter and Arta- 
banes, the one seizing the sword of Gonthans and 
the other that of Ultheus who had fallen, killed 
on the spot those of the body-guards who 1emained 
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Thus there arose, as was natural, an exceedingly 
gieat tumult and confusion And when this was 
perceived by those of the Armemans who were 
standing by the tyrant’s guards, they immediately 
picked up the shields according to the plan which 
had been arranged with them, and went on the 
1un to the banquet-room And they slew all the 
Vandals and the fiiends of Gontharis, no one 
1esisting 

Then Artabanes enjomed upon Athanasius to take 
charge of the money in the palace. for all that had 
been left by Areobindus was there And when the 
guards learned of the death of Gontharis, straight- 
way many arrayed themselves with the Armenians ; 
for the most of them were of the household of 
Axreobindus With one accord, therefore, they pro- 
clamed the Emperor Justiman triumphant. And the 
cry, coming forth fiom a multitude of men, and being, 
therefore, an exceedingly mighty sound, was strong 
enough to reach the gieater part of the city Where- 
fore those who wee well-disposed to the emperor 
leaped into the houses of the mutineers and straight- 
way killed them, some while enjoying sleep, others 
while taking food, and still others while they were 
awe-struck with fear and im terrible perplexity. And 
among these was Pasiphilus, but not John, for he with 
some of the Vandals fled to the sanctuary To these 
Artabanes gave pledges, and making them rise from 
there, sent them to Byzantium, and having thus re- 
covered the city for the emperor, he continued to 
guard xt And the murder of the tyrant took place 
on the thirty-sixth day of the tyranny, i the nine- 
teenth year of the reign of the Emperor Justinian 

And Artabanes won great fame fo. himself from 
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this deed among all men. And straightway Prejecta, 
the wife of Areobmdus, rewarded lum with great 
sums of money, and the emperor appomted him 
general of all Libya. But not long after this Arta- 
banes entreated the emperor to summon him to By- 
zantium, and the emperor fulfilled his request. And 
having summoned Artabanes, he appointed John, 
the biother of Pappus, sole geneial of Libya And 
this John, immediately upon arriving in Libya, had 
an engagement with Antalas and the Moors in Byza- 
cium, and conquering them in battle, slew many; 
and he wrested from these barbauians all the standards 
of Solomon, and sent them to the emperor—standards 
which they had previously secured as plunder, when 
‘Solomon had been taken from the world! And the 
rest of the Moors he drove as far as possible from 
the Roman territory. But at a later time the 
Leuathae came again with a great army from the 
countiy about Trpolis to Byzacium, and united with 
the forces of Antalas. And when John went to 
meet this army, he was defeated in the engagement, 
and losmg many of his men, fled to Laribus And 
then indeed the enemy, overrunnmg the whole 
country there as far as Carthage, treated mm a terrible 
manner those Libyans who fell in their way. But 
not long afterward John collected those of the soldiers 
who had survived, and drawing into alliance with him 
many Moors and especially those under Coutzinas, 
came to battle with the enemy and unexpectedly 
routed them. And the Romans, following them up 
1 See Book IV ax. 27. 
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as they fled in complete disorder, slew a great part 
of them, while the rest escaped to the confines of 
Iabya Thus it came to pass that those of the 
Libyans who survived, few as they were m number 
and exceedingly poor, at last and after great toil 
found some peace. 
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Abigas River, in Numidia, flowing 
down from Mt Aurasium, rv. 
xix 7, 11, xu 20; 1ts many 
channels, IV. xix, 11-13 ; turned 
upon the Roman camp, Iv xix 


14 
Abydus, city on the Hellespont, 
m™m 1 8; the Roman fleet de- 
layed there, D1 xik 7~xm 5 
Acacius, ruler of Armenians, slain 
by Artabanes, IV xxvn 17 
Acacius, priest of Byzantium, de- 
livers over Bastliscus, III. vii 22 
Achilles, Bath of, um Byzantium, 


Tt xr. 16 
Achilles, The, of the Vandals, 
ark applied to Hoamer, [iT 


avi ‘ ede of Carthage, IV 
Adaulphus, king of the Visigoths, 
Tr u 37 


Adnatic Sea, divided from the 
Tuscan Sea by the islands 
Gaulus and Melte, ur wv 16, 
crossed by the Roman fleet, 
IIT xin 21; the scene of one of 
Gizeric’s atrocities, I xi 18 

Aetius, Roman general, his splen- 
did qualities, Im, ui 14, 15, 
rival of Boniface, Tr ui 15, 
whom he slanders to Placidia, 
Ur in 17, writes a decertful 
letter to Boniface, mr iu. 18, 
28, spared by Placidia by reason 
of his great power, Ur. 1 29, 
defeats <Attlda, Or iv 24; 
Maximus plans to destroy nm, 
mi. iv. 24, 25, slandered to the 
emperor, U1. iv 26, his death, 
It. wv 27, vi 73 a great loss 
to the emperor, DI iv. 28 

Aetna, mountam in Sicly, Im 
xin 22 


PROCOP II 


Aigan, a Massagete, bodyguard of 
Belisarius, WI x1 7,9,1V x 43 
commander of cavalry, NT x2. 
7, on the meght wing at the 
battle of Tricamarum, IV it 
&<, makes a successful attack 
upon the Moors in Byzacum, 
Ivy x 5, lus torce in turn anni 
hulated by the Moors,rv x 6ff ; 
his death, Iv. x. 10, 11 22 

Alam, a Gothic people, alles of the 
Vandals in ther mugration, 
It 11 1; with the Vandals m 
Africa, 1% v 18, 19, xmiv. 3; 
lose their individuality as a 
people, mr v 21 

Alaric, king of the Visigoths, in- 
vades Europe, Or 1, 7; p- 
tures Rome by a trick, ri. 1 
14-23, plunders the city, rm 
un 24, declares Attalus emperor 
of the Romans, mr i. 28; 
marches with <Attalus against 
Ravenna, UF u 29, spposes 
sending of commanders to Libya 
by Attalus, 1 1 30, quarrels 
with Attalus, and reduces him 
from the kingship, It ui 36, 
dies of disease, HI un 37 

Alexandria, the home of Calony- 
mus, UI xi 14 

Althias, commander of Roman 
auxiharies, 1 m2 6, on the left 
wing at the battle of Tnea- 
marum, Ivy 11 4, commander of 
Huns in Numidia, IV es 
his encounter with Taudas, Iv 
mu 3-16, ius fame from the 
deed, IV ‘ui 17 

Amalasountha, mother of Anta- 
laric, makes an agreement 
with Justinian, Il mv 5, 
courts his fmnendship to secure 
protection, IZ my 6, appealed 
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to by the Goths in regard to 
Lilybaeum, Iv v 18 

Amalafrida, sister of Theoderic; 
sought and given mm marmage 
to Trasamundus, mz vui 1i1, 
123 presented with Lilybaeum, 
Ti vir.13, put under guard by 
the Vandals, It.ix 4 

Ammatas, brother of Geluamer, in- 
structed to prepare to meet the 
Romans near Carthage, im 
xvii ill, xvm i, lis Ins 
kinsmeéen in prison, WZ xvu 12, 
his inopportune arrival at Dea- 
mum, Mt xvi 4, 5, on the day 
before Easter, II xx 23, 
engages with John there and 1s 
defeated, Tr xvi 5, 6, his 
death, mm xvni 6, xix 380, 
xx 6, xxv 15, his body found 
by the Romans, m1 xix 14 

Anastasius, emperor of the East, 
keeps peace with the Vandals, 
TI Vu. 26, vin 14 

Ancon, a dungeon im the royal 
residence in Carthage, WI xx 
4, unexpected release of Roman 
merchants confined there, 11 


xx. 5-9 

Antaeus, the mythical wrestler, 
king in Libya, IV x 24 

Antalas, ruler of the Moors in 
Byzactium, 1 ix 8,IV xav 2, 
remains faithful to the Romans, 
Iv xi 80, becomes hostile to 
Solomon, IV xsi 17, joms 
forces with the Leuathae, IV 
xxi 18, gathers almost all the 
Moors under him, IV xuxu 5, 
writes a letter to Justinian, IV 
xxu 6-10, gathers his army 
again, IV xxm 1, Areobindus 
Sends an army agaist him, IV 
xxiv. 6, makes an agreement 
with Gontharis for the destruc- 
tion of Areobimdus, IV xxv 
6-10, Coutzinas agrees to turn 
against him, Iv. 25, 15,18, hears 
of the plot of Coutzmas and 
keeps Ins knowledge secret, IV 
xxv. 19-21, resents the sending 
of the head of Areobindus to 
him by Gontharis, IV xxvu_ 1, 
2, decides to side with Jus- 
tinian, IV 4xvu 4, persuades 


462 


Marcentius to come to him, tv 
xxvui, 5, 6, <Artabanes sent 
against him, IV, xxvu. 23, his 
quarrel with Coutzimas, Iv 
xxvu 24, Artabanes marches 
against him, IV. xxvu 25: Ins 
army spared by Artabanes, IV 
xxvu 28, 29, defeated by John, 
IV xxviu, 46, 47 

Anthemus, a wealthy senator, 
appointed emperor ot the West 
by Leon, Ur vi 5, killed by his 
son-in-law, Rhecimer, WI yu. i 

Antonina, wife of Belsarus, 
mother-in-law of If{diger, Iv 
vil 24, sets sail with Beh- 
sarlus for Africa, TI in 2, 
preserves drimking water for 
Behsanus and his attendants, 
Wm xin 23, 24; with the army 
at Decimum, DI xx 11, xx. 1 

Apollinaris, a native of Italy; 
comes to Justinian to seek sup- 
port for Ilderic, IV v. 7,8, his 
good services to the Romans, 
Iv v 9, sent to the islands of 
Ebusa, Majorica, and Minorica, 
with an army, IV v 7 

Aquileia, city in Italy, TI im 9; 
Its size and importance, IT iv 
30, besieged and captured by 
Attila, QI iv 30 ff 

Aicadius, elder son of Theodosius 
I, receives the eastern empire 
mt i 2, brother of Honorus an 
Placidia, Wy wb 4, his alliance 
with the Visigoths, MI ii 7, 
succeeded by his son Theo- 
dosius IT, Ir u 33 

Archelaus, 4 patrician , Manager of 
expenditures ot the African ex- 
pedition, II xi 17; advises 
against disembarking on the 
African coast, THI xv 2-17; 
ordered by SBelisarius not to 


mm xx il 

Ardaburius, son of Aspar, Roman 
general; sent against the tyrant 
John, DI mi 8, destroyed by 
Leon, 11 vi 27 

Areobindus, a senator, sent as 
general to Libya, IV xmyv. 1, 
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his inexperience in warfare, IV 
xxiv 1, axv 20, xxvi 16, 
accompanied by his sister and 
wife,avy xaiv 3; shares the rule 
of Libya with Sergius, IV xuv 
4,5, sends John agamst Antalas 
and Stotzas, IV sxiy 6; writes 
to Sergius to unite with John, 
Iv wiv 7, made sole com- 
mander of Libya, IV xxiv 16, 
sends Gontharis agaimst the 
Moors, 1V xxv 4, 5, arranges 
with Coutzmas to turn against 
the other Moors, IV xxv 15, 
tells Gonthams of lus dealmegs 
with Coutzmas, IV xxv 16; 
persuaded by G to postpone the 
engagement, IV xxv 17, 18, 
Ins death planned and finally 
accomplished by Gontharis, IV 
xxv 22~xxvi. 33, treasure left 
by him in the palace, ry xxvui 
35; sister of, IV xxiv. 3, placed 
in a fortress for her satety, iv. 
-xxvl 18, removed from the 
fortress by Gontharis, IV xxvu 


20) 

Arethusa, harbour of Syracuse, 
Wr xiv il 

Ariadne, daughter of Leon, wife 
of Zenon, and mother of Leon the 
younger, It vue 2, flees to 
Isauria with Zenon, WI vu 18 

Arian faith, disqualified one for the 
office of emperor, MI wi 3, 
followed by all Goths, mi u, 5, 
by the Vandals, tr vu 4, 
xxi 20, by some among the 
Roman soldiers, 1V 1, 4, xiv 12, 
21, adhered to steadfastly b 
Gelmer, IV 1x 14, Arian priests 
of the Vandals, M1 xxi. 23, 25 

Armenia, 1 xt 5 Armenians, 
sent with Areobindus to Libya, 
Iv, xxiv 2, follow Artabanes in 
entering the service of Gonthars, 
I¥ xxvii 9; support Artabanes 
m his plot agamst Gontharis, IV 
Zxvin 8, 34, 36 

Arsacidae, the ancient royal family 
HA Armenia, IV xxiv 2, xxvii 
1 


Artabanes, son of John, of the 
Arsacidae, sent to Libya in 
command of Armenians, IV 


xxiv 2, known to Chosroes for 
his brave deeds, Iv xxvu 17: 
brother of John, Iv xxiv 15, 
uncle of Gregorius, IV xxvu 10, 
jos Areobindus, IV xav 4; 
supports him against Gontharis, 
IY xavil 7, 13, 19, enters the 
service of Gontharis, IV xxvyu 
9, us plot to Inil the tyrant, 
Ivy xxv, 10, urged on by 
Gregormus, IY xxvu 11-19, 
sent agamst Antalas, IV xxvn 
28, 25, Joms battle, but allows 
the enemy to escape, IV xxvui. 
27-29, threatened by Ultheus, 
Iv. xxvi 30, bis excuses, rv. 
Xxvu 31, 32, after delaheration 
returns to Carthage, Iv axvuil. 
33, 35, entertamed by Gon- 
tharns at a banyuet, Iv. xxvii 
8, arranges to carry out his 
plot agamst Gontharis ry, 
xxvin 6-9, <Artasires makes a 
request of him, 1V xxvin 12,13, 
he succeeds in destroying Gon- 
tharis with lus own hand, Iv. 
xivin. 15-30, assisted by Peter, 
cuts down the body-guards who 
remaim, Iv xxvui 33, directs 
Athanasins to look after the 
treasure of Areobindus, IV 
xavin 39, sends John and others 
to Byzantium, IV xxvm 40, 
wins great fame, IV xxvin 42, 
rewarded with money by Pre- 
jecta, IV xxvur 438; made 
general of all Libya, Iv xxvii 
43, summoned to Byzantum, 
Iv «xvi df 


Artasires, body-guard of Arta- 


banes, shares knowledge of his 
plot agaist Gontharis, IV xxvu. 
10,18, renders good service in 
the execution of the splot, iy 
xxvin 7-32, his ingenious pro- 
techion for his arm, IV xxvui 
10, 11, 31 


Asclepiades, a native of Palestine 


and fmend of Theodorus, 1 
xvii 3, reveals the plot of 
Maximinus to Theodorus and 
Germanus, IV xvm 4 


Asia, the contment to the mght 


of the Mediterranean as one sails 
mto 1, TI 1 5, distance from 
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Europe at different points, mz 
1 7,8, distance along the Asiatic 
side of the Euxine. mI. 1. 11 


gece father of Severianus, IV 


peeik! 


Aspar, Roman general; father of 


Ardaburius, 1% wi 8, of the 
Arian faith, DX wi. 3; his great 
power in Byzantium, It iv 8, 
sent against the tyrant John, 
Im iii 8; defeated by the Van- 
dals m Libya, m wi 35, re- 
tums home, DI m 36, makes 
Leon emperor of the Hast, 01 
v 7; tis fmendship sought by 
Basiliscus, 1 vi 2, quarrels 
with Leon, mr wi 38, urges 
Basuiscus to spare the Vandals, 
I vi. 4,16, destroyed by Leon, 
mt vi 273; the emperor Marcian 
had been his adviser, OI iv 7 


Atalaric, son of Amalasuntha, 


ruler of the Goths, mI xiv 5, 
succeeded bis grandfather Theo- 
deric, Ir. xiv 6 


Athanasius, sent with Areobindus 


to Libya, IV xxiv 2, summoned 
by Areobindus, IV xxvii 6, 
being summoned by Gontharis, 
pretends to be pleased, Iv xxvi 
21, 22, with Areobindus enter- 
tained by Gontharis, IV Xxvl 
31, spared by the assassins of 
Gontharis, IV xxv1 33, enter- 
tamed by Gontharis at a second 
banquet, IV xxvii 3, directed 
by Artabanes to look after the 
treasure of <Areobindus, IV 
xxvul 85 


Athens, its distance from Megara 


& acca of one day’s journey, 


Ti 
Attalus, made king of the Visi- 


goths dnd declared emperor of 
the Romans by Alanc, UI u 28, 
of noble famuly, aid ; his lack of 
discretion, DI u. 29, marches 
with Alaric against Ravenna, 
abud 5 sends commanders alone 
to Libya against the advice of 

¢, OL uw. 30, 32, failure of 
bis attempt upon Libya, aud , 
quarrels with Alaric, and is 
reduced from the kingship, 
DT 1i 36 
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Attila, leader of the Huns, defeated 
by Aetius, mt iv 24, overruns 
Europe, DY iv. 29, besieges and 
captures Aquileia, UT iv 30 ff, 

Augustus, emperor of the West, 
m vii 15 


Aurasium, a mountain in Numidia , 
distance from Carthage, m 
vul 5, IV xu. 22, its great size, 
fruitful plateaus, and defences, 
IV xi 23-25, source of the 
Abigas River there, 1v xui 20, 
xix 11, adjoins First Maure- 
tania, IV xx 30, taken by the 
Moors from the Wandals, 1m. 
vu 5,1V xi 26, its west side 
also held by the Moors, Iv xui 
27, Moors of, ruled by Iaudas, 
Iv , si 1, Solomon 
marches thither, IV xi 18; 
Iaudas establishes himself there, 
Iv. xu 21, ascended by Sole- 
mon,IV xu 30ff , the Romans 
eluded by the Moors on the 
mountam, IV. xin 35, 3863 
Solomon prepares more carefully 
for a second attempt, Iy xui 
40, 1 which he succeeds com- 
pievely in dislodging the Moors 

om there, Iv xX 6O-Kx 20; 
fortified and held by the Romans, 
Iv xx 22, capture of Iaudas 
treasure there, IV xXx 23-29, 
fugitive Vandals return thither, 
Iv.mv 19 


Babosis, place in Numidia, Iv. 
xix 16 

Bacchus, brother of Solomon, and 
father of Cyrus and Sergius, rv 
xxi 1, 19, father of Solomon 
the younger, Iv xxi 19, xxn 17 

Bagais, a deserted city near the 
Abigas River, IV xu. 7 

Bagradas River, in Libya, IV xv. 


13 
Balas, leader of the Massagetae, 
TI 


Banduer, ‘standard-bearer’ (Latin), 
cf Bandum,Iv x 4 

Bandum, the Latin term for “ stan - 
dard’? m Procopius’ time, ry. 


ui 
Barbaricmi, name apphed to the 
Moors in Sardinia, 1V soli 44 
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Barbatus, coramander of Roman 
cavalry, Ii 7, IV xv 50, 
on the Roman nght wing at the 
battle of Tricamarum, IV 1, 
4, tus death, Iv xv 59 
Basihscus, brother of Berine, com- 
mander of an expedition against 
the Vandals, mt vi 2, his aspira- 
tions to the throne, 2nd , urged by 
Aspar to spare the Vandals, nr 
vi 4, landing in Africa, makes 
a complete failure of the exped- 
tion, Dt vi 10-24, x 2, re- 
turning to Byzantium, becomes a 
supplant, Im vi, 26, saved by 
Berine, wid ; makes himself 
tyrant in Byzantium, OY vu 
18, kis musrule, m wi 19, 
gends an army under Harmatus 
to meet Zenon, I vu 20, 
becomes a suppliant, MI vii 22, 
exiled to Cappadocia and dies, 
I vii 24, 25 

Basiliscus, son of Harmatus, 17 
711 21, made Caesar and then 
- removed by Zenon, It. vu 23 
Belisarius, Roman general, a 
native of “Germany,” Il x1 
21, summoned from the East, 
Im. 1x 25; ordered to be in 
readiness to lead the African 
expedition, 12 x 21, made 
commander-in-chief of the Afn- 
can expedition with unlimited 
power, 11 «1 18, 20, sets sail 
for Afnea, nt xu 2, punished 
two Massagetae for murder, 
Im xii 9, addresses the army at 
Abydus, If xif 10-21, provides 
for the safe navigation of the 
fleet, 14 xm 1-4, disembarks 
the army at Methone, I. xin 
9 , provides a supply of bread 
for the army, NT ‘il, 26, his 
wife preserves the drmking 
water, TI 23, 24, sends 
Frocopius to Syracuse to get 
information, It, xiv 3 ff , his 
anxiety regarding the Vandals 
and the attitude of his own 
soldiers, 0r viv. 1, 2, starts 
from Siclly toward Africa, Im 


PROCOP. VOL UH, 


embarks the army and fortifes 
& camp, TY xv 31-33, orders 
the fleet not to put in at Car- 
hage, UL. xvi1 16; commands 
five men to remaim on each ship, 
TI xv 36, punishes some of the 
solders for stealing and addresses 
the army, i. xvi 1-8, advances 
with the army to Decimum, 
where he defeats the Vandals in 
am engagement, I xvi 9-xLx. 
83, xxl. 16, xxii 14, captures 
with ease the unwalled cities of 
Libya, 1% v 9: prevents the 
army from entering Carthage on 
the evenme of their arrival, m1 
xx 2; his commands respected 
by the greater part of the fleet, 
TI xx 15, enters Carthage with 
his army, 1m xx 17, exhorts the 
soldiers to moderation, 01 xx. 
18-20, sits upon the throne of 
Gelimer, DE x3 21, hears and 
answers complamts of Car- 
thaginian citizens, WI xx 22,23, 
lunches m Gelimer’s palace, WT. 
xxi 1,5, enjoys great renown 
by reason of the peaceful entry 
Carthage, 1 ; 
treaties with the Moors, 1. xxv. 
2-9, IV vill 11 f,m 9, con- 
siders the repur of the forti- 
fications of Carthage, It xxi 11; 
presses on the work of repairing 
them, Il xxi 19, 20, spares the 
messengers of Tzaz0n, 12 XxMYV 
6; and the envoys of Gel:mer, 
Im xxiv 17, takes measures to 
prevent desertions to the Van- 
dals, 1¥ 1 7-11, addresses the 
army, Iv i 12-25, defeats the 
Moors mm the battle of Tri- 
camarum, IV li, d-ui. 183 
attacks the Vandal camp, IV 
i. 19, takes measures to stop 
the disorder in the Roman army, 
Iv iv 68, sends John the 
Armenian to pursue Gelimer, IV 
iv 9; himself follows Gehmer, 
Iv iv 13, mourns the death of 
John the Armenian, IV iv 24, 
spares Uharis, IV iv 253 con- 
tinues the pursuit of Gelimer, 
Iv iv 26, leaves Pharas to 
besiege Gelimer, 1¥. iv 28; 
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sends supplant Vandals to 
Carthage, IV iv 32, captures 
Boniface with the treasures of 
Gelimer, IV iv 33-41, returns 
to Carthage, IV v. 1, sends out 
armues to recover many lost 
provinces, V v 1-10, makes an 
unsuccessful expedition to Sicily, 
Iv v 11, writes a letter to the 
Goths, IV v 12-17, their reply, 
Iv v 18-24, reports to Jus- 
tinian, IV v. 25, receives the 
report of Pharas regarding Geh- 
mer, IV vu 10, sends Cyprian 
with instructions, IV vu il, 
receives Gelimer at <Aclas, IV 
vu 13, 14, reports the capture 
of Gelimer,IV vu 17, the victim 
of unjust slander, 1vV vu 1, 2, 
given choice of going to Byzan- 
thum or remainmg in Carthage, 
IV. vai 4, chooses the former, 
IV vin 5, learns of the accusa- 
tion of treason to be brought 
agaist him, iv vir 6,7, hears 
the report of the wprising of the 
Moors, IY. vil 22, leaves Solo- 
mon in charge of Libya, IV vin 
23, returning Byzantium 
receives great honours IV 
1 ff , brings Vandals with lnm, 
Iv ix 1, my 17, pays homage 
to Justimian in the hippodrome, 
Iv ix 12, later celebrates a 
“trumph *’ mm the old manner, IV 
ix 15, becomes a consul, red , 
distributes much wealth of the 
Vandals to the people, IV ix 
16, subjugates Sicily, IY x1 
1, passes the winter mm Syracuse, 
Iv xiv. 4, 41, Solomon begs him 
to come to Carthage trom Syra- 
cuse to put down the mutiny, 
Iv miv. 41, 42, arrives at Car- 
thage m time to prevent its 
surrender, IV xv 9-10, pursues 
and overtakes the fugitives, IV 
xv. 11, 12, encamps at the 
Bagradas River and prepares for 
battle, IV. xv 13-153; addresses 
the army, IV xv 16-29, defeats 
Stotzas’ army, IV xv 40 ff , 
forbids pursuit of the enemy, but 
allows their camp to be plundered, 


Iv xv 46, 47, returns to Car- 
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thage, IV xv. 47, upon receipt 
of unfavourable news, sets sail 
for Sicily, Iv. xy. 48, 49, Solomon 
sends suspected soldiers to him, 
Iv six 38, counted tht cliet 
cause of the defeat of the Van- 
dals, IV. x1 44 

Berme, wife of the Emperor Leon, 
and sister of Basiliscus, OI vi. 
2, gaims clemency for Basthscus, 
mr vi 26 

Boniface, Roman general, hus 
splendid qualities, I ni id, 
15; rival of Aetims, OXY wm 15, 
made general of all Libya, Yr 
in 16, slandered by Aectrus, 
mI. in 17, summoned to Rome 
by Placidia, 1¥ ut 18, refuses 
to come, MI mi 20, makes an 
alance with the Vandals, m1 
mi 22, 25; the true cause of his 
conduct discovered by his friends, 
i wm 27,28, urged by Placidia 
to return to Rome, TM in 29, 
unable to persuade the Vandals 
to withdraw, meets them in 
battle and 1s twice defeated, 
Tr wm 30~35, x31 16, returns to 
Rome, NI ui 36 

Boniface, the Libyan, a native of 
Byzaclum entrusted by Geh- 
mer with lis wealth, Iv iv 32, 
34, falls mto the hands ot 
Belisarius, 1V iv 35-41 

Boriades, body-guard of Belusarius ; 
sent to capture Syllectus, mm. 


xvi 9 

Boulla, Plam of, distance from 
Carthage, UI axv 1, near the 
boundary of Numudia, «bid , the 
Vandals gather there, IMT 314 32 
xxv 1, the only territory left 
to the Vandals, UI xxv. 16, 
Gelime1 and Tzazon meet there, 
i xxv 22, mutmeers gather 
there, IV xv 1 

Bourgaon, mountain in Byzacium, 
battle there with the Moors, rv. 


X11 uv 
Britam, counted m the Western 
empire, UX 1 18, revolts trom 
the Romans, NI un 381, not 
recovered by the Romans, but 
held by tyrants, 17 u 38 
Byzaaum, a Moorish province in 
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Inbya, mr xix 32, 2 dry region, 
mI xv 34, the town Hermuone 
there, mz xiv. 10, Moors ot, 
defeat the Vandals, Ti mw 3, 
Mvors, of, seek alliance with the 
Romans, 1 xxv. 3, the home 
of Bonttace, the Libyan, Iv 
rv 338, Moors ot revolt, IV vul 
9,x 2, xu 1, 2, Roman force 
annihilated there, IV » 3 ff , 
Solomon marches thither to 
contront the Moors, IV x 14, 
Moors of, suffer a crushme de- 
teat, IV xu. 21-25, abandoned 
by the Moors, IV 3. 29, except 
those under Antalas, Iv xu 30U, 
plundered by the Leuathae, Iv 
xxi 17, Moors gather there once 
more, IV. x41. 1, Hoimenus of 
Thrace commander there, iv 
xxi 3, 14, Moors march thence 
- against Carthage, IV axv 2, 
defeated by John, IV xavim 
48, subsequent battles, Iv 
XXVIL, 47 ff 

‘Byzantium, distance from the 
mouth of the Danube, If 1 10, 
from Carthage, IT x 14, its 
chief priest Epiphamus, IY 3 
2, natives of, as rowers in the 
Roman fleet, 1 x1 16 


Cabaon, a Moorish ruler, prepares 
to meet the Vandals, Hr vul 
15-16, sends spies to Carthage, 
Im vin 17 ff , recerves the 
report of his spies, WI vi 24, 
prepares for the conflict, I 
Vi 25, 26, IV, x1. 17, defeats 
the enemy, OX vi 28 
Caenopohs, name of Taenarum in 
Procopius’ time, ur xiii. 8 
Caesar, a title given to one next 
below the emperor in station, 
mi. vil. 21, 23 

Caesarea, first aty of ‘Second 
Mauretania,” Iv xx 31, situ- 
ated at its eastern extremity, IV 
x 29, distance from Carthage, 
Iv v 5, recovered for the 
Romans by SBelisarius, «hd, 


IV xx 32 
Calonymus, of Alexandria, admural 
ot the Reman fleet, I m. 14, 
ordered by Belsarius not to 
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take the fleet into Carthage, 
I xvu 16, enters the harbour 
Mandraaum with a few ships, 
and plunders the houses along 
the sea, 1 xx 16, bound by 
oath to return is plunder, OT. 
XX 23, disregards his oath, but 
later dies of apoplexy in Byzan- 
tum, TW. xx 24, 25 

Capitolnus, see Jupiter 

Cappadocna,  Basiliscus emled 
thither, GE yui 24 

Caputvada, a place on the Aincan 
coast, distance from Carthage, 
UI my i¥ the Roman army 
lands there, rird 

Caranalis, town im Sardinia, cap- 
tured by Tzazon, WI xxiv. 1, 
XV 10,1V sum 44 

Carthage, city im Africa, founded 
by Dido, IV \ 25, grows to be 
the metropulis of Libye, 1 x 
20,27, cepturcd by tue Romans, 
i \ 25, atter the Vandal 
OC LL patiol, 108 Wall preserved by 
Giizeric TW wv G, tue only aty 
with walls in Tibsa mm xv 9, 
it detiences peglecteud by the 
Vandals, 1 xm 11,1, entered 
by the Roman army under 
Belisarius, I xx 17, 21, its 
fortiheations restored by Bel- 
sarius, It xxuu.19, 20, besieged 
by Gelmmer,1v 1 3, by Stotzas, 
I¥ xv 8, its surrender pre- 
vented by Belisarius, IV xv 
9, 10, the harbours, Stagnurn, 
Iq xv 15, xx. 15, and Man- 
draclum, M1 xx 3, 14, IV. 
xxyi 10, the ship-yard Misuas, 
Iv xiv 40, its suburb Aclas, 
iv wu ié, and Decimum, m1. 
xvu. 11, its aqueduct, Iv. 1 2, 
rts Imppodrome, IV. xiv 31, 
xvii 11, its palace, TM, Ex, 21, 
Ivy xiv. df, avm 8, «xv. 205 
the pnest of the city, Reparatus, 
i\. xxvi 24,31, monastery butt 
and fortined there by Solomon, 
Iv xxvi 173; an anment saying 
among the children there, 0 
xxt iI4d-16, church of St 
Cyprian, and a special annual 
festival in lus honour, OT 3, 
17,18, distance from Aurasium, 
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Im vin 5,Iv xui 22; from the 
Flain of Boulla, mr xxv. 1, 
from Byzantium, mr x 14, 
from Caesarea, IV. vy 5, from 
Caputvada, Ir mv 17, from 
Decimum, Ir xvii 17, from 
Grasse, I. xvu 8, from Hippo 
Regius, IV iv 26, from Jouce, 
tm xv 8; from Membresa, IV 
xv 12, from Mercurium, O17 
vi 10, from Siccaveneria, IV 
xxiv. 6, from Stagnum, Wr xv. 
15, xx 15; from Tebesta, IV 
xx1 19, from Tricamarum, IV 


ii 

Casula (Latin), garment befitting one 
of humble station, IV xxv. 26 

Caucana, place in Sialy, UL wv; 

» 11, 14, distance from Syra- 

euse, ITI. xiv 4 

Centenarium, a sum of money, so 
called because it “‘ weighs one 
pundte’ pounds” (I. xsi 4), 


it vi 
sera place m Numidia, Iv 
11 


Chalcedon, city opposite Byzan- 
tlum, If i 8,9, distance from 
the Phasis River, OI 1 11 

Chiharch, 11 v 18,IV m 8 

Chosroes, Persian long, Artabanes 
known to him, IV. xxvu 17 

Christ, His temple in Byzantium, 
Tt vi 26 

Chnistians, persecuted by Honoric, 
ir vu 3,4,xm 19, by Gunda- 
mundus, WI vi 7, courted by 
Trasamundus, Ir wu 9, 10, 
not troubled by Ilderic, iy ix 1, 
Justinian reproached for not 
protecting them, Ir « 19, the 
church of St Cyprian taken from 
them by the Vandals, MI xx1 
19; consoled in a dream sent 
by St Cyprian, 1 xm 21, 
recover the church of St Cyprian, 
Wy xm 25, im Jerusalem, re- 
ceive the treasures of the temple, 
Iv 1x 9, reverence their churches 
and their worship, OI vui i7, 
18, 20, 24, their mte of baptism, 
WI, xu 2,1V. xxv 25, 28, their 
feast of Easter, IV miv 7, uf 
not of the orthodox faith, ex- | 
eluded from the church, IV xv.» 
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14; Chnstian scriptures, Iv 
xxi 21, xxvi 28, Christian 
teachings, offended against by 
Basiliscus, M1 vu, 22 e 

Cileians, as sailors in the African 
expedition, OI xi 14 

Clipea, city m Africa, IV x 24 

Clypea, see Shield Mountain 

Colchis, at the end of the Black 
Sea, 0% 1 ll 

Constantina, eity in Africa; dis- 
tance from Gazophyla,Iv xv 52 

Constantine the Great, division of 
the Roman empire dating from 
his time, mt 1 3; ns enlargement 
of Byzantium and giving of his 
name to the city, wid 

Constantinus, chosen king by the 
soldiers in Britain, Mr un 31, 
his invasion of Spain and Gaul, 
abd , defeated and kWed in 
battle, nr u 37 

Constantius, husband of Placidia, 
artner in the royal power with 

onorius, his brief reign and, 

death, 1 11 43 father of Valen- 
tintan, 1 im 5 

Corsica, called Cyrnus in ancient 
times, IV v 3, Cyril sent thither 
with an army, 2bid , recovered for 
the Roman empire, IY v 4 

Coutzinas, a Moorish ruler, joms 
1n an attack upon a Roman force, 
Iv x 6, agrees to turn against 
the other Moors, IV xxv 2, 15, 
his further dealings with Areo- 
bindus, IV xxv 17, 18, ignorant 
of Antalas’ knowledge of hus 
plot, 1vV xxv 20, 21, separates 
trom Antalas, and sides with 
Gontharis, IV xxvii 24, marches 
with Artabanes against Antalas, 
Iv xxvu 25, 27, in alliance with 
John, IV xxv 50 

Cteanus, name apphed to Theo- 
dorus, I xi. 7 

Cyanean Rocks, or “Dark Blue 
Rocks” at the mouth of the 
Bosphorus, ur i 8 

Cyprian, commander of Roman 
auxiharies, ft x1 6, on the left 
wing at the battle of Trica- 
marum, IV mi 4, sent by Beli 

t sarius to bring Gelmer from 
Papua, Iv. vu il. 
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Cypman, a saint, especially rever- 
enced at Carthage, MI xxi 17; 
a church to him there and a 

festrval celebrated m his honour, 

tT *xx , 238, 25, sends a 
dream to devout Christians, 
OI xxi, 21 

Cypriana, a periodic storm on the 

frican coast, WI xx 12 

Cypriana, a festival celebrated at 
Carthage, i honour of Cyprian, 
from which the storm was 
named, GI xxi 18 

Cyrene city in Afmeca, marking the 
division between the eastern and 
western empires, OF 1 16 

Cyril, sent as commander of an army 
to Sardima, TIE xi 1,6, avoids 
Sardinia and sails to Carthage, 
TI xxiv. 19, sent to Sardima 
and Corsica with an army,IV v 
2, 3, wins them back for the 

”" empire, IV v 4; commander of 
auulharies m Numidia, Iy xv 
50, lus death, IV. xv 59 

Cyrnus, oo name of Corsica, 
IV, V 

Cyrus, son of Bacchus and brother 
of Sergius; becomes ruler of 
Pentapolis in Libya, IV. xxi 1, 
16, brother of Solomon the 
younger, IV 19; marches 
ine Solomon against the Moors, 
4 


Dalmatia, held by Marcellianus as 
tyrant, OI vi 7 
called also the 


Danube River, 
Ister, 1 i, 10 

Daras, city on the eastern frontier 
of the empire, home of Solomon, 


mx 9 

December, IV ui 28 

Decimum, suburb of Carthage, m1 
xvu 11,17, xvu. 5, xix 1, 14, 
23, 33, xx 6, 7, 10, xm 28, 24, 
Iv xxv 12, the Vandals routed 


there, 11 xvii 7-11, ux 31, 
distance from Carthage, mr. 


xvu, 17 aoe Pedion Halon, 
Oy ' 

Delphi, tripeds first made there, 
nt xm 


3 
Delphix, a word used by the Ro- 
mans to designate a royal 


banquet room, UY xx. 2, 3; 
in the palace of Gelimer, fr. 


xxi 

Dido, her emigration from Phoe- 
nicia, IV. x 25 

Diogenes, guardsman of Beli- 
sanus, his notable exploit on 
2: eouene expédition, Tl. xxl 


Dolones, the large sails on ships, 
OI xvii 5 


Domesticus, a title designating a 
d of confidential adviser, nr 
iv 7, x1 5 
Domnicus, accompanies 
Germanus to Libya, IV xvi 2; 
at the battle of Scalae Veteres, 
Iv xvid. 4, summoned to 
Byzantium, rv xix 1 
Dorotheus, general of Armenia, 
commander of auviliaries, 1 
5, his death, mr miv. 14 
Dromon, a swift ship of war, Wt 
xi 15,16, xv 36 
Dryous, city on the east coast of 
Italy, ir i 9, 12 
Dyrrachium, the name of Epidam- 
nus in Procopius” time, mr i 
16,m 8 


Easter, a feast of the Christians, 
Iv xiv 7; Arians annoyed by 
exclusion from it, 1\ xiv 15 

Ebusa, island in the western Mediter- 
ranean, so-called by the natives, 
Tm 2 18, Apollnanus sent 
thither with an army, I¥ v 7 

Egypt, formerly marked the Umut 
of Phoenicia, Iv x 15, densely 
populated from ancient times, 
Iv x 19, the migration of the 
Hebrews from there, rv. x 13, 
the Phoenicians pass through it 
on their way to Libya, IV x 18 

Egyptians, as sazlors m the African 
expedition, mr xi. 1¢ 

Emesa, city in Syria, 
Severlanus, IV xxum 6 

Epidamnus (Dyrrachium), city on 
the Ionian Sea, 01.1. 16; home 

Gasbetas cael 7 iest of B 
piphanims, chief priest of Byzan- 
tium , blesses the fleet, In xl 2 

Eruli, Roman atxiharies m the 
African expedition, HI x! 11; 


4&9 


senator, 


home of 
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ther untrustworthy character, 
Iv iv 30, of the Aman faith, 
Iy xiv 12, dissuade Stotzas 
from ences Germanus, IV 


‘ 3 

Esdilasas, a Moorish ruler, joins 
in an attack upon a Roman force 
iv. x 6 ff , surrenders himself 
to the Romans, Iv xu 26, 
brought to Carthage, Iv. xu 29 

Euagees, brother of Hoamer, 
imprisoned by Gelimer, Hr ix 
9 4, killed in prison by 
Ammatas, UI xvu 12 

Enudocia, daughter of Eudowa, 
taken captive by Gizeric, mI v 3, 
married to Honoric, mr v 6 

Budowa, daughter of Theodosius 
and wife of Valentinian, II iv 
15, 20, mother of Eudocia and 
Placidia, 11 v 3, forced to be 
the mustress of Maximus, Ut 
1v 36, invites Gizeric to avenge 
her, Wi iv 37-39, taken captive 
by Gizeric, 0I v 3, sent to 
Byzantium, Or v 6 

Bulogius, Roman envoy to Godas, 
It x 32, 33, returns with lis 
reply, UI x 34 

Europe, the contment opposite 
Asia, WY 1 7, xxu 15, distance 
from Asia at different points, 
m,1 7, 8, distance along the 
European side of the Euxine, 
1 10, extent of the western 
empire in, OI 1 14, invaded by 
Alaric, Ol nu 7, all its wealth 
plundered by the Visigoths, I n 
13, overrun by Attula, III iv 29 

Kustratius, sent to Libya to assess 
the taxes, IV vu 25 

Hutyches, heresy of, U1 wi 22 

Euxme Sea, distance around it, 
mm 110,11, recerves the waters 
of the Phasis, MI 1 11 

Excubitor!, a Latin name for 
“guard,” IV xu 17 


Foederati, 


auxihary troops, It 
x1. 2, 


3, 5, XIX 13,14,1¥ m 4, 
vu. 11, xv 50 

Foedus (Latin) “treaty,” mur xi 4 

Franks, name used for all the 
Germans In Procopius’ time, III 
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Fuscias, sent as envoy to Spam by 
Gelhmer, 01 xxiv 7 ff 


Gadira, the strait of Gibraltar at 
the western extremity of «the 
Mediterranean, Mm i. 4, 5, xxiv 
8,1v v 5,6, width of the strait, 
mt i 7, distance from Tripoli, 
Tz x 14, and from the Ionian 
Sea, i 115, marking the hmit 
of Mauretania, IV x. 29, the 
Vandals cross there, m ili 26, 
see Heracles, Pillars of 

Galatia, lands there given to Geli- 
mer, IF 1x 13 

Gaulus, island between the Adriatic 
and Tyrrhenian Seas, WI xv 


16 

Gaul, the Visigoths retire thither, 
ur ui 18, 87, invaded by Con- 
stantius, OY ui 31 

Gazophyla, place in Numidia, Iv 
xv 52, distance from Con- 
stantina, wd, Roman eom- 
manders take sanctuary there, 
Iv xv 59 

Geilaris, son of Genzon and father 
of Gelimer, III 1x 6 

Gelimer, king of the Vandals, son 
of Gellaris, mr ix 6, brother 
of Tzazon, MT mt 23, xxiv 1; 
and of Ammatas, IT svi 11; 
uncle of Gibamundus, Tl xvui 
1, his character, m ix 7, 
encroaches upon the authority 
of Ilderic, mr ix 8, secures the 
royal power, ibid , allowed by the 
Goths to hold Liuybaeum, IV 
vy 13, imprisons Iideric, Hoamer, 
and Huagees, IT 1x 9, defies 
Justinian, and shews further 
cruelty to the imprisoned princes, 
mr ix 14, rephes to Justinian, 
I ix 20-238, Justinian pre- 
pares an expedition against him, 
mm x 1 ff, sends envoys to 
Spam, Tt xxiv 7, his slave 
Godas becomes tyrant of Sar- 
dinia, MI x 25-27, sends an 
expedition to Sardimia, U2 x1. 
22, 23, his ignorance of the 
approaching Roman expedition, 
m xv 10, entrusts his wealth 
to Boniface, Iv iv 34, confines 
Roman merchants in a dungeon 
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in the palace, DI xx 5, 6; 
expected by Belisarius to make 
an attack, MI xvn 4, writes 
to lus brother in Carthage, 1. 
xuil® 11, iollows the Roman 
army, I. xvn 14, plans his 
attack upon the Roman army, 
mI xsvu i, comes upon the 
Romanus with a large force of 
cavalry, TI. xix 18, anticipates 
them in seizing a point of advan- 
tage, WI 11x 20-22, by a great 
blunder loses the chance of de- 
feating the Roman armies, m1 
x1, 25-29, attacked and routed 
by Belsarrus, U1. xix 30, 31, 
xxi 16, flees to the Plain of 
Boulla, WI xx 32, Behsarzus 
sits upon his throne, IT xx 21, 
his banquet-hall, servants, and 
even food, used by the Romans, 
Mm xxi 1-6, reason for his not 
staying in Carthage, If xm 12, 
encourages Libyan farmers to 
kn Roman soldiers, Wr «sam 

1-4, eluded by a party of 
Roman scouts, 1 xxin 6-16, 
Tzazon writes to him from Sar- 
dinia, MI xxiv 2-4, collects 
the Vandals m the Plan of 
Boulla, 1 xxv 1; sends a 
letter to Tzazon mm Sardinia, 
m xxv 10-18, leads the 
Vandal» agamst Carthage, IV 

11, cuts the aqueduct and tries 
to besiege the city, Iv 1 2, 3, 
prepares the Vandals for battl 

at Tricamarum, and addresses 
the army, IV n 8-22, at the 
battle of Tricamarum, Ivy Ww 

9; flees from the Vandals’ 
camp, IV ib 20, pursued by 
John the Armenian, IV. 1v. 9, 14, 
and by Belisarius, 1¥ iv 13, 26, 
escapes his pursuers, and takes 
refuge on Mt Papua, IV iv_ 26, 
28; Moors there trnendly to him, 
¥ iv. 27, Pharas set to guard 
him, I¥ iv 28, 31, suffers great 
misery on Mt Papua, Iv vi 4, 
14, recerves a letter from 
Pharas, IV. vi 15-26, replies 
with a letter, Iv. v1 27-80, the 
meaning of his strange request, 
ty. vi 31-33, after enduring 


extreme suffering, is induced by 
a piteous sight to surrender 
Iv vu 1-6; writes a secon 
tame to Pharas, 1. wn 6-9; 
Cyprian comes to Papua to take 
him prisoner, IY vi 11, sur- 
renders himself, Iv wi. 12: 
meets Belisarius at <Aclas, Iv. 
vii 14, his unexpected laughter, 
Iv wu 14-16, marvels at the 
restoration of the fortifications 
of Carthage by Belisarius, ur 
xxun 20, 21, capture re- 
ported by Belsarius, rv wil 17, 
reaches Byzantium with Beli- 
Satis, IV ix 1, a slave in Beli- 
sanus’ triumph, ivy ix. 10, 
before Justiman in the Inppo- 
drome, 1% iw 11, 12, given 
lands in Galata, but not made 


a patrician, Iv ux ik, 14, 
nephew of, IV wu. 4 
Geminianus, Kock of, on Mt 


Aurasium, Iv. ¥x 23 

Genzon, son of Gizeric, receives 
Libyan slases, WI v 11, tmes 
to save John, Wr vi 24, father 
of Gundamundus and Trasa- 
mundus, Uf yur 6, 8, and of 
Geularis, 0. ix 6, his death, 
mr vii } 

Gergesites, ancient people of Phoe- 
nicia, 1} & 17, emigrate to 
Egypt and then to Libya, tv 
x 18,19 

Gepaides, one division of the Gothic 
peoples, Of un 2, their location, 
mu 6 

Getic, a name sometime applied to 
the Gothic peoples, i ii 2 

Gezon, a Roman infantryman pay- 
master of his company, IV. xx. 
12, seales the fortress of Toumar 
and jeads the army to its capture, 
IV xx 13~16 

Germania the home of Belisarius, 
WH wi 21 

Germans, called Franks in Pro- 
copius’ time, TI ui 1, accordimne 
to one account killed Gontharis, 
It 1 33 

Germanus, Roman general, nephew 
of Justiman, sent to Libya, 
Iv xvi 1, makes a count of the 
loyal part of the army, IV. xvi. 


471 


INDEX 


3; wins over many mutineers by 
persuasion, IV xvi. 4-6; ee 
pares to meet Stotzas in battle, 
Tv xvi 7, arrays his army for 
battle, rv xvi 10, addresses his 
troops, IV xvi 11-24, follows 
the mutimeers into Numidia, Iv. 
xvii 2, overtaking the enemy at 
Scalae Veteres, prepares for 
battle, IV i 3-6, receives 
offers of desertion from the Moors 
with Stotzas, IV xvii 9, not 
able to trust them, Iv xvu 10, 
Stotzas proposes to attack his 
division, IV xvii 13; ralhes the 
Romans, 1¥ xvi 18, routs the 
mutineers, IV xvyp 19, 20, his 
horse kied under him, Iv xvii 
23, orders bis men distin- 
guish their comrades by the 
countersign, IV xvii 22, cap 
tures and plunders the enemy’s 
camp, IF avil 24-29, tries to 
restore order in the army, IV 
xvii 380, defeats Stotvas in a 
second battle, Iv ‘xcvwn 34, 
learns the plot of Maximinus 
from <Asclepiades, IV xvin 
4, invites Max to jom his 
body-guards, Iv xvii 5, 6, 
frustrates the attempt of Maxi- 
minus, IV xviii 8-15, examines 
Max and impales him, IV xviu 
17, 18, summoned to Byzan- 
tlum, IV xi, 1, false report of 
ms commg to Carthage, IV 
axii 23, 25 

Gibamundus, nephew of Gelimer, 
MI xviii 1, sent to attack the 
Roman army on the left, zhod , 
his force destroyed at Pedion 
Halon, mr xvm 12, 19, mx 18, 
19, xxv 15 

Gizeric, king of the Vandals, son 
of Godigsclus and brother of 
Gonthans, I in 23, father of 
Honorie, Genzon, and Theo- 
dorus, 1m vy 6, 11, vi. 24, be 
comes ruler of the Vandals with 
his brother, 01 m1 23, according 
to one account destroyed his 
brother’ Gontharis, mI. tii 33, 
his great ability, mr m 24, 
invited by Boniface to share 
Libya, I. ini, 25° leads the 
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Vandals into Libya, It uli 33; 
besleges Hippo Regins, mr iit 
32,34; discovers Marcian among 
Roman captives, Ur iv., 3-8, 
spares his hfe and makes him 
swear friendship to the Vandals, 
mm iv 9, 103; secures possession 
of ITibya, 1m xxi 16, xxu 4: 
secures his power by making 
a compact with Valentinian and 
giving his son as a hostage, mr 
iv 12-14, xvi 18, receives his 
son back, I iv 143 receives 
ambassadors from the Vandals 
who had not emigrated, mM 
xxii 7, at first hears them with 
favour, but later refuses ther 
petition, NI xxu 9-11, makes 
an attempt on Taenarum, II 
xxu 16, attacks Zacynthus and 
brutally massacres many of the 
inhabitants, T1Y xxu 17, 18, 
invited by Eudoxia to punish 
Maximus, Tr iv 38, 39, de- 
spoils the city of Rame, lr v 
1 ff Iv ix 5, 8; takes captive 
Eudoma and her daughters, m1 
v 3. removesthe walls of Libyan 
cities, TI vi 8, xv. 9, wins 
ridicule thereby in later times, 
mt v 9, destroyed all the tax 
records of Libya, IV vil) 25, 
enslaves notable Libyans and 
takes property from others, 
m v ii, 12; exempts con- 
fiscated lands from taxation, 
mi v 14, with the Moors, makes 
many inroads into Roman pro- 
vinees, TI vi 22-25, Aspar 
urges Basiliscus to spare him, 
mr vi 4, desires the appoint- 
ment of Olyvrius as emperor of 
the West, Dr vi 6, his fear of 
Leon, TM wi 11, persuades 
Basiliscus to delay, I vi 12-16; 
destroys the Roman fleet, m1, 
vi 17-21, receives Majorinus 
disguised aS an envoy, OI v. 

6,7, 9,10; prepares to meet th 
army of Majorius, Ii. vu 12; 
forms a compact with Zenon, II 
vu 26, ix 23, his death and 
his will, WI vil 29, 30 ix 10, 
xvi 13, the “law of Gizeric,” 
MI ix. 12 
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Glycerius, emperor of the West, 
dies aiter a very short reign, 
mi vil 15 

Godas. a Goth, slave of Gelimer, 

fo a tyranny in Sardinia, 
THI x 25-27 mi 22, xxv ii, 
invites Justinian to support him, 
Tr x 28-31° receives the 
envoy Eulogius, OF x. 33, 
sends him back with a letter, 
TI x 34, the Vandals send an 
expedition against Inm, I 
xr 23, xiv 9, lulled by Tzazon, 
xi, xxiv 1,3,IV 27 

Godigisclus, leader of the Vandals 
in their migration, Uf hi 2, 
xs, 3, 5, settles m Spam by 
agreement with Honorius, i. 
mi 2; dies in Spain, or ni 23, 
father of Gontharis and Gizeric, 
Wi wm 23 

Gontharis, son of Godigisclus and 
"brother of Gizeric , becomes ruler 
of the Vandals with his brother, 
mr bi 28, his mild character, 
"Il. mw: 243 invited by Boniface 
to share Libya, mr ul 25; his 
death, 1 ni 32, 33. 

Gontharis, body-guard of Solomon , 
sent forward against the Moors, 
Tv xix 6; camps near the 
Abigas River, Iv xix 7, de- 
feated by the Moors and besieged 
ro his camp, IV xix 8, recerves 
support from Solomon, IV xix 
9, attempts to set np a tyranny, 
tv xxv 1 ff, summoned to 
Carthage and sent against the 
Moors, IV xxv. 4,5, makes an 
agreement with Antalas to be- 
tray the Romans, Iv xxv 6-10; 
recalls Roman skirmishers, Iv. 
xxv 14, hears of the treasonable 
plan of Coutzinas, Iv xxv 16, 
yee Areobindus to postpone 

he engagement, IV xxv 17,18, 
reveals the plot to Antalas, IV 
xxv 19, plans to kill Areo- 
bindus, IV xxv 22; persuades 
mm to join battle with the 
Moors, IV xxv 23 & ; openly 
gets about establishing his tyr- 
anny, IV, xxv 26 ff , summons 
Athanasius, IV. xxvi 21, and 
Areobindus, Ivy xxv. 23, his 


reception of Areobindus, IV 
xxvi 27-32, has him assas- 
sinated, Iv xxvi. 32, 33; offends 
Antalas by sending him the 
head of Areobindus, IV. xxvit. 
1, 2, receives the mutmeers 
under John, Iv xxvu 7, 8; 
removes the wife and sister of 
Areobindus from the fortress, 
TV xxvii 20, compels Prejecta 
to write a false report in a letter 
to Justinian for his own advan- 
tage, IV xxvii 20-22; sends 
Artabanes against Antalas, rv. 
EXvii 23, Coutzinas sides with 
him, IV xxvu 24, Artabanes 
determines to nll him, 1¥ xxvii 
34, prepares a larger army 
against Antalas, IV. xxvii 36; 
destroys many in the elty, 1+ 
uxvii 37, 38, entertains Arta- 
banes and others at a banquet, 
IW xxvii 1 f , hs murder 
piaaoed by Artabanes, [V vxvui 
 , hisdeath, 1v xxviii 27-86 

Gospels, the sacred writings of the 
bristians ; oaths taken upon 
them, I¥ xxi 21 

Gothaeus, sent as envoy to Spam 
by Gelimer, M1 xmuv 7 ff 

Goths, general description of the 
Gothie peoples, MI ir 2 ff ; 
their migrations, 1, 1 6 ff ; 
their common religion and lan- 
guage, I li 5, enter Pannonia 
and then settle m Thrace for a 
time, I W 39, subdue the 
western empire, Ur ih 40, in 
Italy, Behsarus sent against 
them, IV xiv 1, furnish the 
Roman fleet a market yn Sicily, 
m xiv 5, refuse to give up 
Lilybaeum, IV ¥v 11, receive 3 
letter of remonstrance from 
Behsamus, I¥ v 12-17, 
reply, IY v 18-24 

— opt peter, Tr xvii. 
, 14, 17, 1ts pleasant park, m7 
xvi 9, 10, distance coc 
Carthage, WI xvn 8 ' 

pier plundered by Gizeric, Im 
v 


Greeks, contemptuous term for the 
subjects of the emperor, IV. 
Exvui 38 


their 
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Vandals, OI x 7-17, praetorian 
perfect, supphes the army with 
bad bread, WI xin 12 ff 

John, guardsman of Belisarius , sent 
to the Pillars of Heracles with an 
army, IV v 6 

John, 2 Roman soldier, chosen 
emperor, OI iti 5, his virtues as 
@ ruler, WI m 6, 7, reduced 
from power by Theodosius, nr 
in.8, captured, brutally abused, 
ar Ined by Valentinian, im 


1, 

John of Epidamnus, commander- 
in-chief of infantry, I mm 8, Iv. 
xvi 2 

John, son of John, of the Arsacidae , 
sent to Inbya m command of 
Armenians, IV xxiv 2, brother 
of Artabanes, IV xxiv 15, his 
death, riod 

John the mutineer, succeeds Stot- 
zZaS a8 general of the mutineers, 
Iv xxv 8, leads the mutineers 
to join Gontharis, IV txvil 7, 
marches with Artabanes against 
Antalas, Iv xxvu 25, does not 
take part in the battle, Iv xxvu 
27, entertained by Pamphilus 
at a banquet, IV xxvin 5, taken 
from sanctuary, and sent to 
Byzantium, IV xxvm 39, 40 

John, brother of Pappus, at the 
battle of Scalae Veteres, IY xvu 
6, 16, made general of Libya, 
IV xavib 45, Ins varying for- 
tunes im fighting with the 
Moors, IV xxvin 46-51 

John, son of Sisimolus, sent as 
commander to Libya, IV xix 1, 
especially hostile to Sergius, 1V¥ 
xxu 3, 4, marches against the 
Moors, Iv xxi 2, faus to meet 
Himerius, IV xx 3-5, quarrels 
with Sergius, IV xxi 32, sent 
against Antalas and Stotzas, Iv 
xxiv. 6, meets the enemy at a 
great disadvantage, IV xxiv 8, 
ius enmity agamst Stotzas, Iv 
xXxi1v 9; gives him a mortal 
wound im the battle, IV xxiv 11, 

army routed by the Moors, 
Vv xxiv 12, Ins death, rv xxiv 
13, 14; Justinian’s sorrow at 
Ins death, IV. xxiv. 16 
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Joseph, an imperial scribe, sent as 
to Sto 


scription, IV x, 22 

Juppiter Capitohnus, temple of, in 
Bone: despoiled by Guzeric, Wr 
Vv 


Justinian, succeeds his uncle Jus- 
tinus as emperor, UI vu 27; on 
terms of especial friendship with 
Tideric, WI 1, 5, sends warning 
to Gelimer, If 1x 10-18, sends 
a second warning to Gelimer, m1 
ix. 15-19, approached by Apol- 
linerius and other Iabyans seek- 
ing help for Ilderie, IV v 83 pre- 
pares to make wai upon Gelimer, 
Ir ix 24, 25, summons Beli- 
sarius from the East to command 
the African expedition, mI ix 
25, makes preparations for the 
expedition, 1m x 1 &, dis- 
couraged by John the Cappa- 
docian, M1 « 7 ff 5; urged by a 
priest to prosecute the war, Ir 
x 18-20, continues preparations 
mr x 21, mvited by Godas to 
support him m Sardima, mt 
x 28-31, sends an envoy to him, 
TM x 32, and later an army 
WI xt 1, sends Valerianus and 
Martinus m advance of the 
African expedition, TT x1 24; 
despatches the expedition, HH. 
xu i ff , makes an agreement 
with Amalasountha for a market, 
Ur xiv 5, thew mutual friend- 
ship, I xiv 6, his letter to the 
Vandals, HI xvi 12-14; never 
properly delivered, NI xvi 15; 
the Goths appeal to him as ar- 
biter, IV. v. 24, receives report 
of Belsarius regarding the dis- 

ute with the Goths, IV v 23; 

ears slander against Belisarius, 
IV. viz 2, sends Solomon to 
test him, IV. vir 4, sends the 
Jewish treasures back to Jer- 
usalem, IV. ~ 9, receives the 
homage of Gelimer and of Beli- 
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ganus, IV. 1x 12, distributes 
rewards to Gelimer and others, 
I¥ ix 13, sends Belisarius against 
the Goths in Italy, IV wv 1; 
se Germanus to Libya, rv. 
xvi 1: entrusts Solomon again 
with the command of Libya, IV. 
xix 1, raceives a letter from 
Antalas, rv xxu 6-10, refuses 
to recall Sergis, Iv, xxi 11, 
sends Az:eobmdus to Iibya Iv 
xxiv 1, recalls Sergius and 
sends him to Italy, Iv xxiv 16; 
appomts Artabanes general of 
all Tabya, IV. xxvui 43, sum- 
mons him to Byzantium, Iv 
xxvin 44; uncle of Germanus, 
I¥. 2»V1 1, and of Vigiantia, 
ry. xxiv. 3, the Vandals of, Iv 
xiv 17, excluded all not of the 
orthodox faith from the church, 
IV xiv. 14, years of reign noted, 
im xh liv my 6, xix 1, xm 
1, xxvii. 41 

Justinus, Roman emperor, uncle of 
* Justinian, Ul yi 27, not a 
vigorous or skilful ruler, TQ. 1x 
5: Ilderic accused of betraying 
the Vandals to him, ut ix 8 


Laribus or Lartbous, city in Libya, 
IV xu. 14, xxvii 48, attacked 
by the Moors, rv x\in. 18-20 

Latin tongue, the, ir 1 6,1V ‘au 


33 
Laurus, a Carthaginian; impaled 
by Belisamus,1V 1 8 
Leon, emperor of the Rast, mr v 
7, Sends an expedition agamst 
the Vandals, ul vi 1 f, xx 2, 
quarrels with Aspar, I. vi 3 
appoints Anthemius emperor of 
the West, it vi. 53; wins over the 
tyrant Marcellhanus and sends 
him against the Vandals in 
» Wt vi 8; dreaded by 
Gizeric, W1.vi 11, his expedition 
destroyed by the Vandals, I 
wi 17 ff; destroys Aspar and 
Ardaburius, i. vi. 27, his 
death, mm. vii. 2, husband of 
Berine, OF vi 2; father of 
Ariadne, MI wi 2 
Leon the younger, son of Zenon 
and Ariadne, If vir 2; becomes 


emperor while an infant, m vii, 
ae oe soon afterwards, TT 
Vv 

Leontius, son of Zaunus, sent as 
commander to Libya, Iv. xx 1: 
fights valorously at the capture 
ot Toumar, IV. xx. 19, brother 
of Rufinus, di. 

Leptes, city in Libya, 1m xvin & 

Leptimagna, ety im Tripols > 
threatened by an army of 
Leuathae, IV xm 2, 13,15 

Lesbos, passed by the fugitive 
Vandals, IV xiv 18 

Leuathae, tribe of Moors; present 
demands to Sergius, IV rxk 2; 
ther representatives recerved by 
Sergius and killed, iv xxi 4-10, 
come nm arms aganst TLepti- 
Magna, IV. xx1, 12, routed by 
the Romans, IV. xxi 14; march 
against the Romans a second 
time, IV xxi 16, scorn the over- 
tures of Solomon, TV xx1 20-22; 
capture Solomon, son of Bacchus, 
iv. xxii 13; release him, 1¥ 
xan 16, besiege Lartbus, Ivy. 
xxn 18, depart to their homes, 
Iv. xxi 20, join the Moors of 
Byzacium against the Romans, 
tY. xxvii 47 

Libya, meluded in “ Asia,” Tir i. 
5, its aborigmes, 1V x 23, the 
Phoenians emigrate thither, 
Iv, x. 19; Phoenician tongue used 
there, 1¥ x 20, subjugated by 
the Romans, Ivy x 28; failure of 
the Visigothic king Attalus to get 
@ foothold there, mM ii 30, 32, 
36, lost by Valentinian, 1 
m 12, occupied by the Vandals, 
WH ui. 26, xx 4: who remove 
the walls of the cities, m.v 8, 
xv 9: recovered for the Romans 
by Belisanus, It. xvi on 
prospers under the rute of Solo- 
Mon, IV ws. 3. xx 33, who 
restores the walls of the cities, 
IV xix 3,xx 29, overrun by the 
Moors, IV. xxui, 26-31, xxvub 


Libyans, enslaved and mmpoverished 
by Guizeric, HI vy 11-13, 15-17, 
cannot trust the Vandals, ssa] 
Xvi. 3, their sutfermgs at the 
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hands of the Vandals, mt xx 19; 
oppressed by the Moors, Iv viit 
20, xm 27; enjoy peace at 
last, IV xxvui 52 

Liguna, the army of Majorinus 
halts there, i. vu. 4, 11 

Lilybaeum, a promontory of Sicily ; 
presented to Amalainda, 
vii 13, Bebsarus attempts un- 
successfully to take it, Iv. v 11, 
he asserts his claim, Iv v 12 ff , 
the claim demted by the Goths, 
Iv v.19 


Massagetae, called Huns m Pro- 
copiis’ time, lt m 9, their 
Jove of wine, It xn 8, their 
custom of allowing only members 
of a certam family to begin a 
battle, 1 xvi 14, mm the army 
of Aetius, Ir iv 24, in the 
African expedition of Belisarius, 
Ti si il, xn 8-10, xvu 3, xvi 
3,12, 17, xix 18, 83, IV xm 2, 
ther doubtful allegiance, IV i 
5, 6, 9-11, un 3, m 7, 16, 
with the mutineers under John, 
Iv xxvu 8 

Maeotic Lake, at the eastern ex- 
tremity of the ‘‘ Mediterranean,” 
Tr 1 4, lumit of the Kuwme, UI 
1 a » home of the Vandals, II 
UL 

Majorca, island 1n the western 
Mediterranean, TI 1 18, Apol- 
hmarius sent thither witn an 
army, Iv v 7 

Majormus, emperor of the West, 
makes an expedition agaist the 
Vandals, Tr wn 4-18, dis- 
guised as an envoy and received 
by Gizeric, TI vu 8-10, lus 
death, Wr vir 14 

Majlea, southern promontory of the 
Peloponnesus, 01 xm 5 

Mammes, a place in Byzacium, 
Solomon encamps there, IV 
me , battle fought there, IV 3 


Mandracaum, the harbour of Car- 
thage, II xx 14,15, IV wih 7, 
xxv1 10, opened to the Roman 
fleet, TI xx 8, entered by 
Calonymus with a few ships, 
TH, xx. 16 
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Marcelhanus, rules as independent 
tyrant over Dalmatia, DT vi 7; 
won over by Leon and sent to 
Sardinia against the ndals, 
mr vi 8; destroyed by treathery, 
IE vi. 25 

Marcellus, commander of auwl- 
laries, IT x1 6, on the left wing 
at the battle of Tricamarum 
Iv_ un 4; commander-in-chief 
of Roman forces in Numidia, rv. 
xv 50,51, leads his army against 
Stotzas, IV xv 52, his death, 
Iv xv 59 

Marcentius, commander in Byzac- 
tum, persuaded by Antalas to 
join him, IV xxvii 5, 6, 31 

Marcian, confidential adviser of 
Aspar, Ut iv 7, taken prisoner 
by Giuzene, OI iv 2, ms career 
foreshadowed by a sign, Ir iv 
4-8, spared by Gizeric, NI i+ 
§, 10, becomes emperor of the 
East, ar iv 10,39, bus success- 
ful reign, Tt. iv 11, his death, 
Im v.7 

Marcian, commander of infantry, 


II X12 

Martinus, commander of auxil 
larles, WI 31. 6, 29, sent with 
Valerian in advance of the 
African expedition, HT m 24, 
meets the Roman fleet at Methone, 
Im xm 9, on the left wing at 
the battle of Tricamarum, Iv. 
im 64, escapes with Solomon 
from the mutiny m Carthage, IV 
xiv 387-40, sent back to 
Numidia, Iv siv 40, summoned 
to Byzantium, Iv xx 2 

Massonas, son of Mephamas, a 
Moorish ruler, accuses [audas to 
Solomon, IV xni 19 

Mastigas, Moorish ruler, Iv xx 31 

Mastinas, ruler of Moors in Maure~ 
tama, IV xui 19 

Mauritania, occupied by the Moors, 
Iv x 29, Moors of, seek alhance 
with the Romans, TM xxy 3, 
ruled by Mastinas IV xni 19; 
fugitive Vandals return thither, 
Iv. xiv 19, Taudas retires 
thither, IV xx 21, “First 
Mauritania,” called Zabe, sub- 
jugated by Solomon, IV xx 30, 
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Stotzas comes thence to join 
Antalas, iV uxu 5, adjoins 
Numidia, UL xav 21, city of 
Caesgrea there, IV v_ 3 


Mawsfinus, body-guard of Theo- 


dorus the Cappadocran, tries 
to set up a tyranny, IV. xviit 
1-3, upon mvitation of Ger- 
manus, becomes a body-guard of 
is, 1¥ xvi 6,7, his attempt 
frustrated by Germanus, IV 
xvi 8-15; examined by Ger- 
orm and impaled, Iv xvui 
M7, 


Maximus the elder, his tyranny 


* 


? 
mz iv 16, the festival cele- 
brating his defeat, ibid. 
aximus, a Roman senator, mi 
rv. 16, lus wife outraged by 
Valentimian, UF iv 17-22, plans 
to murder Valentmian, Mm 1yv. 
24, slanders and destroys Aetius, 
mm iv 25-27, inlls Valentinian, 
and makes himself tyrant, m1 
iv igs stoned to death, m 


v 
Medeos, city at the foot of Mt 


Papua im Numidia, Iv 3rv. 27 


Medic garments, 1e alk, called 


“serie * in Procopius’ time, as 
coming from the Chinese (beres) , 
worn by the Vandals, IV vil 7 


Medissinissas, @ Moorish ruler, 


joins in an attack upon a Roman 
force, IV x 6 , slays Kufinus, 


Tv x ill 
Megara, its distance from Athens 


the measure of a one day’s 
journey, IT 1 17 


Melanchlaenae, an old name for 


the Goths, WI u 2 


Mehta, island between the Adriatic 


and Tyrrheman Seas (Malta), 
TH xiv i 


6 
maa ake city in Libya, IV x¥ 


: distance from Carthage, 


ebud. 
Menephesse, place m Byzacium, 
Iv xxin 3 


Mephamas, 2. Moor, father of Mas- 


sonas, and father-in-law of 
Taudas, IV. xm. 193; treacher- 
ously slain by Taudas, abid 


Mercurium, a, town near Carthage, 


Wi, ¥3 10, xvu 15, xx 10 


Mercurius, the Latin name for 
Hermes, M1 vi. 10 

Methone, a town mm the Pelopon- 
nesus, Tf. xur. 9, the Roman 
fleet stops there, 11. xui 9~21 

Minorca, island in the western 
Mediterranean, ny i 18, Apol- 

us sent tluther with an 

army, 1¥. v 7 

Misuas, the ship-yard of Carthage, 
Iv xiv 40 

Monks, their monastery m Carthage, 
IV xxv 17 

Moors, a black race of Africa, IV. 
xni 29, an aecount of ther 
origin in Palestine, and migration 
westward, 15 3 13 ff ; dmven 
away trom Carthage, 1¥ x 27, 
28, possess themselves of much 
of Libya, IV & 29, take Mt. 
Atrasium from the Vandals 
Iv xhi 26, 27, those bey ond 
Mt Aurasium ruled by Ortaias, 
Iv mu 23, on Aurasium, ruled 
by TIaudas, IV. 2. 29, xi 1; 
of Mauritania, ruled by ‘Mastinas, 
TV xu 19, inhabit Mt Papua, 
iv iv 27, vi 19, 203; not merged 
with the Vandal, OY v 213 
their alliance secured by Guzeric, 
HI v. 22, make war on the 
Vandals, UT yur 1,2, dwelling 
on Mt Aurasium, establish their 
independence from the Vandals, 
Tr vu 6; ther wars with 
Gundamundus, Wi, vin 7, me 
flict a great disaster upon the 
Yandals, Ol vui 15-28, of 
Byzacium, defeat the Vandals, 
Im ix 3, most of them seek 
alhance with the Romans, I. 
xxv. 2-4, IV vin ll # , their 
doubtful fidelty, 1 xxv 9; 
stationed ih the rear of the 
Vandals at the battle of Trca- 
marum, I} mui 8; threaten the 
Roman power i Tripols, Iv 
y 10, on Mt Papua, drive back 
Pharas and lis men, 1¥ V1. 1-35 
of Byzacium and Numidia, rise 
and overrun the country, IV 
vn 20-23, x. 1, 2, caught by 
Aigan and Rufinus mm an am- 
bush, IV x 5, m turn anni- 
Inlate the Roman force, IV. x 
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6  ; receive a warning letter 
from Solomon, IY xi. 1-8, ther 
reply, IV m 9-13, Solomon 
marches against them, IV. xi 
14, prepare for battle at Mam- 
mes, IV. x1 17, 18, 37-46, deé- 
feated by the Romans, IV xi. 
47-54; mise agaist the Romans a 
second time, IV xu 1; establish 
themselves on Mt Bourgaon, 
Iv. xu. 8-9, suffer a crushing 
defeat, IV mi 17 ff., finally 
understand their ancient pro- 
phecy, Iv xii 28, emigrate from 

yzacium to Numidia, IV xu 
29, those under Antalas re- 
main in Byzacium, IV xu 30, 
of Aurasium, take up arms under 
Taudas, tV. xin 1ff , checked by 
Althas at the spring of Tigisis, 
IV, xm 8, 9, in the army of 
Solomon, IV wu 20, elude 
Solomon on Mt <Aurasium, Iv 
xu. 35, 86, Solomon prepares 
another expedition against them, 
IV sur 40, with the mutineers 
of Stotzas, Iv xvil. 8; their 
unecertam allegiance, IV xvu 
9~12: jom in the pursuit of the 
mutineers, IV xvi. 31, on 
Aurasium, Solomon marches 
against them, Iv six 5, defeat 
Gontharis, IV xix 8, flood the 
Roman camp, IV xix 14, retire 
to Mt <Aurasium, IV xix 16, 
defeated by Solomon, retire to 
the heights of Auraslum, IV mx 
17, 18, abandon the fortress 
of Zerboule to the Romans, 1V 
mix 23-32, overwhelmingly de- 
feated at Toumar, IV \x 1ff , 
defeat the Romans under Solo- 
mon, IV xx1 25-28, gather 
under Antalas, IV. xx. 5, 
tricked by Solomon the younger, 
Iv xxu 12-17, attack Laribus, 
Iv xx 18-20, gathered a 
second time by Antalas, IV xxui 
1, capture Himerus and take 
Hadrumetum, Iv. xxui 10-15, 
lose Hadrumetum, Iv xxiii 25, 
pillage all Libya unhindered, IV 
Ext 26-32, defeat the Roman 
army at Siccaveneria, IV. xxiv 
8-12, at the invitation of Gon- 


tharis, march against Carthage, 
ly. xxv,1,2, of Coutzinas, in the 
army of Artabanes, IV xxvii 25, 
of Byzaciam, defeated by John, 
Iv. xxvili 46, with the athae 
defeat John, IV. xxvili 47, 48, 
routed in a third battle, tv, 
xxvui 50, 51; of Coutzinas, in 
albance with John, IV xxvin, 
50, in Sardinia, Solomon pre- 
pares an expedition, against them, 
Iv xui, 41, 45; sent thither by 
the Vandals, Iv xui 43; over- 
run the island, IV. xui 42, 44; 
called Barbaricini, 1¥. mil 44, 
their polygamy, iV. x1 13; 
untrustworthy 


symbols of kingship among 
them received fiom the Roman 
emperor, It xxv 5-7, Moorish 
old man, guardian of Taudas’ 
treasures, IV xx 24, slain by 
a Roman soldier, 1V XxX. 27; 
Moorish woman, IV vn 3 


Moses, leader of the Hebrews, his 


death, 1v x 13 


Nepos, emperor of the West, dies 


after a 1e€ign of a few days, D1. 
vu 15 


Numidia, in Africa, adjoins Mauri- 


tania, 01. xxv 21; 1ts boundary 
near the plam of Boulla, m 
xxv 1, Mt Papua on its borders, 
Iv iv 27, includes Mt Auras- 
ium, I vin 5, and the city of 
Hippo Regius, 1 ui. 31, IV iy, 
26, and the city of Tigisis, IV. 
x. 21, Moors of, seek alhance 
with the Romans, Ml xxy. 3; 
plundered by the Moors, Iv vill, 
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9, X 2; plundered by Iaudas, 
1¥ xin 1,18, a place of retreat 
for the mutineers of Stotzas, Iv 
xy. 44 50, xvii 1, Romans 
re from there, IV xx 30; 
Go&tharis commander there, IV 
Xxv. 1, -Moors of, march out 
against Carthage, IV xxv 2 
Nun (“* Naues ”), father of Joshua 
(Jesus ’), IV x 18, 22 


Ocean, Procopms’ conception of it 
as encircling the earth, Gm 1. 4 
Olyvrius, Roman senator, husband 
of Placidia, 1. v 6, vi. 6; be- 
comes emperor of the West, 
lniled after a short reign, nt. 


vu l 

Optio (Latin), alond of adyutant in 
the Roman army, Mi. xvu 1, 
Iv xx 12 

Ortaias, Moomsh ruler beyond Mt. 

* Aurasium, IV xu : 
accuses Iandas to Solomon, IY 
xii 19, with the mutineers of 
Stotzas, IY xvn 8, his report 
of the country beyond his own, 
TV xm 29 


Palatium, the 1mperial residence im 
Rome, said to be named from 
Pallas, 1 1m 4, despoiled by 
Gizeric, OI v 34,13 us 5 

Palestine settlement of the Hebrews 
there,Iv x 18, Moors emigrated 
theretrom, IV x 27 

Pallas, an ‘“‘eponymous”’ hero, 
used to explain the word “ Pala- 
tium,” Tir xxi 4 

Pannonia, entered by the Goths, 
Tm ui 39 

Pappus, brother of John, t¥ xvu 
6, xsxvui 45, commander of 
cavalry, WI x1 7, on the mght 
wing at the battle of Tna- 
marum,I¥ wi 4 

Papua, mountain nm Numidia IV 
ww 627, Gelumer takes refuge 
there, IV 26, 28, its ascent 
attempted by Pharas, I¥ vi 1, 
closely besieged, IV iv 28, vi 
3, Cypman sent thither to re- 
ceive Gelimer, IV vue il 

Pasiphilus, @ mutimeer im the 
Roman army, active supporter 


PROCOP, VOL Il, 


of Gontharis, IV xxvh, 21, 22, 
36, 38, entertaims John at 4 
banayet, Iv. xxvin 3; his death, 
I¥ xxviii 39 

Patrician rank, Wi. un 15, xi 17, 
IV vi 22, xm 1, er @Xx- 
eluded from it because of Arian- 
wm, IV ix 14 

Paulus, a pad: of Hadrumetum , 
rescues the ety from the Moors, 
IY ‘mu 18-25. comes to 
Byzantium, IV xx 29 

Pedion Halon, in Libya, distance 
from Decrmum, forces of Grha- 
mundus destroyed there, I 
xvii 12 

Pegasius, friend of Solomon the 
younger, IV. xxii 14, 15 

Peloponnesus, Ut xi. 24, IV. xiv 
18; plundered by Gizertc, Ii 
v 23,xxu 16 

Pentapolis, part of Libya, its 
rule falls to Cyrus, 1} <x 1 

Permthus, called Heracleia in Pro- 
coplus’ time, NI xu 6 

Persians DY xix 7; make peace 
with the Romans, Tr i, 1, 1x 
25, 26; Vandals fight against 
them iv. my 18 

Peter, Roman general, accused by 
the Massagetae of unfair dealing, 


iv 16 

Peter, of Thrace, body-guard of 
Solomon, at the banrjuet of 
Gontharis, IV xxviz 3; looks 
with approval upon Artabanes’ 
plot, I¥ xxvin 24, 28, with 
Artabanes cuts down the body- 
guards who remain, 1V xxvu1 33 

Pharas, leader of Eruli, in the 
Atrican expedition, Ir m il, 
left in pe of the mege ot 
Gelimer on Mt Papua, iV. iv 
28, 31, vi 1, 3, his correspond- 
ence with Gelimer, Iv v2 15-30, 
vl 6-9, learns the reasons for 
Gelmer’s peculiar request, and 
fulfils it, rv vi 31-34, reports to 
Behsarius, 1 wn. 10, his good 
quahtzes, IV rv. 29, 31, an un- 
educated man, IV vi 15 

Pharesmanes, father of Zatnas, 
Iv wx 1,3. 19 

Phasis River, in Colehis, 1 1 11, 
distance from Chalcedon, wed 
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Phoenicia, 10s extent, IV x 15, 
ruled by one king im ancient 
times, IV x.16, home of various 
peoples, Iv x 17, Dido’s em1- 
gration therefrom, Iy = 25, 
Phoenician tongue, spoken in 
Libya, IV x 20, Phoenician 
writing, on two stones in Numidia 

Phredas, frend of Areobindus, sent 

by jim to Gontharis, IV “xv 


Placidia, sister of Arcadius and 
Honorius and wife of Constantius, 
mt in 4, mother of Valentinian, 
brings him up in vicious ways, 
OT wm 10, as regent for her son, 
appoints Boniface general of ali 
Libya, Im 11 16, gives ear to 
‘Aetius’ slander of Boniface, 11 
m 17, 18, summons him to 
Rome, "mr ui 18 » sends men to 
Boniface at Carthage, mm ui 27, 
upon learning the truth tries to 
bring ack, It ui 28, 29, 
finally eeceives him back, Tr 
ui 36, her death, mI iv 15 

Placidia, daughter of Eudoxia and 
wife of Olyvrius, taken captive 
by Gizeric, TI v 3, v1 6, sent 
to Byzantium, mv 6 

Pontus, see Buxine 

Praetor, mi x 3 

Praetorian, see Prefect 

Prefect, praetorian prefect, (ht ‘‘of 
the court’ ede Se: By ey RL RG, 
xin 12 , of the army, “‘ financial 
manager,” I 32 #17 = 8 «60cf 6 
xV 13,xvu 16,IV avi 2 

Prejecta, * daughter of Vigilantia and 
wiie ot Areobindus, accompanies 
hum to Libya, IV xxv 3 ee 
in a fortress for her safety, I 
xxvi1 18, removed from tne 
fortress by Gontharis and com- 
pelled to gve a false report n a 
letter to Justiman, IV xxvu 20, 
presents a great sum of money to 
Artabanes, IV axvui 438 

Proba, a notable woman of Rome, 
according to one account opened 
the gates of the city to Alaric, 
mu 27 

Procopius, author of the History 
of the Wars, sails with Beli- 
sarius for Africa, mr wii 3, huis 
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reassuring dream, Ul xu 3-5, 
sent by Belisarius to Syracuse to 
get information, IZ mvy_ 3, 4, 
7-13 , praised by Belisarius 
Or xiv 15, congratulat®, Beh. 
SAT1US upon a good ome, m1, 
av 85, escapes from Carthage 
with Solomon, IV xiv 39, goes 
2 Belisarius in Syracuse, Iv 


vy 41 

Buaentias, of Tiipolis, recovers 
this country for the moe 
empire, I x 22-24, x1 22, 
XX1 8, receives supports dein 
Belisarius, Iv v 10, persuades 
Sergius to receive only repre- 
sentatives of the Leuathae, ry 
xx1 3, fights against the ‘Leu- 
athae, IV XX1 13: 14, his death, 
I¥ xxn 15 


Ravenna, city in Italy, ue re-~ 
fue of Honoris, OL u 25% 
attacked by Alaric and adtaias 
mt u 

Reparatus, priest of Carthage , sent 
by Gonthans to summon 4A Te0~ 
bindus, IVY xxvl 23, with 
difficulty persuades him to come, 
IV xxvi 24-27, dismissed by 
Gontharis, IY xxvl 31 

Rhecimer, slays his tather-in-law 
Tee a emperor of the West, 
OI vu 

Rhine River, crossed by the Van- 
dals, OY ui 1 

Romans, subjects of the Roman 
empire, both 1n the East and im 
the West , mentioned con- 
stantly throughout , celebrate a 
festival commemorating the over- 
throw of Maximus, m iv 16: 
accustomed to enter subject 
cities in disorder, 1% xxi 9,, 
require especial oaths of loyalty 
from body-guards of ofhcers, 
IV xvul_ 6, = subjugate the 
peoples of Libya, Iv x 28, lose 
Libya to Gize1ic and the Vandals 
I 11 31-35, send an unsuccess- 
ful expedition under Basiliscus 
against the Vandals, 1% vi 1-24: 
make peace with the Poniane, 
mI ix 26, send a second ex- 
pedition under Belisarius, Mi 
x1 1 f , defeat the Vandals 
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at Decimum, Tt xyui 5-19, mx 
31-33, at Tricamarum, IV u 
4 i, defeat the Moors at the 
battle of Mammes, Iv m2 47-54, 
on jt. Bourgaon, IV xn 19%, 
anijon Mt Aurasium, IY xix 
5e-xx. 22, further conilcts with 
the Moors, IV XEl-xXxvu , 
poverty ot the Roman soldiers, 
iv iv 3, them marmages with 
the Vandal women, IV xiv 8, 
aud their desire for the Vandals’ 
estates, IV xiv 10, they make 
a tmautiny, Iv xv 7 ff 

Rome, abandened by Honorius, 
Tm u 8,9, completely sacked by 
the Visigoths, 171 u 18, cap- 
tured by Alaric, Uf uo 14-23, 
sacked by Alaric, IN uo 24, 
according to one account, was 
delivered over to Alaric by Proba, 
Im u 27, the sutfering of the 

« city during the siege of Alaric, 

nu 27, despoiled by Guzeric, 

m y.Lli&i,iv ix 5s 

Rome, name of a cock of the 
Emperor Honorius, 07 1_ 26 

Rufinus, of Thrace, ot the house of 
Belisanus and his standard- 
bearer, IY x 3, 4, commander 
of cavalry, DI x1 7, makes a 
successful attack upon the Moors 
in Byzacium, IV x 5, his force 
in turn anmhulated by the Moors, 
I¥ x» 6 ff , captured and 
killed, 1V x 10,11,» 22 

Rufinus, son of Zaunas and brother 
of Leontius , sent as commander 
to Libya, IV xix 1, fights valor- 
ously at the capture of Toumar, 
Iv xx 19 


sie a Gate, at Rome, nr ui 17, 


Sallust, Roman historian, the house 
of, burned by Alaric, mM un 24 
Sarapis, commander of Roman in- 
fantry, GI x1 7,1V xv 50, his 
death, Iv xv 59 

Sardinia, 1t8 size compared with 
that of Sicily, IV. xm 42, half 
way between Rome and Carthage, 
abid , recovered by the Romans 
from the Vandals, Ti vi 8, 11, 

occupied by the tyrant Godas, 

mt x 26, 27, Gelimer sends an 


expedition to recover it, OF 31 
22, 23, subdued by Tzazon, 
I suv 1,3,1V.u 25, avoided 
by Cyril, DI xxiv 19, Tzazon 
and Ins men suramoned thence 
by Gelimer, Wr xxv 10, 17, 24, 
25, recovered for the Roman 
empire by Cyr, Iv vo 2 4, 
Solomon sends an expedition 
against the oors who had over- 
run the island, Ivy wun 41-45 

Sauromatae, an old name for 
the Goths, mr i: 2 

Scalae Veteres, place in Numidia, 


IV xvu 

Scythians, a barbarian people, m1 
Six, 7, m the army of Ati, 
WM iy 24 

Scriptures of the Christians , Areo- 
bindus sechs to protect him-elr 
by them, IF avvi 27, sce also 
Gospel, and Hebrew Scriptures 

Septem, fort at the Pillars ot 
Heracles, 17 i 6, John seat 
thither with an army, IV . 6 

Sergius, son of Baechus, and 
brother of Cyrus; becomes ruler 
of Tripols in Libya Iv, xxi 1, 
brother of Solumon the younger, 
Iy xxl 19, threatened by w 
army of Leuathae, Ii xu 2, 
receives representative frum 
them, IV xm 3 ff , meets them 
im battle, Iv ami 13, 14, retires 
into the city, 1) 4x1 15, and 
receives help from Solumon, 
iy xxi 16,19, succeeds Sulomon 
m the command of Libya, iv 
xxu 1, his misrule, Iv. xxu 2, 
his recall demanded by Antalas, 
IV xxu 9,10, Justiman refuses 
to recall him, IV ‘we ll, ap- 
pealed to by Paulus to save 
Hadrumetum, but does nothing, 
Ivy wai 20, 21, quarrels with 
John, son of Sismolus, IV xu 
3, amin 32, shares the rule of 
Libya with Areobindus, IV Xx1\ 
4,5, departs to Numidia, Iv 
xxiv 6, disregards Areobmdus’ 
mstructions to unite with Jonn, 
iv xxiv 7,8, recalled and sent 
to Italy, IV xmvy 16, xxv 1 

Seric see Medic Garments, Iv vi 7 

Sestus, aed on the Hellespont, 
Ti 1 
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Severianus son of Asiaticus, a 
Phoenician, his darmg  en- 
counter with the Moors, IV 
xxi §~9 . escapes to Carthage, 
IV, xxin 17 

Steld Mountain (Clypea), ancient 
fort on Aurasium,IV xu 33 

Shoal’s Head, see ‘Caputvada, mr : 

‘ xiv. 1 

Siccaveneria, city in Libya, dis- 
tance from Carthage IV «xiv 6 

Streuy, its size compared with that 
of Sardinia, IY an 42 * invaded 
by Gizeric, DI v 22, 23, con- 
cessions given the Vandals there, 
MW vii 13 IV v 21 a reached by 
the Roman fleet xin 22 
expedition sent thither by Beli: 
satius, I1¥ v 11, claimed by the 
Goths, Iv v 19, subjugated by 
Belisarius, I¥ my 1, a mutiny 
there causes Belisarius to return 
to it, IV xv 48, 49, refuge of 
Libyans, IV xxmi 28 

Sidon, ety at the extremity of 
Phoenicia, Iv < 15 

Sigeum, promontory on the coast 

¢ the Froad, WZ \u1 5 

Sinnidunum, town in the land of 
the Gepaides, modern Belgrade, 
Uru 6G 

Sinnion, leader of the Massagetae, 
i «1 13 

Sirmium, town mm the land of the 
Gepaides, Tr n 6 

Sisiniolus, father of John, Iv mx i, 
Kxu 3, xem 2, suv 6 


Sitipms metropolis of ‘“* First 
Mauritania,’ Iv xx 30 
Sittas Roman general, slain by 


wArtabanes, IV xavu t7 
Sophia, name of the great church 
in Byzantium, DOI vi 26 
Solomon, commander of auxiliaries, 
mr mw o5, a eunuch, WI wi 6, 
a native of the country about 
Daras, TI xt 9, uncle of 
Bacchus, Iv xm. 1, sent to 
report Delisarius’ victory to the 
emperor UI xuxiv 19, returns 
to Libya, Iv vir 4, left by 
Belisarius in charge of Libya, 
Ivy vil 23, receives reintorce- 
ments trom Byzantium, Iv vu 
24, disturbed by the news of 
uprisings m Libya, iv x 1ff, 
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whites to the Moorish leaders, 
iV xi 1-8, thew reply, 1v xi’ 
9~13, moves against the Afoors 
with his whole army, IV xi 14, 
addresses his troops, 1V 2 93 
86, inflicts a crushing efeat 
upon the enemy at Mam mes, ay 
15 fF , receives word of "the 
second Moorsh uprismg, and 
marches back, IV xu.2, Wns a 
brilhant victory on Mt Bourgaon, 
IV su 3 ff , moves against 
Iaudas, IV <u 18, instigated 
against him by other Meorish 
leader2, IX x1 19, encamps on 
the Abizas River, IV si 20, 
ascends Mt Aurasium with tew 
provisions, IV xn 3U-35, 
eluded by the Moors, 1v \m 35, 
86, returns to Carthage 1v 
aur o9, prepares a second ex- 
pedition against Mt Aurasium, 
Ivy xu 40 , and oe Sar- 
dinia, IV xm 41 > passes 
the winter in eaten IV xIvV 
4, opposed by the “soldiers 1D 
regard to confiscated lands, 1V 
xiv 10 2, plan to assassinate him, 
Iv wiv 22, lus guardsimplicated 
in the plot, IV wv 23, failure 
of the conspirators to act, IV 
hiv 24-27, tries to win back the 
loyalty ot ‘his men, IV xiv 30, 
insulted openly, IV xiv 31, 
sends Theodorus to the mutineers, 
IV xy 32, his enmity towaid 
Theodorus, "Ty mv 33, his ac- 
quamtances killed by the mutin- 
eers, IV x1v. 36, flees to a sanc- 
tuary in the palace, IV xiv 37, 
joined by Martius there, redid , 
they come out to the house ot 
Theodorus, IV viv 88, escape in 
a boat to Misuas, whence he 
sends Martinus to N umidia, IV 
siv 40, writes to Theodorus, "and 
departs. to Syracuse, Iv wiv 41, 
begs Belhsarus to come to 
Carthage, Tv xiv 42, returns 
with him, Iv xv 9, entrusted 
again with the command of 
Libya, Iv xx 1, his prosperous 
Tule, I¥ MIA 3, 4, xx 33, 
marches against TIaudas once 
moie, I¥ wix 5, sends Gon- 
tharis ahead, IV xix, 6, hears 
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of the defeat of Gontharis, IV 
xix 9, advances to the camp of 
Gontharis, thence to Babosis, 
IVY xxx 16, deteats the Moors in 
baffle, Iv six 17, plunders the 
pilin and then returns to Zer- 
boule, Iv wx 20, which he 
unexpemedly captures, IV xx 
25-31, lus care of the water 
supply during the siege of Tou- 
mar, IY xx 3, addresses the 
army, Iv xx 4-9, tres to find 
a point of attack, 1V xx 10,11, 
tertifies Mt Aurasium agaist 
the Moors, IVY. xx 22, tortifies 
many Libyan cities with money 
captured from ITaudas, 1¥ xIx 
38, 2% 29, subjugates Zabe, or 
“Tirst Mauritania,’ Iv xx 30, 
appealed to by Sergius for help, 
IV xxi 16, incurs the enmity of 
Antalas, 1V xxi 17, xxn 7, 8, 
marches agamst the Moors, IV. 
axi 193; lis overtures scorned by 
the Leuathae, Iv xx 20-22, 
captures some booty and refuses 
to distribute it to the soldiers, 
Iy xxi, 23, 24, defeated by the 
Moors and slain, 1¥. xxi 25-28, 
Justimian’s regard for him, IV 
asin 11, buds and fortihes a 
monastery in Carthage, IY xxvi 
17, standards or, recovered 
from the Moors, 1) xxv 46 

Solumon the younger, brother of 
Cyrus and Sergius, marches 
with Solomon agamst the Moors, 
Ir XML 19, his capture and re- 
lease, IN Yau 12-17 

Solomon, king of the Jews, IV 1x 7 

Sophia, temple of, in Byzantium , 
SpETODHehene: of its name, I 
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Spam, settled by the Vandals, mm 
mi 2, 22, invaded by Constan- 
tinus, Tr nu 31, setiled by the 
Visigoths, M2 m1 26 amiv 7, IV 
iv 383i 

Stagnum, a harbour near Carthage, 
m xv 15, the Roman fleet 
anchors there, II xx 15, 16 

Stotzas, a body-guard of Martinus, 
destined not to return to Byzan- 
tium, III xi 30, chosen tyrant 
by the mutineers, IV xv 1, 
marches on Carthage, IV xv 2, 


invites the Vandals to join his 
army,I¥ ay 3,4, demands the 
surrender of Carthage, Iv xv 
5, inlis the envoy Joseph, and 
besieges Carthage, Iv xv 8, 
addresses his troops Iv. xv 
30-39, defeated by Belisarius, 
IV, xv 40 ff , Ins forces gather 
in Nomidia, IF xv 40, the 
Romans march agzamst him at 
Gazophyla, 1) xs 32, comes 
alane inte the Roman army and 
addresses the soldiers, IV XV 
53-37, received with favour, 
IV «vy 38, kul the Roman com- 
manders IM a Sanctuary, Is XV 
59, eager to fight a buttle with 
Germanus,IV xvi $) appru2rehes 
Carthage, hoping tor detection 
from there, 1y xvi 9 10, hus 
hopes talsutied, Iv ssu 1, de- 
featel by Girmanus at sealae 
Veteres, 15 wou 3 tf , escapes 
with a few men, IV wu 43 
hopes to renew the battle with 
the help ot the Muors, I. «va 
32, makes his escape with 
difiiculty, EV wvu od, suifers 
another deiteat, 18 xvu 4, 
witilrans to Mauritania and 
marries the duugnter ot a Afvorish 
chiet, IV xvu 25, the end ot his 
roautiny, iad , I say 3, jos 
Antalis, Is wxu 5, amu 1, 
receives Roman captives, 15 
atu 10,17, yums the Moors in 
plundemng Libya, iy Xxu 20- 
31, <Areobindus sends an army 
against him, Iv ‘xiv 6, his 
ennuty against John, iv xxiv. 9, 
mortally wounded by ium m 
battle, I) xaiy il, carried out 
ot the battle, 1y xxiv 12 his 
death, 15 way 14, succeeded 
by John as tyrant of the mutin- 
eers, IV “Ay 3 


Syllectus, city in Libya, m xvi 


9, captured by Belsarius’ men, 
I xvi 11, entered by the 
Roman army, DI xvu 6 


Symmachus, a Roman senator, 


accompanies Germanus to Libya, 
Iv «vi 2, summoned to Byzan- 
tlum, IV xix 1 


Syracuse, city in Sicily, Mt xiv 13, 


its harbour Arethusa, If Xiv 
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11, Procopius sent thither, m1 
xi, 3, 7, Belisartus passes the 
winter there, Iv mv 4, 41, 
distance from Caucana, tI xiv 4 


Taenarum, called Caenopolis in 
Procopius’ time, promontory 
of the Peloponnesus, Mr xii 8, 
Gizeric repulsed from there, Ir 
xx 16 

Tamougadis a eity at the foot of 
Mt <Aurasium, dismantled by 
the Moors, Iy smu 26, xix 20 

Tattimuth, sent in command of an 
army to Tnpols, lt x 23, 
receives Support from Belhsanus, 
Iv + 10 

zeuleute, a people of Tyncum, 


OTF 

Tebesta, city in Libya, distance 
from Carthage, Iv xxi 19 

Terentaus, Roman commander of 
infantry, II x2 7,1IV xv 50 

Theoderic, lang of the Goths , gives 
his daughter in marriage to the 
king of the Vandals, and makes 
certain concessions in Sicily Wr 
vil 11-13, Iv v 21, becomes 
hostile to the Vandals, Dr ix 3, 
refrains from attackng them, 
mr is 5, his death, mi wiv 6, 
grandfather of Antalaric, iid , 
brother of Amalafrida, NI vim 


11, 13 

Theodora, wife of Justinian, dis- 
tributes rewards to Gelrmer and 
others, 1V ix 13 

Theodorus, youngest son of Gizeric , 
his death, WI v 11 

Theodorus, called Cteanus, com- 
mander of mfantry, It x1 7 

Theodorus, commander of guards, 
sent to the top of Mt Bourgaon 
by Solomon, IV xu 17, killed by 
the mutineers, 11 mv 35, his ex- 
cellent qualities as a soldier, :td 

Theodorus the Cappadocian, sent 
to Libya with an army, IV vin 
24, sent by Solomon to quiet the 
mutineers, IV xiv 382, hs 
enmity against Solomon, IV x1v 
33, elected general by the 
mutineers, IV xiv 34, gives 
Solomon and Martmus dinner 
and helps them to escape, IV 
xiv. 38; bidden by Solomon to 
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take care of Carthage, IV xy 
41, refuses to surrender Car- 
thage to Stotzas, I xv 6, made 
joint ruler of Carthage with 
Tidiger, 1V xv 49, at the*qattle 
of Sealae Veteres, Iv xX 6, 
19, learns of the pint sf Mam- 
minus from Asclepriles, IV 


XVI 

Theodosius I, Roman emperor, 
father of Arcadzus and Honoris, 
1 2, overthrows the tyranny 
of Maximus, mr iv 16 

Theodosius II, son of Arcadins , 
becomes emperor of the East, Ti 
in 33,11 6, Honorws considers 
the possibility of finding refuge 
with him, DI u 32, rears 
Valentinian, Ut ni 5, makes 
him emperor of the West, D1 
i 8, sends an army agaist the 
tyrant John, wid , his death, 
I iv 39, succeeded by Marcian, 
ut iv 2,10, father of Eudoyia, 
Ti iv 15 

Thrace, starting pount of Alaric’s 
imvasion, UI u 7, the Goths 
settle there for a time, UI u 
89, home of several Roman 
commanders, Tr a1 10, = ad- 
joins “‘ Germania,” I wi 21, 
royal horse-pastures there, IT 
xu 6, home ot Himerlus, Ivy 
axir 3, and of Peter, Ivy 
xxvi1 3 

Thessahan cape, or chlamys, WI 


xxv 7 
Theodatus, king of the Goths, 
Belisarius sent agaist him, iv 


xiv 1 

Theudis, king of the Visigoths, Iv 
iv 34, receives envoys from 
Gelimer, IT xxiv 7-16 

Tigisis city in Numidia, Iv x 21, 
two Phoenician mnseriptions there, 
Iv x 22, 1t8 great spring, IV 
xin 5 

Titus, Roman emperor, IV ix 2, 
his capture of Jerusalem,.1v ix 
5, son of Vespasian, wid 

Toumar place on the summit of Mt 
Auraslum, IV x1x 22, besieged 
by the Romans, IV 1x 1 ff , 
scaled by Gezon and captured by 
Solomon,Iv xx 1-20 

Trajan, Roman emperor, IV. wx 2 
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Trasamundus, brother of Gunda- 


mundus, becomes kime ot the 
Vandals, OF vin 8, tries to win 
over the Christians D1 vm 9, 
10.” asks the hand of Amala- 
ing, Ti vin 11, becomes a 
frientof Anastasius, Wt vin if, 
his dea, MI vin 29 


Tricamarum, place in Libya, dis- 


tance from Carthage, IV uo 4, 
Vandals defeated there IV. m 
1f,iv 35,Vv 2,9 


Tripohs, district m Libya, dis- 


tance trom Gadira, im 1 14, 
the Vandals there defeated by 
Herachus, tr vi 9, 11, Moors 
dwelling there, OF vill 15, lost 
agam by the Vandals, Im x 
22-24, Gelimer hopeless of 
recovering it, MI wi 22, Beh- 
sarius sends an army thither, 11 
v. 10, rule of, falls to Sererus, 
I¥ xxi 1; Leuathae come trom 
there with a large army, IV 
xxvil 47 


Ulitheus, trusted body-cuari of 


Gontnaris, IY xav 8, bears 
messages to Antalas, Iv vx, 3-11 
19, at tontharis’ order assas- 
simates Areobindus If xxv 
32, 33, xxvul 20, marches with 

abanes again~t Antalas, IV 
Xxvl. 25 HF , killed by Artasires 
at the banyuet ot Gonthams, IF 
xiv 10 ff 


Valentinian, son et Constant.as, 


reared by Theodosius, Or m 3, 
made emperor or tne West, m7 
iw 8, captures John and atter 
brutal abwise lols kum GT ow 9, 
tus yiciousness resulting «rom 
early trunimg, OY wi iv, jl, 
loses Libya to the empire, Ii 
ii 12, reeeinses tribute and a 
hostage trom (izerc, UI 1,13, 
returns the hostage, 1m av id, 
slays Aetius UL iy 27, outragas 
the wife ot Maximus, Wr iy 16a, 


Slain by pam, TI ww 15, 36, son 

of Placilua, Mm wt 10, father of 

Tryphon, sent to Labya to assess the Eudocia and Placidiu, i vy. 3, 
taxes, IV wn 25 vl 6, husband or Eudoma, 

Tuscan Sea, separated from the TH iv 15, members of his 
Adriatic by Gaulus and Melita, tamily receive rewards from 
Ti xy 16, severity or its Justiniin andl Theodora, Iv 
storms, I} iv 37 nm 13 

Tzazon, brother of Gelimer, sent Valerian commander of auvil- 
with an army to recover Sardimia, laries, IF mi 6, sent with 
Ti 31 23, overthrows and kills Martinus m advance o1 the 
Godas m Sardinia, MT xuiy 1, African expedition, Mr x. 24, 
writes to Gelumer, MI xuiv 2-4, 29, meets the Roman fleet at 


-Troy, UI xxi 4 


receives 2 letter from him, tr 
xxv. 10-18, thereupon departs 
for Libya, I. axv 19-21, 
meets Gelimer in the Plain of 
Boulla, Mr xxv. 24, addresses 
lis troops separately, Ii u 
23-32, commands the centre 
at the battle or Tricamarum, 
Iv mi. 1, 8, 10, 12, mus death, 
I¥ mz 14, his head taken to 
Sarduua by Cyril, Iv v 2,4 


Uharis, body-guard ot Belisarius, 

mm wx 23, his stupid action at 
Decimum, Wt we 24, kills 
John the Armeman accidentally, 
tv iv 15 f , takes refuge in a 
sanctuary, IV iv 21, spared by 
Belisarius, IV iv 25 


Methone, OY xii.9, on the leit 
wing at the battle of Trica- 
marum,IV_ ur 4, Martinus sent 
to him in Numidia, ry. suv 403 
summoned to Byzantium, iv 
Aix 2 


Vandals, a Gothic people, Gi 1 2, 


whence they came imto the 
Roman empire, WI 1 ism in, 
a portion ot them left behind and 
lost to memory, TM xxu 3, 13, 
settle in Spam, Mr w 2, ther 
allance sought by Boniface, It 
In 22,25, cross irom Spain into 
Libya, 1 in 26, defeat Bon- 
face m battle, i ut 31, besiege 
Hippo Remus, m ui 32, 34, 
deteat a second Roman army, 
WI wi 353 secure possession Of 
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Libya, I xxn 4, send Moors 
to Sardima,Iv xi 48, take the 
church of St Cypnan at Car- 
thage from the Christians, I 
xxi 19, invade Italy and sack 
Rome, v 1 ff , their numbers 
together with the Alani, OI v 
18-20, absorb all barbarian 
peoples associated with them 
except the Moors, OI v. 21, 
Leon sends an expedition against 
them, Im vi 1 ff , driven out of 
Sardima by Marcellanus, 1 
v1 8 defeated 1n Tmpolis by 
Herachus, Mm wi 9, lost Mt 
Aurasium to the Moors, Iv su 
26, enter into an “endless 
peace ’’ with the emperor Zeno, 
ml vu 26, make war on the 
Moors, Ot vn. 1, 2, suffer a 
great disaster at the hands of 
the Moors, DI vin 15-28, 
defeated by the Moors, and be- 
come enemies of the Goths, NI 
ix 8; defeated many times by 
the Moors, Iv x 29, Justinian 
prepares an expedition against 
them, mz x 1 ff , lose Tripolis, 
Tm x 22-24, and Sardima, 
TI x 25-27, letter addressed 
to them by Justinian, Ml xvi 
12-14, recover Sardima, MI 
xmiy 1, defeated by the Romans 
at Decimum, IT xvi i £f, 
greatly feared by the Roman army 
WI xx 27, collected by Geh- 
mer in the Plam of Boulla, mI 
xxy 1 f , besiege Carthage, 
Iv 1 8, mvite the Huns to 
join them, IV 1 5, defeated by 
the Romans at Tricamarum, IV 
no otf , taken to Byzantium by 
Belisarius IV xiv 17, some of 
them go to the East, while the 
others escape to Libya, 1V xiv 
17~19, together with their 
women, sent out of Libya, IV 
x1x 3, upon invitation of Stot- 
zas, Jom the mutimeers, IV xv 
3, 4, accumulate great wealth 
in Africa, IV mi 26, not trusted 
by the Libyans, TI xv 3, 
their effeminacy as @ nation, IV 





vt 5-9, their women, as wives ot 
the Romans incite them to 
mutiny, 1V xiv 8,9, priests of, 
meite Romans of Arian faith to 
mutiny, IV xiv 13, Vaydals’ 
estates, established by G-teric 
m v 12, Vandals of Jrscnian, 
IV mv i7 ee 

Veredaru (Latin), royal messengers, 
mr xvi 12 

Vespasian, Roman emperor, father 
of Titus, iv ix 5 

Vigulantia, mother of Prejecta, and 
sister of Justinian IV xxiv.3 

Visigoths, a Gothic people, OI u 2, 
ther alhance with Arcadius, 
UI un 7, the destruction wrought 
by them in Italy, mm u 11-12, 
settle in Spam, UI m 26, fy 
iv 84, mvited to form alhance 
with the Vandals, mz xxiv 7 


Zabe, called “ First Mauritania ’’, 
subjugated by Solomon,IvV <x, 30 

Zacynthus, island off the coast of 
Greece, Im am 21, its in- 
habitants the victims ot Gizerie’s 
atrocity, Wf xxn 15,17, 18 

Zaidus, commander of Roman in- 
fantry, 17 x1 7 

Zaunus, son of Paresmanes, and 
father of Leontius and Rufinus, 
IV xix 1, xx 19 

Zeno, emperor of the East, hus- 
band ort Ariadne, and father of 
Leon the younger, WI vn 2, 
shares the empire with his 
infant son, WI vu 3, flees into 
Tsaurla, WI wu 18, gathers an 
army and marches agamst Basil- 
iscus, If vu 20, meets Har- 
matus and receives the army by 
suriender, Ilr vu 21, captures 
Basuiscugs and banishes him, 
WI vu 22,24, becomes emperor 
a second time, II vu 23, Inlls 
Harmatus, ibid , formsa compact 
with Gizeric, WI vu 2 

Zerboule, fortress on Mt Aurasium, 
Iv x1x% 19, 20, besieged by the 
Romans, IV xix. 23-27, aban- 
eons by thé Moors, IV ‘ix 
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